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  ‘Dit is niet mijn ware land, ik leefde verbannen uit mijn ware land, nu keer ik ernaar terug,


  


  Ik ga terug naar de hemelse omgeving waar iedereen op zijn beurt naartoe gaat.’


  


  


  Salut au Monde! door Walt Whitman (1819-1892)


  


  ‘De waarheid is dat er slechts één grootse waardigheid bestaat – liefde. Het verhaal van een liefde is niet belangrijk – wat belangrijk is, is dat men in staat is tot liefde. Het is wellicht de enige glimp van de eeuwigheid die ons is toegestaan.’


  


  


  Helen Hayes, actrice (1900-1993)


  


  Proloog
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  Het gevecht zou met de dood van een van hen eindigen. Handen sloten zich om polsen, de armen strakgespannen als metalen kabels, de spieren trillend van de zware inspanning.


  Ze worstelden en vochten, man en Styx, en belaagden elkaar telkens opnieuw met een lemmet waarin het licht werd gereflecteerd van de zon ver boven hen, die steeds kleiner werd naarmate ze dieper vielen.


  De Ruimer vloekte met naar achteren getrokken lippen en ontblote tanden in het Styx, maar Jiggs maakte geen enkel geluid.


  Ze waren al in dit gevecht op leven en dood verwikkeld vanaf het moment dat Jiggs de Ruimer met zich mee de leegte in had gesleurd. De Styx was zijn lange geweer al snel verloren, toen Jiggs het uit zijn handen had geschopt, maar had in een oogwenk zijn zeis getrokken. Van zo dichtbij had een wapen met een lemmet toch altijd de voorkeur.


  Jiggs wist maar al te goed dat het zonder het voordeel van een verrassingsaanval niet gemakkelijk zou worden om de tweede Ruimer te doden. De eerste Ruimer had hij onverhoeds overvallen met een heel precies geplaatste uithaal van een legermes dat zijn halsader doorsneed. De Ruimer was met een diepe rimpel op zijn voorhoofd gestorven, terwijl hij zich afvroeg hoe de magere, bebaarde man vanuit het niets had kunnen opduiken.


  Nu nam Jiggs het in een macabere acrobatische voorstelling op tegen de tweede Styxsoldaat. Hun dodelijke doel hield hen als geketend bij elkaar, omdat geen van beiden de hand met het mes van de ander wilde loslaten, aangezien dat direct de dood zou betekenen. Dus ging de strijd verder en wisten de twee tegenstanders één ding zeker: ze hoefden geen hulp van kameraden of omgevingselementen te verwachten, omdat alleen zij tweeën en de suizende wind daar maar waren.


  Lichamelijk waren ze aardig aan elkaar gewaagd: ze bezaten beiden de kracht en de getrainde spieren die voortkwamen uit jarenlange militaire dienst; Jiggs in de oerwouden op de wereld boven, waar hij naartoe was gestuurd voor soloverkenningstochten, en de Ruimer tijdens zijn lange tochten door het Onderdiep.


  Toch kreeg de Ruimer langzaam maar zeker de overhand. Kennelijk kon hij putten uit een energiereserve die veel groter was dan die van een mens. Terwijl ze in trage spiralen door de lucht tolden en met elkaar vochten, wist hij met een schaarbeweging van zijn benen die van Jiggs tegen elkaar te klemmen. Zodra Jiggs gevangenzat in deze onwrikbare houdgreep duwde de Ruimer uit alle macht om druk uit te oefenen op de rug van zijn tegenstander. Jiggs voelde dat zijn ruggengraat onder grote spanning kwam te staan – hij wist niet hoeveel deze nog kon hebben.


  De gevaarlijke, gekromde zeis kwam ook steeds dichter bij zijn hals.


  De zon kwam steeds verder weg te staan en de schaduwen begonnen in elkaar over te lopen, maar opeens ving Jiggs vanuit een ooghoek een flard kleur op. Omdat de leegte kegelvormig was, werd de kans dat ze tijdens hun val door de diepte de zijkanten zouden raken steeds groter en dat was precies wat Jiggs had gezien – hij had een glimp opgevangen van de onder een hoek van vijfenveertig graden schuin aflopende helling die bedekt werd door een laagje donkerbruine aanslag die dr. Burrows een paar maanden eerder als een soort natuurlijk bitumen had bestempeld.


  Jiggs wist dat een botsing met de zijwand zijn redding kon betekenen – zoals het er nu voor stond, was hij aan de verliezende hand en moest hij een adempauze voor zichzelf zien te regelen. En snel ook.


  Ze sloegen met een harde bons tegen de helling, buitelden in een warrige kluwen over elkaar heen verder naar beneden en zaten al snel onder het kleverige bitumen. Vanwege de afnemende zwaartekracht op dit niveau in de leegte vielen ze niet echt langs de helling omlaag, maar stuiterden ze eerder naar beneden op een manier als een kiezelsteen die door de stroom over de rivierbodem wordt meegesleept.


  Bingo! dacht Jiggs bij zichzelf toen de Ruimer de greep op zijn benen kwijtraakte.


  Ze bereikten nu een deel van de helling dat vol stond met onvolgroeide bomen, en de takken zwiepten in hun gezicht toen ze ertussendoor rolden en het gevecht werd steeds chaotischer in een uiterste poging de ander op afstand te houden.


  Ze rolden van een talud en vlogen de lucht weer in.


  Jiggs’ verdediging wankelde even, alsof zijn armen het begaven. De Ruimer greep zijn kans. Hij draaide zijn bovenlichaam opzij en haalde met een machtige zwaai van zijn zeis uit naar Jiggs’ hals.


  Hoewel Jiggs de aanval wist te ontwijken, schampte de punt van de zeis langs zijn sleutelbeen. Het wapen sneed door de stof van zijn legerjack, maar Jiggs had geluk, want de schouderband van zijn rugzak voorkwam dat het veel schade kon aanrichten aan het vlees eronder.


  Omdat het de Ruimer als eerste was gelukt bloed te laten vloeien, meende hij dat het gevecht in zijn voordeel was gekanteld en haalde hij meteen uit voor een tweede klap in de hals van zijn tegenstander.


  Precies waar Jiggs op had gehoopt.


  Hij had de Ruimer zijn kleine overwinning gegund, omdat hij had gezien wat er snel dichterbij kwam.


  Zoals de bedoeling van Jiggs was geweest, was de Ruimer zo afgeleid dat hij de reusachtige uitstekende rotsrichel niet had gezien waar ze elk moment tegenaan konden knallen nu ze weer richting de zijwand tolden.


  Op het allerlaatste moment kromde Jiggs zijn lichaam om hun vlucht te sturen. Toen botsten ze tegen de rots.


  Met een weergalmend gekraak ving de schedel van de Ruimer de klap volledig op. Zijn lichaam verslapte – Jiggs reageerde meteen en ontnam de Ruimer zo ook maar de kleinste kans om te kunnen herstellen van de enorme klap.


  Hij ramde zijn legermes in de borst van de Styx, pal onder het sleutelbeen.


  Jiggs maakte zich los uit de greep van de levenloze Ruimer, maar had geen tijd om lang bij zijn overwinning stil te staan. Hij werd overheerst door slechts één gedachte; hij wist dat hij al heel diep onder de kernbom moest zijn die Drake en Sweeney aan de zijkant van de leegte hadden bevestigd en op afstand tot ontsteking kon worden gebracht. Hij wist ook dat hij zover mogelijk bij de bom vandaan moest zien te komen. Voordat hij ontplofte.


  Jiggs voelde zich totaal niet schuldig, omdat hij nu alleen aan zijn eigen hachje dacht. Hij kon niets doen voor Will en de anderen boven aan de rand van de porie – hij was te ver weg om hen te helpen.


  Hij greep de stuwraket die in een zijvak van zijn legerrugzak zat, zette de hendel op volle vaart vooruit, mikte achter zich en vuurde. Er spoot een blauwe vlam uit de achterkant van het voortstuwingsapparaat en Jiggs vloog als een stuk vuurwerk weg.


  Met de razende vaart waarmee hij reisde, had hij de leegte binnen een paar seconden achter zich gelaten en racete hij de reusachtige grot daarachter in, oneindig als de nachtelijke hemel. Hoewel ze nog altijd vele honderden kilometers bij hem vandaan waren, voerde de baan van zijn vlucht hem regelrecht naar de zwevende waterbollen waarachter ijle lichtjes flakkerden. Jiggs had deze lichtpuntjes ook al gezien tijdens het eerste deel van de reis naar de inwendige wereld en wist dat ze werden veroorzaakt door de triboluminescentie in de kristalgordel, waar stukken kristal met de omvang van een berg als een soort perpetuum mobile langs elkaar wreven. Dit veroorzaakte ook het donderende geraas dat zijn oren vulde. Op dat moment kon het Jiggs echter totaal niet schelen waar hij precies naartoe ging – hij moest gewoon buiten het bereik van de ontploffing zien te komen.


  Met de stuwraket nog altijd op de hoogste stand zette hij zich schrap voor de explosie en telde hij de seconden af. Hij telde door tot hij een hele minuut had gehad, twee minuten, toen drie. Op dat punt aangekomen stopte hij met tellen, en hij vroeg zich af of Drake en de ene helft van de Rebeccatweeling soms nog steeds als kemphanen tegenover elkaar stonden of dat ze, hoe onwaarschijnlijk dat ook klonk, een wapenstilstand waren overeengekomen. Misschien kwam er wel helemaal geen ontploffing.


  Toen explodeerde de kernbom.


  Het gebulder deed alle botten in zijn lijf trillen en hij zette zich schrap voor de eerste drukgolf van de bom van één kiloton – voor de schokgolf van het felle licht en de verzengende hitte. Hij wist heel goed dat hij er niet naar mocht kijken en zorgde ervoor dat hij zijn hoofd diep gebogen hield en zijn ogen werden afgeschermd door zijn arm. De warmte op zijn rug was zo intens dat hij serieus geloofde dat zijn legerrugzak en kleren weleens vlam konden vatten.


  Hij had geen tijd om zich hier nog meer zorgen over te maken, want de drukgolf had hem bereikt. De muur van samengeperste lucht voelde aan alsof een reuzenhand hem had geslagen en wierp hem met zoveel vaart naar voren dat hij bijna geen adem kon halen. Het deed hem denken aan de eerste keer dat hij als kind in een achtbaan had gezeten; het gevoel dat hij met een duizelingwekkende vaart naar beneden viel was hetzelfde, alleen leek er aan deze rit geen eind te komen.


  Terwijl hij voortraasde, waagde hij het zijn arm voor zijn gezicht weg te halen en ving een glimp op van de krachtige lichtbundels die vanuit de verste hoeken van de gigantische ruimte die zich voor hem uitstrekte werden teruggekaatst. Toen de hele ruimte oplichtte, bleek deze zo uitgestrekt en eindeloos dat hij er draaierig van werd. De glinsterende watermassa’s en reusachtige kristallen bollen waren in al hun glorie zichtbaar – zoals misschien nog nooit eerder was gebeurd op deze geheime plek diep binnen in de planeet.


  Wat hij totaal niet logisch vond, was dat hij in het korte moment dat de sluier van de duisternis werd opgetild, zou hebben durven zweren dat de strook met kristallen bollen opmerkelijk recht was, in plaats van een zomaar door de natuur gevormd kunstwerk. Ook was er iets merkwaardigs aan de hand met het gedeelte van de grotwand dat hij door de nevel in de verte had opgevangen – het leek wel of deze bedekt was met een rooster van lijnen of dikke ribbels.


  ‘Verman je!’ gromde hij tegen zichzelf. Er moest een rationele verklaring voor zijn – de patronen die hij had gezien, waren ongetwijfeld veroorzaakt door oververhitte luchtstromen. Of anders had de drukgolf van de explosie zijn zicht tijdelijk aangetast.


  Het was dan ook een flinke knal geweest. Hij keek over zijn schouder en vond al snel de doffe rode gloed die het laagste punt markeerde. Waar voorheen de leegte zich had uitgestrekt, waren de rotsen nu samengesmolten tot één enorme klont gesteente die de route naar de inwendige wereld volledig blokkeerde, precies zoals Drake al had voorspeld.


  ‘Jezus!’ schreeuwde Jiggs en hij dook in elkaar toen een gloeiend heet stuk rots op nog geen drie meter bij hem vandaan langssuisde. Er volgden nog meer van dergelijke projectielen en hij begreep dat dit de fall-out van de ontploffing moest zijn, net een regen van miniatuurmeteoren. Het ergste spervuur was echter al bijna voorbij voordat het goed en wel was begonnen en hij was zo ver weg dat het geen echt gevaar vormde.


  Hoewel er op deze plek geen ‘boven’ of ‘onder’ was, had Jiggs zijn superontwikkelde richtingsgevoel niet nodig om te weten dat de explosie hem volkomen de verkeerde kant had op gestuurd. Hij controleerde zijn positie ten opzicht van de kristalgordel. Als hij ook maar een schijn van kans wilde maken om zichzelf een weg naar de wereld buiten te navigeren, moest hij de opening zien te vinden van de tweede leegte, die Rokende Jean heette en die ze tijdens hun reis naar de inwendige wereld hadden gebruikt. Hij probeerde zijn baan met behulp van de stuwraket aan te passen, maar had zoveel vaart dat zelfs een paar minuten met het voortstuwingsapparaat op volle kracht bijna geen verschil maakten.


  Hij had echter geen keus en moest dit volhouden als hij ooit weer naar huis wilde komen, dus liet hij de raket aanstaan en vergeleek hij zijn positie intussen voortdurend met het nog altijd gloeiende laagste punt van de bodem.


  Op dat moment zag hij iets merkwaardigs. In de verte laaide een strook groen licht op, die ook weer wegstierf. Jiggs vroeg zich af of zijn ogen hem soms weer in de steek lieten, maar een paar seconden later volgde er een tweede lichtstrook, ditmaal een gele.


  ‘Alarmpijlen?’ vroeg Jiggs zich hardop af.


  Van het team hadden alleen Sweeney, Drake en hijzelf alarmpijlen met deze specifieke kleuren bij zich gehad. De groene pijl was een teken dat iedereen zich moest melden bij een vooraf afgesproken ontmoetingsplek, en de gele betekende dat de afzender hulp nodig had – een noodsignaal dus. Ze allebei tegelijk afschieten was totaal onlogisch.


  Jiggs fronste zijn wenkbrauwen en overwoog even de mogelijkheid dat iets op het zwevende lijk van de Ruimer die hij had gedood vlam had gevat in de explosie.


  Het was echter zeer onwaarschijnlijk dat dit dan juist die specifieke kleuren zou hebben gehad. Nee. Jiggs kwam al snel tot de slotsom dat het Drake, Sweeney of een van de anderen moest zijn geweest. Maar wie?


  Hij wist ook dat de alarmpijlen moesten zijn afgegaan vanwege de intense hitte en dat het dus geen zin had om een antwoord te sturen. Degene die ze had afgevuurd, zat beslist in moeilijkheden.


  Hij bedacht zich geen twee keer over wat hij moest doen.


  ‘We laten nooit iemand achter,’ mompelde Jiggs, terwijl hij zijn koers al aanpaste om zijn teamgenoot – of misschien wel teamgenoten – te helpen. Er zat voldoende brandstof in de tank van zijn stuwraket voor een omweg, dus dat was geen probleem. Zijn grootste angst was dat hij zijn voortrazende doelwit zou missen en dat de vluchtbaan hem uiteindelijk naar de reusachtige zwevende waterbollen zou voeren of zelfs nog verder, naar de kristalgordel erachter. Tegen de oneindige zwarte achtergrond van de gigantische leegte, die alleen werd onderbroken door het flakkerende gedempte licht, kwam dit zo ongeveer overeen met het in de holst van de nacht zoeken naar een speld in een hooiberg.


  Hij haalde zijn lichtversterkende lens tevoorschijn, zette deze op zijn hoofd en paste hem aan het lichtniveau van zijn omgeving aan. Hoewel Drake zijn best had gedaan hem over te halen om een van zijn eigen lenzen te nemen, had Jiggs gezworen bij zijn in de Sovjet-Unie gefabriceerde nachtkijker. De elektronica mocht dan primitief zijn in vergelijking met Drakes ontwerp, maar het ding had hem twee decennia lang bijgestaan in militaire dienst en hij wist hoe hij het provisorisch moest repareren wanneer het haperde.


  Het enige wat Jiggs nu door zijn lens zag, waren stukken traag zwevend gesteente die door de ontploffing waren weggeslingerd. Ten slotte bespeurde hij iets wat er veelbelovend uitzag en hij volgde het voorwerp een paar seconden lang door zijn kijker. Het was veel verder weg dan hij had verwacht, maar toch stelde Jiggs zijn stuwraket zo in dat hij erop afkoerste en hij hoopte maar dat het niet weer een brok rondzwervend gesteente was.


  Jiggs manoeuvreerde zichzelf uiteindelijk in een parallelle baan en overbrugde de afstand met kleine stootjes van zijn voortstuwingsapparaat. Zodra hij door zijn lens iets meer kon onderscheiden, kreeg hij nieuwe hoop; hij zag een legerrugzak en een stuwgeweer dat aan het uiteinde van een stuk touw werd voortgesleept en vermoedde dat het iemand van zijn team was. Met een laatste versnelling kwam hij zo dichtbij dat hij de zwevende gedaante kon beetpakken. Hij greep de rugzak vast, die hier en daar nog nasmeulde, en draaide het lichaam naar zich toe.


  ‘Mijn God! Drake!’ schreeuwde hij.


  Drake was echter niet alleen – er was nog iemand anders bij hem, ook al was deze tweede persoon zo zwaargewond dat die bijna onherkenbaar was.


  Jiggs concentreerde zich in eerste instantie op Drake. Zelfs na een oppervlakkig onderzoek wist Jiggs al dat hij er heel slecht aan toe was. Delen van zijn camouflagekleding waren compleet verdwenen en het vlees eronder was zwartgeblakerd. Een deel van Drakes haar was weg, en zijn hoofd zat vanaf de kruin en langs één kant van zijn gezicht vol felrode blaren. Jiggs voelde in zijn hals naar een hartslag – en vond die, maar hij was erg zwak. Hij moest heel dicht in de buurt van de bom zijn geweest toen deze ontplofte, wat meteen ook verklaarde waarom hij zoveel vaart had gehad. Het hield waarschijnlijk eveneens in dat hij aan een flinke hoeveelheid straling was blootgesteld.


  Daarna richtte Jiggs zijn aandacht op de tweede gedaante en hij draaide het hoofd om, zodat hij het gezicht kon zien.


  Het was Rebecca Een.


  Drake had blijkbaar dezelfde tactiek toegepast als Jiggs en haar met zich mee over de rand van de leegte gesleurd om haar onschadelijk te maken. Daarna had er een worsteling tussen hen plaatsgevonden, wat verklaarde waarom ze verwikkeld was geraakt in een stuk opgerold touw dat aan de zijkant van Drakes rugzak hing.


  Jiggs deed geen moeite om haar hartslag te controleren. Haar lichaam was zo verkoold dat er geen twijfel mogelijk was dat deze helft van de Rebeccatweeling dood was. ‘Ha! Ten onder gegaan aan je eigen ijdelheid!’ merkte hij op toen een deel van haar jas verpulverde onder zijn aanraking. ‘Dat krijg je er nou van als je zwart draagt tijdens een kernexplosie,’ voegde hij er zonder een greintje mededogen aan toe.


  Hij had gelijk: de niet-reflecterende buitenkant van haar dofzwarte Styxjas had de enorme golf hitte en licht inderdaad bijzonder goed geabsorbeerd. Toen Jiggs probeerde haar arm uit het touw los te trekken, kraakte hij alsof hij van houtskool was. Zij was er van hen tweeën het slechtst afgekomen. Sterker nog, ze had hem vermoedelijk zelfs geholpen door het grootste deel van zijn lichaam af te schermen tijdens de explosie.


  Jiggs onderzocht het lichaam van het meisje snel op nuttige zaken, maar afgezien van een paar voorwerpen in de zakken aan haar riem was het moeilijk te zeggen wat Rebecca was en wat haar tot as verbrande kleding. Alles was door de hitte samengeklonterd.


  Jiggs wierp nog een korte blik op het tengere lijf van Rebecca Een. Voor iemand zo jong als zij had ze wel heel veel leed op haar geweten. ‘Jij verdient geen afscheidsrede,’ snauwde hij en hij gooide haar ruw het donker in.


  Toen Jiggs nogmaals Drakes hartslag controleerde, hoorde hij dat Drake probeerde iets te zeggen, ook al was het nauwelijks meer dan gemompel. ‘Rustig aan, kerel. Houd vol,’ zei Jiggs geruststellend tegen hem, ook al moest hij schreeuwen om boven het lawaai van de kristalgordel uit te komen. Hij maakte de EHBO-kist los van zijn riem en viste er een injectiespuit met morfine uit. ‘Iets tegen de pijn,’ zei hij tegen Drake, terwijl hij de naald in het bovenbeen van de gewonde man drukte.


  Pas op dat moment voelde Jiggs het vocht op zijn gezicht en hij keek meteen alert op. Hij was er zo aan gewend geraakt om op hoge snelheid door de ruimte met verminderde zwaartekracht te suizen dat hij compleet was vergeten dat Drake en hij nog altijd in beweging waren.


  ‘Nee!’ kon Jiggs nog net uitroepen voordat ze pardoes tegen een grote bol water botsten. Hoewel Jiggs zo snel niet goed kon zien hoe groot het ding was, gokte hij op een doorsnede van zo’n zeven meter. Dat wilde zeggen: totdat zij het raakten.


  Ze hadden zoveel vaart dat de waterbol in duizenden kleinere druppels uiteenspatte. Hierna kwamen ze nog meer zwevende megadruppels in allerlei soorten en maten tegen. Proestend vanwege het water dat hij had binnengekregen probeerde Jiggs tegelijkertijd Drakes gezicht af te schermen, de grootste druppels te ontwijken en zijn stuwraket, die zo kletsnat was geworden dat hij was uitgegaan, opnieuw op te starten.


  Terwijl hij probeerde Drake te beschermen tegen een nieuwe plens water, schampten Jiggs’ voeten langs de buitenkant van een waterbol ter grootte van een huis – maar in plaats van uit elkaar te spatten trilde hij als een reusachtige geleipudding. ‘Ruimtesurfen!’ riep Jiggs uit toen het hem eindelijk lukte de stuwraket weer aan de praat te krijgen en hij zocht verwoed naar een plekje in de ruimte dat niet bezet was. Hij zocht een veilige locatie waar hij kon stilhouden om Drake de broodnodige eerste hulp te verlenen.


  In een gedeelte met kleinere druppels ontdekte hij een hoekig, vertrouwd silhouet.


  ‘Wat is dat in vredesn…?’ brulde hij. Het drong nog niet echt tot hem door wat hij zag. Hij probeerde er met behulp van de stuwraket dichterbij te komen, maar schoot te ver door en moest zich een stukje laten terugzweven. Zodra hij Drake en zichzelf er iets dichter naartoe had gestuwd, zag hij dat zijn eerste indruk klopte.


  Het was een Short Sunderland – een vliegboot die al bijna vijftig jaar niet meer werd gebruikt door het leger en tegenwoordig vooral in luchtvaartmusea kon worden aangetroffen. Het was een flink vliegtuig, in staat om zo’n vierentwintig passagiers te vervoeren. Een van de vleugels was eraf gerukt en de cockpit was zwaar beschadigd, maar de rest van de romp zag er nog intact uit, op een paar gaten in het staartgedeelte na.


  Jiggs kon zijn ogen haast niet geloven, maar moest toen denken aan de Russische onderzeeër in Rokende Jean en aan wat Drake hem had verteld over poriën die zich van tijd tot tijd aan de buitenkant van de aarde openden, en stuurde er voorzichtig naartoe. Kon een speling van het lot de reden zijn dat deze vliegboot naar beneden was gezogen? Gevangen in een wervelstorm die hem helemaal naar deze inwendige ruimte had gebracht?


  Op de grotendeels nog witte romp zaten her en der wat roestplekken, vooral rond de klinknagels. Lange slierten van een of andere zwarte algensoort hadden zich in grote kluwens overal aan de buitenkant gehecht en wuifden als dunne zwarte haren in de luchtstroom.


  Bij de grote drijver onder de overgebleven vleugel aangekomen zette Jiggs zich met een stevige trap van zijn benen af in de richting van een deur waarop ‘nooduitgang’ stond geschilderd. Hij trok aan de hendel, maar de deur bleef dicht, dus schoot hij met zijn pistool het slot en de scharnieren kapot. Na nog een ruk liet de deur in een wolk van roest los. Jiggs liet hem wegzweven en ging met Drake het vliegtuig in. Hoewel de ramen in dit gedeelte van het vliegtuig opmerkelijk genoeg niet gebroken waren, was alles aan de binnenkant vochtig – de bekleding van de stoelen en de vloerbedekking waren bijna helemaal weggerot en bedekt met grijs slijm. Op een van de rijen ontdekte Jiggs twee skeletten. Ze hadden hun knokige armen om elkaar heen geslagen en aan de tegen elkaar leunende schedels te zien hadden ze op het fatale moment in een laatste omhelzing gezeten.


  ‘Ik zou precies hetzelfde hebben gedaan,’ bekende Jiggs hardop.


  Hij had geen tijd om verder rond te kijken en legde Drake voorzichtig op de vloer neer en begon hem te verzorgen. Gewonden verzorgen in een gevechtssituatie was niets nieuws voor Jiggs. Hij verwijderde Drakes rugzak en maakte de stuwraket los die aan zijn pols vastzat. Nadat hij Drakes ledematen had onderzocht, gevolgd door zijn romp, stuitte hij al snel op de verwonding aan zijn schouder.


  ‘Dat is geen brandwond. Dat is een kogelwond,’ mompelde hij binnensmonds; daarna bekeek hij de striemen op Drakes hoofd en de verkoolde stukken van zijn camouflagekleding, die waarschijnlijk heel voorzichtig moesten worden verwijderd om de verwondingen eronder te kunnen vaststellen. ‘Dat is waarschijnlijk het minst belangrijke van onze problemen.’ Hij keek om zich heen door de cabine en sprak zijn zorgen hardop uit. ‘Zwaar letsel door derdegraadsbrandwonden… grote kans op infectie vanwege de onhygiënische omgeving… en alleen maar mijn EHBO-kistje om mee te werken, tenzij hier nog medische spullen liggen.’ Hij rolde zijn mouwen op. ‘Hé ho, hé ho,’ fluisterde hij grimmig. ‘Je krijgt het niet cadeau.’


  Als Drake ook maar enige kans wilde maken om het te redden, dan was hij in elk geval in goede handen. Jiggs had als soldaat enorm veel medische ervaring opgedaan. Op de plekken waar hij naartoe was gestuurd – meestal een of andere uithoek van de wereld – was er vaak een beroep op zijn ervaring gedaan om zowel zichzelf als degenen om hem heen te redden.


  Opeens merkte Jiggs dat zijn patiënt was opgehouden met ademhalen.


  ‘O nee, daar komt niets van in, kerel. Jij gaat echt niet dood.’ Hij boog zich voorover en paste mond-op-mondbeademing toe bij Drake. ‘Vandaag in elk geval niet,’ zei hij, terwijl hij op zijn borst stompte om zijn hart weer op gang te krijgen. ‘Niet zolang ik bij je ben.’


  


  DEEL 1


  De nasleep
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  Kràààk!


  Het schedeltje barstte open onder Wills schoen en het holle geluid echode door de verlaten Nieuw-Germaniaanse straat. Will had op weg naar de stoep niet gekeken waar hij liep en het piepkleine skelet dat languit in de goot lag totaal niet opgemerkt.


  ‘O… mijn… God,’ stootte Will ademloos uit en hij bleef stilstaan bij het skelet dat haast wel van een kind moest zijn geweest. Hoewel er maar heel weinig hersenweefsel in de schedel over was, vormden de lege omhulsels van insectenpoppen die naar buiten rolden een gruwelijke aanblik. Het klimaat in deze inwendige wereld, met de eeuwig brandende zon, was natuurlijk bijzonder gunstig voor de legers vraatzuchtige vliegen die in slechts een paar weken de menselijke skeletten hadden kaalgevreten. Acht weken om precies te zijn. Ze waren zo efficiënt te werk gegaan dat de stank van verrotting die eerder over de dode stad had gehangen nu bijna helemaal was verdwenen.


  Overal waar Will keek, lagen door de zon gebleekte botten die vaak uit gekreukte kleren naar buiten staken. Omdat het virus ook bijna alle zoogdieren had gedood die normaal gesproken de resten zouden hebben opgegeten, waren de lichamen blijven liggen op de plek waar ze waren neergevallen.


  Bijna alle zoogdieren, op de aasetende vogels na. Alle vogelsoorten waren door het virus gespaard en een stukje verderop zag Will twee dikke kraaien die vochten om iets wat naast een afgevallen hoed lag. Ze maakten pas aanstalten om weg te vliegen toen hij al bijna bij ze was.


  ‘Wegwezen!’ schreeuwde hij en hij schopte met zijn voet naar ze. Klapwiekend met hun vettige zwarte vleugels en onder een afstotelijk gekrijs stegen ze schoorvoetend op.


  Nu pas zag Will waar de kraaien om hadden gevochten. Op het asfalt lag een menselijke oogbal die zo uitgedroogd en verkleurd was dat het net een rottende pruim leek.


  Hij bleef als verstijfd naar de oogbal staren, die beschuldigend terugstaarde, met aan de achterkant een rafelige oogzenuw die zich als een staart uitstrekte alsof het een of andere nieuwe diersoort was.


  ‘Dit hoort gewoon niet,’ fluisterde Will, plotseling overweldigd door alle sporen van de dood om hem heen. Duizenden mensen hadden hun huis verlaten om zich hier in het centrum van de stad te verzamelen, waar ze aan het virus waren bezweken. Ze hadden ongetwijfeld vurig gehoopt dat hun regering iets zou doen om hen te redden van de ziekte die al binnen vierentwintig uur tot de dood kon leiden.


  ‘Zeg, slaapkop, wat is er?’ riep Elliott. Toen ze merkte dat Will niet achter haar aan het grote warenhuis was binnen gegaan waarnaar ze op weg waren geweest, dook ze op achter het gebroken glas van een van de deuren.


  ‘Dit hebben wij gedaan,’ kon hij nog net uitbrengen. ‘Dit is allemaal onze schuld.’


  ‘Het is nooit onze bedoeling geweest dat het zover zou komen,’ zei Elliott, terwijl ze de dode lichamen bekeek.


  Natuurlijk wist Will best dat Elliott gelijk had; Sweeney had waarschijnlijk per ongeluk het reageerbuisje kapotgemaakt dat Drake hem had gegeven. Het was nooit de bedoeling geweest om het dodelijke virus echt vrij te laten. Toch voelde Will zich hierdoor niet beter.


  Elliott haalde haar schouders op. ‘Ze waren toch al ten dode opgeschreven. De meesten van hen waren Donkerbelicht. Vroeg of laat zouden ze zijn geëindigd als gastheer of voedsel voor de Fase.’ Ze zweeg even. ‘Misschien is het wel beter zo, Will. Misschien hebben we hun wel een dienst bewezen.’ Hij liep hoofdschuddend naar haar toe. ‘Dat is moeilijk te geloven.’


  Zodra ze in het warenhuis waren, bleef Will even staan om naar een fontein te kijken – een grote bronzen dolfijn in het midden van een ronde vijver die in de marmeren vloer was verzonken. Hoewel er al heel lang geen water meer uit de bek van de dolfijn spoot, getuigde zowel de fontein als de geboende marmeren vloer van een ongelooflijke weelde uit een lang vervlogen tijdperk uit de wereld aan de buitenkant van de aarde.


  ‘Dit was vast een mooie winkel,’ zei Will.


  ‘Dat dachten deze mensen hier kennelijk ook,’ zei Elliott instemmend. Ze liep al weg, maar Will bleef nog even staan en keek om zich heen naar de lichamen op de vloer, sommige nog altijd met volgepropte tassen in hun skeletachtige armen geklemd.


  ‘Ze wisten ongetwijfeld dat het er slecht voor stond, maar toch pakten ze wat ze pakken konden,’ merkte hij op, terwijl hij met de loop van zijn stengun in een van de tassen porde waar duur uitziende lippenstiften en potten gezichtscrème uit rolden. Hij lachte, maar het klonk hol. ‘Ze pikten zelfs make-up!’


  ‘Kom eens hier. Dit moet je echt zien!’ riep Elliott en haar stem weergalmde door het enorme warenhuis.


  ‘Wauw,’ zei Will. Aan de andere kant van de hal stond een indrukwekkend standbeeld en aan beide zijden daarvan voerde een trap naar de eerste verdieping van het warenhuis. Het beeld, dat ruim zeventien meter hoog was, stelde een vrouw in een toga voor die trots een hoorn des overvloeds vol fruit vasthield.


  De reden dat Will echter plotseling bleef staan, was de enorme koepel van rookglas die als dak van de hal diende. Hij boog verwonderd zijn hoofd achterover om alles te kunnen zien. Nu er niemand meer was om hem schoon te houden, had er zich langs de rand van de koepel door de wind gruis opgehoopt dat naar het glas oprukte, maar toch was het effect nog steeds adembenemend.


  Will liet zijn blik van de koepel naar beneden glijden en nam onderweg alle verdiepingen in zich op, waar hij nog net de verschillende voorwerpen kon onderscheiden die daar stonden uitgestald.


  ‘Deze tent is megagroot – net Harrods of zoiets. Waar zullen we beginnen?’ vroeg hij. Hij liep naar een toonbank en veegde de stoflaag van de bovenkant om de verzameling meerschuimpijpen te bekijken die op gerimpeld fluweel lag uitgestald. Toen leunde hij over de toonbank om de vitrinekasten erachter beter te kunnen zien. De glazen deurtjes waren er afgerukt en er lagen allerlei sigarettenmerken in waarvan hij nog nooit had geoord. ‘Lande Mokri Superb, Sulima,’ las hij op, terwijl hij zijn blik over de rij ouderwetse pakjes liet glijden. ‘Joltams, Pyramid.’ Toen zag hij dat er een lichaam tegen de onderste rand van de vitrinekast geleund lag, gekleed in een krijtstreeppak, met een pakje nog altijd stevig in zijn uitgedroogde had geklemd. ‘Foei toch!’ zei Will zwaaiend met zijn vinger. ‘Je kunt doodgaan aan die dingen, hoor,’ zei hij waarschuwend tegen het lijk.


  ‘We kunnen hier alles vinden wat we nodig hebben,’ riep Elliott bij een andere toonbank waar ze al twee paraplu’s had gepakt – een voorwerp dat van levensbelang was in deze wereld waar het weer slechts twee nadelen had: oogverblindende zonneschijn of hevige stortbuien die zonder waarschuwing omlaag plensden. ‘Will, wat zou hierachter zitten?’ vroeg ze wijzend naar een rij deuren aan de zijkant van de hal met bordjes erboven waarop LEBENSMITTELABTEILUNG stond geschreven.


  ‘Er is maar één manier om daarachter te komen,’ antwoordde hij, terwijl hij op de dichtstbijzijnde dubbele deuren afstevende en ze openduwde.


  Als de stank van rottend eten al niet walgelijk genoeg was, zou de wervelwind van vliegen die de binnenkomst van Will en Elliott veroorzaakte de meeste mensen er wel van hebben weerhouden om naar binnen te gaan. Dat gold echter niet voor Elliott.


  ‘Er zal toch wel iets zijn wat we kunnen meenemen?’ vroeg ze, ook al zaten de vliegen werkelijk overal op deze voedselafdeling.


  Toen Will de krioelende bromvliegen bij zijn gezicht wegwuifde, ving hij een glimp op van de verschillende toonbanken waar vroeger kaas, vlees en ander voedsel werden verkocht, maar hun eens gekoelde waren vormden nu één grote bedorven massa die wemelde van de maden. De ooit smetteloze, wit betegelde vloer was nu niet alleen besmeurd met vuil, maar ook bezaaid met de stoffelijke overschotten van dode ratten. Blijkbaar hadden ze gedacht dat ze in de zevende hemel waren beland, totdat het virus korte metten met ze maakte.


  ‘Mijn God, laten we maken dat we hier wegkomen!’ gilde Will, terwijl hij wild naar de vliegen mepte.


  ‘Daar staan anders wel blikken met eten…’ riep Elliott wijzend, maar toen vloog een vlieg zo haar mond in.


  ‘Echt niet. We halen onze voorraad wel ergens anders vandaan,’ drong Will aan, en Elliott en hij strompelden terug door de deuren, die achter hen dichtvielen en hen afschermden van de stank en insecten. Afgezien dan van die ene die achter in Elliotts keel zat.


  ‘Vlieg,’ hijgde ze piepend en ze wees naar haar mond. Ze hoestte en produceerde het geluid van een kat die probeert een haarbal uit te spugen.


  Ze zag er zo komisch uit dat Will begon te grinniken. ‘Is het lekker?’ vroeg hij. Toen kon hij zich niet langer inhouden en klapte dubbel van het lachen. Elliott, die een knalrood gezicht had van het hoesten, zag er totaal de lol niet van in.


  ‘Het is niet grappig, engerd,’ wist ze nog net tussen haar gehoest door uit te brengen. Toen hapte ze luidruchtig naar adem en trok een vies gezicht. ‘Jakkes. Volgens mij heb ik hem doorgeslikt.’


  ‘Nou, je zei toch zelf dat we meer vlees moesten eten?’ grapte Will.


  Ze lachte ook, maar begon meteen weer te hoesten en haalde met de kolf van haar lange geweer naar hem uit, zodat hij achteruitdeinsde en net deed alsof hij doodsbang was voor haar. ‘Zeg, mevrouw de spin, doe daar alsjeblieft een beetje voorzichtig mee, ja!’ gilde hij, terwijl hij nog een stap opzij deed en haar geweer maar net wist te ontwijken.


  Will besefte meteen wat hij had gezegd. Nadat ze bij de rand van de porie in de val waren gelopen, hadden ze de domme pech gehad om Vane, een van de Styxvrouwen, tegen het lijf te lopen.


  Hoewel zelfs de Styx dit niet hadden zien aankomen, had de inwendige wereld Vane nieuwe energie gegeven en haar in staat gesteld de Fase te herstarten. Dat was echter niet het enige; door die nieuwe energie lukte het haar ook ontelbaar grote aantallen nieuwe larven van de Styxkrijgers voort te brengen. Als gevolg daarvan was Vane steeds meer gaan lijken op een afzichtelijk, opgezwollen spinachtig wezen. Gezien Elliotts afkomst was het dan ook niet verwonderlijk dat ze bijzonder gevoelig reageerde wanneer dit onderwerp ter sprake kwam, zo erg zelfs dat Will en zij het er maar zelden over hadden.


  Elliott stond doodstil met haar geweer nog steeds in de aanslag en een onbeweeglijk gezicht. ‘Wat zei je daar?’ zei ze dreigend.


  ‘Ik… ik… dat… dat kwam er helemaal verkeerd uit,’ stamelde Will. Hij deed haastig een stap naar achteren, want Elliotts ogen spuwden vuur.


  ‘Mevrouw de spin?’ gromde ze. ‘Omdat ik nou toevallig Styx-bloed in mijn aderen heb, wil dat nog niet zeggen dat ik opeens ook in zo’n monster verander.’


  ‘Dat weet ik. Het spijt me,’ zei Will.


  Elliott glimlachte. ‘Geintje!’


  Hoewel hij enorm opgelucht was, omdat hij haar niet echt kwaad had gemaakt, draaide de jongen zich toch op zijn hakken om en ging ervandoor.


  Elliott hield een arm voor haar gezicht en bewoog hem heen en weer in nabootsing van een van de legboren die uit Vanes mond had gebungeld. ‘Waar denk jij dat je naartoe gaat, lekker sappig mensje?’ riep ze naar Will. Ze zette proestend van het lachen de achtervolging in en Will slalomde eveneens lachend tussen de toonbanken door in de richting van de trappen achter in de hal.


  Ze renden samen een tijdje schreeuwend en joelend rond, de enige twee levende mensen in het ooit drukbezochte warenhuis dat nu nog slechts gevuld was met de dromen van de dode stadsbewoners.


  Op de verdieping boven aan de eerste trap hielden ze grinnikend stil om te kijken wat er allemaal om hen heen te zien was. ‘Daar zie ik kleren,’ zei Will met een keurende blik op de paspoppen, die voor het merendeel omver waren gelopen door plunderaars. ‘Wil je soms een nieuwe jurk hebben?’


  ‘Deze keer niet,’ antwoordde Elliott, die druk bezig was de wegwijzer naar de verschillende afdelingen op de muur te ontcijferen. ‘Alleen het hoognodige. Een paar nieuwe lakens en handdoeken zou een mooi begin zijn.’


  ‘Lekker saai,’ mompelde Will binnensmonds, maar hij liep toch achter Elliott aan toen ze de trap naar de tweede verdieping op klom.


  ‘Dit ziet er goed uit,’ merkte het meisje op.


  ‘Ja. Huishoudspulletjes,’ zei Will met een stem die als hij het zich goed herinnerde aardig in de buurt kwam van die van zijn tante Jean.


  Ze gingen op onderzoek uit in de verschillende gangpaden, slenterden langs banken en leunstoelen die waren bekleed met bij elkaar passende stoffen en opgesteld stonden rond tafels waarop vazen met verlepte bloemen stonden.


  Elliott zag dat in een van de hoeken aan de andere kant van de verdieping een flinke hoeveelheid Perzische kleden op stapels waren neergelegd of aan muren opgehangen als een of andere oosterse bazaar.


  ‘Kussens,’ zei Will wijzend naar een andere hoek. ‘Volgens mij moeten we daar zijn.’


  Toen Elliott zich omdraaide om te kijken, viel haar blik op enkele eetkamermeubels.


  ‘Will,’ waarschuwde ze hem met een stem die amper boven gefluister uitkwam en ze hief haar geweer op naar haar schouder.


  Ze slopen voorzichtig op de gedaanten af die kaarsrecht rondom een met een laag stof bedekte tafel zaten. Ze waren met hun vieren, gekleed in zandkleurige legerkleding, met hun lange geweer op schoot. Voor ieder van hen stond een teer theekopje van fraai porselein op tafel.


  ‘Ruimers,’ zei Elliott.


  ‘Dode Ruimers,’ voegde Will eraan toe, maar hij kon zich er bijna niet toe zetten naar hun gezichten te kijken; hun met littekens bedekte huid was zo uitgedroogd en zat zo strakgespannen dat die wel van oeroud, verbrijzeld ivoor leek te zijn gemaakt. ‘Waarom zouden ze nu juist hiernaartoe zijn gekomen om dood te gaan?’ vroeg Will.


  Elliott haalde haar schouders op. ‘Misschien waren ze aan het patrouilleren toen het virus om zich heen greep? Misschien werden ze erdoor overvallen?’


  ‘Kan wel zijn, maar moet je hen nou eens zien,’ zei Will. ‘Een theekransje van Ruimers? Dat is toch raar?’


  Zelfs tijdens de laatste minuten van hun leven waren ze heel beheerst gebleven, hadden ze een plek uitgekozen om samen voor het laatst adem te halen, water uit een veldfles met elkaar gedeeld en deze uit theekopjes opgedronken. Hun ogen waren dicht en aan de buitenkant was er bijna niets wat erop wees dat ze door vliegen waren belaagd. Misschien waren de insecten wel net zo onwillig als Will om dichterbij te komen.


  ‘Laten we hun geweren en reservemunitie meenemen,’ stelde Elliott voor met een belangstellende blik op hun riem.


  ‘Een andere keer graag,’ reageerde Will. ‘Het is tenslotte niet alsof ze ergens naartoe gaan.’


  Elliott liet zich echter door niets of niemand tegenhouden, maar liep naar de eerste van de Ruimers toe en doorzocht zijn zakken. ‘Wees toch niet zo’n watje, Will,’ zei ze.


  ‘Deze opnamen zijn gemaakt door een voormalig lid van het D-bataljon dat net buiten de stad woont,’ zei Parry en hij keerde zich om naar de flakkerende beelden die werden geprojecteerd op de afbladderende witte verf op de muur naast hem. De donkere kelder met het gewelfde plafond zat stampvol soldaten van het 22e Special Air Service Regiment. ‘Het is de eerste filmopname die we te pakken hebben kunnen krijgen van de Armagi in actie.’


  Parry deed een stapje opzij, zodat alle aanwezigen het tafereel in de buitenwijken van de stad goed konden zien. ‘Dit heeft het afgelopen weekend plaatsgevonden in Kent. Het begint allemaal met de branden die langs de buitenste rand uitbreken,’ zei Parry, terwijl de camera wild van het ene brandende gebouw naar het volgende vloog. ‘Die zijn waarschijnlijk aangestoken door een verkenningsgroep Ruimers om alle mensen uit de gebouwen te jagen en hen in het centrum van de stad bij elkaar te drijven… klaar voor de tweede fase.’ Er verstreken een paar seconden waarin de camera de achterelkaar uitbrekende branden bleef volgen.


  ‘Wat krijgen we nu te zien?’ vroeg iemand.


  ‘Kijk maar naar de lucht boven de stad,’ antwoordde Parry.


  De cameraman had een beetje laat in de gaten gekregen wat er gebeurde. Je moest ook wel heel goed kijken, want in het afnemende licht van de schemering waren de talloze gedaanten die naar het hart van het stadje vlogen niet gemakkelijk te onderscheiden. De gevleugelde wezens die met een ongelooflijke snelheid uit de lucht omlaag kwamen zoeven, waren bijna doorzichtig.


  ‘Dat zijn Armagi,’ zei Parry. ‘Honderden.’


  Er steeg gemompel op uit de groep en iemand riep: ‘Allemachtig!’


  ‘Waarom hebben de Styx eigenlijk deze locatie uitgekozen om aan te vallen? Wat voor strategische waarde had de plek voor hen?’ vroeg iemand helemaal achter in de kelder.


  Parry keek de mannen aan. ‘Het lijdt geen enkele twijfel dat het stadje een zorgvuldig geselecteerd doelwit was – de elektriciteitscentrale van Medway, die een groot deel van Kent van stroom voorziet, ligt even ten noorden ervan. Vanwege die korte afstand tussen de elektriciteitscentrale en het stadje moesten ze beide doelwitten tegelijkertijd treffen als ze het goed wilden doen en elke vorm van verzet de kop indrukken.’ Als om Parry’s woorden te benadrukken volgde er op dat moment een enorme lichtflits die de stadsgebouwen een fractie van een seconde in scherp contrast aftekende. ‘Dat is het einde van de elektriciteitscentrale,’ zei Parry. ‘Zoals jullie weten, was dit beslist geen opzichzelfstaand incident. We hebben ontelbaar veel meldingen binnengekregen dat de Styx zich systematisch door de graafschappen rond Londen heen werken in de richting van de hoofdstad, en de belangrijkste nutsbedrijven en communicatiecentra uitschakelen – alles wat de infrastructuur van ons land kan verlammen.’


  ‘Wij moeten dus op zoek naar een mogelijk doelwit en daar wachten tot ze zich laten zien,’ stelde een soldaat voor. ‘Dan knallen wij die sukkels af als bewegende schietschijven zodra ze proberen te landen.’


  ‘En hakken we ze aan mootjes,’ joelde een van zijn kameraden.


  ‘Leuk idee,’ zei Parry. Toen haalde hij diep adem. ‘Luister, ik weet dat jullie allemaal denken dat jullie de taaiste rakkers zijn die er ooit op aarde hebben rondgelopen.’ Een paar mannen grinnikten en Parry ging verder: ‘Jullie moeten deze organismen echter niet onderschatten – ze zijn voortgebracht door de taaiste, wreedste moeder die we ons maar kunnen voorstellen. Dit is ze…’


  De camera zoomde trillend in op een punt buiten de stad waar een kleine groep gedaanten de aanval gadesloeg. ‘Dat zijn Ruimers, maar concentreer jullie op degene die in het midden staat.’ Parry boog zich naar voren, zodat de schaduw van zijn uitgestoken hand op twee specifieke gedaanten viel. ‘De langste van de twee is waarschijnlijk een van de twee Styxvrouwen die tijdens onze aanval op de fabrieksloods zijn ontkomen. Ik wacht nog op bericht van mijn zoon of het hem gelukt is de tweede te doden; en bovendien weten we niet of er nog meer zijn geproduceerd.’


  De camera zoomde nog wat verder in en het silhouet van de Styxvrouw met haar insectenpoten die boven haar schouders uitstaken, stond nu scherp afgetekend tegen de vlammen.


  ‘Dat is dus het grote opperinsect?’ vroeg iemand in het publiek toen de camera op haar gericht bleef.


  ‘Ja. We weten van Eddie dat haar Bovengronderse naam Hermione is,’ antwoordde Parry. Toen wees hij naar de kleinere gedaante naast haar. ‘Dat daar bij Hermione is de ene helft van de Rebeccatweeling. Samen vormen zij de top van de Styxhiërarchie. Als we wisten hoe we dat duivelse stel onschadelijk konden maken, kwam er misschien een eind aan deze oorlog en konden we allemaal weer naar huis.’


  Parry’s woorden bleven even in de lucht hangen, terwijl de mannen allemaal aan hun gezin dachten met wie ze al wekenlang geen contact hadden gehad. Parry had hun verboden contact op te nemen met iemand in de buitenwereld. Hij had hun duidelijk gemaakt dat dit noodzakelijk was om de eenheid zonder inmenging van de Styx te kunnen laten opereren. De muur naast Parry kleurde even donker, maar lichtte vervolgens zo fel op dat het gezicht van alle mannen in de kelder erdoor werd verlicht. ‘Dit is de ochtend erna,’ zei Parry zacht. ‘Jullie kunnen de gevolgen zelf zien.’ Het beeld zwaaide heen en weer met elke stap die de ex-soldaat zette toen hij door de inmiddels verlaten stad liep om de nasleep van de aanval vast te leggen. In het rauwe licht van de vroege ochtend zag je de lijken liggen op de plek waar ze buiten bij de gebouwen waren neergevallen; maar weinigen waren aan het vuur ontsnapt.


  ‘Begrijp me goed,’ zei Parry. ‘Het is oorlog, een oorlog op ons grondgebied en een oorlog die we zullen verliezen, tenzij we kunnen achterhalen wat de zwakke plekken van de Armagi zijn.’


  ‘Kunt u iets meer vertellen over hun troepeninzet of slagkracht?’ vroeg een soldaat.


  ‘Afgaand op waarnemingen denken we dat ze in tweetallen jagen, door de lucht of over land. En het is zeer waarschijnlijk dat ze een uiterst goed ontwikkeld gehoor hebben – aangezien ze als motten naar een vlam worden aangetrokken door het geluid van motoren of schoten van vuurwapens. Dat is ook de reden dat geluidsdempers op alle wapens inmiddels aan de orde van de dag zijn.’


  De pieper aan Parry’s riem trilde en hij hief hem snel op om het bericht te lezen. Kennelijk kreeg hij nu haast en hij zei: ‘Ik hoop jullie spoedig meer te kunnen vertellen over hun fysiologie, heren. Als jullie me nu willen verontschuldigen, de kapitein zal de briefing afronden en vragen beantwoorden.’


  Terwijl beelden van de verwoeste elektriciteitscentrale over de muur flitsten, liep Parry via de zijkant van de kelder weg, waarbij hij zich langs de rijen zittende soldaten moest wurmen die, gemeten naar normale maatstaven, bijzonder ingetogen waren. In tegenstelling tot de briefings in het gewone leger waren die van de SAS over het algemeen vrij informeel en deden alle rangen mee, vaak met wat oneerbiedige plagerijtjes om de sfeer luchtig te houden. De ernst van de situatie had echter zelfs deze uiterst ervaren, goed getrainde eliteeenheid van het Britse leger geschokt.


  Parry had haast, dus beklom hij de trap naar de begane grond ondanks zijn kreupele been met twee treden tegelijk en verliet hij hollend het laaggelegen gebouw. Pal ertegenover stonden helikopters, verborgen onder camouflagenetten. Hij sloeg rechts af en liep het pad op dat dwars over het midden van het terrein voerde. Men had besloten om het 22e SAS Regiment in drie eenheden op te delen, die elk onafhankelijk van elkaar opereerden vanaf een geheime locatie. Op deze manier zouden er altijd troepen beschikbaar blijven als het regiment werd aangetast door Donkerbelichte mannen of de Styx één eenheid opspoorden.


  Vanwege zijn kennis over de Styx was het logisch geweest dat Parry het commando over een van die nieuwe divisies had gekregen. Hij had deze zelden gebruikte barakken, diep weggestopt op het platteland van Herefordshire, zelf uitgekozen als locatie voor zijn divisie. Terwijl hij haastig verder liep, had hij geen tijd om te genieten van de glooiende heuvels die overal om hem heen lagen, hooguit stond hij zichzelf een korte blik toe in de richting van de hoofdbarakken van de SAS in Credenhill, dat een kilometer of tien verderop lag, en hij vroeg zich af of de Styx de aanval op hen al hadden ingezet. Als dat zo was, zouden ze zwaar teleurgesteld worden, want de locatie werd slechts bemand door een klein team dat instructies had gekregen om bij het eerste teken van moeilijkheden de hele tent op te blazen.


  Hij liep op een holletje verder over het pad dat over het midden van het terrein voerde, langs de kantine, de schietbaan en munitieopslag, tot hij aankwam bij een onopvallend ogend gebouw zonder ramen.


  Een soldaat stond op wacht bij de ingang. ‘Gezichtsscan, commandant,’ zei de man, terwijl hij een stap naar voren deed. Hij hield een Zuiveraar voor Parry’s gezicht en richtte de paarse lichtstraal op zijn ogen. De soldaat verstond zijn vak en bekeek Parry onderzoekend op signalen dat hij Donkerbelicht was.


  ‘Ben ik geslaagd?’ spoorde Parry, die snel naar binnen wilde, hem aan.


  ‘Jazeker, commandant, met vlag en wimpel,’ zei de soldaat. Hij haalde een pasje door de gleuf naast de deur, die met een doffe dreun openging om Parry binnen te laten.


  Afgezien van het feit dat deze oude barakken al tientallen jaren geleden buiten gebruik waren en grotendeels in de vergetelheid waren geraakt, was dit gebouw de belangrijkste reden dat Parry zijn divisie hier had ondergebracht. Het huisvestte een voormalige testruimte voor biologische oorlogsvoering die ideaal was voor zijn doeleinden. Hij liep door een reeks kamers vol stoffige apparatuur tot hij bij het hoofdlaboratorium aankwam. Dit was in tweeën gedeeld door een scheidingswand van tien centimeter dik veiligheidsglas met daarachter een luchtdichte isoleerkamer.


  ‘Je hebt me opgepiept – wat is het laatste nieuws?’ vroeg Parry aan de hospik in een witte jas die gespannen stond te kijken naar wat zich aan de andere kant van het raam bevond. De soldaat deed zijn mond open om antwoord te geven, maar Parry had de intercom onder aan de scheidingswand al aangezet. ‘Hebt u iets voor me, majoor?’ vroeg hij aan de legerarts die aan de andere kant van het dikke glas stond.


  De legerarts – of MD, militaire dokter, zoals hij meestal werd genoemd – draaide zich vliegensvlug om. ‘Commandant,’ begroette hij Parry. ‘Fijn dat u zo snel kon komen, want er zijn een paar dingen die u moet zien.’


  De MD deed een stap opzij, zodat de Styx zichtbaar werd die met een aantal riemen aan een roestvrijstalen brancard was vastgebonden. Hij was na de aanval op de elektriciteitscentrale aangetroffen tussen de puinhopen en per helikopter naar het kamp vervoerd voor onderzoek. Hij was ontbloot tot aan zijn middel, en zijn uiterlijk – zijn graatmagere lichaam en grimmige gelaatstrekken – wekte de indruk dat hij een gewone Ruimer was.


  ‘Is hij nog niet bij bewustzijn geweest?’ vroeg Parry.


  ‘Nog steeds onder zeil,’ antwoordde de MD, ‘maar zijn verwondingen zijn geheeld.’


  ‘Wat?’ zei Parry, die tegen de glazen scheidingswand leunde om het hoofd van de man beter te kunnen bekijken. ‘Dat is ongelooflijk. U hebt gelijk. Geen spoortje van een wond meer te bekennen.’ Toen de man werd binnengebracht, was zijn schedel aan één kant verbrijzeld en door de ernst van die verwonding, in combinatie met de andere verwondingen die hij had opgelopen, had men gedacht dat hij niet lang meer zou leven.


  ‘Tenzij iedere Styx wonderbaarlijke krachten bezit die ervoor zorgen dat een ernstige verwonding binnen een paar uren in plaats van een paar maanden geneest, hebben we hier te maken met een Armagi,’ merkte de MD op.


  ‘Dat eerste is niet zo en het tweede blijkbaar wel,’ zei Parry met fonkelende ogen van opwinding. Dit was de doorbraak waarop hij had gewacht – een kans om te onderzoeken waar ze het tegen moesten opnemen. ‘De Styx bezitten wel een verbazingwekkend vermogen tot herstel, maar dat is hier niet mee te vergelijken. Ik ben het dus met u eens dat hij wel een Armagi moet zijn. Hebt u verder nog iets ongebruikelijks aan hem ontdekt?’


  De MD grijnsde. ‘Uit uitwendig onderzoek is gebleken dat hij een hart heeft, longen – alle lichaamsorganen die je zou verwachten en ook op de juiste plekken. De enige afwijkingen die ik heb aangetroffen, bevinden zich in zijn keel, waar een of andere extra klier zit met daarnaast een klein uitsteeksel dat ik niet kan verklaren.’


  Parry wist echter meteen wat dat was. ‘Het is een legboor. Eddie heeft ons verteld dat Armagi zich net als Styxvrouwen kunnen voortplanten, dus waarschijnlijk bevruchten ze gastheren op dezelfde manier.’


  De MD kneep in de biceps van de Armagi. ‘De dichtheid van zijn spierweefsel gaat alle begrip te boven. De man is nota bene loodzwaar, wat ook de reden is dat er vier soldaten voor nodig waren om hem hierheen te brengen. Dat verbleekt echter allemaal wanneer je het afzet tegen wat ik u nu zal laten zien.’ De MD liep naar een werkbank achter de brancard en tilde het ene uiteinde van een lange roestvrijstalen schaal op, zodat Parry de inhoud kon zien.


  ‘Lieve God!’ riep Parry uit. Hij wist niet wat hij schokkender vond: het feit dat de MD de arm van de Armagi direct onder de schouder had afgehakt of dat er blijkbaar alweer een compleet nieuwe was aangegroeid.


  ‘Zeg dat wel. U vroeg om onweerlegbaar bewijs,’ zei de MD grijnzend. ‘Ik ben daarom begonnen met een paar ondiepe inkepingen in zijn huid, die binnen een paar tellen genazen, en ben daarna stap voor stap verdergegaan tot ik een van zijn armen volledig had verwijderd. En voilà, ook die groeide binnen een uur of drie weer volledig aan en er mankeert zo te zien niets aan.’ De MD zweeg even theatraal. ‘Als u dat al indrukwekkend vindt, dan is er nog iets wat ik zojuist heb ontdekt.’


  Op de werkbank naast de geamputeerde arm stond een apparaatje in een lichtbruin geschilderd krat dat de MD nu aanzette. ‘Ik weet dat het niet erg wetenschappelijk is, maar ik heb in de opslag dit stokoude ondervragingswerktuig gevonden,’ ging hij verder. ‘Uiteraard hoort het tegenwoordig hooguit nog thuis in een museum, nu de Conventie van Genève het martelen van oorlogsgevangenen uitsluit, maar ik ben er niet van overtuigd dat deze voorschriften ook van toepassing zijn op deze strijdkrachten.’


  De MD pakte een metalen pen op die met een snoer aan het apparaatje vastzat. ‘Ik heb de elektrische lading op 200 volt gezet,’ zei hij en hij stak hem uit naar de Armagi en raakte zijn onderarm aan.


  Toen hij er vlakbij was, sprong er een vonkje over van de pen naar de huid van de Armagi. De MD stopte niet, maar drukte de pen juist stevig tegen de arm van de Armagi. ‘Wat opvalt, is het gebrek aan een normale reactie op dit voltage,’ zei de MD. Hij had gelijk – zijn spieren verkrampten niet, zoals dat bij een mens wel zou zijn gebeurd, ook wanneer die bewusteloos was.


  In plaats daarvan gebeurde er iets heel merkwaardigs. Vanaf de plek waar de pen contact had gemaakt, verspreidde zich een zilverkleurig, kristalachtig waas over de huid, alsof zich ruitvormige schubben op de arm vormden. Opeens werd de arm volledig doorzichtig en transformeerde hij zich in iets totaal anders.


  ‘Wij denken dat hij verandert in een vleugel,’ merkte de hospik naast Parry op. Parry knikte – de arm werd helemaal tot aan de schouder platter en deed inderdaad sterk denken aan een vogel.


  De MD haalde de pen weg, waarna de arm zijn doorzichtigheid verloor en onmiddellijk zijn oorspronkelijke vorm weer aannam. ‘Ze kunnen dus van gedaante verwisselen en elektrische impulsen hebben daar iets mee te maken. Net zoiets als zenuwimpulsen, denk ik.’


  ‘De majoor heeft geëxperimenteerd met een hele reeks verschillende voltages,’ zei de hospik, die zijn klembord ophield om Parry de schetsjes te laten zien die hij had gemaakt. ‘We hebben een vleugel gehad, zoals u daarnet zelf heeft gezien, maar ook iets wat op een vin leek.’


  ‘Zee, lucht en land,’ herinnerde Parry zich. ‘Eddie heeft ons verteld dat ze zich kunnen transformeren in verschillende gedaanten met een verschillende morfologie en zich kunnen aanpassen aan de omgeving waarin ze zich bevinden.’


  ‘Ja, wat wij hebben gezien, ondersteunt die theorie,’ zei de MD.


  Parry fronste zijn voorhoofd en dacht razendsnel na. ‘Dus…’ begon hij, ‘… dit is hun achilleshiel? Kunnen we hen verslaan met elektriciteit?’


  ‘Een goed idee. Als ik het voltage nu eens verhoog om te zien wat dat tot gevolg heeft?’ antwoordde de MD. ‘Ik zal het opschroeven tot 500 volt.’ Hij ging naar het apparaatje op de werkbank toe, draaide een van de schakelaars zo ver mogelijk om en stak de pen weer uit naar de hand van de Armagi. Toen de pen dicht bij de huid was, schoot er met een boog een enorm felle vonk uit en de lampen in de ruimte knipperden.


  ‘Daar gaan we,’ zei de hospik toen de arm opnieuw doorzichtig begon te worden. Deze keer smolten de vingers echter samen en wat eerst een hand was geweest, werd nu langer en dikker, en aan het uiteinde verschenen drie akelig uitziende klauwen.


  ‘Ik heb geen flauw idee wat dat is,’ zei de hospik, terwijl hij deze nieuwe gestalte haastig probeerde te schetsen.


  Maar Parry’s aandacht werd door iets getrokken. ‘Majoor, achter u! De arm!’


  De afgehakte arm was eveneens veranderd en had precies dezelfde vorm aangenomen, compleet met de drie dodelijk uitziende klauwen aan het uiteinde. Hij was te lang geworden voor de roestvrijstalen schaal en was eruit gevallen, zodat de arm nu als een dode vis op de werkbank lag.


  ‘Sluit de stroom af ! Nu meteen!’ brulde Parry toen de afgehakte arm naast de schaal begon te schokken.


  De MD liet in zijn haast de pen vallen. Hij bukte zich om hem op te rapen en stond net weer rechtop toen de Armagi volledig van gedaante veranderde.


  In een oogwenk staken er drie paar ledematen uit zijn borst, net een enorm, doorzichtig spinachtig wezen. De ledematen maaiden wild om zich heen en scheurden de leren banden die hem aan de brancard gebonden hielden doormidden alsof ze van papier waren.


  De MD, die het wezen met sprakeloze verbijstering gadesloeg, had geen schijn van kans.


  Zijn hoofd werd met een korte slag van de voorpoot van de Armagi weggemaaid. De drie klauwen waren net zo dodelijk als ze eruitzagen.


  Daarna sprong hij van de brancard en beukte met een klap die door de hele ruimte galmde tegen het scheidingsraam. De klauwen boorden zich in het beveiligingsglas en drongen daar zo diep in door dat hij eraan bleef hangen. Hij sloeg nogmaals tegen het glas, alsof hij wist dat het niet lang zou duren voordat hij erdoorheen brak.


  ‘De hens erin!’ brulde Parry zo hard hij kon.


  ‘De hens erin?’ stamelde de hospik verstijfd van angst voor de gigantische spinnenkop met de facetogen die hem door het raam recht aanstaarden.


  Parry wachtte niet op de man, maar klapte in plaats daarvan het deksel boven een paneel onder de intercom open en draaide de sleutel die daarin zat om. Toen ramde hij zijn hand op de grote knop naast de sleutel.


  De isoleerkamer stroomde meteen vol met een dichte wolk van vuur. Het was een veiligheidsmaatregel die was geïnstalleerd om de ruimte te steriliseren wanneer er een ongeluk gebeurde met een biologisch monster.


  Parry en de hospik zagen dat de Armagi zwart werd en achterover in de vlammen tuimelde.


  ‘Jezus, o jezus,’ jammerde de hospik zacht.


  ‘De afgehakte arm werd beïnvloed, stond in contact met de Armagi… ook al werd de stroomschok toegepast op het lichaam van de Armagi,’ zei Parry.


  De hospik kon amper verwerken wat hij zojuist had gezien, laat staan dat hij kon volgen wat Parry hem duidelijk probeerde te maken. ‘De majoor…’ zei hij ademloos.


  Parry greep hem vast bij zijn schouders. ‘Verman je, kerel. Als er een vergelijkbare vorm van communicatie bestaat tussen de Armagi onderling, kan dit exemplaar hier onze locatie hebben verraden. Straks zijn er nog meer hiernaartoe onderweg!’ Hij griste de portofoon van zijn riem. ‘Evacueren!’ schreeuwde hij erin.
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  ‘Ik zie er met dit ding echt uit als een watje,’ zei Will toen hij zijn spiegelbeeld opving in een etalageruit waar ze in de brandende hitte langssjouwden met hun rugzak die was volgepropt met het beddengoed en de handdoeken die ze voor zichzelf hadden gepakt.


  ‘Ja,’ antwoordde Elliott afwezig, met haar neus weggedoken in een plattegrond die ze bij een van de Ruimers had gevonden.


  ‘O, nou, je wordt bedankt,’ mompelde Will. Hij bleef staan om de kanariegele hoed met de slappe rand die Elliott in het warenhuis voor hem had uitgekozen recht te zetten.


  ‘Ach, welnee, ik bedoel dat hij je goed staat,’ zei ze. ‘Hij doet zijn werk en houdt de zon uit je gezicht… en trouwens, wat maakt het nou uit als je er als een katje uitziet, er is toch niemand die je ziet.’


  ‘Watje,’ verbeterde Will haar snel. Hij gluurde naar de lijken op de straat. ‘Kunnen we niet gewoon teruggaan naar ons basiskamp? Ik krijg de kriebels van deze plek en het is ook gekkenwerk om zo lang buiten te zijn in die verrekte hitte.’


  Elliott knikte hem meelevend toe en zwaaide met de plattegrond voor zijn gezicht heen en weer. ‘Oké, maar ik wil eerst nog één ding controleren.’ Ze wierp weer een blik op de kaart en wees toen recht voor zich uit. ‘Die kant op.’


  Ze beende met grote stappen weg, ook al droeg ze niet alleen haar rugzak en lange geweer met zich mee, maar ook nog de twee geweren van de Ruimers, die ze per se had willen meenemen. Will volgde haar en haar heupen die tijdens het lopen wiegden heel even met zijn ogen. Ze werd snel volwassen, en met haar gebruinde huid en lange zwarte haar had ze er nog nooit zo mooi uitgezien. Zoals de Styx zich kennelijk konden aanpassen aan elke omgeving waarin ze zich bevonden, zo bloeide Elliott op hun nieuwe woonplek in de inwendige wereld ook helemaal op.


  En Will had haar daar helemaal voor zich alleen.


  Hij glimlachte zelfvoldaan, totdat het zweet dat over zijn onderrug gutste hem er weer aan herinnerde waar hij was. Hij voelde er niets voor om langer in de stad te blijven dan strikt noodzakelijk was, maar vond het altijd moeilijk om tegen Elliott in te gaan.


  Wills blik gleed toevallig over een gevel die, afgaand op de luifel boven de ingang, blijkbaar van een luxe hotel was. Een zwerm bijzonder afstotelijke aasgieren zat boven op het rood-witgestreepte scherm met hun gemene grijze oogjes gespannen op Elliott en hem gericht. ‘Vette pech, jongens – ik ben nog niet dood!’ schreeuwde Will naar de vogels. Hij veegde zijn voorhoofd af en wees naar Elliott, die voor hem uit liep. ‘Hoewel jullie, als het aan haar ligt, maar beter in de buurt kunnen blijven!’ voegde hij eraan toe.


  Elliott kon zijn opmerking onmogelijk hebben gemist, maar liep stug verder. Al snel bereikten ze een wijk die anders was. Er stonden geen winkels, maar sombere rijen gebouwen met vijf verdiepingen, waarvan de meeste volgens de gegraveerde koperen naamborden bij de ingang kantoren of overheidsdepartementen waren.


  Toen Will en Elliott door de zoveelste onopvallende straat slenterden, hoorden ze allebei een tikkend geluid. Het ritme was niet regelmatig en hield niet op toen ze bleven staan om te luisteren. Op die griezelige plek was het voldoende om hen tot waakzaamheid te dwingen.


  Elliott wees een plek voor hen aan en Will knikte één keer met zijn hoofd. Het geluid leek inderdaad van hun kant van de straat te komen, maar waarvandaan precies konden ze niet zeggen, omdat het weergalmde tegen de gebouwen aan de overkant. Elliott spande geluidloos de haan van haar geweer en sloop voorzichtig verder over de stoep, terwijl Will met zijn handen strak om zijn stengun gespannen op een afstandje bleef wachten.


  Toen Elliott bij het op een-na-laatste gebouw van de rij was aangekomen, knielde ze neer en hief haar geweer op. Will had zijn legerrugzak afgedaan en liep, gedekt door de verlaten voertuigen, van de stoep de weg op, terwijl hij voortdurend naar de voorgevel van het gebouw bleef kijken. Het drong tot hem door dat Elliott en hij heel efficiënt samenwerkten; ze hoefden niets te zeggen, omdat ze allebei instinctief wisten wat de ander in een bepaalde situatie zou gaan doen. De eerste keer dat Will getuige was geweest van inlevingsvermogen op dat niveau was toen hij Elliott en Drake tijdens hun verkenningstocht in het Onderdiep had gadegeslagen. Will moest plotseling aan hun vriend denken, die ongetwijfeld was omgekomen toen de kernbom ontplofte, en de stekende pijn van verdriet was zo heftig dat hij luid inademde.


  Toen Elliott dit hoorde en zich naar hem omdraaide, ontweek Will haar blik. Hij nam zijn positie bij de voorkant van een auto in en concentreerde zich op de bovenste ramen van de gebouwen waar het geluid vandaan leek te komen.


  Er was helemaal niemand te bekennen, maar toch hield het getik aan.


  Zoals Will al had verwacht, verliet Elliott nu de stoep en liep met haar vizier steeds afwisselend op een ander raam gericht langzaam naar achteren. Will gaf haar rugdekking met zijn stengun, totdat ze opeens bleef staan en even grinnikte.


  ‘Wat is het? Wat zie je?’ fluisterde Will.


  ‘Bovenste verdieping, tweede raam vanaf de zijkant,’ antwoorddeze.


  Will tuurde naar het schuifraam en zag door het bovenste gedeelte iets bewegen. Op die hoogte was een lichte bries al voldoende om de luxaflex die tot halverwege het raam was neergelaten heen en weer te laten bewegen, waardoor het trekkoord onder aan de luxaflex herhaaldelijk tegen het glas van het raam tikte. Terwijl Will stond te kijken, bleek dat er geen twijfel mogelijk was dat dit de bron van het getik was.


  ‘Vals alarm,’ zei hij. ‘Het is de wind maar.’


  Ze ontspanden zich allebei en gingen rechtop staan.


  ‘We zien spoken,’ merkte Elliott op, terwijl ze vanwege de veiligheid de kogel uit het staartstuk van haar geweer liet glijden.


  ‘Tja, wat had je dan verwacht?’ antwoordde Will schouderophalend. ‘Deze stad zou iedereen koude rillingen bezorgen. Ze zijn allemaal dood – de Nieuw-Germanianen, de Styx, zelfs de bosmensen daarginds in het oerwoud. Allemaal.’ Hij wierp een troosteloze blik op de rijen stoffige ramen boven hem en keek toen naar de stengun in zijn handen. ‘Ik snap niet waarom we nog de moeite nemen om wapens mee te zeulen. Er is niet één dier meer over dat ons nog iets kan aandoen. Afgezien van de vissen, de vogels en die verrekte vliegen zijn wij de enigen hier.’


  Elliott riep iets, maar Will verstond niet wat ze zei.


  ‘Wat is er?’ vroeg Will ademloos, die nu pas in de gaten kreeg dat ze naar het eind van de straat was gelopen. Hij zette het op een lopen om haar in te halen en verloor zijn hoed.


  Toen hij zich op de hoek van de straat bij haar voegde, strekte zich voor hem een enorm plein uit met in het midden een regeringsgebouw dat was gebouwd in de vorm van een reusachtige poort. Hij had de bovenkant van die poort tijdens een eerdere expeditie in de stad al gezien, maar was er nog nooit zo dichtbij geweest. Op de wegen die het plein omzoomden en doorsneden, stonden talloze verongelukte auto’s en vrachtwagens, terwijl andere de voetpaden waren op gereden en daar eenvoudigweg met openstaande portieren waren achtergelaten. Verder stonden er rondom de voet van de poort allerlei legervoertuigen en tanks, die eruitzagen alsof ze in grote haast waren achtergelaten, met hun kanonnen alle kanten op gericht.


  ‘Wat is er? Wat heb je gezien?’ vroeg Will.


  Ze gaf geen antwoord en wees alleen maar.


  Hij volgde haar wijzende vinger en bespeurde iets in de luwte van een van de poten van de poort. Het was vrij groot, waarschijnlijk tientallen meters hoog, en toen hij zijn ogen afschermde tegen het zonlicht, besefte hij plotseling dat het een standbeeld was.


  ‘Dat meen je toch zeker niet!’ sputterde hij opeens. ‘Dat kan onmogelijk zijn wie ik denk dat het is!’


  ‘Jawel, hoor. Kijk maar eens goed.’ Elliott gaf Will haar geweer, zodat hij de telescoop kon gebruiken.


  Het was een enorm standbeeld van Tom Cox.


  Daar stond hij, in volle glorie, zijn vage silhouet gehakt uit graniet dat zwart en kwaadaardig was als een reusachtig rotsblok dat lag te wachten tot het een schip lek kon slaan.


  Zijn capuchon was naar achteren geschoven op zijn met gezwellen overdekte voorhoofd, zodat zijn groteske gezicht en pupilloze ogen goed te zien waren. Het ergste was nog wel dat de ogen uit een soort kalksteen of andere lichtgekleurde steen waren gesneden, zodat het echt sprekend leek op de verraderlijke rebel uit het Onderdiep die de Styx had geholpen.


  ‘Die klootzak van een Tom Cox,’ zei Will met op elkaar geklemde kaken, die meteen moest denken aan de monsterlijke kerel die hem op de top van de piramide had verwond en daarna had gedreigd zijn vingers een voor een af te hakken. Het standbeeld vormde een geheugensteuntje waar Will heel goed zonder kon.


  Will wist niet goed of hij woedend moest worden of juist moest lachen omdat de aanblik zo bespottelijk was.


  Elliott reageerde al precies zo. Ze had er totaal geen moeite mee gehad om Cox neer te schieten en hem te doden; ze had door zijn toedoen onbeschrijflijk geleden totdat Drake haar redde van die man – als je tenminste van een ‘man’ kon spreken. ‘Dat is zo walgelijk dat alleen dat mens… dat alleen die twee dat hebben kunnen bedenken,’ spuugde Elliott de woorden uit alsof ze als gif in haar mond waren.


  Will knikte, want hij wist beter dan wie ook dat Elliott gelijk had – de Rebeccatweeling was verantwoordelijk voor het oprichten van dit monument voor Cox, al was het alleen maar omdat de gedachte dat de dikke Kanselier er elke dag vanuit zijn officiële werkvertrekken op zou uitkijken hun erg grappig had geleken.


  ‘Als we kunnen uitvogelen hoe die tanks werken, zouden we het standbeeld als schietschijf kunnen gebruiken,’ stelde Will voor. Hij streek met een vinger langs de binnenkant van zijn kraag, die doorweekt was van het zweet. ‘Als dit is wat je per se wilde zien, kunnen we dan nu terug naar huis?’ smeekte hij.


  ‘Ik had geen flauw idee dat dit hier stond,’ antwoordde Elliott. Ze hield de plattegrond omhoog. ‘Het ongebruikelijke aan dit ding is dat de Ruimers er locaties op hebben aangegeven. Dat doen ze anders nooit – dat is niet hoe ze werken. Het lijkt erop dat hier niet ver vandaan iets belangrijks staat aangegeven.’


  ‘Allemachtig, wat maakt het nou uit wat de Ruimers deden of waarom ze het deden?’ zei Will, ook al klonk het niet onvriendelijk. ‘Ze zijn er nu allemaal geweest.’


  Elliott staarde hem indringend aan.


  Will liet zijn schouders hangen. ‘Elliott, jij hebt me overgehaald om naar deze verschrikkelijke stad te gaan om voorraden en spullen te halen die we nodig hebben. En nu wil je opeens van alles gaan bezichtigen. Hier heb ik niet voor getekend.’


  ‘Wat is er met jou gebeurd?’ zei Elliott. ‘Herinner jij je de tijd nog dat niemand kon voorkomen dat jij je neus in allerlei zaken stopte, omdat je nieuwsgierig was? Je bent echt veranderd.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat is er, Will? Word je soms oud of zo?’


  Will knorde beledigd. ‘Ik word… helemaal… niet oud,’ zei hij langzaam en nadrukkelijk. ‘Het komt gewoon doordat ik levend verbrand in die zon.’


  ‘Aan een beetje zon is nog nooit iemand overleden,’ prevelde ze binnensmonds en ze draaide zich om en jogde langs het plein weg.


  ‘Ja, maar ik ben niet zomaar iemand. Ik ben een albino!’ riep Will haar na. ‘Loop nou niet weer weg. Ik moet eerst mijn rugzak ophalen!’


  Ze lieten de reusachtige poort achter zich en liepen door een van de brede lanen die als de spaken van een wiel van het centrale plein wegliepen.


  Will ving een vage brandlucht op en snoof. Ze kwamen aan bij een deel van de brede weg waar de wind zwarte as over het kalkkleurige wegdek deed rondtollen. De aslaag werd steeds dichter, totdat hun schoenen er afdrukken in achterlieten.


  Geen van beiden zei er iets over; enkele weken eerder hadden ze een reeks ontploffingen gehoord en waren ze naar de top van de piramide naast hun kamp gerend. Daarvandaan hadden ze dikke gele rook de lucht in zien golven die afkomstig was van een fabriek aan de buitenrand van de stad, die duidelijk oververhit was geraakt en in vlammen was opgegaan. Spontaan oplaaiende branden kwamen vaak voor in deze inwendige wereld, waar de meedogenloze zon bijna dagelijks brede stroken van de jungle afbrandde. Er was dus geen enkele reden om aan te nemen dat dit niet ook midden in de stad kon gebeuren, zeker nu deze er volledig onbeheerd bij lag.


  Will bleef in de brede berm in het midden van de zesbaansweg staan en Elliott hield naast hem stil. ‘Het loopt wel verrekt ver door,’ zei ze, terwijl ze probeerde het eind ervan te onderscheiden.


  Will stond de indrukwekkende gevels van de gebouwen aan de overkant van de laan te bewonderen. ‘Ze hebben hier ontzettend veel bereikt,’ mompelde hij. Hij werd opeens pijnlijk getroffen door het troosteloze lot van deze eens welvarende stad die in nog geen zeventig jaar tijd op de kale grond was opgebouwd. ‘Weet je dat dit precies lijkt op een plek in Londen waar mijn vader me in het weekeind weleens mee naartoe nam? Volgens mij was het Kensington, waar al die musea voor wetenschap en natuurlijke historie staan, maar het was er altijd enorm druk met mensen en toeristen,’ zei Will, wijzend naar de gebouwen waarnaar hij had staan kijken. ‘Ik vraag me af of dat ook musea zijn.’


  Elliott haalde haar schouders op. ‘Wat het ook zijn, volgens de plattegrond van de Ruimers was er in deze wijk iets belangrijks aan de hand.’ Een gebouw naast Wills veronderstelde musea trok haar aandacht. ‘Wat denk je dat dat daar is?’


  Nu was het Wills beurt om zijn schouders op te halen bij de aanblik van het gebouw met zijn ijzeren framewerk en enorme glazen ruiten die de zon weerkaatsten. ‘Geen idee. Een of andere megakas of zoiets?’ opperde hij.


  Wat Will en Elliott niet wisten, was dat dit de tropische kas was waar Vane duizenden Nieuw-Germanianen had bevrucht voordat het virus toesloeg. Will tuurde over zijn schouder naar de rij winkels achter hen en zijn blik bleef rusten op een dichtgetimmerde winkel met de woorden ‘MOST – Confiserie’ in enorme goudgele letters erboven. Het zei hem niets, maar het model van een gigantische reep chocolade dat aan een haak hing, zei hem wel degelijk iets. ‘Dat is vast een snoepwinkel,’ concludeerde hij. Hij grinnikte bedroefd. ‘Musea en chocolade – de twee favoriete dingen van mijn vader. Hij had het hier vast geweldig gevonden.’


  ‘Dat is raar,’ mompelde Elliott zonder aandacht te schenken aan wat Will zei.


  ‘Nee, volgens mij is het echt een snoepwinkel,’ antwoordde Will, terwijl hij er al regelrecht op afstevende.


  ‘Wat raar dat er in dit gedeelte veel minder doden liggen,’ zei Elliott. Ze hief haar geweer op om met behulp van de telescoop de rest van de straat te bekijken.


  Intussen liep Will naar de winkel, waarvan de grootste etalageruit met stukken hout was dichtgetimmerd. Toen Will er vlak voor stond, ontdekte hij dat iemand bij de onderste planken had geprobeerd naar binnen te komen. Het hout was op die plek losgetrokken en het glas erachter ingeslagen. Will ging op zijn hurken zitten om naar binnen te gluren, maar kon bijna niets zien van de goederen die daar ooit uitgestald moesten hebben gelegen.


  Toen hij weer overeind kwam, knarsten de zolen van zijn schoenen over zuurtjes in alle kleuren van de regenboog en vertrapten ze in de as. ‘Iemand heeft zo te zien mazzel gehad,’ mompelde Will binnensmonds. Na wekenlang bijna alleen maar vis te hebben gegeten, liep het water hem in de mond bij het idee dat hier iets te vinden was wat in zijn eigen verpakking zat.


  Will vroeg zich af of erbinnen nog iets eetbaars zou liggen en liep naar de deur van de winkel. Tot zijn stomme verbazing zwaaide deze open zodra hij de deurkruk naar beneden drukte. Hij nam niet de tijd om zich af te vragen waarom de deur niet op slot zat, maar stapte meteen naar binnen en werd daar begroet door de aanblik van een schemerig winkelinterieur dat regelrecht uit een andere eeuw leek te komen.


  Op de toonbank van gladgeschuurd, donker hout stonden zilveren schalen met chocoladetruffels en houders met lolly’s in allerlei verschillende kleuren. Hij bekeek een van de lolly’s – die nogal apart was, want de bovenkant draaide rond op het stokje toen hij er met een vinger tegenaan tikte. Hij stopte hem in zijn zak en richtte zijn aandacht op de planken achter de toonbank, die tientallen potten heerlijk uitziende soorten snoep bevatten. ‘Bonbons’ las hij op een van de potten, en hij had zijn stengun al op de toonbank gelegd en maakte aanstalten om eroverheen te klimmen om erbij te kunnen toen zijn blik op de muur achter hem viel. Op de planken daar lag een werkelijk schitterende verzameling chocoladerepen, de ene boordevolle doos na de andere, en genoeg om iemand een paar jaar lang van het goedje te voorzien.


  ‘Een onuitputtelijke voorraad!’ lachte Will en hij wreef verheugd in zijn handen. Hij liep weg van de toonbank, wandelde langzaam langs de planken en pakte verschillende repen. Hij had geen flauw idee wat er op de wikkels stond geschreven, dus scheurde hij ze open om te proeven. ‘Pepermunt,’ zei hij half in zichzelf, nadat hij van een reep had geproefd met een plaatje van een ijsberg op de verpakking. De repen waren vrij zacht geworden door de warmte, maar dat vond hij helemaal niet erg.


  ‘Dit is te mooi om waar te zijn,’ zei Will toen hij bij het uiteinde van de planken aankwam en zijn oog viel op de kratten met flessen die daarachter stonden opgestapeld. Hij koos er een uit waar een heldere vloeistof in zat en tikte met de dop van de fles tegen de rand van de toonbank, zodat de dop eraf vloog. Nog voordat de dop op de vloer terechtkwam, had Will al een flinke teug van de bruisende inhoud genomen.


  ‘O, wat is dat lekker!’ riep hij met rollende ogen van verrukking en hij goot meteen de rest van de fles naar binnen. ‘Limonade!’ Hij pakte twee nieuwe flessen en tikte de doppen eraf. ‘Dit gelooft Elliott vast nooit,’ zei hij, terwijl hij zich met zijn oogst terug naar de deur haastte.


  Toen hij buiten kwam, bleef hij als aan de grond genageld staan.


  Voor hem stond een kleine gedaante in een of ander veiligheidspak met een pistool in zijn handen. De loop trilde, maar het wapen bleef wel op Will gericht.


  Verdorie! Mijn stengun! dacht Will bij zichzelf en hij kon zichzelf wel voor het hoofd slaan, omdat hij hem op de toonbank had laten liggen. Toch zou hij er nu niet veel aan hebben gehad. Hij hief zijn handen met daarin de flessen omhoog, waardoor de chocoladerepen die hij onder zijn arm had geklemd rond zijn voeten op de grond vielen.


  Het pak was matwit en zo te zien gemaakt van een of andere soort plastic. Het hoofd van de gedaante werd helemaal omsloten door een cilindrische helm met een platte bovenkant en een filter bij de hals waaruit Will een sissend geluid hoorde komen. De helm werd duidelijk gevoed met een voorraad zuurstof uit een cilinder die op de rug van de gedaante hing. ‘Wie ben jij?’ vroeg Will, die pijlsnel nadacht en zich afvroeg hoe het mogelijk was dat iemand in de stad het virus had overleefd. Hij tuurde met half dichtgeknepen ogen naar het rechthoekige stuk doorzichtig plastic in de helm en zag daarachter een paar bange, jonge ogen terugkijken. Het was een jonge jongen – waarschijnlijk niet ouder dan tien jaar.


  Het was tenminste geen Styx, stelde Will zichzelf gerust. ‘Je bent… je bent nog een kind, hè? Wat doe je hier in vredesnaam?’ vroeg hij.


  Het kind gaf geen antwoord, maar hield het pistool op Will gericht.


  ‘Versta je me? Blijf alsjeblieft rustig,’ zei Will, die heel hard zijn best deed om zelf rustig te blijven. ‘Ik ben niet gewapend,’ voegde hij eraan toe. Hij besefte opeens dat dit een belachelijke opmerking was, aangezien hij zijn handen met de flessen priklimonade nog altijd hoog in de lucht gestoken hield.


  De armen van de jongen met het pistool erin trilden.


  ‘Luister eens, begrijp je wat ik zeg of niet? We zullen je niets aandoen,’ zei Will nog een keer geërgerd.


  De jongen gebaarde wild met zijn pistool. Het was een vreemd uitziend wapen, een Mauser C96, het soort handvuurwapen dat de Duitsers in de Eerste Wereldoorlog gebruikten. Het was lastig te hanteren voor een kind, wat vermoedelijk ook de reden was dat de jongen zijn beide handen nodig had om het op Will gericht te houden.


  De jongen ging nog wat dichter bij Will staan en stak de mauser naar voren tot de loop nog geen dertig centimeter bij zijn gezicht vandaan was. Er lag een angstige uitdrukking in de ogen van de jongen en het kostte Will de grootste moeite niet naar de vinger te staren die heel strak om de trekker gekromd was. Het zag er niet best voor hem uit.


  Er klonk een heel zacht geluid, net een zuchtje wind. Toen de klik van een veiligheidspal die werd omgezet.


  Naast de jongen op de stoep stond Elliott. Haar geweer stond tegen haar schouder gedrukt en wees recht op zijn slaap.


  ‘Laat dat wapen zakken,’ droeg ze hem op. ‘Heel rustig.’


  De jongen sidderde alsof hij was gestoken, maar hield zijn gezicht resoluut naar Will gedraaid.


  ‘Laat je wapen zakken, zei ik,’ herhaalde Elliott.


  De jongen maakte nog steeds geen aanstalten om te gehoorzamen, hoewel zijn ogen nu wel heen en weer schoten tussen Will en Elliott.


  ‘Toe, joh, leg nou neer,’ smeekte Will hem en daarna zei hij tegen Elliott: ‘Het heeft geen zin. Het lijkt wel of hij ons niet verstaat.’


  ‘Nee, dat klopt,’ beaamde Elliott. ‘Maar als hij dat wapen niet snel laat zakken, schiet ik een kogel in zijn pols.’


  De jongen vond het duidelijk niet prettig dat Will en Elliott met elkaar stonden te praten. Hij dreigde opnieuw met zijn pistool naar Will en schudde zijn hoofd, en zijn helm begon aan de binnenkant een beetje te beslaan.


  Toen klonk er nog een klik.


  ‘Ach, maar wij verstaan jullie allebei wel degelijk,’ zei een mannenstem. ‘En jij gaat helemaal op niemand schieten, Fräulein.’ De man was eveneens bewapend met zo’n vreemd uitziend pistool en het uiteinde van de loop drukte nu tegen Elliotts achterhoofd. Ze sloeg haar ogen op van woede, omdat ze zich had laten besluipen.


  Ook de man droeg een veiligheidspak. ‘Ik stel voor dat jij je wapen laat zakken,’ zei hij een beetje stijfjes in keurig Engels. ‘Mooi niet,’ antwoordde Elliott koeltjes. ‘Als ik dat doe, zijn zijn we sowieso in het nadeel. Als jij nu schiet, mag ik er dan misschien zijn geweest, maar tegelijk zal mijn vinger zich krommen rond de trekker. Vanaf deze afstand vangt dat joch zeker een kogel op. Dan gaat hij er beslist aan. Wil je dat risico echt nemen?’


  Er viel een stilte, terwijl de man hier over nadacht. ‘Voordat hij sterft, zal de jongen mogelijk ook eerst nog een schot op jouw vriend lossen.’


  ‘Misschien wel, misschien ook niet,’ zei Elliott.


  Will haalde diep adem. ‘Als jullie het niet erg vinden, wil ik daar liever niet op wachten.’ De zon brandde meedogenloos, het zweet drupte langs zijn rug omlaag en zijn armen werden moe van het ophouden van de limonadeflessen. ‘Luister,’ zei hij met een geforceerde glimlach, ‘als ik nu eerst eens deze flessen neerzet? Dan leggen jullie daarna je wapens weg.’


  Niemand zei iets en niemand maakte aanstalten om zijn voorstel te volgen, integendeel, ze hielden hun wapen allemaal stevig vast. Zonder zijn hoofd te bewegen draaide Will zijn ogen opzij om de man iets beter te kunnen zien. ‘Jullie dragen dat pak zeker vanwege het virus, hè? Maar jullie zien er niet uit als soldaten.’


  ‘Nee, dat klopt, ik ben geen soldaat,’ antwoordde de man.


  Will fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het is wel duidelijk dat jullie Nieuw-Germanianen zijn, maar hoe kan het dan dat jullie het virus hebben overleefd? En wat doen jullie hier?’


  ‘Dat kan ik jullie ook vragen,’ verweerde de man zich.


  ‘Wij zijn hiernaartoe gekomen vanaf de buitenwereld om de Styx tegen te houden… om te voorkomen dat ze zich voortplanten. Maar het is allemaal verkeerd gelopen en er is een dodelijke virus vrijgelaten. Het was een ongeluk,’ zei Will, die wel doorhad hoe onbenullig zijn verhaal klonk. ‘Wie zijn jullie precies?’ vroeg hij toen snel.


  ‘Ik was een wetenschapper bij het Institut für Antiquitäten,’ zei de man. ‘Jullie zouden dat het… eh… Instituut voor Antiquiteiten noemen.’


  Will spitste zijn oren bij deze woorden. ‘Antiquiteiten? Dan weet je zeker wel het een en ander over de piramides en ruïnes in de jungle?’ vroeg hij.


  ‘Voor zover dat ons was toegestaan door het leger, dat over onze schouder meekeek,’ antwoordde de man.


  Elliott schraapte haar keel. ‘Laten we alsjeblieft niet afdwalen, ja? We zitten hier wel met een lastige situatie!’ mopperde ze met op elkaar geklemde kaken.


  Will voelde zich een beetje licht in het hoofd worden door de warmte van de zon en reageerde niet op haar opmerking. ‘Mijn vader en ik waren ook bezig de piramide te bestuderen,’ zei hij. ‘We zijn zelfs in een ervan beland, toen we moesten vluchten voor de Styx. Die verrekte bosmensen lieten ons binnenkomen, maar hebben ons daarna verraden. Als gevolg daarvan is mijn vader vermoord.’


  ‘O, dat waren jullie dus,’ fluisterde de man. Hij zweeg en liet wat hij zojuist had gehoord even op zich inwerken. ‘Vertel me dit dan eens,’ zei hij ten slotte.’ ‘Hoe heette de legerofficier die jullie meenam in zijn helikopter, zodat…’ ‘Bismarck,’ onderbrak Elliott de man voordat hij de kans kreeg zijn zin af te maken. ‘De kolonel hielp ons te ontsnappen in zijn helikopter, zodat we naar de buitenwereld konden terugkeren. Daar hebben we hem ook weer teruggezien – in de wereld buiten. Hij was een vriend van ons.’


  Hiervan raakte de man kennelijk in de war. ‘Hij was een vriend van jullie?’


  Will knikte verdrietig. ‘Hij is door de Styx gedood nadat ze ons in de val hadden gelokt. Vlak voordat de leegte door de explosie werd dichtgegooid en het virus werd vrijgelaten.’


  ‘Ik kende Bismarck ook. Hij zat dan misschien in het leger, maar hij was een goed mens,’ zei de Nieuw-Germaniaan. Hij deed een stapje bij Elliott vandaan, maar hield zijn pistool wel nog steeds op haar gericht. ‘Jullie weten dus hoe die infectieziekte is begonnen. Jullie zijn allebei blootgesteld aan de lucht, maar toch vertonen jullie geen van beiden ziekteverschijnselen.’


  ‘We zijn ertegen ingeënt,’ antwoordde Will met één dichtgeknepen oog, omdat er zweet in druppelde.


  Wills antwoord maakte blijkbaar indruk op de man, want hij zweeg weer even. ‘Dus… dus wij zouden er ook immuun voor kunnen worden, als jullie ons toestaan om wat bloed bij jullie af te nemen,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Zolang dat inhoudt dat het niet over de stoep wordt verspreid,’ zei Will, die zich concentreerde op het uiteinde van de loop van het pistool van de jongen, ‘mogen jullie wat mij betreft je gang gaan.’


  ‘Oké,’ zei de man. De jongen en hij stopten nu onmiddellijk hun wapen weg in hun holster. Hij liep naar de jongen toe, praatte op zachte toon tegen hem en controleerde intussen een metertje op de cilinder op zijn rug.


  Met een diepe zucht van opluchting zette Will de limonadeflessen neer bij zijn voeten. Toen hij zijn armen strekte en over zijn verkrampte spieren wreef, ving hij Elliotts blik op. ‘Wat is er?’ vroeg hij. Ze had haar waakzaamheid nog niet laten varen en hield haar geweer nog steeds half in de aanslag bij haar middel. Toen haalde ze haar schouders op en hing het wapen over haar schouder naast het andere dat ze daar droeg.


  De man kwam naar Will toe en stak zijn in een handschoen gestoken hand uit. ‘Ik ben Jürgen en dat is Karl, mijn zoon.’ Het was een beetje raar om te worden toegesproken door een cilindrische helm waar achter het raampje van doorzichtig plastic alleen de ogen van de man zichtbaar waren.


  Will stelde Elliott en zichzelf voor. ‘We hadden niet verwacht dat er nog iemand in leven zou zijn,’ zei hij verbaasd, omdat het feit dat iemand in de stad het had overleefd nu pas echt tot hem doordrong.


  ‘Volgens mij zijn wij de enigen,’ zei Jürgen. Hij wierp grinnikend een blik op de deuropening achter Will. ‘Zelfs een dodelijk virus kan Karl niet weghouden van een Süßwarengeschäft… een snoepwinkel.’ Zijn stem klonk weer ernstig. ‘Nu moeten jullie met me meekomen,’ ging hij verder, ook tegen Elliott.


  Ze werd meteen achterdochtig. ‘Waarheen?’ wilde ze weten. ‘Bovendien moet je me eerst iets anders vertellen – hoe komt het dat jullie Engels zo goed is? De kolonel heeft ons wel verteld dat alle Nieuw-Germanianen het op school leren, maar jij praat zelfs nog minder met een accent dan hij.’


  ‘De wetenschappelijke gemeenschap hier in de stad gebruikte Engels als voertaal tijdens het dagelijkse werk en voor alle rapporten,’ antwoordde Jürgen zonder enige aarzeling. ‘Dat kwam omdat de meeste wetenschappelijke tijdschriften in de archieven die in de jaren veertig van de vorige eeuw naar deze wereld werden gebracht in het Engels waren. Heel veel wetenschappers verzetten zich in die tijd tegen het Derde Rijk en gebruikten hun moedertaal liever niet.’


  ‘Oké,’ zei Elliott, ook al was ze er nog steeds niet helemaal van overtuigd dat ze de man kon vertrouwen. ‘Waar willen jullie ons nu naartoe brengen?’


  ‘Naar het ziekenhuis. Karl en ik moeten terug voordat onze zuurstof opraakt, en dat is ook de plek waar mijn broer Werner de antistoffen in jullie bloed kan gebruiken om onszelf immuun te maken. Hij werkte namelijk als arts op de afdeling Besmettelijke Ziekten in het ziekenhuis,’ legde Jürgen uit. ‘Toen de eerste meldingen van de uitbraak binnenstroomden, wist hij mijn zoon en mij nog net op tijd op de quarantaineafdeling binnen te loodsen. Daarom leven we nog.’ Jürgen zweeg even. ‘Gaan jullie met ons mee?’


  ‘Mij best, laten we maar gaan,’ zei Will.


  Ze gingen op weg, Elliott waakzaam een paar passen achter Will, die samen met Jürgen en Karl vooropliep. Jürgen wees naar de gebouwen aan de overkant van de laan waar ze langskwamen, die Will eerder voor musea had aangezien. ‘Toen het virus door de stad raasde, bevonden zich in deze wijk erg veel mensen. We vermoeden dat ze bij elkaar waren gedreven en hiernaartoe gebracht voor het broedprogramma.’


  ‘Voor Vane, denk ik zo,’ gokte Will. ‘Zij was de Styxvrouw.’


  ‘Dat weet ik allemaal niet,’ zei Jürgen, ‘maar het was wel duidelijk dat de belangrijkste broedplek daarbinnen was.’ Hij draaide zich om naar de grote kas en toen hij zich weer naar Will omkeerde, liet hij zijn blik even over zijn zoon glijden. ‘Ik laat Karl daar niet naar binnen gaan, wat daar aan menselijke resten is achtergelaten, is met geen pen te beschrijven. We zijn nog niet begonnen met het verwijderen ervan, maar zoals jullie kunnen zien hebben we wel een begin gemaakt met de straten… door de lijken op brandstapels te verbranden.’


  ‘Dat verklaart al die as,’ zei Will.


  ‘Ja, we doen wat we kunnen om alle resten van het virus uit te wissen.’ Er klonk twijfel door in Jürgens stem toen hij verderging: ‘Voor de stad is het misschien te laat, maar we hopen dat onze mensen in de verafgelegen buitenposten nog steeds veilig zijn voor de ziekte. Na verloop van tijd zou het hoge niveau van het ultraviolette licht van de zon alle overlevende virussen moeten vernietigen, hoewel Werner wel bang is dat vogels de ziekte zouden kunnen overbrengen – zij zouden het virus tot in alle uithoeken van deze wereld kunnen vervoeren. Dus misschien is onze hoop wel tevergeefs.’


  Will hief zijn hoofd op naar de heldere lucht en keek naar een eenzame aasgier die loom voorbijzweefde. ‘Ja, want de vogels hebben natuurlijk van het vlees gegeten,’ zei hij, maar toen fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Dan hoop ik maar dat ze het niet naar de wereld boven de grond verspreiden.’


  ‘De kans dat een vogel daar aankomt, is vrij klein,’ antwoordde Jürgen en hij wees naar de zijstraat die ze net passeerden. ‘Het ziekenhuis is daarheen,’ zei hij.


  Een paar straten verderop zag Will midden op de weg twee grote kruiwagens staan. Een was hoog opgetast met jerrycans met benzine of zoiets – de lucht geurde erg sterk toen ze er langskwamen. Op de tweede kruiwagen lagen lichamen opgestapeld – skeletten die nog altijd in hun bevlekte, voddige kleren waren gehuld – allemaal slordig boven op elkaar gelegd.


  Will bleef er niet lang naar staren, want op een groot kruispunt tien meter bij hen vandaan zag hij opeens iets wat als een heuvel uit het wegdek leek op te rijzen. Toen ze er iets dichterbij waren, zag hij dat de heuvel helemaal uit botten bestond. Hij was zwart als houtskool en reikte bijna tot de eerste verdieping van de omringende gebouwen. Her en der brandden nog steeds gloeiend rode vuurtjes en er stegen flarden grijze rook kringelend uit op tot ze verdwenen in het waas van de zon.


  Will hoorde dat Jürgen iets zei toen hij hen naar de heuvel toe leidde. ‘Dat het nou toch zo moet aflopen,’ zei hij. Daar had niemand iets aan toe te voegen en ze liepen allemaal in een plechtige rij om de heuvel heen. De geur van de verbrande lichamen was zo doordringend dat Will een hand voor zijn neus en mond hield, en zijn best moest doen om niet te kokhalzen van de stank, maar Jürgen en zijn zoon roken er in hun luchtdicht afgesloten pak helemaal niets van. Toen Will een schoen op de weg zag liggen die aan het vuur had weten te ontsnappen, kon hij zijn ogen er niet van losrukken. Het was een vrouwenschoen van keurig gepoetst donkerblauw leer met een glanzende verchroomde gesp. De schoen zag er gloednieuw uit, alsof hij die dag in een winkel was gekocht en nauwelijks was gedragen.


  Ze liepen verder en een paar minuten later kwamen ze aan bij het ziekenhuis, een glinsterend wit gebouw dat enorm afstak tegen de grauwe stenen gevels die ernaast stonden. Toen ze door de hoofddeuren naar binnen gingen en door de onverlichte hal liepen, leek het ontzettend donker nu ze zich niet langer in de felle zon bevonden. Hun voetstappen op de linoleum vloer waren het enige geluid in de hal, waarin zich verschillende wachtruimtes bevonden vol rijen lege banken die uitkeken op de onbemande receptiebalies.


  Sinds de aanblik van de brandstapel buiten had Jürgen niets meer gezegd, maar nu ging hij weer verder. ‘Toen we na een paar dagen de quarantaineafdeling verlieten, kwamen we erachter dat mensen in groten getale hiernaartoe waren gekomen, wanhopig op zoek naar medische hulp,’ vertelde hij met een hese klank in zijn stem aan Will en Elliott. ‘Hoe zeggen jullie dat… op elkaar geperst als sardientjes in een blik. Zo zijn ze ook gestorven – de meesten staand. Zoveel dat het ons de grootste moeite kostte om de deuren naar dit deel van het ziekenhuis open te krijgen.’


  Will zag dat er langs de muren nog meer kruiwagens stonden van hetzelfde type als die ene bij de brandstapel buiten en hij wist dat deze moesten zijn gebruikt om de lijken te vervoeren, ook al zaten ze nu boordevol dozen met voorraden.


  Jürgen gebaarde dat ze mee moesten lopen naar een andere deur in de grote ontvangsthal. Nadat hij een zaklamp tevoorschijn had gehaald en hem aan had gedaan, volgden ze hem via verschillende trappen naar beneden tot ze door een dubbele klapdeur kwamen en in een grote kamer stonden. Er hingen plastic doeken langs de muren en er liepen lange gele kabels tussen de tijdelijke verlichting die daar was opgehangen. Jürgen schoof een van de lappen plastic opzij. Er bleek een stevig ogende deur achter te zitten en hij drukte een knop op de intercom in. Will hoorde het geluid van een bel die in de verte rinkelde. ‘Ik moet mijn broer even laten weten dat we terug zijn,’ legde Jürgen uit. Een paar tellen later klonk er een stem door de intercom. ‘Werner,’ stak Jürgen van wal, en de lampen in de ruimte sprongen aan en hij voerde een rap gesprek met zijn broer in het Duits.


  Elliott kwam naast Will staan. ‘We weten helemaal niet wat we hier zullen aantreffen,’ fluisterde ze. ‘Het kan een valstrik zijn.’


  Will wuifde haar woorden weg. ‘Zij hebben ons harder nodig dan wij hen,’ antwoordde hij.


  ‘Werner zegt dat jullie binnen zullen moeten komen, zodat hij jullie bloed onder steriele omstandigheden kan afnemen,’ onderbrak Jürgen hun gesprek. ‘Dat houdt in dat jullie gedesinfecteerd moeten worden en dat gaan we als volgt doen. Karl en ik gaan eerst naar binnen, daarna zijn jullie aan de beurt. Achter deze deuren vinden jullie de eerste sterilisatieruimte, waar we onze pakken schoonboenen en ermee onder ultraviolet licht gaan staan voordat we ze uittrekken. In de volgende kamer is de tweede sterilisatieruimte, waar we ons nogmaals douchen en ons aankleden voordat we de quarantaineafdeling mogen betreden.’


  ‘Kunnen wij daar dan wel naar binnen? We kunnen ons wel wassen, maar hoe zit het met het virus dat we in ons lichaam dragen?’ vroeg Will.


  ‘Mijn broer is een expert op het gebied van dergelijke procedures en volgens hem beperken we het risico op deze manier zoveel mogelijk,’ zei Jürgen. ‘Onthoud alleen wel goed dat jullie al jullie kleren en spullen in de verzegelde kisten in de eerste sterilisatieruimte moeten achterlaten voordat jullie de rest van de procedure volgen zoals ik net heb uitgelegd. Zodra jullie daarmee klaar zijn, kunnen jullie de operatiekle-ding aantrekken die ik voor jullie zal klaarleggen. Zet ook een mondkapje op om ervoor te zorgen dat jullie het virus niet kunnen uitademen.’


  ‘Oké. Begrepen,’ antwoordde Will, die net deed alsof het hem allemaal koud liet.


  ‘We laten jullie via de intercom weten wanneer jullie naar binnen mogen,’ zei Jürgen, die nog even aarzelde en zijn cilindrische helm toen naar Will en Elliott omdraaide. Ze konden zijn ogen zien toen hij eraan toevoegde: ‘Dank jullie wel dat jullie ons helpen. Ik kan jullie niet zeggen hoeveel het betekent voor ons… voor mij… het houdt in dat Karl een kans krijgt.’ Hij legde zijn hand op de schouder van zijn zoon om hem weg te leiden. Toen hij de zware deur opentrok en ze naar binnen gingen, klonk het gesis van lucht en de plastic lappen in de kamer wuifden zacht heen en weer.


  Twintig minuten later vertelde Jürgens stem hun door de intercom dat het hun beurt was. Toen Will bij de deur ging staan, klonk het bonkende geluid van elektromagneten die de grendels in de zware stalen deur terugtrokken, zodat hij hem kon opendoen. Er volgde weer een ruisende luchtstroom – er werd blijkbaar een hogere luchtdruk aangehouden op de quarantaineafdeling om te voorkomen dat er lucht naar binnen kon komen.


  Ofschoon alles van roestvrij staal was, deed de binnenkant van de eerste ontsmettingsruimte denken aan een kleedkamer met aan weerszijden lockers en douches. Will borg zijn rugzak weg in een van de lockers, gevolgd door zijn stengun. Hij begon zijn shirt open te knopen, maar draaide zich plotseling om naar Elliott, die roerloos voor een andere locker stond. Ze had op het punt gestaan haar wapen in de locker te zetten naast de twee andere Ruimergeweren die ze bij zich had.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Will.


  ‘We stappen hier met compleet lege handen in. Zonder wapens… het zit me gewoon niet lekker,’ fluisterde Elliott.


  ‘Blijf jij dan maar hier. Ik ga wel alleen naar binnen,’ stelde Will voor. ‘Ze hoeven maar van een van ons bloed af te nemen.’


  ‘Mooi niet! We blijven bij elkaar – altijd,’ antwoordde ze snel. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Maar eigenlijk is het helemaal niet nodig dat we ons in deze positie laten manoeuvreren. Als we er nu vandoor gaan, krijgen ze ons nooit te pakken. We kunnen er heus wel voor zorgen dat ze ons nooit terugvinden.’


  ‘Zijn we het hun dan niet verschuldigd?’ antwoordde Will. ‘Hoe je het ook wendt of keert, wat er is gebeurd is deels onze schuld. Hoe lang zouden ze zo kunnen overleven, hoe lang duurt het tot iemand een fout maakt en ze besmet raken? Of zonder elektriciteit of water of zoiets komen te zitten?’ Toen Elliott niets zei, voegde Will eraan toe: ‘Jij bent wel erg wantrouwend van aard, hè? Als Drake hier was geweest, zou hij dan niet hebben geprobeerd hen te helpen? Zou hij dan niet hebben geprobeerd het leven van dat jochie te redden?’


  Elliott leek hierdoor van haar stuk gebracht. ‘Ik weet het echt niet,’ zei ze, terwijl ze nadenkend op haar lip beet. ‘Ik denk het wel. Goed, stel dat we dit doen en het verkeerd afloopt, dan was het jouw beslissing en is het helemaal jouw verantwoordelijkheid.’


  ‘Okidoki,’ zei Will. Hij voegde er aarzelend aan toe: ‘Eh… nog één dingetje…’


  Elliott gespte haar riem al los. ‘Wat dan?’ vroeg ze.


  Will gebaarde naar haar kant van de ruimte. ‘Er wordt niet gegluurd, oké? Jij houdt jouw ogen op jouw kant gericht en ik die van mij op mijn kant. Afgesproken?’


  ‘Eh… ja, hoor… afgesproken,’ zei ze zodra tot haar doordrong wat hij bedoelde.


  Ze doorliepen verlegen zwijgend de ontsmettingsprocedure: kleedden zich uit, wasten zich en gingen met hun gezicht van elkaar afgewend onder het ultraviolette licht staan. Er werd voortdurend frisse lucht de ruimte ingepompt – ze hoorden hem door de luchtgaten ruisen.


  Zodra de ultraviolette lampen uitgingen, begon een stem tegen hen te praten door de intercom bij de ingang van de tweede ruimte. ‘Doorlopen naar de volgende kamer, graag,’ gaf hij aan.


  ‘Dames eerst,’ zei Will, die helemaal van Elliott afgewend bleef staan.


  Ze douchten nogmaals in de cabine aan hun eigen kant en boenden zich goed droog, waarna ze de operatiejas aantrokken en het mondkapje voordeden die Jürgen voor hen had klaargelegd.


  ‘Ben je aangekleed?’ vroeg Will.


  ‘Ja, helemaal klaar,’ antwoordde Elliott en toen pas durfden ze elkaar weer aan te kijken.


  Will, die zich nog steeds een beetje geneerde voor de situatie, ontspande zijn schouders onder de witte jas. ‘Da’s een tijd geleden dat ik me met warm water heb kunnen wassen. Ik heb overal jeuk.’


  Elliott knikte en probeerde een glimlach te onderdrukken. ‘Ja, ik zag dat je uitslag op je rug hebt.’


  ‘Hé!’ riep Will uit, terwijl de elektromagneten in de deur bonkten en ze de opdracht van de intercom opvolgden om de quarantaineafdeling te betreden.


  ‘Hoe weet jij dat? Je hebt zeker vals gespeeld – je hebt wel gekeken, hè?’ siste Will tegen Elliott, terwijl ze de gang aan de andere kant van de deur in liepen. Hij wist dat zijn gezicht vuurrood was; het probleem met zijn melkwitte huid was dat zelfs het kleinste beetje schaamte zichtbaar was.


  Elliott giechelde. ‘Je bent trouwens ook best gespierd, hè?’


  Er verscheen een man in een deuropening verderop in de gang, die met grote stappen naar hen toe kwam lopen. Jürgen, nam Will aan.


  ‘Ja… nou… jij hebt anders heel mooie kuiltjes,’ fluisterde hij met een ondeugende grijns tegen Elliott.


  ‘Kuiltjes? Waar? Wa…?’ riep Elliott uit, maar toen hield ze haar mond, omdat de man nu zo dichtbij was dat hij hen kon verstaan.


  ‘Nu ontmoeten we elkaar dus in het echt. Ik ben Jürgen,’ zei de man met een formeel buiginkje naar hen allebei, maar hij maakte geen aanstalten om hen opnieuw de hand te schudden, misschien wel omdat hij ondanks de grondige poetsbeurt die ze allebei hadden ondergaan toch een beetje bang was voor lichamelijk contact.


  In zijn blauwe overall bleek Jürgen een kleine man te zijn, niet veel langer dan Will. Zijn blonde haar was nog vochtig van zijn eigen ontsmettingsprocedure en zijn lange pony hing slap voor zijn blauwe ogen. Hij streek het haar verlegen naar één kant. ‘Ik hoop dat jullie huid niet al te pijnlijk is na al dat wassen,’ merkte hij op, terwijl hij aan de rug van zijn hand rook. Hij wees op een rek tegen de muur dat vol stond met voorwerpen die een beetje deden denken aan brandblussers, alleen waren deze niet rood maar groen, met Duitse woorden erop. ‘De douche die jullie zojuist hebben gehad, bevatte kiemdodende middelen, dezelfde als in die tanks. Het is een extra voorzorgsmaatregel tegen het virus en kan huidirritatie veroorzaken.’


  ‘Ja, Elliott heeft al gezien dat ik uitslag heb,’ mompelde Will met een veelbetekenende blik in haar richting.


  Elliott moest echt moeite doen om niet te glimlachen en vroeg: ‘Wat gebeurt er nu?’


  ‘Werner wacht al op ons in het laboratorium. Kom maar mee, alsjeblieft,’ zei Jürgen. Hij draaide zich op zijn hakken om.


  Toen ze door de gang liepen, kwam Karl op hen afrennen, en hij sloeg zijn armen om zijn vader en drukte zijn gezicht tegen hem aan. Met zijn blonde haar leek het kind sprekend op zijn vader, maar hij had donkere kringen onder zijn ogen, alsof hij al een hele tijd niet had geslapen. Hoewel hij zijn gezicht nog steeds tegen zijn vader aan drukte, wierp hij zo nu en dan een blik op Will en Elliott.


  ‘Hoi,’ zei Will, maar de jongen gaf geen antwoord.


  Jürgen hield zijn zoon stevig vast en liep langzaam verder. ‘Karl praat niet meer. Hij heeft sinds de dag dat het virus uitbrak geen woord meer gezegd. Weet je, mijn vrouw, zijn moeder, was niet op tijd bij onze schuilplek. We weten dat ze op weg hiernaartoe was… misschien hebben de indringers haar opgepakt om haar weer te hersenspoelen. Dat deden ze eigenlijk altijd bij iedereen die haast leek te hebben.’


  ‘Wat vreselijk,’ mompelde Will.


  Jürgen liep langzaam verder en zijn stem beefde bij de herinnering. ‘Hoe dan ook, we konden niet langer op haar wachten. We hadden geen keus en moesten de ingang wel sluiten… anders zouden we worden overspoeld door al die andere mensen daarbuiten.’


  ‘Hersenspoelen, zei je? Bedoel je misschien dat de Styx haar hadden Donkerbelicht?’ vroeg Elliott voorzichtig.


  ‘Donkerbelicht?’ herhaalde Jürgen het onbekende woord. ‘Met dat paarse licht?’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en deed alsof hij zijn gezicht afschermde tegen een felle lamp. ‘Ja, dat is ons allemaal overkomen. De mensen die jullie Styx noemen, gingen de hele stad wijk voor wijk door en dwongen ons uit de gebouwen te komen. Daarna dwongen ze ons naar de paarse lichten te kijken, zelfs Karl.’ Hij woelde door het haar van de jongen.


  Will keek even naar Elliott, die fronsend terugkeek.


  ‘Dat is slecht nieuws. We moeten verwijderen wat ze in jullie hebben geïmplanteerd,’ bracht ze precies datgene onder woorden wat Will ook dacht.


  ‘Kunnen jullie dat?’ vroeg Jürgen. ‘Hoe dan? En waarom?’


  ‘Ik heb een apparaatje in mijn rugzak dat speciaal is ontworpen om het Donkere Licht te neutraliseren,’ antwoordde Will, doelend op de Zuiveraar. ‘Wat ze in jullie hoofd hebben gestopt, kan gevaarlijk zijn voor jullie zelf of voor anderen in jullie omgeving. Ik was zelf bijvoorbeeld geprogrammeerd om van iets af te springen wat zo hoog was dat ik het niet zou overleven.’


  ‘Ik snap het,’ zei Jürgen knikkend. ‘Dan zullen we dat later afhandelen, want er zijn dringende zaken die we eerst moeten aanpakken.’ Hij nam Will en Elliott mee naar een kamer die was volgestouwd met medische apparatuur. Een man keek op van zijn microscoop. ‘Guten Tag,’ zei hij.


  ‘Engels, Werner, je moet Engels praten,’ spoorde Jürgen hem aan.


  Werner had dezelfde gelaatstrekken en blauwe ogen als zijn broer, maar hij was langer en veel magerder. Hij was duidelijk de oudste van de twee en het blonde haar op zijn schedel werd al dun.


  ‘Goed, in het Engels,’ zei hij.


  ‘Je hebt dus wat van ons bloed nodig?’ vroeg Will.


  ‘Dat klopt. Ik ben bezig om de viruslichamen te identificeren, zodat ik ze kan isoleren,’ legde Werner met een hoofdgebaar naar de microscoop uit. ‘Tot dusver zonder succes.’ Hij stond op en trok een paar rubberen handschoenen aan. ‘Kijk, de afdeling waar jullie je nu bevinden, is opgericht om te voorkomen dat een nieuwe bacterie of nieuw virus van de wereld buiten in onze wereld kon binnendringen. Omdat wij daar geen natuurlijke weerstand tegen bezitten, was men bang dat zoiets een ware ravage zou aanrichten onder de bevolking. Het virus dat ons nu heeft getroffen, was echter zo kwaadaardig dat onze artsen er niet op tijd iets tegen konden doen.’


  ‘Weet je wel hoe je van ons bloed een vaccin moet maken?’ vroeg Will.


  Werner knikte. ‘Met de antistoffen in jullie lichaam heb ik een kant-en-klaar vaccin om onszelf en alle andere overlevenden die we mogelijk nog vinden mee in te enten tegen de ziekte.’ Hij verzocht Will en Elliott om te gaan zitten en nam met een injectienaald wat bloed bij hen allebei af. Hij vertelde hun dat zijn broer of hijzelf het vaccin als eerste zou testen zodra hij het had bereid, omdat ze het zich niet konden veroorloven om allebei tegelijkertijd te worden uitgeschakeld als er iets misging.


  ‘Dat ben ik dus… de proefhaas,’ zei Jürgen met een optimistisch knikje.


  ‘Volgens mij bedoel je proefkonijn,’ verbeterde Will hem.


  ‘Dus jullie hebben ons verder niet meer nodig?’ vroeg Elliott. ‘Nee, maar als jullie het niet erg vinden, zouden jullie dan hier willen blijven tot we zeker weten dat het vaccin levensvatbaar is? Misschien heb ik nog meer bloed nodig,’ zei Werner. ‘Wat is de Engelse uitdrukking ook alweer – het zekere voor het onzekere nemen.’


  ‘Oké… maar hoe lang willen jullie dan dat we hier blijven?’ vroeg Will, die de stad dolgraag wilde verlaten en teruggaan naar hun kamp in het oerwoud.


  ‘Maximaal twee etmalen,’ antwoordde Werner, die al met de buisjes met bloed naar een centrifuge liep om ermee aan de slag te gaan.


  Jürgen leidde Will en Elliott het laboratorium uit en liep met ze door een gang langs verschillende deuren. ‘We hebben hier een paar kamers voor jullie.’ Hij wees naar de rechterzijde van de gang. ‘Dit zijn allemaal isoleerkamers, onafhankelijke woonruimtes met hun eigen aparte luchtfiltering, zodat jullie binnen je mondkapje kunnen afzetten om te eten en drinken.’


  Ze waren al een paar isoleerkamers gepasseerd toen Will door een observatieraampje in een van de deuren iets zag wat hem abrupt de pas deed inhouden.


  ‘Niet te geloven!’ riep hij uit bij de aanblik van de gedaante die op het randje van het bed zat en een huid had die ruw en knoestig was als de bast van een oude boom. ‘Dat is toch een bosman? Hoe hebben jullie hem zover gekregen om hierheen te komen?’


  ‘Ik heb nog nooit eerder een levende gezien,’ zei Elliott, die naar het raampje toeliep om naar binnen te kijken.


  De bosman had zijn gezicht naar haar toegedraaid, maar zijn bruine oogjes waren het enige menselijke wat ze kon herkennen, totdat hij zijn mond opendeed en ze zijn roze tong zag. Het leek wel alsof hij iets zei.


  ‘Waarom zit hij eigenlijk hier?’ vroeg Will aan Jürgen.


  ‘Ik maakte deel uit van een klein team van het Instituut voor Antiquiteiten dat de afgelopen tien jaar samenwerkte met de inheemse bevolking – de stamleden, zoals wij hen noemen,’ antwoordde Jürgen. ‘We hadden tijdens een expeditie contact met hen gezocht en dit geheimgehouden voor het leger, dat zich in het hoofd had gehaald dat ze vijandig waren. De militairen hadden geen flauw idee wie of wat er in dat deel van de jungle woonde, maar als ze het wel hadden geweten, hadden ze waarschijnlijk zo snel mogelijk geprobeerd ze allemaal bij elkaar te drijven.’


  Jürgen ademde diep in. ‘Het is spijtig dat een aantal soldaten het leven liet toen de bosmensen onterecht dachten dat ze een bedreiging voor de piramides waren. Het lukte ons nog meer doden te voorkomen door te gaan praten met de stamleden om hun dat duidelijk te maken.’


  Will bedacht opeens iets en schudde zijn hoofd. ‘Daarom lieten ze mijn vader en mij dus met rust,’ zei hij.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Jürgen. ‘Wat dit stamlid betreft: hij is een paar weken voordat het virus toesloeg mijn instituut binnen gesmokkeld en ik kon hem niet zomaar aan zijn lot overlaten. Ik wist niet of hij er ook vatbaar voor was.’


  ‘We hebben een paar van hen dood aangetroffen in het oerwoud,’ zei Will.


  ‘Werner was daar al bang voor. De meeste gewervelde levensvormen zijn vatbaar. Onder die drastisch afwijkende opperhuidlagen is de fysiologie van de stamleden in wezen dezelfde als die van ons.’


  Elliott leek niet overtuigd. ‘Zijn het dan mensen?’ vroeg ze. ‘Zo zien ze er anders niet uit.’


  In Wills hoofd krioelden ook talloze vragen. ‘Je zei net dat je met hen samenwerkte. Hoe dan?’


  ‘Op het gebied van de oorsprong van hun beschaving, de piramides en de verwoeste stad,’ antwoordde Jürgen. ‘We boekten slechts heel langzaam vooruitgang, omdat de communicatie met hen zo beperkt is. Zie je die tekeningen op de tafel voor hem?’


  Will en Elliott tuurden naar de vellen papier die vol stonden met afbeeldingen die overeenkwamen met de tekeningen die in de buitenkant van de piramides stonden gekerfd. ‘Hiëroglyfen?’ vroeg Will.


  ‘Ja. Al vanaf het begin begrepen we dat dit de beste manier was om informatie uit te wisselen. Kijk, hun eigen taal is heel simpel… heel beperkt.’


  ‘Mijn vader kon met hen praten, maar daar schoten we uiteindelijk niets mee op,’ zei Will, die terugdacht aan zijn belevenissen in de piramide.


  ‘Dat is ook de reden dat dit stamlid hier op het instituut was, om opnamen te maken. We hadden een doorbraak toen we erachter kwamen dat ze met elkaar communiceren via een reeks klanken die nauwelijks waarneembaar zijn voor het menselijk oor. Het is…’


  ‘Een heel hoog brommend geluid,’ vulde Will aan.


  Jürgen knikte. ‘Dat klopt.’


  ‘Het is nog moeilijker te horen, omdat ze tegelijkertijd ook bewegen… ze ritselen,’ zei Will, maar toen zweeg hij abrupt en staarde voor zich uit. Hij voelde nog altijd verbittering tegen de bosmensen vanwege de manier waarop ze zijn vader en hem hadden behandeld. ‘Dat viel me op toen ze ons gevangennamen – vlak voordat ze ons aan de Styx uitleverden.’


  Jürgen keek hem aan. ‘Luister, de bosmensen waren… zijn niet jullie vijanden. Ze willen gewoon niet worden betrokken bij de conflicten van anderen. Als ze jullie hebben uitgeleverd aan de indringers, was dat omdat ze dachten dat dit nodig was om hun piramide te beschermen. Dat is nu eenmaal wat ze doen. Dat is het enige wat ze doen. Ze beschermen hun piramides. Ze fungeren al talloze generaties lang als schildwachten… als bewakers van iets wat ze waarschijnlijk niet eens echt begrijpen.’ Jürgen liep naar het observatieraampje en stak een hand op naar de bosman, die hetzelfde deed, ook al had zijn hand meer weg van een bundel twijgjes. Will zag dat er stukken van zijn huid om hem heen op de grond lagen, net afgevallen bladeren. ‘Wat is dat daar bij zijn voeten?’ vroeg hij.


  ‘De buitenste opperhuidlaag – hun dikke huid – is een evolutionaire aanpassing. Hij dient als camouflage en als bescherming tegen de schadelijke stralen van de zon. Hier binnen, weg uit het zonlicht, is die buitenste laag niet langer nodig, dus droogt hij langzaam uit en laat los.’


  Jürgen maakte al weer aanstalten om door te lopen, maar Will was zo in gedachten verzonken dat hij dat niet in de gaten had. Toen Elliott zijn arm vastpakte om hem weer in beweging te krijgen, zei hij: ‘Ik zou heel graag horen wat jullie van deze mensen te weten zijn gekomen.’


  ‘Ik wil het best allemaal met je doorne…’ begon Jürgen, maar toen dook zijn zoon op en hij maakte zijn zin niet af. De jongen stopte iets in Wills hand en ging er weer vandoor. Het was een felgekleurde lolly die op zijn stokje ronddraaide, net als de lolly’s die Will in de winkel had gezien.


  Jürgen glimlachte. ‘Een grote eer. Die Kriesel-lolly’s zijn Karls favoriete snoepgoed. Je kunt hem in je kamer opeten, want daar kun je het mondkapje afzetten.’


  ‘Dat zal ik zeker doen,’ zei Will, terwijl hij het bovenste gedeelte van de lolly met zijn vinger liet ronddraaien en de jongen glimlachend nakeek.


  Hoewel de isoleerruimtes erg klein waren, waren de bedden best comfortabel en vormde het eten uit blik een welkome afwisseling van de maaltijden die Will en Elliott altijd in de jungle aten. Jürgen kreeg als eerste Werners vaccin en ervoer slechts een milde hoofdpijn nadat hij was ingeënt en zijn lichaam de antistoffen tegen de ziekte begon aan te maken.


  Een etmaal later voerde Werner enkele tests uit met het bloed van zijn broer om vast te stellen of hij immuun was geworden voor het virus. Hoewel de tests uitwezen dat dit inderdaad zo was, waagde Jürgen zich nog niet buiten de quarantaineafdeling, maar hield hij in plaats daarvan Will en Elliott gezelschap, en vertelde hij hun over zijn onderzoek van de bosmensen en de ruïnes die zijn team tijdens hun expedities in het oerwoud had gevonden.


  Daarna entte Werner zichzelf, Karl en de bosman in. De groeiende opwinding onder de Nieuw-Germanianen was bijna tastbaar, totdat er halverwege de tweede dag een incident plaatsvond. Will werd uit zijn slaap gewekt door een klap, gevolgd door luide stemmen in de gang buiten zijn kamer. Hij zette zijn mondkapje op en ging haastig naar buiten, waar hij Elliott en de twee Nieuw-Germaniaanse broers voor de deur van de kamer van de bosman zag staan terwijl ze door het observatieraampje naar binnen keken.


  ‘Wat is er?’ vroeg Will.


  ‘Dat weten we nog niet,’ mompelde Werner. ‘We zullen naar binnen moeten.’


  Jürgen knikte bevestigend.


  Werner duwde de deur open en ging snel met zijn broer naar binnen. Op dat moment ving Will de eerste glimp op.


  De bosman lag tegen de deur en blokkeerde de ingang. Blijkbaar was hij flauwgevallen toen hij van zijn bed opstond en had tijdens zijn val kennelijk een tafeltje omgegooid, wat de klap verklaarde. Hij ademde heel snel en zijn huid droop van het zweet.


  Het was inderdaad huid – alle stukjes van de buitenste laag van het op boombast lijkende vel waren afgebladderd, en op het bed en de vloer om hem heen lagen flinke brokken.


  Het viel niet langer te ontkennen dat hij menselijk was – een pezige, volgroeide man. Daar stond tegenover dat zijn huid heel erg roze was, als die van een pasgeboren kind. Overal op zijn lijf zaten bloedvlekjes, vergelijkbaar met schaafwondjes, waar de losgelaten knoestige ruwe buitenste laag bloedinkjes had veroorzaakt.


  Jürgen en Werner pakten allebei een van de armen van de bosman beet en droegen hem terug naar zijn bed.


  Will ontdekte toen pas dat hij totaal geen haar had, zelfs geen wenkbrauwen.


  ‘Is dit al eens eerder gebeurd?’ vroeg Will. ‘Dat alle buitenste lagen er zomaar afvallen?’


  ‘Nee, in elk geval niet bij de andere stamleden die we hier op het instituut hebben gehad,’ antwoordde Jürgen, terwijl zijn broer de pols van de bosman voelde.


  ‘Zijn hartslag voelt krachtig, maar het tempo is erg hoog,’ zei Werner, die de tijd opnam met zijn horloge.


  Jürgen keek bezorgd. ‘Het moet haast wel een reactie zijn op het vaccin.’


  ‘Ik snap niet hoe dat kan. Ik heb van tevoren een paar tests gedaan met zijn bloed en niets wees erop dat…’


  ‘Wacht – kijk!’ riep Will, want de bosman bewoog zich en deed groggy zijn ogen open. ‘Hij komt bij bewustzijn!’


  De bosman probeerde rechtop te gaan zitten, maar Jürgen zei op rustige en geruststellende toon tegen hem dat hij beter kon blijven liggen. Hoewel hij vermoedelijk niet verstond wat er tegen hem werd gezegd, ontspande de bosman zich en liet zijn hoofd terugzakken op het kussen. Zijn ogen gingen knipperend open en weer dicht, alsof het hem moeite kostte om wakker te blijven.


  Jürgen hield een glas bij zijn lippen en hielp hem wat water te drinken. ‘Hij voelt erg warm aan,’ zei hij.


  ‘Misschien heeft hij gewoon koorts of is hij een beetje uitgedroogd,’ opperde Werner, terwijl de bosman nog wat dronk. Jürgen knikte. ‘Dat zou verklaren waarom hij is flauwgevallen. En ook waarom het nu blijkbaar beter met hem gaat.’


  Het had er inderdaad veel van weg dat de bosman zich razendsnel herstelde; hij weigerde nog meer water te drinken, duwde het glas weg en probeerde iets te zeggen.


  Er klonken woorden in de schraperige taal die Will al eerder had gehoord, maar daartussendoor was het brommende geluid nu ook duidelijk hoorbaar, steeds luider en luider. Het leek net of zijn strottenhoofd eveneens een transformatie onderging. Vrij onverwachts daalde de hoogte van het gebrom en stroomden er duidelijk afgebakende, lelijke klanken uit zijn keel naar buiten.


  ‘Jezus!’ riep Will uit en hij deed zo plotseling een stap naar achteren dat hij tegen de muur botste.


  Elliott reageerde al even geschrokken en was te verbijsterd om iets te zeggen.


  Jürgen en Werner draaiden zich met een vragende blik naar hen om.


  ‘Wat is er?’ wilde Jürgen weten.


  Beiden hadden de woorden herkend: de bosman had gevraagd wat hem mankeerde.


  In het Styx.


  Omdat Elliott vanwege haar vader vloeiend Styx sprak, kon ze de bosman in die taal antwoorden. ‘Wees maar niet bang. We komen er heus wel achter wat je mankeert,’ zei ze tegen hem en de griezelige klank van haar woorden vulde de ruimte alsof iemand oud perkament verscheurde.


  ‘Mein Gott,’ zei Werner.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ zei Will binnensmonds.


  Elliott stapte voor Will en de twee stomverbaasde Nieuw-Germanianen weer over op het Engels. ‘Ik versta een beetje van wat hij allemaal zegt. Hij wil weten wat hem mankeert.’


  Hoewel hij erg zwak was, had de bosman zijn ogen wijd opengesperd toen hij Elliott in het Styx hoorde praten. Hij klauterde moeizaam van zijn bed en voordat iemand hem kon tegenhouden, wierp hij zich voor haar voeten op de grond. Met zijn gezicht tegen de vloer gedrukt herhaalde hij telkens weer dezelfde woorden.


  ‘Ze zijn teruggekeerd,’ zei hij steeds opnieuw.


  Will keek stomverbaasd. ‘De bosmensen praatten dus de hele tijd al in het Styx. Alleen deden ze dat op zo’n hoge toon dat niemand het doorhad.’


  Hij keek van de onderdanige man op de vloer naar Elliott en weer terug. ‘Als hij Styx praat, is hij misschien wel deels Styx, net als jij? Misschien heeft jouw bloed… jouw Styxbloed in het vaccin dit wel veroorzaakt… en hem veranderd. De vraag is alleen: hoe? En waarom?’
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  De zon begon aan het laatste stuk van zijn afdaling en lange schaduwen kropen langzaam over Londen, waar de ene straat na de andere alweer zonder elektriciteit zat. Mensen verschansten zich in hun huis en bereiden zich voor op weer een nacht vol angst, honger en kou. Ze wisten alleen niet of ze zichzelf moesten beschermen tegen de wetteloze bendes die als gekken tekeergingen zonder dat er politieagenten of militairen waren om hen tegen te houden, of tegen iets sinisters, als de geruchten die de ronde deden mochten worden geloofd. In sommige wijken hadden de bewoners zich verenigd in een burgerwacht die voertuigen gebruikte om wegen af te sluiten en met bezems, tuingereedschap en zelfs koekenpannen iedereen verjoeg die zonder geldige reden probeerde hun wijk binnen te komen.


  In het westen van Londen was nog één bastion van ogenschijnlijke normaliteit over. Winkelcentrum Westfield, het grootste overdekte winkelcentrum van Engeland, was op een of andere manier nog steeds aangesloten op een actief elektriciteitsnet, en het licht dat door de ramen naar buiten scheen, bleek een onweerstaanbare aantrekkingskracht uit te oefenen op iedereen die te bang was om thuis te blijven.


  Omdat niemand eraan had gedacht het geluidssysteem uit te zetten, klonk op de achtergrond onophoudelijk blikkerige muziek, regelmatig onderbroken door een geforceerde, gelikte deejaystem die een vooraf opgenomen bericht doorgaf over verwachte, maar allang verstreken reclameaanbiedingen. De winkels zelf waren verboden terrein en de rolhekken waren stevig dichtgetrokken. In sommige etalages lagen nog altijd spullen, maar andere waren door de eigenaren allang leeggehaald tot, zo werd gehoopt, de omstandigheden weer normaal werden.


  Langs de looppaden overal in het winkelcentrum zochten mensen in een slaapzak of in dekens gewikkeld een plekje om de nacht door te brengen. Het tafereel deed denken aan foto’s uit de Tweede Wereldoorlog, toen ondergrondse metroperrons werden gebruikt als schuilkelder. Er mocht dan elektriciteit zijn om de lampen te laten branden, maar de verwarming was een heel ander verhaal en het was bitter koud in het gebouw. Er waren vuurtjes aangestoken die werden opgestookt met lege verpakkingen en alles wat er verder lag om ze aan de gang te houden; eromheen zaten mensen met een leeg gezicht in de schamele vlammen te staren.


  Iedereen ging volledig op in zijn eigen beslommeringen en niemand schonk veel aandacht aan de lange, elegante vrouw die voorbijkwam. Ze zocht vastberaden haar weg tussen de wanordelijke groepjes mensen en haar hoge hakken tikten op de geboende vloer. Als ze wel op haar hadden gelet, zouden ze hebben gezien dat ze een dure bontjas met een hoge kraag droeg en dat twee mannen met een capuchon op, die hun gezicht volledig aan het zicht onttrok, als twee magere schaduwen zwijgend achter haar aan liepen.


  Een kind van hooguit zes jaar oud beende op haar af en versperde haar brutaal de weg.


  ‘Zeg, rijke tante, heb je iets te bikken?’ zei de jongen op eisende toon.


  De vrouw, Hermione, staarde hem met onverholen walging aan. ‘Wat?’ zei ze.


  ‘Ik zei: heb je iets te bikken?’ herhaalde de jongen, die ditmaal ongeduldig met een vieze vinger op zijn mond wees, alsof hij het had tegen iemand die te dom was om hem te begrijpen.


  Haar donker omrande ogen spuwden vuur en de spieren in haar spitse gezicht verstrakten, zodat ze meer leek op een standbeeld dan een levend mens. ‘Ja…’ gromde ze, ‘… jou!’


  Nog voordat ze was uitgesproken, golfde er een stroom melkwit speeksel over haar zwarte lip.


  De jongen boog zonder zijn ogen van haar af te wenden zijn hoofd en maakte een geluid alsof hij moest overgeven, maar slenterde wel weg. Hij wist dat hij nog binnen gehoorsaf-stand was toen hij eraan toevoegde: ‘Vuile, ouwe heks.’


  Hermione sloeg haastig een hand voor haar mond, niet om hem schoon te vegen, maar om er zeker van te zijn dat de vlezige buis die als een slang tussen haar wangen kronkelde niet zichtbaar was. Ze keerde zich om naar een van de Ruimers achter haar. ‘Ik weet niet wat het is met die kinderen van tegenwoordig – ze hebben totaal geen respect,’ zei ze. ‘Maak alsjeblieft een aantekening dat ik dat ettertje zelf een lesje wil leren. Ik heb een larve die hem rauw lust.’


  De Styxsoldaat knikte kort om aan te geven dat hij het had begrepen.


  Toen ze het vrolijke deuntje hoorde dat uit de luidsprekers van het winkelcentrum klonk, hield ze haar hoofd schuin opzij. ‘Is dat “The Girl from Ipanema”?’ vroeg ze. Het klonk zo opgewekt en vormde zo’n grote tegenstelling met het in neonlicht badende tafereel van wanhoop om haar heen dat ze een lachje niet kon onderdrukken toen ze in de richting liep van een winkelpand aan de andere kant van het winkelcentrum, waar buiten voor de deur twee andere Ruimers stonden te wachten. Zodra ze haar in het oog kregen, trokken ze het rolhek omhoog om haar binnen te laten. Ze marcheerde door het voorste deel van de lege winkel naar de voorraadruimte achterin.


  Rebecca Twee zat heel dicht naast kapitein Franz op een paar kratten. Zodra het meisje in de gaten kreeg dat iemand de ruimte binnen kwam, schoof ze een stukje bij hem vandaan. Hermione bleef in de deuropening staan en schudde afkeurend haar hoofd.


  Kapitein Franz stond op met een afwezige blik in zijn ogen die het gevolg was van heel veel behandelingen met het Donkere Licht. Hij had een lange zwarte leren jas van de Styxruimers gekregen en met zijn opvallende blonde haar zou Hermione de eerste zijn geweest om toe te geven dat hij bijzonder knap was om te zien. Het probleem was alleen dat hij een mens was.


  ‘We vertrekken. Kom mee,’ zei Hermione. Ze beende met grote stappen naar een deur achter in de voorraadruimte en bonkte erop. De deur ging onmiddellijk open en ze stormde met Rebecca Twee, de kapitein en de twee Ruimers op haar hielen naar buiten, de duisternis in.


  Hermione leidde hen in hoog tempo door de stille straten, alleen het getik van haar hoge hakken op de stoep was te horen. Voordat ze hun bestemming hadden bereikt, gebaarde ze dat Rebecca Twee naast haar moest komen lopen.


  ‘Zag ik zo-even goed dat je met die Nieuw-Germaniaan zat te flikflooien? Jullie zaten toch niet hand in hand, hè?’ vroeg ze streng.


  ‘Eh… ja, eigenlijk wel,’ bekende Rebecca Twee schaapachtig. Hermione schudde opnieuw haar hoofd en liep kordaat verder door de donkere straat. ‘Je bent nog niet eens veertien. Denk je dat de…?’


  Rebecca Twee wilde haar onderbreken, maar Hermione gaf haar geen kans. ‘Nee, nu moet jij eens goed naar me luisteren,’ zei ze. ‘Ik weet dat je wilt zeggen dat je een Styx bent, dus dat jouw leeftijd in mensenjaren er niet toe doet. Als ik je zo zie,’ ze liet haar ogen over Rebecca Twee glijden, ‘ben je echt al een jonge vrouw. Het punt is alleen dat hij niet een van ons is – hij is een mens. Bovendien is zijn arme menselijke brein al zo vaak bewerkt dat hij een zombie is geworden.’


  ‘Dat weet ik allemaal allang,’ zei Rebecca Twee.


  Hermione wachtte tot het meisje doorging, maar toen ze dat niet deed, vervolgde ze: ‘Ik zeg het alleen maar in jouw eigenbelang. Zie je, we zitten in hetzelfde schuitje. Ook al is het nog niet bevestigd, we weten dat wij beiden onze zus, onze tweelingzus, zijn verloren. Dat voelen we in onze botten. We voelen de leegte binnen in ons, alsof er iets weg is, de pijn omdat we niet langer bij elkaar zijn.’


  Ze kwamen aan bij een victoriaanse kerk en een van de Ruimers holde voor hen uit om de grote eikenhouten deur voor hen open te duwen. Binnen langs de muren waren lichtgevende bollen geplaatst en er zaten nog veel meer Ruimers. Naast de voeten van een van hen lag een man opgerold op de vloer.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Hermione.


  ‘De dominee. Toen we arriveerden, had hij zich verstopt in de consistoriekamer,’ antwoordde de Ruimer. ‘Hij heeft geprobeerd mensen uit zijn kerk te weren.’


  ‘Wat christelijk van hem,’ zei Hermione met een nieuwsgierige blik op de man. ‘Is hij bewusteloos?’


  ‘Nee, dat niet.’ De Ruimer gaf de man een schop. Hij slaakte een zachte kreet, maakte zich nog kleiner en gooide er een stroom gemompelde gebeden uit.


  ‘Ha, uitstekend. Ik voel de aandrang al.’ Hermione trok haar bontjas uit. Ze plukte aan de kraag van haar vuurrode topje om haar insectenpoten te bevrijden die aan de bovenkant van haar ruggengraat naar buiten staken. Ze tilde haar voet op om de doodsbange man met een zetje van haar pump om te rollen en zette intussen haar goede raad aan Rebecca Twee voort. ‘Ik wil alleen maar dat je beseft dat de gevoelens die je voor hem denkt te hebben…’ ze wierp een blik op kapitein Franz, die roerloos achter Rebecca stond, ‘… gewoon niet normaal zijn. Een ogenblikje, alsjeblieft.’


  De dominee prevelde nog steeds zijn gebeden en was veel te bang om zich te verzetten toen Hermione zich op hem stortte. Ze greep zijn haren vast en draaide met een ruk zijn hoofd naar haar toe. ‘Hij is nog jong,’ zei ze. ‘Wat fijn om voor de verandering eens een exemplaar te hebben dat bij bewustzijn maar toch onderdanig is.’


  Hermione keek even naar Rebecca Twee en schonk haar een veelzeggende blik. ‘Dit is het enige waar die menselijke hompen vlees goed voor zijn.’ Ze richtte haar aandacht weer op de dominee en de legboor bungelde al uit haar mond om de zijne te zoeken. Op dat moment spartelde hij zwakjes tegen, maar dat duurde niet lang, want haar insectenpoten klemden zijn hoofd stevig vast bij de slapen.


  Zijn laatste woorden waren: ‘Moge God mij behoeden,’ maar toen drong de legboor zijn mond binnen, werd de peul erdoorheen geperst en diep binnen in hem achtergelaten. Toen het voorbij was, liet hij zich op zijn zij rollen en kroop hij weer in elkaar. Terwijl Hermione al opstond, kokhalsde en hoestte hij in een reflex op de versperring in zijn slokdarm.


  ‘Zo, dat lucht op,’ zei ze, terwijl ze de legboor liet terugglijden in haar mond. Terwijl er nog wat vocht over haar kin naar beneden drupte, draaide ze zich zuchtend om naar Rebecca. ‘Jouw gedrag wordt niet gewaardeerd. Sommigen beschouwen het als ongezond, walgelijk zelfs. Ik kan je nu al vertellen dat je die kinderlijke verliefdheid van je binnenkort achter je zult moeten laten.’


  Rebecca Twee knikte met bedroefde ogen.


  ‘Het is geen moeilijke keuze. Er staat ons een geweldige tijd te wachten,’ zei Hermione. Ze boog zich een stukje naar Rebecca Twee toe en ging op samenzweerderige toon zacht verder. ‘Ik weet hoe het is. Ik heb ook een tijd Bovengronds doorgebracht met de Heidenen, en je gedachten kunnen daardoor vertroebelen en in de war raken. Je komt in de verleiding om je aan hen aan te passen – dat heb ik ook meegemaakt. Je bent echter een Styx en daar ligt ook je loyaliteit. Niet bij een of andere mooie, slappe knul die je al snel zult ontgroeien. Nee, je bent zo weer over hem heen.’


  ‘Goed,’ kondigde Hermione aan, terwijl ze door het gangpad wegliep. Ze beklom de treden naar het altaar en draaide zich daar om alsof ze een onzichtbare groep gelovigen wilde toespreken. ‘Waar zijn mijn kinderen, want ik wil dat ze als een zwerm sprinkhanen het winkelcentrum schoonvegen. We zullen die hompen vlees laten zien dat ze nergens veilig zijn.’ Daar voor het altaar strekten haar insectenpoten zich over hun volle lengte uit en sloegen ze ratelend tegen elkaar, steeds sneller trillend tot het geluid een aanhoudend gezoem vormde. Hermione liet haar hoofd achteroverzakken, deed haar mond open en stootte een roep uit die voor mensenoren niet waarneembaar was.


  Alle ramen van de kerk spatten opeens uiteen en het regende scherven gebrandschilderd glas op de Ruimers.


  Armagi stroomden van alle kanten naar binnen, streken neer op de rugleuning van de kerkbanken en verzamelden zich op het middengangpad. Halfdoorschijnende beesten, alsof ze van vloeibaar ijs waren, met vleugels van puntige veren die glansden in het licht van de bollen.


  Hermione beëindigde haar roep en boog haar hoofd weer naar voren. ‘Ah, mijn kinderen,’ zei ze. ‘Mijn kinderen zijn bij me gekomen.’


  Danforth deed, gevolgd door zijn altijd aanwezige Styxbewakers, zijn ronde over de afdeling en tuurde over de schouder van de mensen achter de computers mee naar hun scherm. Boven een van de bureaus begon een lampje te knipperen en de vrouw achter de computer stak automatisch haar hand op. Danforth ging onmiddellijk naar haar toe. Ze had iets gezien tijdens de controle van een radiofrequentie en het voor hem gemarkeerd om het te bekijken. Starend naar scherm herhaalde hij een paar keer: ‘Interessant,’ maar hij werd afgeleid, omdat hij een paar bureaus verderop iets hoorde. Hij draaide zich om en zag dat degene die de betreffende computer bediende, een man van in de veertig, zijn koptelefoon afrukte en aanstalten maakte om op te staan.


  ‘Wie heeft gezegd dat jij je post mag verlaten?’ snauwde Dan-forth, maar de man reageerde niet. Hij zwaaide heen en weer op zijn benen, er verscheen een afwezige blik in zijn ogen en toen tuimelde hij met stoel en al achterover.


  Danforth klakte afkeurend met zijn tong en ging bij de man kijken. Omdat niets erop wees dat hij nog ademde, zocht hij in zijn hals naar een hartslag. ‘Dood,’ verkondigde Danforth zonder een spoortje emotie, terwijl hij de kin van de man vastpakte om zijn hoofd om te draaien. ‘Ik neem aan dat niemand van jullie er iets voor voelt om hem mond-op-mondbeademing te geven om hem terug te halen?’ vroeg hij met een korte blik op zijn Ruimerbewakers, die achter hem stonden.


  ‘Nee, dat dacht ik al,’ beantwoordde hij zijn eigen vraag toen ze niets zeiden. Danforth staarde aandachtig naar het gezicht van de overleden man, dat donkere kringen onder de ogen had en was bedekt met een laagje zweet. ‘Hartstilstand als gevolg van extreme uitputting en uitdroging, gok ik,’ zei hij, terwijl hij de Ruimers op de blauwe lippen van de man wees. ‘Haal hem hier weg, oké?’


  Danforth stond op en wreef zijn handen vol afschuw over elkaar alsof hij het zweet van de man wilde wegpoetsen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg de oude Styx, die nu naast de twee Ruimers opdook.


  Danforth wierp een blik op het bureau van de dode man, op de foto van twee jonge kinderen die in het azuurblauwe water van een tropische zee aan het spelen waren. Het waren duidelijk zijn eigen kinderen. ‘Deze medewerkers zijn maar mensen,’ zei Danforth emotieloos. ‘We hebben hun eenvoudige hersentjes opgevoerd met het Donkere Licht en ze voeren hun taken naar behoren uit, maar we dwingen hen wel over hun fysieke grenzen te gaan.’


  ‘Uit pure noodzaak. We hebben resultaten nodig,’ zei de oude Styx, maar het klonk niet vijandig. Hij voelde ondanks alles respect voor Danforth, die hen hielp op een technisch niveau dat zonder zijn kennis ver buiten hun bereik zou hebben gelegen.


  Op de plek waar zij zich nu bevonden, iets ten zuiden van Londen in een onopvallende communicatiecentrale van de overheid waar elektronisch verkeer kon worden gevolgd, bleek dit een meevaller voor de Styx, die hun aanval op belangrijke doelen voortzetten. Natuurlijk waren de meeste communicatiemiddelen, zoals vaste telefoons, mobiele telefoons, alle radio- en televisiezenders en internet, allang uitgeschakeld. Ze wisten echter niet hoe ze de gespecialiseerde communicatiemiddelen die door het leger of via satellietverbindingen werden gebruikt, konden tegenhouden of verstoren en op dit terrein kwam Danforth van pas.


  Hij was geen doorsnee Donkerbelichte robot die alleen maar deed wat hem werd opgedragen – zijn kennis en ervaring zorgden ervoor dat de Styx het beperkte militaire verzet waarmee ze van tijd tot tijd te maken kregen steeds één stap konden voorblijven.


  Danforth had zijn waarde bewezen, wat maar goed was ook, want anders hadden ze hem weken geleden al aan de kant gezet. Hij had de Styx ook aangewezen welke radarinstallaties het best konden worden verwoest en welke juist niet, zodat inmenging van de internationale gemeenschap al in een vroeg stadium kon worden opgespoord en voorkomen. De Styx wilden absoluut niet dat een multinationale taskforce roet in het eten kwam gooien, terwijl zij het land systematisch ontmantelden.


  ‘Tja, dan is hun waarde hier slechts beperkt,’ merkte Dan-forth op met een blik op de zwijgende, afgetobde gezichten die door hun scherm werd verlicht. ‘De meesten houden het zonder rust en goed eten niet langer dan een dag of twee vol.’ De oude Styx knikte. ‘Laat de belangrijksten van hen dan maar pauzeren. De rest, die minder ingewikkelde taken uitvoert, kan blijven werken tot ze er dood bij neervallen.’


  ‘Uitstekend,’ zei Danforth, ook al had de oude Styx zojuist het doodsvonnis geveld over de meerderheid van de mensen in de ruimte. ‘Dan wil ik je nu iets laten zien.’ Hij nam de oude Styx mee terug naar het scherm waar het signaal was ontdekt. Hij duwde de vrouw die ervoor had gezeten opzij, boog zich over het toetsenbord en begon razendsnel te typen. Er rolde een lijst met getallen over het scherm. ‘Misschien heeft het niets te betekenen, maar iemand gebruikt met tussenpozen analoge apparatuur op deze locatie.’ Toen hij een toets indrukte, verscheen er een plattegrond in beeld met een pulserende cirkel erop. ‘Het signaal komt hiervandaan.’ Dan-forth gaf een printopdracht voor de coördinaten, greep de pagina die uit de printer rolde en overhandigde deze aan de oude Styx. ‘De moeite waard om er een patrouille op af te sturen om het te onderzoeken, denk je ook niet?’


  ‘Ja, we zullen er meteen een naartoe sturen,’ beaamde de oude Styx.


  Danforth keek hem aan. ‘Het is heel dicht bij de plek waar we nu zouden moeten zijn als jullie mijn advies hadden opgevolgd. Het ligt aan een van de belangrijkste routes naar het GCHQ in Cheltenham.’ Danforth gebaarde met zijn hand naar alle mensen in de ruimte. ‘Van hieruit kunnen we inderdaad alle transmissies opsporen en lokaliseren, maar de apparatuur die ze in die installatie hebben – in de Donut, zoals het wordt genoemd – daar kan helemaal niets tegenop. Dat weet ik, omdat ik een groot deel ervan heb ontworpen toen dat centrum werd gebouwd. Met die apparatuur tot je beschikking kun je in de signalen zelf doordringen – zelfs het satellietverkeer – en alles naar hartenlust afluisteren. Zelfs de gecodeerde transmissies.’


  ‘Ja, we zijn op de hoogte van jouw advies,’ antwoordde de oude Styx. ‘Dat is iets waar we vroeg of laat inderdaad een beslissing over zullen moeten nemen en het is vervelend dat we er niet in zijn geslaagd daar eerder al binnen te dringen om het zelf in gebruik te nemen. De veiligheidsmaatregelen om Donkerbelichte infiltranten op te sporen zijn enorm uitgebreid en de militaire reikwijdte is formidabel.’


  ‘Is dat dus een ja? Zetten we de aanval in?’ vroeg Danforth.


  ‘Ja, op heel korte termijn.’ De oude Styx haalde diep adem. Zijn stem vertoonde geen enkele emotie, maar hij kneep zijn ogen wel een fractie dicht. ‘Die locatie heeft altijd al boven aan jouw lijst gestaan, Danforth. Heb je een bepaalde bijbedoeling met dat voorstel van jou?’


  Danforth glimlachte, maar het was een kwaadaardige glimlach. ‘Een paar jaar geleden heb ik hun mijn niet onaanzienlijke diensten aangeboden, maar ze gunden me niet eens een gesprek. Een groot deel van die faciliteiten zou er zonder mij niet eens zijn geweest. Het is hun verdiende loon.’


  ‘Straal nu als wraakkomeet,’ citeerde de oude Styx uit Shakespeares Hendrik VI.


  ‘Als een profeet die de ondergang voorspelt van onze vijand!’ vulde Danforth de regel aan.


  De twee mannen keken elkaar even aan met een blik die een gelijkgestemde ziel herkende, en toen nam de oude Styx het woord weer. ‘Ik begrijp een man met die motivatie wel.’ Hij draaide zich snel om naar de twee Ruimers. ‘Jullie hebben opdracht gekregen dat lijk te verwijderen. Waarom is dat nog niet gebeurd?’ Hij draaide zich op zijn hakken om en liep weg.


  Danforth bleef achter met een van zijn Ruimerbegeleiders, terwijl de andere de dode man weghaalde. Hij onderdrukte een gaap, liep nog een laatste rondje over de afdeling en wandelde toen naar het raamloze kantoor dat de afgelopen maand zijn thuis was geweest. Hoewel hij nooit lang sliep, probeerde hij een dutje te doen wanneer hij maar kon. Zonder het licht aan te doen en nog altijd volledig aangekleed liep hij naar het veldbed en ging liggen, terwijl de Ruimer buiten de deur zijn positie innam.


  Danforth liet zich geeuwend op zijn zij rollen. De Ruimer op de gang kon onmogelijk zien wat hij deed, en hij stak zijn hand in zijn mond en draaide aan een van zijn kiezen. Met een zacht klikje liet de holle kroon los.


  Wanneer hij in het verleden in het buitenland werd gestationeerd om de geheime dienst van andere landen te adviseren over hun elektronische surveillance, bestond altijd het risico dat hij zou worden ontvoerd en gemarteld om zijn kennis. In die tijd had de holle kies genoeg cyanide bevat om zich binnen een paar tellen van het leven te beroven.


  Als Danforth één gave had die met kop en schouders boven de andere uitstak, dan was het wel zijn vaardigheid om een miniatuurversie te maken van elk willekeurig stuk elektronische hardware. Dat was ook precies wat hij met de supermoderne radiozender had gedaan die nu in de kies paste. ‘Ik wist wel dat ik het patent aan Sony had moeten verkopen,’ mompelde hij binnensmonds, terwijl hij de piepkleine zender met een tikje van zijn vingernagel aanzette.


  Hij hoefde het apparaatje niet eens te zien en bediende het door het aan te raken. Terwijl hij het bericht in morsecode tikte, nam het apparaatje het op. Het was maar een kort bericht, maar toen hij klaar was, drukte Danforth een vooraf ingesteld aantal tijdstippen in en werd het verzonden op een frequentie die, niet helemaal toevallig, in een blinde vlek zat van de opsporingsapparatuur even verderop in de gang.


  De transmissie had slechts een fractie van een fractie van een seconde geduurd – een ‘boertje’ in legertaal – omdat het bericht enorm kort was samengevat. Zelfs als een van de computeroperateurs in de grote ruimte de signalen per ongeluk had opgepikt op zijn scherm, dan nog zou hij het waarschijnlijk hebben afgedaan als een storing van de scanner.


  Nadat Danforth de kies weer op zijn plaats had geschroefd, vervaagde de kleine glimlach rond zijn lippen en viel hij in slaap.


  ‘Eh. Dat mag niet,’ zei Chester.


  ‘Wat niet?’ Stephanie zat bij de tafel aan het raam over een schaakbord gebogen.


  Chester stond op uit zijn leunstoel bij de open haard en ging naast haar staan. ‘Pionnen bewegen alleen maar diagonaal wanneer ze iets slaan,’ zei hij, terwijl hij zijn blik over de verschillende schaakstukken liet glijden die ze tijdens het oefenen op willekeurige posities had neergezet. ‘Dat heeft je opa je vast wel verteld.’


  ‘Jawel, maar dat is toch supersaai?’ Stephanie tikte het schaakstukje omver met een van haar knalrode vingernagels. ‘Spionnen zijn van die waardeloze figuren, bijna net zo nutteloos als die stomme paarden en torens.’


  ‘Pionnen,’ verbeterde Chester haar vriendelijk. ‘Ze worden “pionnen” genoemd.’


  Na de traumatische aanblik van de dood van zijn ouders in de Centrale kroop hij nu langzaam maar zeker weer uit zijn schulp. Maar het ging langzaam en in het begin was zelfs een onverwacht geluid, zoals een dichtgegooide deur of een stem die werd verheven, hem al te veel en barstte hij in tranen uit. Chester wilde zich alleen nog maar verstoppen onder de dekens in een van de slaapkamertjes boven in de cottage en in slaap vallen, en blijven slapen, want dat was de enige manier om aan zijn diepe verdriet te ontsnappen.


  De ellende was alleen dat hij ook weer wakker werd en dan altijd een paar zorgeloze seconden beleefde voordat hij zich weer herinnerde waarom hij daar was. Dan keerden de verschrikkelijke nachtmerries als een vloedgolf terug en voelde hij het verdriet weer. Het was meer dan Chester kon verdragen, alsof iets hem vanbinnen verslond totdat alleen het verlies en de spijt samen met een fnuikende verlamming over waren.


  Na zo een paar weken te hebben doorgebracht, had Chester zoveel geslapen dat hij nu alleen nog maar op zijn bed naar de hoeken van de kamer kon liggen kijken. Hij voelde zich extra verloren en eenzaam vanwege de wind die gierend over zee kwam aanwaaien en de pannen van het dak liet rammelen als het geroffel van een historisch schouwspel in de verte. In gedachten speelde hij die fatale dag dat zijn ouders waren gedood telkens opnieuw af, analyseerde en herbeleefde hij elke kleine gebeurtenis die aan de explosie vooraf was gegaan steeds opnieuw, en veranderde hij ze elke keer een beetje door zich voor te stellen wat hij had kunnen doen om hun dood te voorkomen.


  Ik had haar nooit, maar dan ook echt nooit alleen mogen laten. Was hij nu maar gewoon bij zijn moeder in de keuken gebleven. Waarom had hij haar daar alleen gelaten om naar Drake te gaan? Hij had bij haar moeten blijven, haar niet uit het oog mogen verliezen. Nee! Pap! Blijf staan! Chester had zijn vader kunnen tegenhouden toen deze door de ingangstunnel naar zijn moeder toeliep, desnoods met een rugbytackle. Als hij dat had gedaan, zou zijn vader waarschijnlijk nog leven en zijn moeder misschien ook. Chesters versie van die dag werd steeds fantasierijker, totdat hij het zelfs in de tunnel opnam tegen Danforth en met een bokkende stengun in zijn handen een vol magazijn op de verrader leegschoot.


  ‘Pak aan, vuile klootzak!’ gromde Chester, maar dan ontwaakte hij uit de met open ogen beleefde droom, kletsnat van het zweet en met gebalde vuisten uit haat voor de man die zijn ouders had afgeslacht. Hij had nog nooit zo graag iemand pijn willen doen of vermoorden, misschien zelfs nog wel meer dan de Rebeccatweeling en de Styx. Hoewel, als hij er goed over nadacht, Martha ook heel hoog op zijn lijst met gehate personen stond door wat zij hem had aangedaan.


  Zelfs als Chester enorme dorst had en wat water wilde hebben, waarvoor hij naar beneden moest, bleef hij waar hij was omdat het hem allemaal niets meer kon schelen. Bovendien hield de oude Wilkie ’s nachts vaak op een stoel bij de voordeur de wacht, gewapend met een jachtgeweer, voor het geval de Styx hun neus lieten zien. Hoe depressief Chester ook was, hij voelde er toch weinig voor om zijn hersens over de muren van de cottage te laten knallen, omdat hij de man hem per ongeluk voor een indringer hield. Dat was hem te veel gedoe.


  Na een tijdje merkte Chester tot zijn stomme verbazing dat hij weer begon te verlangen naar menselijk gezelschap, hoewel het liefst niet al te dichtbij. Hij besefte dat hij zich ietsje prettiger voelde wanneer hij Stephanie en de oude Wilkie om zich heen had, ook al wendde hij dan een diepe belangstelling voor zijn boek voor, zodat hij een excuus had om niet met hen te hoeven praten.


  Dit gebrek aan communicatie met Stephanie en de oude Wilkie bemoeilijkte het leven binnen de muren van de kleine cottage, waar ze volledig van de buitenwereld waren afgesloten, aanzienlijk. Ze hadden de afschuwelijkste kerstlunch gehad die Chester zich kon voorstellen en hadden grotendeels zwijgend rond het maal gezeten, waarvoor de oude Wilkie zich enorm had uitgesloofd. Voor Chester riep dit alleen maar herinneringen op aan vroegere kerstvieringen met zijn ouders. Toen hij zijn emoties niet langer meer in bedwang had, had hij een zware hoofdpijn aangevoerd als excuus om van tafel op te staan, zelfs nog voordat de oude Wilkie de traditionele kerstpudding tevoorschijn had gehaald.


  ‘Pionnen dan,’ zei Stephanie nu hoofdschuddend en ze griste de koningin van het bord om haar wat beter te bekijken. ‘Deze is gewoon het beste, want zij kan alle kanten op worden geschoven en net zoveel vakjes worden verplaatst als je maar wilt. Ze is ook veel machtiger dan alle andere, inclusief die suffe, stomme koning, die alleen maar kan wegrennen en je het spel laten verliezen. Waarom kun je nou niet gewoon met alleen maar koninginnen spelen? Dan zou het spel echt, zeg maar, veel en veel gaver zijn.’


  ‘Ja, maar dan zou het geen schaken zijn,’ redeneerde Chester. Hij wilde een diepe zucht slaken, maar veranderde het snel in een zacht gebrom, alsof hij ernstig nadacht over haar voorstel, want hij wilde het meisje niet overstuur maken. Hij kon de gedachte dat hij iemand, wie dan ook, overstuur maakte, niet verdragen; hij voelde zich vanbinnen nog steeds zo verscheurd en murw gebeukt dat hij terugschrok voor alles wat onaangenaam was. De aanblik van Stephanie die wilde leren schaken, maakte hem duidelijk dat hij Will, sinds jaar en dag zijn tegenstander, ontzettend miste. ‘Je kunt het spel natuurlijk niet helemaal veranderen, maar je kunt het wel op een andere manier spelen,’ ging hij verder.


  Stephanie sloeg haar armen voor haar borst over elkaar en trok een pruillip, maar Chester kon wel zien dat ze het niet echt meende. ‘Misschien zou je het gewoon eens moeten proberen te spelen volgens mijn regels,’ zei ze, terwijl ze naar Chester gluurde vanachter haar rode haar, dat los voor haar gezicht hing. Dit was een verrassend nieuwe ontwikkeling, want meestal verzorgde ze haar uiterlijk tot in de puntjes, maar die dag was een van haar ‘onwillige dagen’, zoals zij dat noemde. Ze had haar opa en Chester meegedeeld dat ze niet langer haar haren elke ochtend zou wassen, omdat ze toch maar met hun drietjes waren. Het was gewoon te veel ‘gedoe’, had ze gezegd, want het was een zware klus om warm water van het Aga-fornuis helemaal naar boven te zeulen en ze was echt niet van plan een koud bad te nemen. Wat had het bovendien voor zin – zo had ze hun verder meegedeeld – aangezien ze toch helemaal weggestopt zaten op het platteland en de kans dat er iemand bij hen zou langskomen nul komma nul was?


  Chester wist niet goed of hij zich gevleid moest voelen, omdat ze zo ontspannen was in zijn gezelschap, of beledigd, omdat ze voor hem geen moeite wilde doen.


  Stephanie zette de stukken aan beide uiteinden van het schaakbord neer, maar niet op hun vaste plek. ‘Goed, omdat we nu mijn spel spelen, doen we net alsof het allemaal koninginnen zijn. Behalve dan natuurlijk die twee saaie koningen.’ Ze keek op naar Chester. ‘Bereid je er maar op voor dat je wordt afgemaakt, Chucky, ouwe jongen.’


  ‘Nou…’ begon hij met een blik op zijn boek dat hij opengeslagen op de leunstoel had laten liggen. Hij had geen zin om mee te doen, maar het lukte hem niet zo snel een smoes te bedenken.


  ‘Schuif een stoel bij en bereid je voor op je ondergang,’ zei Stephanie, wijzend naar de stoel tegenover haar. ‘Zeg, je gezicht ziet er al wat beter uit,’ zei ze, terwijl hij schoorvoetend deed wat ze had gevraagd. ‘Mijn crème helpt echt.’


  ‘Ja, bedankt nog,’ zei Chester met een hand tegen zijn voorhoofd, waar de kleine korstjes begonnen te genezen. Zijn eczeem had zich veel erger dan ooit tevoren over zijn hele gezicht en handen verspreid. De oude Wilkie had geopperd dat dit hoogstwaarschijnlijk was veroorzaakt door alles wat hij had meegemaakt, maar Chester maakte zichzelf liever wijs dat het kwam door de vochtige cottage. ‘Ik ben nu niet zo’n freak meer,’ zei hij onbehaaglijk.


  Stephanie glimlachte. ‘Je bent helemaal geen fr…’


  Ze werd onderbroken doordat de deur van de keuken werd opengegooid en de oude Wilkie binnenkwam, op de voet gevolgd door iemand die veel weg had van een soldaat. De man droeg een windjack van de SAS met een capuchon over zijn hoofd, die hij nu naar achteren schoof.


  ‘Parry!’ riep Chester uit toen hij het gegroefde gezicht met de grijze baard herkende en hij rende naar hem toe. ‘Ik wist niet dat je hier was!’


  ‘Hallo, jongen, hoe gaat het met jou?’ zei Parry hartelijk. Hij klemde zijn handen om die van Chester. ‘Het spijt me dat ik je hier zo lang heb laten zitten.’


  ‘We dachten al dat je ons was vergeten,’ zei Stephanie.


  Parry schonk haar een korte glimlach en keek weer naar Chester. ‘Ik ben zo snel mogelijk gekomen. Het is de laatste tijd op zijn zachtst gezegd nogal chaotisch geweest.’ Terwijl Parry praatte, bestudeerde Chester zijn beige baret met de gevleugelde dolk op de badge. ‘Ja, zei de oude man. ‘Ik help het regiment een handje. Wat echter veel belangrijker is: vertel me eens hoe het met jou gaat?’


  ‘Beter, denk ik,’ antwoordde Chester vlak.


  ‘Ooo, ik zie er natuurlijk niet uit,’ mompelde Stephanie, die meteen haar haren wat verschikte en naar de deur keek, voor het geval er nog meer mensen naar binnen kwamen.


  ‘Heb je al iets van een van de anderen gehoord? Van Will en Elliott? Of Drake?’ vroeg Chester. ‘Zijn ze terug?’


  Parry had zijn satelliettelefoon tevoorschijn gehaald en hevelde deze nu over van zijn ene hand naar zijn andere. ‘Nee, maar het is nog te vroeg om alle hoop wat hen betreft al op te geven. Wie weet wat ze hebben aangetroffen toen ze daar beneden aankwamen? Misschien is alles goed gegaan en hebben ze de bommen kunnen plaatsen, maar zijn ze op weg terug naar huis op tegenstand gestuit,’ antwoordde Parry voorzichtig, ook al zag Chester de lichte frons op zijn voorhoofd wel, voordat Stephanie zich in het gesprek mengde.


  ‘Hoe ben jij hier eigenlijk gekomen, Parry?’ zei ze. ‘We hebben je helemaal niet horen aankomen.’


  ‘Per helikopter,’ antwoordde Parry. ‘Dat is tegenwoordig zo’n beetje de enige manier om je te verplaatsen.’


  ‘Betekent dit dat het nu veilig is? Kunnen we naar huis?’ vroeg ze snel.


  In Parry’s voorhoofd verschenen verschillende V-vormige rimpels en het was overduidelijk dat hij ontzettend bezorgd was. Zijn blik viel op de radio op de vensterbank. ‘Hoeveel weten jullie eigenlijk precies af van wat er in de rest van het land allemaal gebeurt?’


  ‘Eigenlijk niets,’ zei Stephanie, die zich omdraaide om ook een blik op de radio te werpen. ‘We hebben alleen dat antieke ding maar. We kunnen een handvol stations ontvangen, maar de ontvangst is hier zo slecht dat het steeds, zeg maar, wegvalt.’ Ik kan zelfs geen normaal muz…’


  ‘Dat komt doordat de Styx de verspreiding van het nieuws proberen tegen te houden,’ onderbrak Parry haar, ‘door de frequenties te verstoren, zodat er niets doorheen komt.’ Toen hij even zweeg om adem te halen, maakte Chester gebruik van de gelegenheid om iets te zeggen.


  ‘Het gaat dus niet best, hè?’


  Parry lachte vreugdeloos. ‘Dat is nog zacht uitgedrukt. Niemand durft nog iemand te vertrouwen, vooral omdat ze bang zijn en heel erge honger hebben. Alle import is stilgevallen, dus eten is schaars, en daarnaast is de infrastructuur vernield, waardoor vervoer praktisch onmogelijk is.’


  Parry schudde zijn hoofd. ‘Overal in het land vinden rellen en plunderingen plaats, omdat de politie, of wat daar nog van over is, er min of meer de brui aan heeft gegeven. Mensen verschansen zich in hun huis, legersteden brengen versterkingen aan alsof ze zelfstandige rijkjes zijn en groepen burgerwachten reageren alles af op de dichtstbijzijnde minderheid die ze te pakken kunnen krijgen. Het is net of het land weer in de duistere middeleeuwen is beland.’


  ‘Wat doet de regering er eigenlijk tegen?’ vroeg Stephanie.


  ‘Ze hebben echt geen flauw idee hoe ze alles weer ten goede kunnen keren,’ antwoordde Parry. ‘Het heeft ook geen zin hulp te vragen aan de rest van Europa. Ze zijn doodsbenauwd dat het ook naar hen overslaat, dus hebben ze ons gewoon buitengesloten.’


  ‘Dan heeft onze aanval op de fabrieksloods om de Styx tegen te houden dus niets uitgehaald,’ zei Chester.


  ‘Nee, helaas niet,’ antwoordde Parry. ‘Nadat de Rebecca’s ervandoor waren gegaan, is de ene helft van de tweeling Bovengronds achtergebleven met een Styxvrouw en is de andere volgens ons naar de inwendige wereld gegaan. Alles waarvoor Eddie ons had gewaarschuwd dat er zou kunnen gebeuren, is uitgekomen.’


  Hoe graag Chester zich er ook voor had willen afsluiten, hij kon het toch niet laten de onvermijdelijke vraag te stellen. ‘Heb je het nu over de Fase?’ zei hij.


  ‘We hebben haar vertraagd met onze aanval op de fabriek, maar het enige waar dat toe heeft geleid, is dat het tempo nu is opgeschroefd, of misschien zelfs wel dat het in iets veel gruwelijkers is omgeslagen. We hebben nu niet alleen meer te maken met Ruimers en Donkerbelichte mensen, maar ook met Armagi.’


  ‘Wat zijn dat?’ vroeg Stephanie.


  ‘Ze zien eruit als Ruimers, tot ze een andere gedaante aannemen en dan zijn ze met niets op Gods aarde meer te vergelijken. Het zijn extreem effectieve moordmachines, ongeacht de omgeving waarin ze opereren. Dat weet ik, omdat we hen aan het werk hebben gezien.’ Parry klonk opeens dodelijk vermoeid. ‘En wat we tegen hen moeten beginnen, weten we op dit moment niet.’


  Stephanie deed haar mond open om weer iets te zeggen, maar Parry was haar voor. ‘Ik weet niet hoe lang jullie hier nog veilig zijn, want het is heel goed mogelijk dat de Armagi mijn helikopter op weg hiernaartoe hebben ontdekt. Volgens onze laatste info hebben de Styx inmiddels ook een aantal zeer belangrijke radarinstallaties veroverd.’


  ‘Het is hier dus niet meer veilig?’ mompelde Chester.


  ‘Inderdaad, dus wil ik dat jullie je spullen gaan pakken. Wanneer ik vertrek, gaan jullie met me mee.’


  ‘Gaan we hier echt weg?’ zei Stephanie, die haar best moest doen om niet om al te opgetogen te klinken.


  ‘Ja, maar niet meteen. Chester, jij gaat nu eerst met mij mee. Kleed je warm aan,’ zei Parry, die al op weg was naar de deur. ‘Gaan we naar buiten?’ zei Chester zonder enig enthousiasme, met een blik door het raam op de toenemende duisternis. ‘Moet ik echt mee?’


  ‘Ja, ik heb je nodig,’ antwoordde Parry. Uit de klank van zijn stem maakte Chester op dat weigeren geen optie was, hoezeer hij er ook tegen opzag om bij dit alles weer betrokken te raken. ‘We gaan naar een paar contactpersonen van mij toe. Neem geen wapens mee – het is beter dat je ongewapend bent,’ voegde Parry eraan toe. Hij beukte één keer met zijn wandelstok op de vloer en draaide zich toen om naar de voordeur.


  Chester volgde Parry’s raad op en trok een dikke trui en zijn warmste jas aan. Toen hij uit de cottage naar buiten kwam, was Parry in gesprek via een satelliettelefoon, maar het was een ander exemplaar dan de telefoon die hij binnen bij zich had gehad. Hij hief een hand op om aan te geven dat hij het gesprek zo zou afronden en draaide zich half om, zodat Chester niet kon horen wat hij zei.


  De kille wind sneed dwars door Chester heen, maar vanbinnen begon hij te koken; hoewel hij ontzettend veel respect had voor Parry, was hij hier helemaal klaar mee. Hij was net bezig al zijn moed te verzamelen om dit aan Parry te vertellen, zodat hij weer naar binnen kon, naar zijn lekker warme bed, toen de man het telefoongesprek abrupt afbrak.


  ‘We moeten opschieten,’ zei hij. Hij beende met grote stappen weg over het met doornstruiken bedekte veld in de richting van de zee. Chester volgde hem kreunend. Parry had er op weg naar het klif een flink tempo in zitten en gebruikte zijn wandelstok vrijwel niet. Hij leek het terrein goed te kennen en liep langs de rand van het klif naar een pad dat naar beneden voerde. De wind trof hen nu met volle kracht en het kostte Chester de grootste moeite om de treden af te dalen die in de rots waren uitgehakt. Er was een dik touw om je aan vast te houden, maar het bleef in het vage schijnsel van Parry’s zaklamp een verschrikkelijk lastige opgave. Eindelijk waren ze beneden.


  ‘Houd je armen langs je lichaam en spreid je handen open,’ droeg Parry Chester op en hij moest zijn stem verheffen om zich verstaanbaar te maken boven het gebulder van de wind. ‘En maak geen onverwachte bewegingen. Er is geen enkele reden om bang te zijn voor wat er gaat gebeuren.’


  ‘Bang… wat gaat er dan gebeuren? Waarom moet ik hier trouwens bij zijn?’ vroeg Chester en het lukte hem niet de weerzin uit zijn stem te houden. Hoewel hij nergens mee had ingestemd, stond hij nu toch in het donker op een winderig strand. Hij was er gewoon nog niet aan toe om weer betrokken te raken bij Parry’s plannen. De vorige keer was ermee geëindigd dat iedereen bijna zonder lucht was komen te zitten in de Centrale, nadat die gestoorde gek van een Dan-forth de hele boel had opgeblazen en zijn ouders had gedood. ‘Luister, het spijt me dat ik je zo heb meegesleurd, jongen, na alles wat je hebt meegemaakt,’ zei Parry en hij kneep even in Chesters arm. ‘Het is echter belangrijk, jíj bent belangrijk.’


  Hij liep verder over het strand en trok Chester zacht met zich mee. Terwijl hun voeten knarsten op de kiezels probeerde Chester met half dichtgeknepen ogen tegen het opspattende zeewater te zien of er iemand was. Hij zag niemand op het strand, dat in de ondoordringbare duisternis aan weerszijden van hem verdween.


  Zodra ze ongeveer de helft van de afstand tot aan de zee hadden overbrugd, bleef Parry staan en klemde hij zijn zaklamp aan zijn jack.


  ‘Hef nu je handen op boven je hoofd. Langzaam,’ zei hij tegen Chester. ‘En ontspan je. Er overkomt je heus niets.’


  Chester volgde met een ongerust gevoel en ook verbitterde verontwaardiging over deze inbreuk op zijn leven, op zijn verdriet, schoorvoetend Parry’s voorbeeld. ‘Code Delta Echo,’ zei Parry opeens en hij herhaalde de woorden op nog luidere toon, zodat ze boven het geluid van de wind en het geraas van de golven konden worden gehoord.


  Van ergens dichtbij kwam een nors antwoord. ‘Yankee Alpha.’ Opeens kwamen er overal om hen heen schaduwen tot leven. Chester ving een glimp op van in het zwart geklede mannen, bepakt en bezakt met wapens, maar toen werden zijn armen vastgegrepen en op zijn rug gedraaid. Hij voelde hoe een tiewrap zijn polsen bij elkaar bond en daarna werd er een kap over zijn hoofd getrokken.


  Het deed hem zo ontzettend denken aan de hardhandige manier waarop hij in de Kolonie was behandeld toen hij werd verbannen, dat hij zich tegen zijn overweldigers verzette en zijn lichaam van hen wegdraaide.


  Iemand fluisterde bij zijn oor: ‘Rustig aan, jochie, anders slaan we je buiten westen.’ De stem klonk Amerikaans en Chester twijfelde er geen moment aan dat de man meende wat hij zei. Hij liet zijn lijf verslappen, deed zijn ogen onder de kap dicht en liet zich over het strand wegvoeren naar een of andere boot. Het zachte gebrom van een buitenboordmotor werd hoorbaar, het vaartuig deinde even op de golven heen en weer, en toen voelde hij een voorwaartse beweging. Ze waren onderweg.


  Vijf minuten later stootte het bootje tegen iets aan, en Chester werd door de mannen naast hem opgetild tot zijn voeten op een vaste ondergrond landden. Hij werd aan zijn armen een stukje voortgesleept en zei bij zichzelf dat hij zich vast en zeker op een groot schip bevond. Toen dwongen de mannen hem stil te blijven staan.


  ‘Zet hun kap af en maak hun handen los,’ blafte een andere Amerikaanse stem.


  Nadat zijn handen waren losgemaakt en de kap van zijn hoofd werd gerukt, probeerde Chester knipperend met zijn ogen te zien waar hij was. Er sijpelde een diffuus rood licht door de zeewaterspetters heen. Het licht leek van ergens boven hen te komen. ‘Spreid je armen, vriend,’ droeg een van de mannen naast Chester hem op en hij gehoorzaamde meteen.


  De mannen fouilleerden hem grondig, tastten langs zijn armen en benen, en vroegen hem zelfs zijn voeten een voor een op te tillen, zodat ze de zolen van zijn schoenen konden controleren. Daarna haalden ze een soort scanner tevoorschijn die zacht piepte toen ze hem langs zijn lichaam lieten glijden, met name langs zijn maag. Niet al te ver bij hem vandaan zag hij Parry dezelfde behandeling ondergaan.


  ‘Alles gecontroleerd. Hij is schoon,’ riep een van de mannen naast Chester.


  ‘Deze hier ook,’ meldde een van Parry’s begeleiders.


  ‘Loop naar de ladder toe,’ kreeg Chester te horen en hij werd in de richting van het licht geduwd.


  De ondergrond waarop hij zich bevond, deinde op de golven als iets van aanzienlijke omvang. Het was geen gewone boot – dat wist hij zeker. Hoge golven spoelden over de looppaden op het dek en het enige bouwwerk dat hij vaag kon onderscheiden toen hij er wat dichterbij kwam, was zo’n vijftien meter hoog.


  In de gloed van het rode schijnsel ontdekte hij een aantal grote witte letters op de toren die uit de mistige duisternis voor hem opdoemde.


  USS Herald, las Chester. Toen viel het kwartje. ‘Een onderzeeër?’ vroeg hij ongelovig, terwijl hij de metalen treden aan de zijkant van de commandotoren beklom. ‘Zijn we op een Amerikaanse onderzeeër?’


  ‘Ja, vriend, je bent te gast op een van de beste, modernste nucleaire onderzeeboten van de Verenigde Staten,’ antwoordde een rauwe stem achter hem lijzig.


  ‘Geen activiteit vanavond?’ vroeg Eddie.


  ‘Nee. Niets naar binnen of naar buiten,’ zei de man achter de telescoop zonder op te kijken.


  Er waren verschillende observatieposten opgericht in de gebouwen aan de rand van het GCHQ of communicatiehoofdkwartier van de regering, dat vaak de ‘Donut’ werd genoemd, omdat de cirkelvormige constructie daar zoveel op leek, en Eddie controleerde deze nu een voor een. Deze observatiepost was ingericht op de zolder van een verlaten huis waarvan een deel van het dak was verwijderd, zodat je ongehinderd uitzicht had op het communicatiehoofdkwartier dat een meter of honderd verderop stond, een van de weinige overheidsinstallaties die de Styx nog niet onklaar hadden gemaakt. Deze observatiepost was, net als alle andere, bemand met een van Eddies voormalige Ruimers en een lid van de Oude Garde, die samen vierentwintig uur per dag surveilleerden.


  Eddie liep naar de opening in het dak en tuurde naar de lichten in de Donut. Hoewel Londen het leeuwendeel van de Styxaanvallen te verduren leek te krijgen, vermoedde hij dat het slechts een kwestie van tijd was tot ze ook het nog steeds actieve GCHQ zouden aanpakken.


  Wanneer het gevaar zich aandiende, zou dat van buitenaf komen en niet van het personeel in de installatie zelf, want vanaf het moment dat Parry’s eerste waarschuwingen voor Donkerbelichting bij het leger waren binnengekomen, was de directeur van het GCHQ zo verstandig geweest om maatregelen te treffen die het gebouw hermetisch afsloten. Parry en de directeur kenden elkaar al tientallen jaren, dus twijfelde de directeur er geen moment aan dat hij de waarschuwingen serieus moest nemen. Hij verdubbelde het aantal beveiligers bij alle toegangen van de Donut, liet er een extra militair kordon om aanleggen en had bovendien lang voordat de meeste andere belangrijke locaties dat deden het gebruik van de Zuiveraar verplicht gesteld voor al het binnenkomende personeel.


  Terwijl het lid van de Oude Garde met een kop dampende soep uit zijn thermosfles binnen handbereik door zijn telescoop de toegangsweg in de gaten hield, keek Eddie nog een laatste keer naar hem.


  De Ruimer die in de hoek van de zolder zat, ontwaakte uit zijn tranceachtige staat toen hij Eddies stem hoorde.


  ‘Ik ga de volgende post controleren,’ zei Eddie met een blik op zijn horloge en hij liep naar de trap die van de zolder naar beneden leidde.


  Met zijn voet op de eerste trede voelde hij een zekere spijt, omdat de twee mannen deel uitmaakten van een spel dat hun beiden het leven zou kosten. Hun locatie was aan de Styx bekendgemaakt en ze zouden allebei worden opgeofferd om de schijn op te houden, maar Eddies gezicht – uitdrukkingloos als altijd – gaf niets prijs.


  ‘Dank jullie wel, allebei,’ zei hij voordat hij uit het zicht verdween.
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  De bosman werd heen en weer geslingerd op de stoel naast Jürgen, die het Nieuw-Germaniaanse halfrupsvoertuig met een flinke vaart door de jungle stuurde. Het was een zwaar, achttien ton wegend legervoertuig, afkomstig van een leger-terrein in de stad, dat door de combinatie van wielen en rupsbanden ideaal was voor het pad door het oerwoud, dat door een recente moesson in een modderstroom was veranderd. Achter in het voertuig stonden talloze kratten met apparatuur die de Nieuw-Germaniaanse broers in allerijl bij elkaar hadden gezocht voor de expeditie. Toch was er genoeg ruimte over voor Will en Elliott.


  Ze zaten tegenover elkaar op de banken tegen de zijkant en Will trok Elliotts aandacht. ‘Hij doet het weer,’ zei Will geluidloos tegen haar, wijzend naar de bosman op de stoel voorin.


  Ze hadden wel even moeten wennen aan het nieuwe uiterlijk van de bosman. Hij zag er nu totaal anders uit en droeg een blauwe overall, een camouflagehoed en een wraparound zonnebril, allemaal hard nodig om hem te beschermen tegen de zon nu hij zijn opvallende opperhuidlaag was kwijtgeraakt. Dat was echter niet de reden dat Will naar hem wees. Vanaf het allereerste moment dat Elliott iets in het Styx tegen de bosman had gezegd, gluurde hij stiekem naar haar, alsof hij zijn ogen niet van haar kon afhouden. Maar telkens wanneer Elliott zijn blik wilde beantwoorden, wendde hij snel zijn ogen af.


  Dat deed hij nu ook weer en hij loerde even over zijn schouder naar haar. Zodra Elliott haar hoofd draaide om hem ook aan te kijken, keerde hij, zoals gebruikelijk, zijn hoofd met een ruk weer naar voren. Hij had haar nog niet één keer recht aangekeken. Will boog zich naar Elliott toe en wenkte haar om dichterbij te komen, zodat ze hem boven het geluid van de motor kon verstaan. ‘Volgens mij is onze bosman hartstikke verliefd op je,’ zei hij plagerig.


  Elliott schudde haar hoofd. ‘Doe niet zo stom, Will.’


  Will grijnsde. ‘We moeten die nieuwe beste vriend van je eigenlijk een naam geven. We kunnen hem niet steeds “de bosman” blijven noemen.’


  Elliott ging niet in op Wills gepest en dacht hardop na. ‘Nee, ik heb het gevoel dat hij om een of andere reden… bang voor me is,’ zei ze.


  ‘Ik heb het! Woody!’ riep Will opeens uit. ‘Ja, zo noemen we hem – Woody “houterig”… vat je hem?’


  Elliott kreunde. ‘Dat is net zo flauw als die vreselijke moppen van Drake,’ zei ze met een droevige glimlach. ‘Ik had nooit gedacht dat ik ze zo erg zou missen.’


  ‘En als Woody’s blaadjes teruggroeien, kunnen we zijn naam veranderen in Russell,’ ging Will verder, maar zijn stem klonk nu vlak, want hij moest net als Elliott aan hun vriend Drake denken en hoe onwaarschijnlijk het was dat hij de kernexplosie had overleefd.


  Toch zat er een zekere waarheid in wat Elliott had gezegd over Woody, zoals hij zojuist was gedoopt. Het was inderdaad net of hij een diep ontzag voor haar had en hoewel hij nu door zijn wraparound zonnebril naar de bomen staarde die tijdens hun tocht door de dichtbegroeide jungle voorbijvlogen, leek hij alleen echt geïnteresseerd te zijn in Elliott. In het eerste etmaal nadat Woody weer bij bewustzijn was gekomen, had hij verschillende keren geprobeerd zich aan haar voeten te werpen. Het enige wat hij toen kon zeggen, waren steeds dezelfde woorden: ‘Ze zijn teruggekeerd.’


  De onthulling dat Elliott een halve Styx was – of een halve indringer, zoals Jürgen en Werner het bleven noemen – was een enorme verrassing geweest voor de twee Nieuw-Germaniaanse broers, omdat Will en Elliott haar afkomst geen van beiden relevant hadden gevonden toen ze Jürgen op de hoogte brachten van alle gebeurtenissen die had geleid tot het vrijlaten van het virus in de inwendige wereld. Nadat ze iets uitgebreider met Elliott over de kwestie hadden gesproken, leken de Nieuw-Germaniaanse broers het echter te accepteren en bovendien was Woody’s koorts aan het begin van de tweede dag volledig verdwenen. Hij herhaalde niet langer steeds die ene zin in het Styx, deed zijn mond zelfs helemaal niet meer open en trok zich terug in zichzelf.


  Werners diagnose luidde dat Woody in shock was vanwege zijn abrupte lichamelijke transformatie. In een poging hem te helpen zich aan te passen, had Jürgen wat tijd met de bosman doorgebracht in zijn kamer en via de met de hand getekende hiëroglyfen geprobeerd met hem te communiceren. Jürgen probeerde hem duidelijk te maken dat hij immuun was voor het virus en de quarantaineafdeling kon verlaten wanneer hij dat maar wilde.


  Vervolgens hadden ze het getest. Nadat ze wekenlang binnen opgesloten hadden gezeten, was het een hele gebeurtenis toen de Nieuw-Germaniaanse broers samen met Karl en Woody voor het eerst naar buiten gingen zonder veiligheidspak. Ze verlieten het schemerige ziekenhuis en wandelden door de hoofduitgang naar buiten, gevolgd door Will en Elliott, maar niemand zei iets. Er waren regenbuien overgetrokken die het grootste deel van de as hadden weggespoeld, zodat de straten er nu schoner uitzagen dan voorheen. Het was net alsof de stad weer naar zijn normale staat was teruggekeerd, afgezien dan van de stapels verkoolde botten die waren achtergebleven als getuigen van de vreselijke impact van het virus.


  Ze bleven in de brandende zon staan en keken elkaar aan. Toen spreidde Werner zijn armen als een operazanger die elk moment in gezang kon losbarsten en ademde een diepe teug lucht in. Hij hield de lucht een paar tellen vast in zijn longen alsof hij hem wilde koesteren, en ademde toen langzaam en theatraal uit door zijn neus. Het enige wat de Nieuw-Germanianen en de bosman al die weken hadden opgesnoven, was de gefilterde lucht van de quarantaineafdeling, maar nu waren ze vrij om te gaan en staan waar ze wilden in de stad.


  ‘Nou, tot dusver gaat het goed. Ik voel nog helemaal geen symptomen,’ verkondigde Werner ten slotte. Hij begon te lachen. ‘Grapje. De tests hebben aangetoond dat het vaccin werkt. Er zal ons niets overkomen!’


  Jürgen lachte ook en omhelsde zijn zoon – alleen Woody vertoonde geen emoties en hield zijn gezicht schuin om de stralen van de zon op zijn nieuwe huid op te vangen.


  Jürgen keek naar Will en Elliott. ‘Zonder jullie zou deze dag misschien nooit zijn aangebroken. Het was slechts een kwestie van tijd tot er geen elektriciteit meer was en dan zouden we aan het virus zijn blootgesteld.’


  ‘Graag gedaan,’ antwoordde Will, die net als zij van het moment genoot. ‘En nu ga ik die snoepwinkel plunderen. Zijn er nog meer liefhebbers?’


  Toen Karl dit hoorde, begonnen zijn ogen te glanzen.


  Later die avond keerden ze beladen met volle boodschappentassen vol met bij elkaar gesprokkeld eten naar de quarantaineafdeling terug. Nu ze allemaal immuun waren, hoefden ze niets meer te steriliseren. Jürgen bereidde een maaltijd om hun hervonden vrijheid te vieren en ze zaten allemaal met een bijzonder tevreden gevoel rond de tafel, totdat Woody zomaar opeens aan één stuk door in het Styx begon te brabbelen, alsof het eindelijk tot hem doordrong dat hij veilig was voor het virus.


  ‘Ik versta niet alles,’ zei Elliott, die haar best deed op te vangen wat Woody zei, ‘maar volgens mij gaat het over zijn volk… hij denkt dat ze nog in leven kunnen zijn in… dat woord ken ik niet, maar misschien bedoelt hij de piramides wel. Diep in het binnenste.’


  ‘Zou dat kunnen? Na al die tijd?’ vroeg Jürgen aan zijn broer. ‘Alles kan,’ antwoordde Werner. ‘Je hebt zelf gezegd dat ze maandenlang achterelkaar in die piramides woonden. Misschien beseften ze wel dat er iets mis was toen de fauna in het oerwoud begon af te sterven en hebben ze zich net op tijd teruggetrokken.’ Hij keek over de tafel naar Woody, die nog steeds zat te brabbelen. ‘Het hangt helemaal af van de luchtcirculatie in de piramides. Het lijkt mij zeer onwaarschijnlijk, maar…’ Hij maakte zijn zin niet af.


  Jürgen dacht even na. ‘We kunnen niet zomaar negeren wat hij ons vertelt. Als we nog meer leden van de inheemse bevolking kunnen redden, moeten we snel handelen.’


  Will en Karl zaten te genieten van de Kriesel-lolly’s die ze eerder die dag hadden buitgemaakt, maar toen ving Will Elliotts blik op. Het had er alle schijn van dat ze nog niet konden terugkeren naar hun eenvoudige leventje bij de piramide.


  Nu zaten ze dus in het halfrupsvoertuig en begonnen ze aan een missie om nog meer bosmensen te gaan redden, ook al hadden ze geen flauw idee of er na al die tijd nog overlevenden waren.


  ‘Hier houdt het pad op. We zullen te voet verder moeten gaan,’ riep Jürgen, terwijl hij het halfrupsvoertuig tot stilstand bracht op een open plek die kennelijk als keerpunt werd gebruikt. Nadat hij de motor had uitgezet en uit het voertuig was gesprongen, wierp hij een korte blik in de richting waar ze zojuist vandaan waren gekomen.


  ‘Wat doen we nu? Wachten we tot Werner en Karl er ook zijn?’ vroeg Elliott.


  ‘Nee, we beginnen zonder hen,’ antwoordde Jürgen, terwijl hij naar de achterkant van het halfrupsvoertuig liep en de laadklep openmaakte. ‘Het duurt nog wel even voordat zij hier zijn en ze laten het me via de portofoon weten zodra ze in de buurt zijn. In de tussentijd kunnen wij vast een deel van de apparatuur naar de piramide brengen,’ zei hij.


  Jürgen, Will en Elliott, die door de verminderde zwaartekracht in staat waren om veel meer te dragen dan ze op het aardoppervlak hadden gekund, tilden allemaal een van de grote kratten achter uit het voertuig. Ze zetten het krat op hun hoofd en volgden Woody, die hen door het dichte kreupelhout leidde. Niemand was ervan uitgegaan dat hij ook iets zou dragen, maar hij gebruikte gelukkig wel zijn kennis van het oerwoud om hen naar een sluippaadje voor dieren te brengen, zodat ze niet zelf met hun kapmes een doorgang hoefden uit te hakken.


  Het was een flink eind lopen en Woody wilde blijkbaar zo graag naar de piramide toe dat hij het tempo steeds weer opschroefde, waarna Jürgen hem elke keer moest vragen iets langzamer te gaan lopen. Uiteindelijk kwamen ze aan bij de boomgrens en doemde de piramide voor hen op. Ze was nog altijd nat van de laatste regenbui, en de waterdruppeltjes op de buitenkant vingen het zonlicht op en glinsterden als duizenden piepkleine diamanten.


  ‘Er gaat niets boven thuiskomen,’ pufte Will. Hij liep nog een stukje verder, zodat hij het basiskamp kon zien dat Elliott en hij hadden gebouwd tussen de takken van de boom in de buurt van de piramide, en voelde een stevige steek van spijt. Wat hij eigenlijk dacht was: ik wilde maar dat we hier nooit waren weggegaan.


  Hoewel er als gevolg van hun zoektocht naar eten in de stad mensenlevens waren gered, wenste hij stiekem dat hij zich nooit door Elliott had laten overhalen. Hij gaf niet graag toe dat er een zekere waarheid school in haar opmerking dat hij oud en vastgeroest begon te worden. Hij wist best dat hij was veranderd – hij was zijn voorliefde voor avontuur een beetje kwijtgeraakt. Misschien had de aanhoudende strijd tegen de Styx die wel uit hem geslagen, want nu, op dit moment, verlangde hij alleen maar terug naar zijn eenvoudige leventje in de jungle, samen met Elliott, zonder inmenging van buitenaf van de Nieuw-Germanianen of de babbelende bosman.


  ‘Thuis,’ herhaalde Will toen de betekenis van het woord tot hem doordrong en hij zich realiseerde dat hij daar heel gelukkig was geweest met Elliott. Nu zowel de tunnel van de Vroegertijders als de leegte van de porie was verzegeld, verwachtten Elliott en hij niet dat ze ooit nog zouden terugkeren naar de wereld buiten. Deze plek, met hun basiskamp in de boom naast de piramide, deze wereld in het hart van de aarde was het fijnste thuis geworden dat hij ooit in zijn korte leven had gekend. Nu hieraan door deze nieuwe mensen een eind leek te komen, begon zijn hart wild te kloppen van paniek.


  Hij had deze tijd samen met haar verdiend. Hij had zijn aandeel geleverd in de strijd tegen de Styx en wilde dat nu allemaal graag achter zich laten. Hij voelde zich enorm ver verwijderd van zijn moeder in de Kolonie en van zijn vriend Chester. En natuurlijk vroeg hij zich af hoe het Parry en Eddie verging in hun zoektocht naar de tweede Styxvrouw, maar hij kon het niet helpen dat hij het gevoel had dat dit niet langer zijn gevecht was.


  ‘Hallo! Ik heb het tegen jou, hoor!’ riep Elliott, zodat Will opschrok uit zijn gepeins. ‘Doe je nog met ons mee vandaag of hoe zit het?’


  ‘Ja, sorry… ik was mijlenver weg,’ zei Will glimlachend. Hij sloot zich snel bij Jürgen en haar aan. Ze beklommen met hun kratten de zijkant van de piramide. Ze liepen echter niet helemaal door naar het vlakke plateau bovenaan, maar volgden in plaats daarvan de rand van de uitstekende richel daar vlak onder, totdat Woody stil bleef staan.


  ‘Nu ben ik hier dus toch weer terug,’ zei Will, terwijl hij de plek in zich opnam waar zijn vader en hij naar binnen waren getuimeld toen de Styx de piramide omsingelden in een poging hen gevangen te nemen. ‘Daar is een ingang,’ zei hij tegen Jürgen.


  ‘Ja, daarvan waren we op de hoogte,’ antwoordde Jürgen. Ze zetten allemaal hun krat neer. ‘De indringers zijn niet echt ver gekomen, hè?’ merkte Jürgen op, terwijl hij de schade bekeek die de Styx hadden aangericht toen ze probeerden zich met explosieven toegang te verschaffen tot de binnenkant van de piramide. ‘Interessant…’ zei hij. Hij streek met zijn hand over de restanten van de stenen met inscripties en over het onderliggende metselwerk, dat nu zichtbaar was geworden en veel donkerder van kleur was. ‘Zien jullie het verschil tussen deze twee steensoorten?’


  Hoewel de buitenste stenen volledig waren vernietigd door de explosie oogde de ondersteunende steenlaag nog helemaal intact.


  ‘Ja, het ziet er daaronder bijna… bijna nieuw uit,’ beaamde Will. ‘De springstoffen van de Styx hebben de stenen vernield die mijn vader de “bewegende stenen” noemde, maar je kunt nog steeds zien waar ze hebben gezeten.’ Hij wees naar een rij van tien vierkantjes die zichtbaar was op de verder gladde buitenwand.


  Woody riep iets wat best eens een vloek in het Styx kon zijn, ook al klonk een groot deel van hun taal zo.


  ‘Will, hij wil dat je uit de weg gaat,’ vertaalde Elliott.


  ‘Oké,’ zei Will geïrriteerd vanwege het onbeschofte gedrag van de bosman. Toch ging hij een stap opzij voor Woody, die recht op de vierkantjes afstapte. Hij ging op zijn tenen staan en raakte ze een voor een aan.


  ‘Mijn vader en ik hadden bedacht dat er een combinatie moest zijn om binnen te kunnen komen. We hebben urenlang in verschillende volgordes blokken zitten indrukken in een poging de code te vinden,’ zei Will, starend naar Woody die de vierkantjes in razendsnel tempo aanraakte. ‘Ik heb alleen geen flauw idee wat hij aan het doen is.’


  ‘Wij hebben ook verschillende volgordes geprobeerd,’ merkte Jürgen op, terwijl hij de bosman opgetogen gadesloeg. ‘Dit stamlid doet echter niets wat een mechanische koppeling kan veroorzaken. Het is vast slechts een ritueel voordat de deur wordt geopend.’


  ‘Jullie zijn dus nog nooit binnen geweest?’ vroeg Will hem snel.


  Jürgen schudde zijn hoofd. ‘Nooit. De bosmensen zorgden er ook altijd goed voor dat we hen nooit naar binnen zagen gaan,’ zei hij.


  Woody was kennelijk klaar met zijn lange reeks aanrakingen. Er klonk geknars en hij sprong haastig opzij.


  ‘Achteruit!’ waarschuwde Will de anderen. Hij was niet van plan zich nog eens te laten verrassen.


  De muur pal onder de vierkantjes en een deel van de richel vlak bij de plek waar Will en de anderen stonden, waren zomaar ineens verdwenen en er was nu een trap met lage treden zichtbaar die naar de diepte van de piramide voerde.


  Jürgen knipperde verbijsterd met zijn ogen. ‘Ik snap het niet. Is het metselwerk ergens in weggegleden?’ vroeg hij.


  ‘Als dat zo is, heb ik het niet gezien,’ antwoordde Elliott al even verbaasd.


  Iedereen bleef staan waar hij stond, behalve Will, die al naar de rand van de opening toe was gelopen en er nu in tuurde. ‘Daar zijn we dus terechtgekomen… toen op die dag,’ zei hij zacht.


  Woody zei een paar woorden en rende meteen daarna over de stoffige treden naar beneden.


  ‘Hij zei dat we hem moesten volgen,’ vertaalde Elliott.


  ‘Wacht even!’ schreeuwde Jürgen. ‘Kun je tegen hem zeggen dat hij niet zo overhaast moet handelen? Als we zomaar naar binnen banjeren, brengen we het virus met ons mee.’


  Elliott riep iets naar Woody, die even stilhield en rap antwoordde.


  ‘Hij zegt dat datgene wat wij zoeken verder naar binnen is,’ zei Elliott tegen de anderen.


  ‘Zullen we onze spullen dan maar mee naar binnen nemen en alles daar klaarzetten?’ stelde Will voor.


  Jürgen dacht even diep na over de hele situatie. ‘Volgens mij hebben we geen andere keus. We weten niet waar de andere stamleden zijn,’ zei hij schouderophalend. ‘Zodra we hen hebben gevonden, kunnen we de ontsmettingstent opzetten en een eenvoudige vorm van sterilisatie toepassen. Als dat niet gaat, zullen we het vaccin gewoon zo moeten toedienen en er maar het beste van hopen.’


  ‘Laten we dan maar gaan,’ zei Will. Jürgen haalde een zaklamp uit zijn zak en knipte hem aan, zodat ze tenminste enig idee hadden waar ze hun voeten moesten neerzetten. Daarna tilden ze alle drie hun krat op en daalden de trap af, de dichte duisternis in.


  ‘Hier zijn mijn vader en ik ook geweest,’ zei Will toen ze met galmende voetstappen onder aan de trap op een vlakke ondergrond in een kleine ruimte aankwamen. Hij dacht onwillekeurig terug aan de achtbaan van emoties die hij had ervaren toen hij de vorige keer samen met zijn vader in deze zelfde ruimte was terechtgekomen. Wills vrees voor de Ruimers die op hen joegen, was omgeslagen in diepe vreugde zodra tot hem doordrong dat dr. Burrows en hij op een of andere manier aan hen ontsnapt waren, ook al was die vreugde van korte duur, omdat ze omsingeld bleken door bepaald niet vriendelijke bosmensen.


  Plotseling schoot Will te binnen wat dr. Burrows daar had ontdekt. ‘Kijk eens naar de vloer,’ zei hij tegen de anderen. Jürgen scheen met zijn zaklamp naar de plek die Will aanwees.


  ‘Een muurschildering,’ zei Elliott. ‘Of heet dat alleen maar zo als het op een muur is geschilderd?’


  Will glimlachte. ‘Een vloerschildering dan misschien?’ Hij keek naar Jürgen. ‘De afbeelding is eerst in de vloer gekerfd en daarna geverfd. Volgens mijn vader moesten de mensen die deze piramides hadden gebouwd – de “Vroegertijders” noemde hij hen – handelsroutes naar alle continenten hebben gehad. Vandaar dat ze deze plattegrond konden samenstellen.’


  Jürgen schuifelde voorzichtig langs de gekerfde randen van de continenten op de stenen vloer alsof hij bang was dat hij ze zou beschadigen door erop te lopen. ‘Ja, maar dit moet dan wel van enkele duizenden jaren geleden zijn… en het is allemaal precies in de juiste verhoudingen. Hoe kwamen ze aan de middelen om zo’n gedetailleerde, nauwkeurige kaart samen te stellen?’ vroeg hij.


  Opeens dook Woody weer op met een brandende fakkel en werd de ruimte gevuld met licht.


  ‘Dit moeten jullie ook zien,’ zei Will nu de vlammen de rest van de ruimte ook verlichtten. Hij nam Elliott en Jürgen mee naar een muur waarop een optocht van lange gedaanten was geschilderd, met een koning en koningin in hun fraaiste kleding en bedekt met gouden sierraden, zoals bij Egyptische heersers gebruikelijk was. ‘Mijn vader vond dit echt helemaal het einde,’ zei Will, terugdenkend aan dr. Burrows, die de ene lucifer na de andere had afgestoken om de gedaanten te bestuderen.


  ‘Daar is het symbool van Tams hanger weer,’ zei Elliott, die de drie licht uiteenlopende lijnen op de kroon van de koning en de borstplaat van een van de leden van de koninklijke garde had ontdekt. ‘Het is werkelijk overal.’


  Will wilde iets zeggen, maar opeens begon Woody pijlsnel in het Styx te ratelen.


  ‘Hij wil dat we met hem meegaan,’ zei Elliott.


  Ze pakten de kratten weer op en liepen achter de bosman aan naar het uiteinde van de ruimte en daarvandaan naar een soort overloop waar een andere trap voor hen oprees.


  ‘Ik had eigenlijk verwacht dat de andere stamleden verder naar beneden in de piramide zouden zitten, niet naar boven,’ mompelde Jürgen toen Woody hen de ene trap na de andere liet beklimmen.


  ‘Dat is wel waar ze ons de vorige keer mee naartoe hebben genomen,’ merkte Will op. ‘Helemaal naar beneden, naar de ingewanden van de piramide.’


  Toen ze de zoveelste verdieping hadden bereikt, bracht Woody hen naar een ronde ruimte met een laag plafond met een doorsnede van ongeveer tien meter. Hij gebaarde naar een punt op de rondlopende muur pal tegenover de ingang. Aangezien er geen andere in- of uitgang in de kamer te zien was, lieten ze de kratten bij de deur staan.


  ‘Als de rest van de stamleden zich aan de andere kant hiervan bevindt, zou dit een heel geschikte plek zijn om hen te ontsmetten,’ zei Jürgen. Hij maakte de bovenkant van een van de kratten open en haalde er een paar van de groene spuitbussen met het steriliserende middel uit. ‘In het ergste geval heb ik ook een paar injectienaalden met het vaccin erin klaarliggen,’ zei hij, terwijl hij een plat koffertje tevoorschijn haalde.


  Woody brabbelde aan één stuk door en probeerde wanhopig hun aandacht te trekken. ‘Wat wil hij ons laten zien?’ vroeg Will toen het licht van de fakkel van de bosman iets voor hem verlichtte.


  Ze liepen ernaartoe en zagen dat er op buikhoogte een smalle plank uit de muur stak. Er stond een zwart paneel op dat in een hoek van vijfenveertig graden was vastgezet. Will raakte het meteen aan. ‘Waar is dit in vredesnaam voor?’ vroeg hij.


  ‘Vertel op. Wat zien jullie daar?’ vroeg Jürgen, die haastig de inhoud van een van de andere kratten op de vloer uitspreidde en alles klaarlegde voor de opbouw van de ontsmettingstent.


  ‘Nou, het lijkt wel glas… zwart glas… of een of andere gladgeslepen mineraal. Het symbool van de Vroegertijders staat erin geëtst, maar de randen zijn ruw, net groeven,’ zei Will, terwijl hij het drietandige symbool met zijn vingers betastte. ‘Als dit net zo werkt als de vierkanten buiten en een doorgang opent, zal Woody ons moeten laten zien hoe we het kunnen activeren.’


  ‘Wie is Woody?’ vroeg Jürgen, die volledig in beslag werd genomen door zijn inspanningen om de tent op te zetten. De bosman ijsbeerde ongeduldig en nog altijd pijlsnel pratend langs de muur. ‘Is dat een ingang of niet?’ riep Jürgen naar hen. Precies op dat moment verloor Elliott, die een langsstormende Woody probeerde te ontwijken, haar evenwicht en stak een hand uit naar de muur om niet te vallen.


  Tot enkele meters rondom de plek waar ze de muur had aangeraakt, vibreerden trillende kille blauwe lichtstralen die een ingewikkeld netwerk van lijnen en cirkels onthulden. ‘Wauw!’ riep Will.


  Ze waren allemaal te verbijsterd om iets te zeggen en het enige geluid in de ruimte was het geknetter van Woody’s fakkel.


  ‘Zeg me alsjeblieft dat ik me dat niet heb ingebeeld,’ fluisterde Will, die bijna geen adem durfde te halen.


  Jürgen liet de aluminium tentstok vallen die hij net in elkaar had gezet, holde naar hen toe en scheen met zijn zaklamp op de muur naast Elliott. ‘Nee, ik heb het ook gezien,’ zei hij bevestigend en hij stak voorzichtig zijn hand uit om aan de muur te voelen.


  Will tikte op een van de grote stukken metselwerk bij hem in de buurt. ‘Wat het ook was, het is nu weg. Ik snap er echt geen barst van. Dit is gewoon steen!’


  ‘Waar kwamen die lichtstralen dan vandaan?’ vroeg Elliott, die nog steeds erg in de war was.


  ‘Het waren eerder vonken,’ zei Jürgen, terwijl hij zich bukte om de onderkant van de muur te inspecteren. ‘Ik ben het met je eens, Will. Er is geen twijfel mogelijk: dit is gewoon steen.’ Hij trok zijn hand terug en wreef over het stof op zijn vingers. ‘Zelfs als het fenomeen waarvan we zojuist getuige zijn geweest door een of andere elektrostatische lading kan worden verklaard, hoe kan het metselwerk het dan op die manier hebben geleid? Ik zag echte… vormen… patronen.’


  Will liep naar het paneel toe. ‘Misschien heeft dit er wel iets mee te maken.’ Hij drukte tegen het paneel om te kijken of hij het een stukje kon verschuiven, maar toen begon Woody opgewonden te praten.


  ‘Waar heeft hij het nu weer over?’ vroeg Will aan Elliott.


  ‘Ik kan hem niet volgen. Hij praat te snel,’ antwoordde Elliott. Ze hield haar hand boven het glimmende paneel. ‘Laat me eens zien hoe dit werkt. Opent dit een deur?’ zei ze in het Styx tegen de bosman.


  Woody keek haar nu voor het eerst recht aan.


  Voordat ze goed en wel in de gaten had wat er gebeurde, had hij haar pols al vastgegrepen. Hij duwde haar hand tegen het paneel en perste haar vingers in het drielijnige symbool.


  Er laaide een lichtflits op die net zo krachtig was als die van een elektrisch lasapparaat. Elliott werd achterover op de vloer gesmeten alsof ze een stroomschok had gehad.


  ‘Nee!’ brulde Will. Hij rende naar Elliott toe en hielp haar om rechtop te gaan zitten. ‘Gaat het?’


  Ze balde haar vingers tot een vuist en strekte ze weer. ‘Niets aan de hand. Geen centje pijn,’ antwoordde ze een beetje verbaasd. ‘Het was wel erg raar.’


  Will werd kwaad. ‘Dat kun je wel zeggen, ja!’ Hij draaide zich razendsnel om naar de bosman. ‘Wat heeft dat verdo…’


  De vloer begon te trillen.


  Jürgen dook in elkaar en maakte zich zo klein mogelijk, bang dat er nog meer schokken zouden volgen. ‘Aardbeving,’ zei hij. ‘Die komen regelmatig voor in…’


  Het was echter geen aardbeving en hij zweeg toen dit tot hem doordrong.


  Toen, onder het bulderende geruis van lucht die werd verplaatst, verdween het plafond en werden ze overgoten door zonlicht. Will schermde zijn ogen af tegen de felle gloed en keek naar de strakblauwe lucht. ‘Wat?’ stamelde hij ademloos.


  Maar nog voordat ze konden reageren, stortten de muren aan weerszijden van het paneel in. Het vreemdste van alles was echter dat de suizende wind om hen heen het enige geluid was. Hoewel hun ogen zich nog moesten aanpassen aan het schelle licht, leek het net of een reusachtige golf zich van hen weg bewoog, weg van de piramide, en met een behoorlijke snelheid ook. Een vloedgolf van steen en stof die tussen de gigantische bomen in het oerwoud door gleed.


  Werner stuurde de kleine Kübelwagen over het junglepad, terwijl Karl op de stoel naast hem heel voorzichtig een doos met extra injectienaalden met het pas bereide vaccin erin op zijn schoot hield.


  Opeens begon Karl paniekerig te wijzen en Werner minderde vaart.


  De jongen had gezien dat het in de lucht boven de bomen plotseling krioelde van de vogels, alsof ze allemaal tegelijk waren opgevlogen. Enorme zwermen zwenkten wild met een flinke snelheid door elkaar. Terwijl ze zaten te kijken, losten de zwermen zich plotseling op om plaats te maken voor iets anders; geen vogels, maar een gigantische hoeveelheid harde, onregelmatig gevormde projectielen van verschillende grootte. Omdat Karl zo snel in de gaten had gehad dat er iets bijzonders aan de hand was, kwam het niet helemaal als een verrassing voor Werner toen er een reusachtig brok metselwerk naar beneden viel en met zo’n harde bons op de motorkap landde dat het hele voertuig op en neer stuiterde.


  Hij had de Kübelwagen nog maar net helemaal tot stilstand gebracht toen een stuk boomwortel de voorruit raakte en verbrijzelde. Terwijl het bombardement als een buitenissige hagelstorm voortraasde, schreeuwde Werner naar Karl dat hij moest uitstappen. Ze kropen weg tegen de zijkant van het voertuig en hij schermde de jongen met zijn lichaam af.


  Zonder een woord te zeggen schuifelden Will, Elliott en Jürgen voetje voor voetje naar de plek waar de muur zo-even nog had gestaan.


  ‘Wat is dit? Zo staan we binnen en zo staan we buiten,’ zei Will uiteindelijk, nog altijd duizelig van de onverwachte gebeurtenissen.


  ‘Niet te geloven,’ riep Jürgen steeds opnieuw, terwijl ze naar de rand van de piramide liepen en naar de steenlagen onder hen tuurden.


  ‘Het ziet er helemaal anders uit. Alle stenen met gekerfde inscripties zijn verdwenen,’ merkte Will op. ‘Het lijkt wel of de piramide verborgen lag onder een laag steen.’ Hij had gelijk; de buitenkant van de piramide was in een paar tellen onherkenbaar veranderd en de donkere onderlaag was nu volledig zichtbaar.


  ‘Niet te geloven,’ zei Jürgen opnieuw met een stem waarin weinig emotie klonk.


  Ze zochten allemaal met een verdoofd gevoel naar een verklaring voor wat ze zojuist hadden meegemaakt.


  ‘Hoe kan het nou dat wij hier nog steeds zijn… en nog leven?’ riep Elliott onbeheerst uit. ‘Waarom zijn wij niet van de piramide gewaaid?’


  Will en Jürgen gaven geen van beiden antwoord; hun ogen, die nog steeds moesten wennen aan het zonlicht, boden hun een eerste glimp van iets wat hen opnieuw versteld deed staan. Zodra de sluier van stof in de verte was verdwenen, zagen ze dat het oerwoud compleet was weggevaagd, alsof een sprinkhanenplaag alles had verslonden wat ze tegenkwamen. Er was zelfs niet één ontwortelde boom meer te bekennen – alleen maar de ene na de andere hectare van kale aarde met hier en daar een stukje losse begroeiing dat eroverheen leek geworpen. ‘De jungle is compleet verdwenen,’ zei Will. Hij schermde zijn ogen af en tuurde ingespannen in de verte. ‘Zien jullie dat? Alles tot aan de andere piramides is weg, er is alleen maar kale aarde.’


  Elliott stootte een vreemd lachje uit en wees Will op het terrein onder hen, op de omgewoelde aarde rond de voet van de piramide. ‘Daar was ons kamp.’


  Jürgen schudde zijn hoofd. ‘Dit is totaal onbegrijpelijk. Het lijkt wel of er een ontploffing heeft plaatsgevonden. Maar waarom hebben we dan niets gevoeld of gehoo…?’


  Opeens zweeg hij, want zijn portofoon kraakte en toen klonk de bezorgde stem van zijn broer. Jürgen luisterde even en mompelde: ‘Godzijdank.’ Hij keek snel naar Will en Elliott om hun te vertellen wat hij net had gehoord. ‘Karl en Werner zijn in hun wagen geraakt door brokstukken, maar ze zijn allebei veilig.’ Hij zei weer iets in de portofoon. ‘Werner, voor zover wij hebben kunnen vaststellen, is het hier begonnen, maar…’ De portofoon kraakte en Werner riep: ‘Hallo, hallo, ben je daar nog?’ maar Jürgen hield het apparaat een stukje bij zijn oor vandaan.


  Net als Will en Elliott staarde hij in de verte, naar het snijpunt tussen de drie piramides.


  Naar de plek waar een onzichtbaar iets de aardkorst in een enorme punt omhoogstuwde.


  Onder luid gebulder kwam er opeens een reusachtig bouwwerk in de vorm van een gedenknaald uit de grond omhoog, dat steeds hoger oprees.


  ‘Net toen ik dacht dat het niet gekker kon worden,’ zei Will binnensmonds.


  Zand en stenen rolden omlaag vanaf de top van het gebouw, dat nu zijn volle lengte had bereikt, verschillende keren hoger dan de piramide waarop zij stonden.


  ‘Een toren?’ prevelde Elliott.


  ‘Werner, eh… blijf even hangen, ik kom zo bij je terug,’ mompelde Jürgen in de portofoon. ‘Of nee, ik neem straks wel contact met jou op. Blijf tot die tijd met Karl waar je bent.’ Werners bezorgde stem klonk nog steeds door de portofoon, maar Jürgen zette het apparaat al uit.


  ‘Waar is de bosman?’ vroeg Elliott, die plotseling in de gaten kreeg dat hij niet bij hen was.


  ‘Daar loopt hij,’ zei Will zodra hij het eenzame figuurtje had ontdekt dat zich vastberaden over de kale aarde in de richting van de toren bewoog. ‘Ik denk dat wij maar eens achter onze vriend Woody aan moeten gaan om een paar antwoorden uit hem los te peuteren.’ Will tuurde met half dichtgeknepen ogen naar de toren in de verte en grinnikte. ‘Bovendien wil ik dat ding van dichtbij zien!’


  Parry werd als eerste door de luchtsluis naar beneden gebracht, gevolgd door Chester. Eenmaal binnen werden ze meegenomen naar de brug, waar Chester om zich heen gluurde naar al die verschillende schermen die door de bemanning werden bediend. Een paar mannen keken op van hun bedieningspaneel om vluchtig een nieuwsgierige blik op Parry en hem te werpen, alsof ze wisten dat ze beter niet te veel belangstelling konden tonden. Chester voelde zich licht in het hoofd; hij was uit een zeventiende-eeuwse boerencottage geplukt die voor haar elektriciteit afhankelijk was van een generator in een bijgebouwtje en verplaatst naar een supermoderne nucleaire onderzeeër boordevol elektronica. Een onderzeeër die ook nog eens toebehoorde aan de grootste supermacht ter wereld.


  Het was allemaal nogal onwerkelijk, alsof hij in een film zat. Alleen had je bij een film geen flauw idee hoe ranzig het rook met zoveel mannen in een afgesloten ruimte. Het deed Chester denken aan die keer dat hij aan het eind van de zomervakantie met zijn ouders aan boord was gegaan van een langeafstandsvlucht.


  Opeens doken er twee mensen in een donkerblauw pak op. ‘Binnenlandse veiligheidsdienst,’ kondigde de jonge vrouw zwaaiend met een pasje voor Parry’s neus aan.


  ‘Even naar het vogeltje kijken,’ zei de man die haar vergezelde en hij richtte een apparaatje beurtelings op Chester en Parry. ‘Gezichtsherkenning. Ze willen zeker weten dat wij zijn wie we zijn,’ zei Parry tegen Chester, terwijl de man het scherm achter op het apparaat bestudeerde en zich omdraaide naar zijn collega.


  ‘Allebei positief,’ zei hij.


  ‘Ik ook?’ vroeg Chester aan Parry. ‘Hoe weten zij nou wie ik ben?’


  Parry wilde net antwoord geven toen de vrouw iets anders omhooghield. Chester herkende het voorwerp meteen.


  ‘Dat is een van Danf…!’ riep hij uit, maar hij slikte zijn woorden weer in voordat hij de naam kon uitspreken van de man die hij het meest van iedereen verachtte. ‘Dat is een Zuiveraar,’ verbeterde hij zichzelf snel.


  ‘Ja. Vervelend wanneer je eigen apparatuur tegen je wordt gebruikt, hè?’ zei Parry.


  ‘Mond dicht, alsjeblieft. Concentreer je hierop,’ snauwde de vrouw, wijzend met haar vinger naar de kleine lens boven op de kleine cilinder.


  ‘Sorry, hoor,’ mompelde Chester, terwijl ze de paarse straal eerst in zijn ogen en toen in die van Parry liet schijnen.


  ‘Ze zijn niet Donkergelicht,’ zei de vrouw tevreden en ze typte het resultaat op haar palmtop in.


  ‘Het is Donkerbelicht,’ merkte Chester op voordat hij in de gaten had wat hij deed.


  De vrouw wierp hem een ijzige blik toe en toen kwam er een andere man naar hen toe. ‘Commandant,’ zei hij tegen Parry. Op basis van zijn leeftijd en onderscheidingstekens vermoedde Chester dat hij al wist wie de man was voordat hij hen beiden de hand schudde.


  ‘Aangenaam, kapitein,’ zei Parry.


  ‘Insgelijks. Mijn excuses voor het ongastvrije onthaal. Ik hoop dat onze mariniers u niet al te ruw hebben behandeld,’ antwoordde de kapitein. ‘Gezien de huidige situatie zijn die procedures inmiddels standaard voordat iemand aan boord mag komen. Er wordt zelfs geen uitzondering gemaakt voor mijn eigen bemanningsleden wanneer ze terugkeren van de wal.’


  ‘Terecht,’ zei Parry. ‘Het laatste wat jullie willen, is een menselijke bom in zo’n afgesloten ruimte als deze.’


  De man van de binnenlandse veiligheidsdienst maakte zich blijkbaar zorgen om de tijd, want hij tuurde om de haverklap op zijn horloge.


  ‘Zo te zien wordt er op jullie gewacht, heren,’ zei de kapitein. ‘Ja, de communicatieverbinding is al ingeschakeld, commandant,’ zei de man in het blauwe pak.


  Een van de mariniers bleef achter, maar de rest van het team dat hen had opgehaald verdween. Parry kreeg zijn satelliettelefoons en wandelstok terug, en daarna werden Chester en hij van de brug weggeleid en meegenomen door de onderzeeër. De man in het blauwe pak van de binnenlandse veiligheidsdienst bracht hen naar een verrassend kleine hut met in het midden een tafel waarop drie schermen op een rij stonden opgesteld, met een of andere camera boven op de middelste ervan. Parry zei tegen Chester dat hij aan tafel moest gaan zitten, maar bleef zelf staan en praatte op gedempte toon met de man in het blauwe pak.


  Chester had echt geen flauw idee waarom hij daar was of wat er ging gebeuren en leunde met zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek achterover op zijn stoel. Hij keek van het ene scherm naar het andere en zag op alle drie het embleem van de Amerikaanse marine staan tegen een blauwe achtergrond.


  Hij haalde diep adem en gluurde even naar de marinier die op wacht stond bij de deur van de hut en zijn geweer voor zijn borst paraat hield.


  ‘Een AR16,’ zei Chester hardop, want hij herkende het wapen van een van zijn videospelletjes. De marinier staarde hem fronsend aan, dus wendde Chester snel zijn blik af en herhaalde knikkend in zichzelf: ‘Ja, een AR16.’


  Uit een luidspreker ergens in de kamer klonk een heldere toon, en Parry en het blauwe pak namen snel naast Chester plaats aan de tafel.


  De schermen waren nu leeg, afgezien van de woorden ‘Transmissie Status’ en een klok die de seconden aftelde. Toen de nul was bereikt, veranderde de tekst in ‘Code niveau 1’, gevolgd door digitale sneeuw die werd afgewisseld door gekleurde blokken die doelloos over de schermen vlogen. Na een tijdje kwam het beeld tot rust en werd er een ruimte zichtbaar die erg veel leek op die waarin Chester zich bevond – een bureau of tafel met daarachter drie stoelen. Er verscheen een man met een aantal dossiermappen in beeld.


  ‘Bob Harper,’ zei Parry. ‘Fijn om je na al die tijd weer te zien, ouwe rot!’


  De man boog zich voorover naar de camera die op het middelste scherm was bevestigd, zodat Chester kon zien dat hij kaal werd en een bril met een metalen frame ophad.


  ‘Van hetzelfde, Parry,’ antwoordde Bob, maar het klonk minder hartelijk dan Chester had verwacht als ze echt zulke oude vrienden waren. Chester kon echter merken dat Bob wel andere dingen aan zijn hoofd had, want hij sloeg een van de mappen open en haalde er een paar documenten uit die hij heel nauwkeurig op tafel legde. Toen keek hij weer op. ‘Goed, wat mij betreft kunnen we. Een heel goedemiddag allemaal,’ zei hij iets enthousiaster dan daarvoor. Hij tuurde naar het blauwe pak rechts van Parry en vervolgens naar Chester. ‘Jij bent natuurlijk, eh, Chester Rause.’


  ‘Rawls,’ verbeterde Parry hem. ‘Hoe gaat het met de kinderen, Bob?’


  Er zat een lichte vertraging tussen beeld en geluid, zodat Bobs lippen al ophielden met bewegen terwijl zijn woorden nog werden doorgezonden. ‘O, dank je. Nu de ene op de TU van Massachusetts zit en de andere jurist is op Wall Street heb ik hun laten weten dat zij voor hun oude pa mogen zorgen wanneer ik er hier de brui aan geef. Je weet dat Debbie je de hartelijke groeten zou doen als ik haar had kunnen vertellen dat we elkaar zouden spreken. Wanneer je weer eens aan deze kant van de oceaan bent, moet je maar bij ons komen logeren, Parry.’ Bob wreef zorgelijk over zijn kin. ‘Zodra dit allemaal achter de rug is.’


  ‘Afgesproken,’ zei Parry.


  Iedereen zweeg en Bob liet zijn blik over de documenten glijden. ‘Het is een vrieskoude, maar vrij zonnige dag hier in Washington. Hoe is het weer bij jullie, Parry?’


  ‘O, afgezien van het feit dat het hier midden in de nacht is, Bob, moet je dat echt nog vragen? Dit is Engeland; voordat het ochtend wordt, regent het hier ongetwijfeld,’ antwoordde Parry droog.


  Maar Bob luisterde al niet meer. Afgaand op het rumoer op de achtergrond begreep Chester dat er nog meer mensen de kamer waren binnen gekomen. Er verscheen een goedgebouwde man in beeld, jonger dan Bob en in een antracietkleurig pak. Hij inspecteerde de schermen en de tafel om er zeker van te zijn dat alles naar behoren was en trok zich toen terug om plaats te maken voor een andere man, die op de middelste stoel ging zitten.


  Chesters mond zakte open en zijn ogen puilden bijna uit zijn hoofd.


  Hij had het afgelopen jaar weliswaar veel tijd onder de grond doorgebracht, maar dat wilde nog niet zeggen dat hij de man op het scherm voor hem niet herkende.


  Een van de beroemdste nog levende mensen op aarde en beslist ook de machtigste.


  ‘Is dat…?’ wilde Chester vragen, maar er kwam geen geluid uit zijn keel.


  Hij wierp een blik op Parry, die kort knikte.


  ‘Goedendag, heren,’ begroette de president van de Verenigde Staten hen, terwijl hij vluchtig een van Bobs documenten met aantekeningen op de tafel doorlas. Toen hij eindelijk opkeek, liet hij zijn blik over de man in het blauwe pak en Parry glijden om hem vervolgens op Chester te laten rusten.


  ‘Hallo,’ zei de president.
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  Drakes gezicht was ziekelijk wit, maar de schrammen onder zijn ogen en rond zijn mond waren bloedrood. De arm met de gewonde schouder zat in een mitella en zijn brandwonden waren allemaal verbonden, maar daar had hij veel minder last van dan van zijn mond en hij stak een paar vingers naar binnen om aan het gezwollen tandvlees te voelen. Hoewel hij zijn gezicht vertrok van de pijn toen hij het aanraakte, grinnikte hij toch zacht in zichzelf.


  ‘Er komt een man bij de tandarts en hij neemt plaats op de stoel.’ Hij was moeilijk te verstaan, omdat zijn vingers in de weg zaten, maar hij ging toch verder: ‘De tandarts zegt: “Wat kan ik voor u doen, meneer?” De man antwoordt: “U moet me helpen; ik denk dat ik een mot ben.”’


  Drake zweeg even om tegen een kies in zijn onderkaak te duwen en voelde hem verschuiven in het tandvlees. ‘De tandarts zegt: “Ja, maar zoals u ziet, ben ik tandarts en u hebt een dokter nodig. Waarom bent u dan hier naar binnen gegaan?”’ Drake had zijn hand weer uit zijn mond gehaald en bekeek het bloed op zijn vingertoppen. ‘De man antwoordt: “Tja, uw licht was aan.”’


  Jiggs grinnikte. ‘Dat is een heel oude,’ zei hij, terwijl hij Drakes gezonde arm vastpakte en er een manchet omheen bond. Hij gebruikte een stokoude sfygmomanometer, een bloeddrukmeter, die hij in de ziekenboeg had gevonden. ‘Ik weet altijd wanneer het slecht met je gaat, want dan ga jij moppen tappen.’ Jiggs glimlachte. ‘Weet je nog die keer dat Parry weg was, en dat Sparks, Danforth en ik in de allerergste sneeuwstorm van het jaar negentig kilometer met jou door Schotland moesten rijden naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis, omdat jouw blindedarm was geperforeerd? Hoe oud was je toen – een jaar of zestien misschien? Je had verschrikkelijk veel pijn, maar toch vertelde je tijdens die hele verrekte rit aan één stuk door moppen.’


  Drake knikte, boog zijn hoofd naar voren en schudde het even. ‘Nu we het toch over sneeuw hebben,’ zei hij. Zijn haar begon langzaam terug te groeien nadat hij het een paar maanden eerder allemaal had afgeknipt om zich te vermommen, maar nu dwarrelden er een paar plukjes op tafel.


  ‘Bloedend tandvlees… haaruitval… ik vrees dat het allemaal symptomen zijn van chronische stralingsziekte,’ zei Jiggs. Hij pompte lucht in de manchet rond Drakes arm, liet wat ontsnappen en luisterde met zijn stethoscoop voordat hij op de meter keek.


  Drake lette niet op wat Jiggs aan het doen was en staarde in plaats daarvan een beetje wazig voor zich uit. ‘De keuzes die ik in het verleden heb gemaakt, hebben ertoe geleid dat ik al een paar keer op het randje van de afgrond heb gebalanceerd en ik neem het niemand kwalijk dat het zo is gelopen.’ Hij verwachtte geen antwoord van Jiggs en dat wist Jiggs. ‘Ik heb er nooit van gedroomd om na mijn pensioen op forel te gaan vissen in de Cairngorms, maar…’


  ‘Zit er dan forel in de Cairngorms?’ onderbrak Jiggs hem.


  ‘Je weet best wat ik bedoel,’ antwoordde Drake. ‘Waar was ik gebleven…? Maar… maar ik ben er wel altijd van uitgegaan dat het snel zou gaan, wanneer mijn tijd eenmaal was gekomen.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Ik dacht dat ik tegen een kogel zou aanlopen of zou worden opgeblazen. Vertel me eens, is dit wat me te wachten staat? Als een nachtkaars die uitgaat?’


  ‘Eerst het gemakkelijke nieuws maar; de kogel in je schouder heeft je sleutelbeen gebroken, maar het is maar een kleine breuk. Niets ernstigs dus.’ Jiggs stopte de antieke bloeddrukmeter met een diepe zucht terug in de houten kist. ‘Wat betreft de blootstelling aan radioactiviteit: je zult goede dagen hebben en slechte. Naarmate de misselijkheid en het braken toenemen en de inwendige bloedingen erger worden, zul je steeds verder verzwakken. Ik ben bang dat het vanaf nu alleen maar bergafwaarts zal gaan.’


  ‘Nou, je windt er in elk geval geen doekjes om, dokter,’ zei Drake droog. Hij pakte een oud potje met jodiumtabletten op dat Jiggs eveneens in de voorraad medische spullen had aangetroffen. ‘Hebben deze ook maar iets geholpen?’


  ‘Ze hebben er ongetwijfeld voor gezorgd dat een deel van de isotopen is verdreven, maar je bent blootgesteld aan een enorme hoeveelheid ioniserende straling. Ook als we nu bovengronds waren geweest, met alle faciliteiten daar, zou er niet veel meer voor je kunnen worden gedaan.’ Jiggs schudde zijn hoofd. ‘Ik vind het echt verschrikkelijk voor je.’


  ‘Het is niet anders,’ zei Drake berustend. Hij haalde diep adem en ging toen verder. ‘Ik neem aan dat we vroeg of laat allemaal als een mot door een groot licht worden aangetrokken. Mijn grote licht bleek toevallig een kernbom te zijn die me flink te grazen heeft genomen.’ Hij begon te lachen, maar het gelach ging al snel over in een hoestbui en het duurde even voordat hij weer iets kon zeggen. ‘Als ik had geweten dat het zo zou aflopen, zou ik nooit zo moeilijk hebben gedaan over wat ik at of dronk.’ Hij liet zich achteroverzakken op zijn stoel en slaakte een lange zucht. ‘Jiggs, ouwe makker, zeg nou zelf – wat heeft het voor zin om me helemaal mee naar Bovengronds te sjouwen? Je kunt me net zo goed hier achterlaten.’


  Jiggs liet zijn blik door de schuilkelder glijden, een plek heel diep in de aarde die Will en dr. Burrows als eersten hadden ontdekt, en waar Drake zelf ook al eerder was geweest toen hij Will en Elliott kwam redden. ‘Heel lang geleden,’ stak Jiggs van wal, ‘heb ik je vader beloofd dat ik op je zou passen. Ik ben van plan die belofte na te komen.’


  Hij gebaarde naar de keuken waar hij hun maaltijden bereidde met vijftig jaar oud voedsel uit blik. ‘Bovendien kan ik je hier niet achterlaten. Het menu van cornedbeef hier is zo erg dat het zelfs de sterksten onder ons om zeep zou helpen.’ ‘Waarom zou je mij mee terugnemen?’ vroeg Drake. ‘Wat maakt het nu uit of ik boven op aarde het loodje leg of hierbeneden?’


  Jiggs was echter niet te vermurwen. ‘Tegen alle verwachtingen in en ondanks die rotbeesten die ons overal achtervolgen, heb ik je ook helemaal tot hier weten te krijgen.’ Jiggs zweeg even om adem te halen. ‘Ik kan je één ding vertellen: je hoeft echt niet te denken dat ik je nu in de steek laat. Wij gaan via die rivier samen terug naar boven.’


  Nadat Jiggs erin was geslaagd Drake in de neergestorte Short Sunderland te reanimeren en hem stabiel genoeg had gekregen om hem te kunnen vervoeren, was hij met hem op pad gegaan naar Rokende Jean. Hij moest volledig vertrouwen op de zeer zwakke signalen van de bakens die Will en Drake daar tijdens eerdere tochten hadden achtergelaten, maar in combinatie met zijn fenomenale richtingsgevoel was het voldoende geweest. Op de allerlaatste druppels brandstof in de stuwraketten was het Jiggs gelukt Drake naar Rokende Jean te brengen en daarvandaan omhoog door de stijgende kloof. Eenmaal bovenaan aangekomen was Drake zo zwak geweest dat hij op eigen kracht alleen maar heel korte afstanden kon afleggen. Vanwege de verminderde zwaartekracht was Jiggs gelukkig in staat zowel Drake als hun spullen op zijn rug te dragen.


  Toen hadden ze echter ongewild de aandacht getrokken van Schijners en aapspinnen, die een bijzonder scherp zintuig hadden voor het opsporen van gewonde prooi. Drakes bloed werkte als een magneet op hen, en hij had zich moeten vermannen en Jiggs verschillende keren moeten helpen om ze van zich af te slaan.


  Net toen dat ze dachten dat ze ver genoeg in de kloof waren om aan alle roofdieren te zijn ontsnapt, was Jiggs bijna op de eerste van de bommen gelopen die daar door de Ruimers waren achtergelaten. Hij ontdekte de bom nog net op tijd, omdat een spin een web had gesponnen over de uiterst dunne struikeldraad die over het pad was gespannen. De aanwezigheid van de bom in de kloof betekende slecht nieuws, omdat dit inhield dat er een patrouille op uit was gestuurd naar de schuilkelder en dat er onderweg ongetwijfeld nog meer explosieven waren aangebracht. Ze hadden hun tocht dus tergend langzaam voortgezet, omdat Jiggs elke centimeter van de kloof moest controleren op nieuwe struikeldraden en eenmaal bij de schuilkelder aangekomen, had hij die ook eerst van onder tot boven doorzocht.


  ‘Je hebt me toch wel gehoord, hè?’ vroeg Jiggs aan Drake, die in diep gepeins leek te zijn verzonken. ‘We maken de reis over de rivier samen. Begrepen?’


  ‘Ja hoor, best, als jij het zegt,’ antwoordde Drake. Hij hief zijn ogen lusteloos op naar Jiggs en zelfs die kleine beweging kostte hem al veel kracht. ‘Dan kan ik in elk geval aan Parry melden dat onze missie voor zover we weten een succes was. En dan kom ik ook te weten of hij die andere Styxvrouw heeft kunnen opsporen.’


  Jiggs knikte en Drake draaide zijn hoofd een klein stukje in de richting van de toegangstunnel waar de communicatiekamer was. Will en Chester hadden een tijdje terug gebruikgemaakt van de stokoude telefoon daar om contact te zoeken met de buitenwereld.


  ‘Daar komt mooi niets van in,’ zei Jiggs meteen. ‘Als jij serieus overweegt die telefoon te gebruiken om te bellen, kun je dat onmiddellijk weer uit je hoofd zetten. Waarschijnlijk hebben de Styx de verbinding onklaar gemaakt, en zo niet, dan zullen ze zeker al het verkeer dat via dat ding plaatsvindt controleren – zodra je de hoorn opneemt, weten ze dat wij hierbeneden zitten.’ Zijn stem klonk iets vriendelijker. ‘Drake, ik meen het, blijf uit de buurt van dat ding. Je hebt hier vast niet goed over nagedacht, of wel?’


  ‘Nee, misschien niet, maar ik verkeer niet meer in de luxe positie dat ik alle tijd van de wereld heb,’ zei Drake, terwijl hij opstond. ‘Van de gedachte aan doodgaan word je erg ongeduldig.’


  ‘Als jij nou eens gaat slapen, dan maak ik de reparaties aan de boot af,’ stelde Jiggs voor.


  ‘Nee, ik wil je graag een handje helpen,’ antwoordde Drake. Hij hief glimlachend zijn gezonde arm op. ‘Ook al is het er letterlijk maar één.’ Hij keek even naar de stapelbedden. ‘Ik ben nog niet helemaal rijp voor de schroothoop. Er zit nog wel wat leven in dit oude lijf van me.’


  ‘Het is wel duidelijk dat hij er recht op afgaat,’ stelde Elliott vast, terwijl ze naar de kleine gedaante van Woody stond te kijken, die doelbewust naar de toren toeliep. Hij was niet het enige op het terrein dat bewoog, want er zweefden allerlei woest brommende vliegen en bizar uitziende insecten door de lucht, en ook een leger vogels dat na het tumult alweer voorzichtig was teruggekeerd. De vogels waren neergestreken op de velden vol pas omgewoelde aarde, waar ze zich volpropten met blootgewoelde maden en wormen en duidelijk de dag van hun leven hadden.


  Elliott, Will en Jürgen hadden geen tijd verspild en waren onmiddellijk achter de bosman aan gegaan, maar het viel niet mee om snel vooruit te komen over het terrein. Dat was niet alleen erg oneffen, maar lag ook vol in de zon opgedroogde kluiten aarde die onder hun voeten afbrokkelden en als los zand verschoven.


  Jürgen hield zijn hand boven zijn ogen en tuurde met half dichtgeknepen ogen door de vanwege de hitte trillende lucht naar de andere piramides. ‘Het is toch ongelooflijk als je bedenkt dat hier zo-even nog een dichtbegroeide jungle lag,’ zei hij.


  Will was in gedachten heel ergens anders en probeerde logica te ontdekken in wat ze zojuist hadden gezien. ‘De piramides moeten dus zijn bedekt met de stenen met inscripties nadat de binnenste gebouwen waren neergezet,’ redeneerde hij hardop met een blik op Jürgen.


  ‘De oudste stenen met inscripties waren anders wel minstens drieduizend jaar oud,’ antwoordde Jürgen.


  ‘Precies…’ zei Will nadenkend. ‘Mijn vaders theorie luidde dat de verloren stad van Atlantis al die tijd hier in deze wereld moet hebben gelegen en hij zou nog steeds gelijk kunnen hebben. De bewoners van Atlantis kunnen hun stad toch boven op de oorspronkelijke gebouwen hebben gebouwd?’


  ‘Dat is een mogelijkheid,’ beaamde Jürgen schouderophalend.


  ‘De bosmensen, afstammelingen van de bewoners van Atlantis, hebben de traditie voortgezet om hun cultuur en geschiedenis vast te leggen op de piramides,’ ging Will verder.


  Elliott liep in stevig tempo door alsof ze totaal niet geïnteresseerd was in het gesprek dat de andere twee voerden. Will was nog steeds aan het woord, maar zijn stem stierf weg toen Jürgen en hij haar inhaalden. Ze was blijven staan voor een geul van zo’n vijf meter diep die hen de weg versperde.


  ‘Ongelooflijk. Hier moet haast wel een reusachtige boom uit de grond zijn gerukt,’ zei Jürgen, terwijl ze allemaal in de diepe greppel stonden te staren, waar een enorme kluwen wortels was achtergebleven.


  ‘Jullie vinden jezelf heel slim, maar eigenlijk zijn jullie ontzettend dom,’ zei Elliott knorrig.


  ‘Hè?’ zei Will.


  ‘Nou, wat kunnen die bewoners van Atlantis ons nu schelen?’ snauwde ze. ‘Vraag je liever eens af wat in hemelsnaam zo’n verdomd grote boom uit de grond kan rukken om hem dan samen met de rest van het oerwoud zo ver weg te smijten dat er niets meer van te zien is?’


  Will werd een beetje overvallen door haar woede-uitbarsting, maar gaf geen commentaar en liet zich in plaats daarvan in het gat zakken, waar hij tegen de wortels en aarde trapte.


  ‘Een of andere stuwstraal?’ opperde Jürgen, omdat Will zijn mond hield.


  ‘Een stuwstraal?’ herhaalde ze. ‘Waar moet je die hier in vredesnaam vandaan halen – wat het ook mag zijn? Of is die soms achtergelaten door degenen die de oorspronkelijke piramides hebben gebouwd? Wie waren dat dan wel?’ vroeg ze. ‘En vertel me dan ook maar eens hoe het komt dat de piramide die eronder zat er zo nieuw uitzag?’


  Niemand zei iets. Will schraapte wat aarde weg met de neus van zijn schoen. ‘Er zit hieronder iets heel stevigs,’ zei hij na een tijdje.


  Jürgen liet zich ook in de geul zakken en samen legden ze een hele reeks dikke leidingen of afvoerpijpen bloot die evenwijdig aan elkaar liepen. Er groeiden wortels tussen en Will ging op zijn hurken zitten om handen vol kleinere wortels weg te trekken. ‘Moet je dit eens zien,’ zei hij. Hij veegde wat aarde van een van de leidingen. ‘Ze zijn van hetzelfde spul gemaakt als de piramide. En ook deze zien er nieuw uit.’


  ‘En dat terwijl ze hier dus waarschijnlijk al duizenden jaren begraven moeten liggen,’ zei Jürgen. Hij hief een hand op om aan te wijzen hoe de pijpen liepen. ‘Zo te zien beginnen ze daar bij de piramide en…’ hij keerde zich om en keek de andere kant op, ‘… lopen ze helemaal door tot aan de toren.’ Hij zweeg even. ‘Zou het mogelijk zijn dat de andere piramides er ook mee verbonden zijn?’


  In plaats van in de greppel te klimmen liep Elliott eromheen. Will zag dat ze doodsbang keek toen ze zei: ‘Jullie kunnen me dus geen van beiden uitleggen wat er precies gebeurde in de piramide toen ik dat paneel aanraakte? Het was geen elektriciteit of ontploffing, dus wat was het dan wel? Voelen jullie dat trouwens ook – die enorme kracht?’


  ‘Wat?’ Will slikte iets weg en keek naar haar op. ‘Wat voor kracht?’


  ‘In die leidingen… in de piramide… overal om ons heen,’ vervolgde ze.


  Will en Jürgen keken elkaar even aan.


  ‘Elliott?’ riep Will, maar ze was al verdwenen en liep pijlsnel naar de toren toe.
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  ‘Jullie hebben je flink in de nesten gewerkt,’ zei de president van de Verenigde Staten. ‘Onze militaire bases in Engeland zijn in opperste staat van paraatheid gebracht en we zijn druk bezig om al het militaire personeel en alle militaire goederen terug te halen, inclusief onze gevechtsvliegtuigen. Die mogen de Styx absoluut niet in hun klauwen krijgen.’


  Hij sprak Styx uit als ‘Staiks’, wat Chesters wenkbrauwen even omhoog deed schieten, maar hij had de vrouw van de binnenlandse veiligheidsdienst al beledigd toen hij probeerde haar te verbeteren. Dit was nota bene de president, dus mocht hij zelf bepalen hoe hij het wilde uitspreken.


  ‘We hebben een volledige lichaamsscan en behandeling met de Zuiveraar verplicht gesteld voor iedereen die via de vliegvelden en zeehavens ons land binnen komt, en voor iedereen die onze grens oversteekt,’ ging de president verder. ‘Na de gruwelijkheden op Capitol Hill waren we al op onze hoede voor menselijke bommen, maar nu zoeken we ook naar Donkerbelichte passagiers. Bob heeft me verteld dat we bij jullie in het krijt staan, omdat jullie ons de ontwerptekeningen van de Zuiveraar hebben bezorgd. Wat nog belangrijker is, commandant, is dat jullie Bob ook al vroeg op de hoogte hebben gesteld van de activiteiten van de Staiks, zodat we een noodplan klaar hadden liggen toen dit vorig jaar allemaal uitbrak. Amerika is u daarom iets verschuldigd.’


  De president staarde indringend naar Parry, die zijn hoofd even boog bij wijze van antwoord. Toen vouwde de president zijn handen en leunde hij achterover op zijn stoel. ‘Wat kunnen we voor u doen, commandant?’


  ‘Tja, zoals u zelf al zei, zitten we hier diep in de problemen,’ begon Parry. ‘Groot-Brittannië is door de andere NAVO-partners geïsoleerd. Niet een van hen durft nog bij ons in de buurt te komen uit angst dat de ellende zich ook naar hen verspreidt. Om kort te gaan, meneer de president, vraag ik u om een militaire ingreep. Ik zie niet in hoe we de situatie hier kunnen oplossen zonder hulp van een conventionele troepenmacht die de leiding grijpt en de Styx verdrijft.’


  De president sloeg zijn ogen neer alsof wat hij ging zeggen hem zwaar viel, maar Parry ging gewoon verder. ‘Meneer de president, onze twee landen zijn altijd verbonden geweest door hun speciale relatie en onze nood is hoog – dit is misschien wel de donkerste periode uit onze geschiedenis. Wij hebben uw hulp nodig om ons hierdoorheen te kunnen slaan. Wat betreft het ontstaan van deze crisis, tja… ik wil graag dat u van mijn vriend Chester zelf hoort hoe deze situatie zich heeft ontwikkeld… hoe Will Burrows en hij bij toeval op de onderaardse stad zijn gestuit en hoe zij tijdens hun vlucht voor de Styx hebben ontdekt dat ze van plan waren het Dominatievirus in te zetten.’


  Chester kon niet geloven dat hij opeens bij het gesprek werd betrokken. Hij keek Parry wanhopig aan. Hoe kon hij, Chester, een heel gewone, onbeduidende jongen, dit bespreken met de Amerikaanse president.


  ‘Door de informatie die wij van Chester en Will kregen,’ vervolgde Parry, ‘waren wij tijdig op de hoogte van de Fase. Ik geloof niet dat er vandaag de dag nog een Engeland te redden was geweest als die twee jongens het complot niet hadden ontdekt.’


  ‘O ja, Chester,’ zei de president. Hij richtte zijn blik nu op de jongen, maar voordat hij verderging, kneep de president zijn lippen op elkaar in een gebaar van medeleven. Chester had hem dit al eerder zien doen op televisie in de nasleep van overstromingen, bomaanslagen en andere grootschalige rampen in Amerika. ‘Ik heb begrepen dat jij recent zelf een verschrikkelijk offer hebt gebracht tijdens het vervullen van jouw plicht – de dood van jouw vader en moeder. Mijn oprechte deelneming voor jouw verlies.’


  Chester reageerde niet meteen, omdat hij met stomheid was geslagen, en de president leek niet helemaal op zijn gemak, alsof hij het misschien bij het verkeerde eind had. ‘Mijn oprechte deelneming… voor jouw vader en moeder… dat klopt toch, hè?’ vroeg hij met een korte blik op Bob.


  Chester wilde ‘Ja’ zeggen, maar combineerde dit met een gelijktijdig uitgesproken ‘Ehm’, dus wat er uiteindelijk uit zijn mond kwam, klonk eerder als ‘Jam’. Hij kon zichzelf wel slaan. O. Mijn. God. De president van Amerika condoleert me met de dood van mijn ouders en ik zeg ‘Jam’ tegen hem! De president deed alsof hij op tafel naar een bepaald document zocht om zich een houding te geven. ‘Goed, ik heb Bobs briefing gelezen over de… de…’


  Op dat moment fluisterde Bob iets in zijn oor. ‘Over de Kolonie,’ ging de president verder, ‘en ook over die Germaanse wereld in het hart van de aarde, en ik moet bekennen dat ik het moeilijk vind dat verhaal te geloven. Ik ben best bereid te geloven dat er ondergrondse – letterlijk ondergrondse – opstandelingen zijn opgedoken die hun zelfgefabriceerde biologische wapens en technologie gebruiken om jullie land op de knieën te dwingen, maar de rest van de gebeurtenissen… klinkt me eerder als het script van een bar slechte sciencefictionfilm in de oren. Daarom wil ik erg graag jouw kant van het verhaal horen, Chester, want jij was erbij. Jij hebt het allemaal zelf meegemaakt.’ Hij hield Bobs briefing in de lucht. ‘Overtuig me ervan dat dit echt is.’


  Chesters mond zakte open en de hut leek om hem heen te draaien, ook al had dat niets te maken met de ruwe zee buiten.


  Over iemand onder druk zetten gesproken.


  De president van de Verenigde Staten vroeg hem naar zijn kant van het verhaal!


  Hoe moest hij, de onbeduidende Chester Rawls, voormalig inwoner van Highfield, waar hij op de middelbare school had gezeten tot hij ervandoor was gegaan, de leider van de vrije wereld nu vertellen wat er allemaal was gebeurd?


  ‘Chester,’ spoorde Parry de jongen aan toen deze bleef zwijgen, ‘ik weet dat het niet gemakkelijk voor je is, knul, dus neem er maar rustig de tijd voor.’


  ‘Ja, maar… maar waar moet ik beginnen?’ zei Chester schor toen hij eindelijk zijn stem had teruggevonden.


  ‘Bij het begin,’ zei de president. ‘We hebben alle tijd van de wereld.’


  Parry legde een hand op Chesters schouder. ‘Begin maar bij de verdwijning van dr. Burrows, en de tunnel onder zijn huis die Will en jij hebben gevonden.’


  ‘Oké,’ zei Chester. Hij haalde heel diep adem en begon te vertellen.


  Wanneer Chester haperde, zat Parry klaar om in te grijpen en hem te hulp te schieten. Toen Chester was aangekomen bij de gebeurtenissen die tot de dood van zijn ouders in de Centrale hadden geleid, viel dat hem zo zwaar dat Parry het overnam en het relaas voor hem afmaakte.


  ‘Ik hoef u natuurlijk niet te vertellen hoe de situatie er nu voor staat, meneer de president,’ zei Parry toen hij bij het eind van het verhaal was aangekomen.


  ‘Dank jullie wel. Het is me het verhaal wel,’ zei de president en hij leunde achterover op zijn stoel. ‘Mag ik je iets vragen, Chester? Jij hebt hier al langer mee te maken dan wie ook… die Staiks – ik weet dat ze heel anders zijn dan wij – maar wat drijft hen? Wat is hun ultieme doel? Al het menselijk leven te vernietigen?’


  ‘Nou…’ begon Chester.


  ‘Wat ik eigenlijk wil weten is: valt er met hen te onderhandelen?’ voegde de president er nog aan toe.


  ‘Eh, onderhandelen?’ zei Chester, die een beetje werd overvallen door de vraag en er even over moest nadenken. ‘Ik geloof niet dat ze alle mensen dood willen hebben – ze willen ons alleen maar zo verzwakken dat we geen bedreiging meer voor hen vormen, waardoor zij de buitenwereld helemaal in hun macht kunnen krijgen. Het lijkt haast wel of ze denken dat die wereld van hen is. Volgens mij kunt u het wel proberen, hoor, dat onderhandelen, want ze staan wel open voor het sluiten van deals, maar u kunt hen onmogelijk ooit vertrouwen. Zij beschouwen ons niet als hun gelijken. Ze zijn al eeuwenlang bezig ons leven hier boven te verpesten met epidemieën en sabotagepraktijken.’


  De president wreef over zijn kin. ‘De huidige agressie draait dus niet om geld of een poging om hun eigen land te vormen?’


  ‘Hun eigen land?’ Chester grinnikte even. ‘Dat zou u hun natuurlijk kunnen aanbieden, maar u moet wel weten…’ Chester keek de president recht aan, ‘… u moet wel weten dat ze, zelfs als ze op uw aanbod ingaan, op een dag ook jullie, ook Amerika, zullen aanvallen. Ze laten zich door niets en niemand tegenhouden als zij iets willen… en ze willen alles.’


  ‘Oké, het is me volledig duidelijk.’ De president pakte een van Bobs documenten op, las een paar regels en keek toen weer op. ‘Commandant, laten we er geen doekjes om winden. Uw Europese buren weigeren ook maar iets met jullie van doen te hebben en nu vraagt u mijn land een ingrijpende militaire verbintenis aan te gaan om jullie uit de moeilijkheden te helpen. En dat na alle financiële steun die we Europa al hebben moeten verlenen, omdat jullie banksysteem de Verenigde Staten dreigde mee te sleuren in een ongelooflijk diepe recessie.’


  ‘Meneer de president, ik…’ begon Parry.


  De president hief zijn hand op. ‘Een ogenblikje, commandant, ik wil er een andere belanghebbende bij halen. Bob, gooi de verbinding maar open, als je wilt.’


  Het scherm links van Chester sprong even op zwart en toen het weer aanging, toonde het een ovale tafel met een man of tien eromheen, de meesten in uniform.


  ‘Hallo, Dave,’ zei de president, die eveneens naar links keek. ‘We hebben jullie in beeld. Heb je dat allemaal kunnen horen?’ Obama had zich alweer omgedraaid naar de camera voordat hij antwoord kreeg uit de nieuwe kamer vol mensen. ‘Commandant, ik wilde dat jullie premier ons gesprek ook hoorde. We hebben geen tijd voor wilde geruchten.’


  Parry liet zich niet uit het veld slaan door deze nieuwe ontwikkeling. ‘Goedenavond, meneer de premier,’ zei hij tegen de geërgerd kijkende man midden op het scherm, voordat hij de andere gezichten aan weerszijden van hem opnam. ‘Ik zie dat de complete oorlogsregering aanwezig is.’


  Chesters mond zakte voor de tweede keer open – terwijl hij hakkelend zijn verhaal deed, had de Britse premier meegeluisterd en waarschijnlijk ook meegekeken. Hij vroeg zich af wie er hierna nog op de schermen zouden opduiken.


  De premier kneep met de arrogantie van een misnoegde schooldirecteur zijn ogen tot spleetjes. ‘Commandant, ik kan het niet waarderen dat u achter mijn rug om rechtstreeks contact hebt opgenomen met de president. Waarom bent u niet via de normale kanalen gegaan en hebt u dit niet eerst met mijn medewerkers opgenomen?’


  Parry reageerde totaal niet schuldbewust. ‘De normale kanalen? In een tijd als deze? Om twee redenen. Ten eerste, omdat ik niet wist wie ik kon vertrouwen. Ik wist niet wie de Styx allemaal al in hun macht hadden. Volgens mij bent u zelf Donkerbe…’


  ‘Wij zijn lang geleden allemaal al behandeld met de Zuiveraar,’ onderbrak de premier hem met een hooghartig hoofdgebaar. ‘De regering en al het personeel van mijn ambtswoning zijn inmiddels al een aantal weken schoon.’


  Parry keek sceptisch toen hij dit hoorde. ‘Het is toch niet bij slechts één behandeling met de Zuiveraar gebleven, hoop ik? Uw collega’s en uzelf horen verschillende keren per dag te worden gecontroleerd.’


  ‘Ik heb uw advies over mijn veiligheidsmaatregelen niet nodig,’ zei de premier met stemverheffing om Parry duidelijk te maken dat hij niet graag had dat er aan hem werd getwijfeld. ‘Wat was uw tweede reden, commandant?’


  ‘Omdat we dit niet zelf kunnen oplossen. We hebben interventie van buitenaf nodig van een land dat niet door de Styx is beïnvloed.’ Parry hield opeens zijn mond en op zijn voorhoofd verscheen een diepe rimpel. ‘Mag ik vragen waar u op dit moment bent? Die kamer komt me bekend voor.’


  ‘Niet dat het u ook maar iets aangaat, maar ik heb iedereen bij elkaar geroepen in mijn kantoor in Westminster. Ik heb de beveiligingsadviezen opzijgeschoven, want ik ben niet van plan Londen te verlaten en die Styxtypes het idee te geven dat ze ons op de vlucht hebben gejaagd.’


  Parry sprong zonder enige waarschuwing luid schreeuwend op van zijn stoel: ‘Stomme idioot! Hebt u het communiqué dan niet gelezen dat ik maanden geleden al heb ingeleverd?’ ‘Commandant, alstublieft,’ zei de president sussend in de hoop de rust te herstellen.


  ‘Kom, wind u toch niet zo op, beste man,’ zei de premier, die Parry’s opwinding kennelijk nogal vermakelijk vond.


  ‘Nee, jullie moeten naar mij luisteren, want dit is van levensbelang. Maak dat jullie daar wegkomen, nu meteen!’ Parry praatte zo heftig dat het speeksel in het rond vloog. ‘In plaats van mijn waarschuwing ter harte te nemen hebt u iedereen bij elkaar geroepen in de Houses of Parliament, waar jullie als schietschijf fungeren. Dat is precies wat de Styx willen. Chester en mijn zoon zijn erachter gekomen dat in het dak van de Eeuwige Stad – een reusachtige grot onder Westminster – een zwakke plek zit waar de Ruimers elk moment gebruik van kunnen maken. Straks blazen ze de hele boel op!’


  ‘Dat is waar,’ zei Chester, maar hij werd overstemd door de premier, die geen enkele moeite deed zijn hoon te verbergen. ‘Ach, welja. Natuurlijk. Alsof ze daartoe in staat zijn!’ bulderde hij. ‘We hebben geen enkel overtuigend bewijs gezien dat die mythische verloren stad waar u het over hebt echt bestaat. Ik vrees dat u een beetje te veel aan de whisky hebt gelurkt voordat u een dutje ging doen en toen wat raar hebt gedroomd.’ Hij aapte Parry’s Schotse accent na en vond zichzelf kennelijk erg grappig; hij wierp als een balkende ezel zijn hoofd in zijn nek en brulde van het lachen, en de hele tafel lachte met hem mee.


  Het beeld van de premier en zijn oorlogsregering trilde even en verstarde plotseling.


  Wat Chester en Parry nu op het scherm zagen, klopte niet – alsof iedereen, inclusief de premier, opeens veel dichter bij de camera was, alsof ze allemaal over de tafel waren geworpen.


  In dat ene bevroren ogenblik lachte niemand meer, ook al galmde hun hese gelach nog kort door de hut als gevolg van de vertraging tussen beeld en geluid.


  Daarna volgde er alleen nog maar een angstaanjagende stilte. Het verstarde beeld werd opgeslokt door een statische sneeuwstorm, en de president van de Verenigde Staten slikte iets weg en schraapte zijn keel. ‘Bob, kunnen we uitzoeken wat er aan de hand is met de verbinding?’


  Parry was weer op zijn stoel gaan zitten en klemde zijn handen in elkaar. ‘Nee,’ fluisterde hij.


  Chester had hem nog nooit zo bleek gezien. ‘Je denkt toch niet…?’ vroeg de jongen hem.


  ‘Ik hoop het niet, ik hoop echt van niet,’ antwoordde Parry.


  ‘Geen signaal? Helemaal niets?’ vroeg de president aan Bob, die door twee telefoons tegelijk praatte. ‘Goed, kunnen we dan misschien beeld krijgen van de Houses of Parliament? Hebben we drones in dat gebied?’


  ‘Een drone? Dáár?’ vroeg Parry, maar hij kreeg geen antwoord op zijn vraag, want Bob was druk in overleg met de president, die snel zijn geduld verloor. ‘Oké, als we een satellietverbinding hebben, zorg dan dat we beeld krijgen,’ zei hij, terwijl hij met zijn vuist op de tafel sloeg.


  Het linkerscherm kwam weer tot leven en toonde een beeld van Londen van bovenaf, met in het midden de Theems die glinsterde in het vroege ochtendlicht.


  ‘Ja, uitvergroten tot een kwart kwadrant en het contrast digitaal versterken, graag,’ riep Bob in een van de telefoons.


  Chester vond het ongelooflijk om te zien wat de spionagesatelliet allemaal kon: het beeld werd in een paar stappen uitvergroot tot de daken van de gebouwen aan de oever allemaal van elkaar te onderscheiden waren. Nadat het contrast was verscherpt, zoals Bob had verzocht, nam ook de helderheid toe en oogde de Theems als een zilverkleurige slang.


  ‘Tower Bridge,’ zei Parry toen hij het gebouw herkende.


  ‘Een ogenblikje geduld – we volgen de route van de rivier,’ meldde Bob hun en het beeld vloog nu langs verschillende bruggen over de Theems.


  Toen de camera zijn bestemming had bereikt, hield het beeld stil.


  ‘O, mijn God, nee,’ zei de president.


  ‘Wat is dat?’ mompelde Chester, in de war gebracht door wat hij zag.


  Parry drukte een hand tegen zijn slaap. Hij beefde. ‘Dat is een joekel van een gat in de grond.’


  Chester zag wat hij bedoelde. Terwijl hij zat te kijken, stortten aan de rand van een steeds breder wordende kloof gebouwen als in slow motion in en tuimelden er brokstukken omlaag. De Houses of Parliament waren weg, evenals de Big Ben en Westminster Bridge – en ook de Theems verdween kolkend omlaag door de gitzwarte opening, zodat hele stukken van de rivierbodem zichtbaar werden.


  ‘Ze hebben het echt gedaan,’ zei Chester ademloos. ‘Ze hebben het dak van de Eeuwige Stad opgeblazen. Precies zoals Drake al dacht.’


  Er viel een stilte en iedereen probeerde te verwerken wat ze hadden gezien.


  ‘Verdomme nog aan toe.’ De president liet zijn hoofd in zijn handen zakken en verborg zijn gezicht. ‘Hoe moet ik dit aan de vrouw en kinderen van de premier vertellen? Ze logeren op Camp David. Wat moet ik hun in godsnaam vertellen?’ zei hij tegen niemand in het bijzonder. Opeens keek hij Parry fel aan. ‘Hoe zit het met die medewerker van u, commandant – die mol bij de Staiks? Waarom bent u hier niet voor gewaarschuwd?’


  ‘Meneer de president,’ kwam Bob tussenbeide. ‘Die informatie is vertrouwelijk.’


  Chester keek naar Parry, die zijn gezicht vertrok en heel ongemakkelijk keek.


  ‘De tijd van dergelijke subtiliteiten is voorbij,’ snauwde de president tegen Bob. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Jullie horen nog van ons, heren,’ zei hij.


  Het laatste wat Chester zag, was het beeld van de president die een korte kappende beweging langs zijn keel naar Bob maakte en toen gingen de schermen pardoes uit.


  ‘Arme meid, je ziet er doodmoe uit. Wat zijn ze druk, hè?’ zei mevrouw Burrows met een aai over Colly’s kop. De kat, die languit op haar zij lag met haar hongerig drinkende kittens naast zich, was uitgeput, maar probeerde toch heel hard te spinnen.


  Toen er iemand anders de kamer binnen kwam, keek Colly meteen op en dempte ze haar gespin. ‘Het is al goed, meisje,’ zei mevrouw Burrows om haar gerust te stellen. Zoals alle Jagers was ze erg beschermend naar haar jongen toe, en siste en gromde ze tegen iedereen die in de buurt kwam, ook al maakte ze een uitzondering voor mevrouw Burrows.


  ‘Ik zal blij zijn wanneer ik mijn eigen keuken weer terug heb,’ mopperde de eerste officier, terwijl hij voorzichtig over het speelgoed stapte dat de kittens overal op de keukenvloer hadden achtergelaten. Het was een eeuwenoude traditie van de Kolonisten om te helpen wanneer een Jager een nest jongen had, omdat het een hele opgave was om de levendige nakomelingen te verzorgen en hun rommel op te ruimen. Er waren talloze geschenken in de vorm van eten en dekens bij de voordeur achtergelaten, maar een andere welkom geschenk waren de stoffen speeltjes die mensen voor de kittens maakten. Met hun katoenen snorharen en glimmende kraaloogjes leken ze veel op de verschillende rattensoorten waarop de katten werden geacht te jagen zodra ze volwassen waren.


  De eerste officier ging zitten en boog zich kreunend van de inspanning voorover om een speeltje op te rapen dat zijn aandacht had getrokken. Het was ditmaal geen rat, maar een in het zwart gekleed mannetje met een wit gezicht dat in zijn hand een piepklein stoffen boek vasthield waarop de letter C stond geborduurd. ‘Ha, een Styx en hij heeft zelfs het Boek der Catastrofen bij zich! Dit moet haast wel van iemand met gevoel voor humor zijn,’ zei de eerste officier grinnikend. ‘Als de maker was betrapt bij het naaien hiervan, was hij beslist verbannen of zelfs ter dood veroordeeld en opgehangen.’ Mevrouw Burrows draaide zich om naar de eerste officier. ‘O, is het een Styx? Ik dacht eigenlijk dat het jou moest voorstellen, lieverd,’ zei ze met een opgetrokken wenkbrauw.


  De eerste officier grinnikte even, maar hield daar al snel mee op, omdat hij zich afvroeg of ze het wel als grapje had bedoeld. Het zicht van mevrouw Burrows was weliswaar zwaar beschadigd, maar haar verbeterde reukzintuig compenseerde dat ruimschoots, zodat ze de eerste officier kon helpen met het runnen van de Kolonie. Af en toe werd hij er echter aan herinnerd dat ze vrijwel niets kon zien.


  ‘Nee, ik ben er vrij zeker van dat het een Witnek moet voorstellen,’ zei hij. Hij schudde het speeltje heen en weer aan een van de kapotgekauwde benen. Plotseling dook een van de kittens, die had opgemerkt wat hij deed, erop af. ‘Oeps!’ riep de eerste officier toen het uit zijn hand werd gegrist en de kitten met zijn prooi onder de tafel wegschoot. ‘Daar was ik toch bijna een paar vingers kwijt geweest!’


  Colly was opgehouden met spinnen, en ze gromde nu zacht en staarde met een indringende blik naar de eerste officier.


  ‘Zeg alsjeblieft tegen die verrekte Jager dat ik geen bedreiging vorm voor haar baby’s,’ zei de eerste officier. ‘Ze was vroeger nota bene van mij.’


  Mevrouw Burrows lachte. ‘Ze bedoelt het niet kwaad. Zodra haar hormoonhuishouding weer normaal is, wordt ze vanzelf weer jouw Jager.’


  De kitten kroop onder de tafel vandaan en sprong op, zodat zijn beide voorpootjes op het bovenbeen van de eerste officier rustten. Hij was dan misschien nog geen twee maanden oud, maar nu al groter dan een Bovengronderse huiskat.


  De Jagerkitten schudde met zijn kopje en liet de lappenpop op de schoot van de eerste officier vallen. ‘Ach, kijk nou toch eens! Volgens mij heb ik er nieuw vriendje bij. Hij wil spelen.’


  ‘Och, die,’ zei mevrouw Burrows. ‘Dat is de grootste en hebberigste van allemaal. Net Bartleby.’


  ‘Hij lijkt ook sprekend op zijn vader. Misschien moeten we hem maar zo noemen – Bartleby, ter nagedachtenis aan zijn vader,’ stelde de eerste officier voor en hij gooide de Styxpop hoog door de lucht naar de andere kant van de keuken, zodat de kitten hem kon halen. Colly gromde opnieuw, deze keer harder. ‘Ik geloof alleen niet dat zijn moeder hem al wil laten gaan.’


  Er hing een zware stilte in de keuken, tot mevrouw Burrows weer iets zei. ‘Over laten gaan gesproken, hoe langer ik erover nadenk… ik had Will nooit op die missie moeten laten gaan. Wat ben ik toch een slechte moeder.’ Ze gaf de eerste officier geen tijd om te reageren en ging meteen verder: ‘Hij is al zo lang weg en ik heb het akelige gevoel dat hem iets is overkomen.’


  De eerste officier knikte even en gebaarde naar het plafond. ‘Daarboven valt alles in duigen. Misschien is hij wel teruggekomen en verschuilt hij zich nu ergens… op een veilige plek. Drake en de anderen waren tenslotte bij hem. Ze letten heus wel op hem, maar misschien kunnen ze ons geen bericht sturen vanwege de totale afsluiting.’


  Onder leiding van mevrouw Burrows en de eerste officier had de Kolonie zich compleet afgesloten van de buitenwereld, omdat de problemen Bovengronds enorm waren en er een aanhoudende knagende angst heerste dat de Styx hun aandacht uiteindelijk misschien wel weer op de Kolonie zouden richten en hun heerschappij daar herstellen. Ze waren in het verleden wel vaker helemaal afgesloten geweest, maar dat was dan altijd gebeurd in opdracht van de Styx, de laatste keer nadat Will met Cal was ontsnapt toen het hem niet lukte Chester te bevrijden uit de Bunker. De huidige afsluiting was echter niet bedoeld om de bewoners van de Kolonie te straffen, maar om hen te beschermen. Het goede nieuws was dat ze bijna al hun voedsel, afgezien van vers fruit, weer zelf konden produceren. De opnieuw beplante stuiverzwamvelden leverden een nieuwe oogst en ook het veefokprogramma verliep voorspoedig.


  ‘Wacht maar af – binnenkort komt hij gewoon weer opdagen. Het komt allemaal heus wel goed,’ zei de eerste officier om mevrouw Burrows gerust te stellen. Toen de kitten met het speeltje terugkwam en weer met zijn poten tegen zijn been opsprong, aaide de eerste officier over de huid op zijn brede voorhoofd. De kitten miauwde genietend. In een fractie van een seconde stond Colly met gekromde rug rechtop.


  ‘Ik denk dat je kitten Bartleby maar beter met rust kunt laten voordat ze je aanvalt,’ raadde mevrouw Burrows hem aan.


  ‘Okidoki,’ zei de eerste officier zuchtend en hij stond langzaam op van zijn stoel met beide handen in de lucht geheven alsof hij zich overgaf. ‘Het is niet mijn bedoeling de boel in het honderd te gooien. Dat het nu toevallig mijn huis is en mijn keuk…’


  ‘Er is iets helemaal mis,’ riep mevrouw Burrows opeens uit. Ze draaide haar hoofd met een ruk om naar de kale muur. ‘Er is net iets heel ergs gebeurd!’


  ‘Wat – met de muur?’ vroeg de eerste officier.


  Mevrouw Burrows rolde haar ogen helemaal naar boven, zodat alleen het wit zichtbaar was. ‘Water – ongelooflijk veel water… en het komt onze kant op.’


  ‘Waarvandaan… hoe ver weg is het?’ vroeg de eerste officier dringend.


  Mevrouw Burrows huiverde en haar ogen rolden terug op hun plek. ‘De andere kant van de Kolonie… die kant uit.’ Ze wees naar de muur.


  De eerste officier rende naar de deur. ‘Dan komt het vast en zeker via het Labyrint!’ riep hij. ‘Er is zeker iets ingestort.’ Hij bleef in de deuropening staan en kitten Bartleby volgde hem nieuwsgierig met zijn blik. ‘Mijn God – als het in het Labyrint is, kan het een breuk in de Eeuwige Stad zijn! Herinner jij je nog dat Eddie Drake vertelde over een zwakke plek in het dak? Misschien is dat het wel?’


  Zodra ze buiten stonden, spraken mevrouw Burrows en de eerste officier de eerste persoon aan die ze tegenkwamen om alarm te slaan. Ruby Withers, die ruim in de zeventig was, maar nog altijd niet van plan om te stoppen met het werk dat ze al ruim een halfjaar deed, liep rond met haar trap om de brandende bollen boven in de straatlantaarns af te stoffen. De eerste officier droeg haar haastig op naar de dichtstbijzijnde kerk te gaan en alarm te slaan door de klok te luiden. Ruby snapte meteen wat de bedoeling was. Iedere Kolonist kende drie grote angsten: de Ontdekking (dat Bovengronders hun stad vonden en binnen drongen), een grote brand en insluiting door een enorme overstroming.


  Binnen een paar minuten leidde het geluid van de ene klok in de dichtstbijzijnde kerk tot dat van een tweede in een aangrenzende wijk, gevolgd door een derde, totdat er overal uit de Kolonie klokgelui en geschreeuw klonken.


  Er heerste verwarring omdat er geen directe dreiging te bekennen was, en zelfs de eerste officier hoopte stiekem dat mevrouw Burrows het bij het verkeerde eind had en dat het vals alarm was. Toen ze bij de rand van de Zuid-Grot aankwamen, gutste het water echter al omlaag over het pad in het midden van de steile tunnel die omhoogvoerde naar het Kwartier.


  ‘Het is begonnen,’ zei mevrouw Burrows.


  De eerste officier holde snel door de steile tunnel naar boven tot aan het eerste zijtunneltje. Helemaal aan het eind daarvan bevond zich een zware ijzeren deur, een van de vele die vanuit de Kolonie toegang gaven tot het Labyrint. Deze was dichtgelast en hoewel er een stroompje water onderdoor sijpelde, wees niets erop dat er iets ernstigs aan de hand was.


  Dat werd pas duidelijk toen de eerste officier het glazen controleraampje in de deur schoonboende en er met zijn lantaarn doorheen probeerde te schijnen.


  ‘Néé!’ riep hij ontzet.


  Hij hoefde mevrouw Burrows niet eens te vertellen dat hij had gezien dat het waterniveau aan de andere kant pijlsnel steeg. Haar superzintuig waarschuwde haar dat alle toegangen tot het Labyrint steeds meer onder druk kwamen te staan doordat er duizenden liters water door de tunnels kolkten.


  Er voegden zich steeds meer Kolonisten bij hen. Zelfs de nieuwe Gouverneurs hielpen een handje mee; de eerste officier zag dat Cleaver zijn niet onaanzienlijke lijf inzette om een met stenen beladen kar voort te trekken, terwijl Squeaky en Gappy Mulligan duwden.


  Hoewel heel veel ervaren ambachtslieden – de steenhouwers, ingenieurs en andere specialisten die de grotten en openbare voorzieningen onderhielden – door de Styx waren meegenomen voor hun broedprogramma, werden degenen die waren achtergebleven snel gemobiliseerd. Karren vol stenen en werktuigen werden uit de bouwplaatsen van de Kolonie gehaald.


  In de wetenschap dat een complete doorbraak ertoe zou leiden dat hun ondergrondse stad door duizenden liters water zou worden overspoeld en hoogstwaarschijnlijk onbewoonbaar zou raken, zwoegden de Kolonisten onvermoeibaar voort om de toegangen tot het Labyrint te versterken door er stevige steunmuren tegenaan te bouwen. Bij de ingangen die sterk genoeg werden geacht om het gewicht van het water te kunnen weerstaan, sloegen de Kolonisten breeuwijzers in de kieren rond de randen van de metalen deuren in een poging lekkage tegen te gaan.


  Mevrouw Burrows verstrekte ter plekke zoveel mogelijk informatie, ook al werd dit steeds moeilijker, omdat de gigantische hoeveelheid water het gangenstelsel van het Labyrint volledig vulde, waardoor ze het met haar reukorgaan niet kon aftasten.


  Pas na bijna een etmaal onderbraken de Kolonisten hun inspanningen om even te pauzeren. Ze kwamen allemaal vermoeid, doorweekt en bedekt met een laag vuil bij elkaar op het hoofdpad, waarover nog altijd water stroomde, maar het leek in elk geval niet erger te worden.


  ‘Zo’n enorme hoeveelheid water kan toch alleen maar uit de Theems komen?’ vroeg mevrouw Burrows aan de eerste officier.


  ‘Ik ben bang dat je gelijk hebt,’ antwoordde hij. ‘Ze hebben het dak boven de Eeuwige Stad opgeblazen. Precies zoals Drake al had voorspeld.’


  Mevrouw Burrows schudde haar hoofd. ‘Als ze echt zover zijn gegaan, wat zullen de Styx dan nog meer doen? We moeten erachter zien te komen wat er Bovengronds gebeurt,’ zei ze. ‘Misschien hebben ze onze hulp nodig.’


  ‘Ik weet het nog niet, hoor…’ zei de eerste officier, die zijn zware schoen in een van de kleine waterstroompjes had gezet en toekeek hoe het een nieuwe route door de vochtige aarde zocht. ‘We hebben hier zelf genoeg problemen. Het laatste wat we willen, is dat de Witnekken weer binnen komen zwermen zodra we een toegang openen.’


  Ze liepen zwijgend verder. Will wierp zo nu en dan een blik op Elliott en vroeg zich af wat er met haar aan de hand was, want ze was zichzelf niet. Zoals ze zich tegen Jürgen gedroeg, dat was helemaal niets voor haar en Will wist niet wat daar de reden voor was.


  Toen ze dicht bij de toren waren, drong de omvang van het hoog in de heldere lucht stekende bouwsel pas echt goed tot hen door. De buitenkant was volkomen glad en grijs, met slechts hier en daar een vlek waar nog wat aarde hing. De uitstekende schijfvormige constructie helemaal bovenaan bleek door de kracht van de zon lastig te zien, maar zodra ze nog wat dichterbij kwamen, bood deze hun in elk geval wat schaduw.


  Daar troffen ze ook Woody aan, die als een wachtpost bij de voet van de toren stond, waar de grond bezaaid was met stapels verbrijzelde steen en grote rotsblokken. Dat kwam overduidelijk doordat de toren dwars door de grond naar boven was gestoten en bodemlagen diep onder de korst mee naar boven had getrokken.


  Ze liepen naar Woody toe, die Elliott aandachtig volgde met zijn blik. Blijkbaar had hij er nu geen moeite meer mee om haar recht aan te kijken. Sinds de onverklaarbare gebeurtenissen bij de piramide had het mannetje met zijn zonnebril en gekke hoedje een ware transformatie ondergaan: van een excentriek ogend maar ongevaarlijk lid van het team was hij veranderd in een nogal onheilspellende figuur, zo erg zelfs dat Will en Jürgen allebei een beetje op hun hoede voor hem waren.


  Elliott had daar kennelijk geen last van, want ze liep direct naar de bosman toe. Hij deed een stap opzij om haar het symbool met de drie licht uiteenlopende lijnen achter hem te laten zien.


  Will kon verder geen enkel onderscheidend kenmerk zien op de rondlopende buitenkant van de toren – alleen maar die drie lijnen die in de gladde muur stonden gekerfd. ‘Dat lijkt heel veel op dat paneel dat jij in de piramide hebt aangeraakt,’ merkte hij op.


  Alsof er een stilzwijgende afspraak bestond tussen Woody en Elliott bleven de ogen van de bosman onafgewend op de drie lijnen gericht toen zij haar hand ernaar uitstrekte.


  ‘Nee, dat gebeurt niet! Mooi niet!’ schreeuwde Will meteen en hij schoot op Elliott af om haar vast te grijpen en bij het symbool weg te trekken. ‘Dat laat ik niet toe!’


  Elliott bleef heel rustig. ‘Het is goed, Will. We lopen geen van allen gevaar. Echt niet.’


  Hij liet haar los en zijn armen bungelden slap langs zijn lijf. ‘Ben je de laatste keer dat je dit deed al vergeten?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat gebeurt heus niet nog een keer.’ Wills frustratie nam alleen maar toe en zijn stem klonk een toon hoger. ‘Welja, en dat weet jij natuurlijk zeker, hè? Op basis waarvan eigenlijk? We hebben te maken met iets wat we niet begrijpen en wie zal zeggen hoe het afloopt als jij je hand daar weer op legt? Straks raak je deze keer wel gewond.’ Hij keek woedend naar Woody. ‘Vraag hem eens wat dit voor toren is en waarom hij hier staat.’


  Elliott zei iets in het Styx tegen de bosman, die met een ondoorgrondelijk gezicht antwoord gaf. Ze stelde nog een vraag en hij antwoordde opnieuw in de raspende Styxtaal. ‘Hij weet net zoveel als wij,’ zei Elliott tegen Will.


  ‘Nou, die indruk krijg ik anders niet,’ sputterde Will tegen.


  Elliott slaakte geërgerd een zucht. ‘Moet je horen, ik heb het hem gevraagd. Het enige wat hij zegt is dat dit was voorbestemd. Hij gebruikt een woord dat ik niet ken, maar ik vermoed dat het “lot” of “lotsbestemming” of zoiets betekent. Misschien is het wel Oudstyx.’ Ze bukte zich om haar geweer op de grond naast haar voeten te leggen en kwam toen weer overeind. ‘Voel jij het dan niet, Will?’ zei ze. ‘Het is overal om ons heen.’


  Will schudde zijn hoofd. ‘Dat heb je al eerder gezegd. Wat moet ik dan precies voelen?’


  ‘Er is hier iets en het is veel en veel groter dan wij,’ antwoordde Elliott.


  Will en Jürgen keken elkaar even aan. Een haveloze zwerm aasgieren stond in de omgewoelde aarde te pikken, en de drie grootste, zeer onaangenaam ogende exemplaren, die eruitzagen als een opengebarsten kussen, vochten om een smakelijk hapje. Ze maakten schorre, schurende geluiden tijdens het ruziën, maar op een of andere manier paste het wel bij dat moment.


  ‘Nee, ik heb helemaal niet het gevoel dat er iets is.’ Will tuurde duidelijk vol twijfels naar de top van de toren. ‘Luister eens, ik wil net als jullie weten wat hier aan de hand is, maar we moeten wel voorzichtig zijn. We hebben geen flauw idee waarom deze toren hier staat, dus moeten we het stapje voor stapje aanpakken.’


  ‘Het spijt me, Will. Ik laat me door niemand vertellen wat ik moet doen,’ verklaarde Elliott vlak. ‘Dit is mijn keus.’


  Will zuchtte, want hij wist niet wat hij nog meer kon zeggen om haar te overtuigen. Hij had zijn bezwaren kenbaar gemaakt en afgezien van haar met geweld tegenhouden was er verder niets meer wat hij kon doen. Daarom hield hij dus zijn mond toen Elliott hem nog één keer aankeek en naar het symbool toeliep. Hij zorgde er wel voor dat hij klaarstond om haar op te vangen, voor het geval ze weer achteruit werd gesmeten.


  Elliott stak voorzichtig haar hand uit en legde haar vingers in de drie verdiepte lijnen.


  Ze deed een stap naar achteren toen er links van het symbool plotseling een ronde opening met een doorsnede van ongeveer drie meter in de toren verscheen. Er was helemaal niets te horen, alleen wat losse stenen die door het gat naar binnen rolden.


  Will bleef waar hij was, maar Jürgen glipte meteen langs Elliott en bekeek de ingang aandachtig. ‘De buitenste laag is enkele centimeters dik. Ik kan niet zien waar de deur of het paneel is gebleven. Hoe… waar is het naar binnen geschoven?’


  ‘Het is hetzelfde als met dat luik in de piramide,’ zei Will.


  Elliott ving de klank in zijn stem op en keek hem even aan. Hij voelde zich ontzettend in de steek gelaten door zijn maatje. Ze had niet naar hem geluisterd.


  Jürgen had helemaal niets in de gaten. Hij zette zijn onderzoek voort en tikte op verschillende plekken rond het gat, maar zijn knokkels maakten bijna geen geluid. ‘Ik kan niet zeggen wat dit voor materiaal is – zo te zien is het noch steen noch metaal.’


  ‘Zie je wel – we liepen dus echt geen gevaar. Wat heb ik je gezegd?’ zei Elliott met een voorzichtig glimlachje tegen Will en ze liep naar haar geweer om het van de grond op te rapen. Will ging er niet op in en deed in plaats daarvan net alsof hij door de opening naar binnen staarde. Toen zwaaide hij er met een hand naar. ‘En nu? Gaan we naar binnen? Stel dat het gat weer dichtgaat en wij binnen vast komen te zitten?’


  Elliott keek hem met een nietszeggende blik aan. ‘Jezus, wat ben jij de laatste tijd toch een bange schijterd! Waar is de grote ontdekkingsreiziger gebleven? Misschien word je wel gewoon oud!’


  ‘Ik word helemaal niet oud,’ reageerde Will. Hij stormde zonder na te denken langs Jürgen, die hem een beetje verbaasd nakeek toen hij pardoes de toren in rende.
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  Chester en Parry werden door de mariniers in een van hun supersnelle opblaasboten teruggebracht naar de kust. Na alles wat er was gebeurd, en na de opwinding op een onderzeeër te zijn geweest, voelde het vreemd aan om weer op het door de wind geteisterde strand te staan.


  ‘Denk je dat we hun hulp wel kunnen vergeten? Van de Amerikanen?’ vroeg Chester tijdens hun klim naar de top van de klip.


  ‘Daar lijkt het wel op,’ zei Parry met een grimmig gezicht. ‘Het verbaast me niets dat de president ons laat vallen als een baksteen – ook al stuurt hij al legertroepen, er is hier niemand meer om het land te leiden.’


  Ze waren nog urenlang in de hut op de onderzeeër blijven wachten om te zien of het gesprek zou worden hervat. Ondanks de vele pogingen om het Witte Huis opnieuw te spreken te krijgen, kreeg de man in het blauwe pak geen bevestiging dat de president hen nogmaals te woord wilde staan. Uiteindelijk was de kapitein van de onderzeeër de hut binnen gekomen om hun te vertellen dat hij opdracht had gekregen te vertrekken en dat Chester en Parry naar de wal zouden worden teruggebracht.


  ‘Al die ellende – al die doden – wat lijkt dat nu allemaal ver weg,’ merkte Chester peinzend op, terwijl de zon boven de horizon ver op de zee naar boven klom en de klippen hulde in de wazige gloed van het roze gekleurde licht van de nieuwe dag. Hoewel hij in gedachten telkens terugkeerde naar de gebeurtenissen in Londen waarvan hij getuige was geweest, bleef iets uit de laatste momenten van het gesprek in Chesters achterhoofd zeuren. ‘Parry, de president zei iets over een mol bij de Styx – is dat waar? Is het je gelukt daar iemand te laten infiltreren?’ vroeg hij voorzichtig toen ze bij het pad langs de klip aankwamen.


  Parry mompelde: ‘Nee, dat had niets te betekenen,’ maar het viel Chester op dat de oude man zijn blik afwendde en ook het tempo opvoerde toen ze tussen de doornstruiken door van de kust naar de cottage liepen.


  Pas tijdens het laatste deel van hun wandeling zei Parry weer iets. ‘Bedankt dat je met me bent meegegaan, Chester,’ zei hij. ‘Dat was niet niks na wat jouw ouders is overkomen. Het spijt me dat ik je er weer bij heb betrokken.’


  ‘Het geeft niet,’ zei de jongen. ‘Ik denk dat het juist wel goed voor me was om weer buiten te zijn. Ik zat wel erg lang erg diep in de put.’ Hij glimlachte vriendelijk naar Parry, blij dat zijn aanwezigheid op prijs werd gesteld. ‘Ik ben er alleen niet zeker van dat ik je ook echt heb geholpen.’


  ‘Jazeker wel, ontzettend veel zelfs,’ antwoordde Parry. ‘De president heeft ongetwijfeld honderden verslagen gelezen over wat er in ons land gebeurt – zoveel dat hij er vast door overweldigd werd. Jij hebt onze benarde positie een menselijk gezicht gegeven, en ik kon aan hem zien dat dit langzaam maar zeker tot hem begon door te dringen, waardoor de balans in ons voordeel kon doorslaan. Misschien was dat wel de reden dat de Styx juist op dat moment in actie kwamen.’


  ‘Ja, hoe wisten ze eigenlijk dat ze precies op dat moment het dak van de grot moesten opblazen?’ vroeg Chester zich verwonderd af.


  ‘De Styx moeten een informant hebben gehad – dat was niet zo moeilijk, omdat mijn aanbeveling om regelmatige controles met de Zuiveraar uit te voeren gewoon zijn genegeerd,’ zei Parry. ‘Iemand in het team van de premier moet hun een tip hebben gegeven.’


  Chester knikte.


  ‘We zijn er,’ zei Parry toen ze de grens van de doornstruiken bereikten en de cottage voor hen zagen opdoemen. Chester zag geen licht branden, maar dat was normaal – de oude Wilkie zag er altijd ontzettend streng op toe dat alle ramen werden verduisterd zodra het avond werd.


  Toen Parry de deur openduwde, zat de oude Wilkie waakzaam met zijn geweer op schoot op zijn vaste plekje in de gang. Ze liepen naar de woonkamer, waar de kolen in de open haard nog nagloeiden. Stephanie was ook opgebleven en had een deken om zich heen geslagen om warm te blijven.


  ‘Jullie zijn terug! Jullie zijn een eeuwigheid weggebleven!’ zei ze opgewekt, maar toen fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Waar zijn jullie eigenlijk geweest?’


  ‘Je gelooft vast nooit wat we…’ begon Chester al, maar opeens bedacht hij zich. ‘Mag ik het haar eigenlijk wel vertellen?’ vroeg hij aan Parry.


  Parry knikte. ‘Ga je gang – zij moet het ook weten. Ik zal de oude Wilkie in de keuken briefen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik hoop dat iedereen zijn spullen heeft ingepakt, want we vertrekken over niet al te lange tijd.’


  De oude Wilkie en hij liepen naar de deur aan de andere kant van de open haard die naar de keuken leidde.


  Zodra ze alleen waren, zei Stephanie: ‘Vooruit, ik wil alles horen.’ Ze raakte Chesters arm even aan, maar trok haar hand snel weer terug. ‘Je bent kletsnat! Regent het buiten zo hard?’


  ‘O, dat is van de terugtocht vanaf de onderzeeër,’ zei Chester. ‘Daar hebben we gesproken met de president van de Verenigde Staten en onze premier… nou ja, de premier maar heel kort, want toen gebeurde er iets verschrikkelijks…’


  ‘Probeer je me nu soms in de maling te nemen?’ Stephanie staarde hem met een beginnend glimlachje om haar lippen aan. Het viel hem opeens op dat ze haar haren had verzorgd en ook wat make-up had opgedaan, en dat ze eigenlijk best knap was. ‘Zal ik je eens wat zeggen – ik vind het niet eens erg als je me plaagt,’ zei ze. ‘Je gedraagt je tenminste weer als de oude Chester. Ik heb dat gemist. Ik heb jou gemist.’


  Voordat Chester kans zag om antwoord te geven, had ze hem bij zijn arm vastgepakt en trok ze hem mee naar de bank. Ze had op de radio een overzees station gevonden en luisterde met de muziek op de achtergrond aandachtig naar hem toen hij haar vertelde over zijn uitstapje met Parry. Ze kon het niet geloven toen hij haar vertelde wat er in Westminster was gebeurd, over het gigantische gat in de grond dat de gebouwen opslokte.


  Toen de ontvangst van de radio begon te haperen en de muziek stopte, besefte Chester plotseling hoe schor zijn stem klonk. ‘Ik heb de president zo ongeveer mijn hele levensverhaal verteld en ben, geloof ik, nog nooit zo lang aan het woord geweest!’ lachte hij. ‘Ik moet nu echt iets te drinken hebben.’ Hij liep naar de keukendeur, die op een kier stond. Parry praatte weliswaar heel zacht, maar het was zo stil in de cottage dat het Chester geen enkele moeite kostte te horen wat hij zei. Omdat Parry heel ernstig klonk, stapte Chester niet onaangekondigd naar binnen.


  Hij hoorde het zachte gebrom van de stem van de oude Wilkie, waarop Parry onmiddellijk zei: ‘Nee, hoe moeten we hem dat vertellen? Na de rampzalige afloop in de Centrale?’


  ‘Wat is er, Chester? Wat sta je daar nou?’ fluisterde Stephanie vanaf de bank.


  Chester gaf geen antwoord, want er zat hem iets niet lekker. Hij schuifelde nog een stukje dichter naar de deur toe, zodat hij ook kon horen wat de oude Wilkie zei. ‘Ik ben blij dat je het mij niet eerder hebt verteld – dan zou ik me helemaal niet op mijn gemak hebben gevoeld bij die jongen.’ Er viel een korte stilte, maar toen ging de oude Wilkie weer verder. ‘Ik begrijp best dat het van levensbelang is dat we een infiltrant hebben, maar Danforth is een enorme lastpost, zowel voor zichzelf als voor ons,’ zei hij.


  ‘Danforth?’ herhaalde Chester geluidloos. Hij schudde zijn hoofd en dacht terug aan de woorden van de president: die mol van jullie bij de Styx.


  Opeens drong het besef met de kracht van een kogel tot Chester door. Hij zou in nog geen miljoen jaar hebben geraden waar Danforth mee bezig was. Chester wist even niet of hij moest instorten en huilen, of dat hij moest schreeuwen van de enorme woede die in hem opwelde.


  De woede won. Hij smeet, verblind door een rood waas voor zijn ogen, de deur zo hard open dat deze bijna uit zijn scharnieren vloog. Achter hem slaakte Stephanie een gil.


  Parry en de oude Wilkie staarden met open mond naar de binnenstormende Chester, met een glas in hun hand en een fles whisky tussen hen in op de keukentafel.


  ‘Mijn ouders zijn dus omgekomen door Danforths stomme plan!’ zei Chester met een stem die trilde van kwaadheid. ‘Is dat zo, Parry?’


  Voor de verandering wist Parry eens niet wat hij moest zeggen. Hij stond stotterend op. ‘Chester,’ zei hij, ‘ik weet hoe het moet klink…’


  ‘Nee! Geen leugens meer!’ schreeuwde Chester tegen hem. ‘Jij wist wat Danforth van plan was – jij wist precies wat hij ging doen,’ brulde hij. ‘Je vond het alleen niet de moeite waard om het mij te vertellen, hè? Het waren mijn ouders maar!’


  Parry deed een stap in Chesters richting, maar de jongen griste het geweer van de oude Wilkie van de tafel. Hij klapte het staartstuk op zijn plek en schoof de veiligheidspal eraf. Chester richtte het wapen niet meteen op Parry of de oude Wilkie, maar hield het stevig vast om duidelijk te maken dat hij niet met zich zou laten sollen.


  Parry’s stem klonk verzoenend. ‘Ik weet best hoe dit moet klinken, maar blijf alsjeblieft rustig, knul, en luister naar wat…’


  ‘Naar wat? Nog meer leugens over die verrader?’ onderbrak Chester hem. ‘Als Danforth aan onze kant staat, waarom heeft hij het systeem in de Centrale dan zo compleet gesloopt dat we bijna zonder zuurstof kwamen te zitten? We konden niet eens hulp inroepen, omdat hij met de apparatuur had geklooid.’


  Parry schudde zijn hoofd. ‘Hij is nu eenmaal altijd erg grondig – hij vond dat het overtuigend moest overkomen en hij wilde ook niet dat wij in de Centrale zouden blijven, voor het geval de Styx de locatie ontdekten.’ Parry schudde zijn hoofd. ‘Luister, Chester, hij had echt niet verwacht dat Jeff zou proberen om…’


  ‘Heb het lef niet mijn vaders naam in de mond te nemen! Dat ben jij niet waardig!’ krijste Chester. ‘Jij bent hier ook helemaal niet naartoe gekomen, omdat jij je zorgen maakte om ons, hè, Parry?’ raasde hij door. ‘Welnee, jij bent hier alleen maar omdat het goed uitkwam vanwege je afspraak met de Amerikanen. Je geeft geen zak om mij of om een van de anderen.’


  ‘Chester?’ zei Stephanie toen Chester achterwaarts de woonkamer weer in schuifelde. Hij voelde zich kwetsbaar met het meisje achter hem en was zich er heel goed van bewust dat ze in staat was hem te ontwapenen als ze dat wilde.


  ‘Nee, kom niet dichterbij,’ zei hij tegen Stephanie, terwijl hij zijwaarts naar de andere deur liep met zijn rug naar de open haard toegekeerd.


  Chester liep, op de voet gevolgd door Parry en de oude Wilkie, de gang in en bleef daar even staan. ‘Ik kan hier niet langer blijven,’ zei hij. ‘Ik moet hier weg.’


  ‘Doe alsjeblieft niets overhaasts, Chester,’ smeekte Parry hem. ‘Waar ga je dan naartoe?’ vroeg Stephanie met een klein, bang stemmetje.


  Chester rukte, nog steeds buiten zichzelf van woede, de voordeur open en holde naar buiten.


  ‘Dit is niet de goede manier. Praat met ons en beslis dan pas wat je gaat doen,’ zei Parry, die nu weer onverzettelijk klonk en ook naar buiten liep.


  ‘Waarom wacht je nou niet heel even… luister nou naar wat Parry je te zeggen heeft,’ vroeg Stephanie smekend. Ze had tranen in haar ogen en hield de deken nog steeds om haar schouders geslagen.


  Chester liep met grote stappen weg, maar bleef opeens staan en draaide zich razendsnel om. ‘Nee! Ik waarschuw jullie – probeer niet me tegen te houden!’


  ‘Je weet niet wat je doet, Chester. Je bent jezelf niet,’ zei Parry; hij deed een paar stappen naar de jongen toe en stak zijn hand naar hem uit.


  ‘Blijf waar je bent!’ schreeuwde Chester, terwijl hij het geweer ophief.


  De oude Wilkie sloop langzaam om hem heen naar de andere kant.


  Parry deed nog een stap naar hem toe. ‘Ik wist van tevoren niet wat er zou gebeuren, maar laat me alsjeblieft uitleggen wat Danforth probeerde te bereiken en hoe belangrijk dit voor onze plannen was.’


  Toen Chester Danforths naam hoorde, gilde hij: ‘Dat kan me allemaal geen zak schelen. Ik wil de naam van die gore verrader nooit meer horen.’


  ‘Danforth heeft iets gedaan wat onmogelijk werd geacht: hij is met succes geïnfiltreerd bij de Styx. Hij heeft zijn nek uitgestoken – hij zet zijn leven op het spel, omdat hij voor ons werkt. Wat hij doet, is van groot belang voor onze informatievoorziening,’ zei Parry rustig.


  ‘O, nou, dan bakt hij daar niet veel van, hè? Hij heeft je niet eens gewaarschuwd dat onze premier door een enorm gat zou worden opgeslokt, of wel soms?’ wierp Chester tegen.


  ‘Het lukt hem niet altijd om berichten door te gev…’ begon Parry, maar hij werd ruw onderbroken door het gekrijs van Chester, die opeens in de gaten had gekregen hoe ver de oude Wilkie al om hem heen was geslopen.


  ‘O nee, daar komt niets van in! Jullie dachten zeker dat jullie me van alle kanten tegelijk konden insluiten, hè?’ zei hij beschuldigend tegen de oude Wilkie en Parry. Hij hief het geweer omhoog en vuurde een keer in de lucht boven het hoofd van de oude Wilkie. De knal van het schot echode om hen heen.


  De oude Wilkie hief zijn handen op om te laten zien dat hij ongewapend was. ‘Ik deed helemaal niets,’ zei hij.


  ‘Ja, ja, dat moet ik zeker geloven. Verroer je niet! Niemand van jullie!’ zei Chester dreigend.


  ‘Had je dat nu maar niet gedaan,’ zei Parry binnensmonds.


  ‘Hoezo – omdat die soldaten van jou er dan aan komen?’ zei Chester.


  ‘Nee, omdat dit mijlenver in de omtrek te horen is. Straks pikken de Armagi het geluid op,’ antwoordde Parry.


  ‘Welja, natuurlijk, joh. Er is hier helemaal niets of niemand te bekennen. Je probeert me alleen maar bang te maken,’ beet Chester hem spottend toe. ‘Nou, het kan me echt geen moer schelen. De Armagi mogen van mij…’


  Het ene moment stond de oude Wilkie nog met opgeheven handen naast hem, het volgende vloog hij door de lucht. Hij viel tussen Chester en Parry op de grond, met zijn gezicht naar beneden en volkomen roerloos.


  ‘Opa!’ gilde Stephanie.


  De oude Wilkie kreunde. Zijn kleren waren van zijn rug gescheurd en het vlees eronder was opengereten.


  ‘Allejezus!’ prevelde Chester.


  Op de plek waar de oude Wilkie had gestaan, stond nu iets wat vrijwel geheel doorschijnend was en waar het winterse zonnetje pardoes doorheen scheen. Het was zo groot als een man, maar had toch bijna geen geluid gemaakt toen het op het met vorst bedekte gras landde.


  De Armagi had de oude Wilkie geraakt met de rand van zijn vleermuisachtige vleugels, die hij nu achter zijn rug opvouwde. In de schittering van het licht leek het wel of ze van glas waren gemaakt.


  Een van Parry’s satelliettelefoons begon te trillen. Chester vermoedde dat het SAS-team, dat in de buurt met de helikopter stond te wachten, het schot moest hebben gehoord en nu probeerde Parry te bellen. Parry was niet van plan op te nemen. In plaats daarvan mompelde hij bijna zonder zijn lippen te bewegen tegen Chester: ‘Jij bent de enige hier met een wapen, jochie.’


  Chester was echter verstijfd van schik en reageerde niet.


  Afgezien van de zwarte facetogen viel het niet mee de gelaatstrekken van de Armagi op zijn spitse hoofd te onderscheiden, omdat inwendige organen in verschillende stadia van doorschijnendheid in de schedel zichtbaar waren. Het leek wel of er een of andere vloeistof door zijn aderen of haarvaten stroomde, en boven op zijn schedeldak pulseerde iets wat een vieze groene kleur had. Toen Parry iets zei, had het wezen zijn hoofd naar hem omgedraaid en bewoog nu zijn kant op.


  ‘Chester… CHESTER!’ gilde Stephanie.


  Eindelijk kwam Chester in actie. Hij richtte het geweer op de Armagi en schoot, maar hij had de trekker al overgehaald voordat hij de loop van het geweer op zijn doelwit had kunnen richten.


  Het schot trof de Armagi niet in de borst, zoals Chesters bedoeling was geweest, maar schampte langs wat ongeveer de schouder moest zijn. Talloze glinsterende schilfers vlogen als op de wind weggevoerd ijs door de lucht.


  Ondanks de kracht van het schot bleef het wezen staan, de ene klauwachtige voet in de grond gegroefd en de ander in de lucht geheven. Toen bewoog de Armagi zich richting Chester. ‘O, mijn God,’ zei hij. ‘Ik ben er geweest.’ Hij keek snel naar Stephanie. ‘Maak dat je wegkomt, verdomme!’ schreeuwde hij. ‘Ik leid hem wel af.’


  Het was overduidelijk dat de Armagi het ditmaal op hem had gemunt.


  Hij gooide zijn geweer naar het wezen toe, maar het sloeg het wapen met een behendige beweging van zijn onbeschadigde arm van zich af. Het mocht dan gewond zijn, het vormde nog steeds een flinke bedreiging.


  Chester nam niet eens de moeite om weg te rennen.


  Hij deed zijn ogen dicht en liet zich afwachtend op zijn knieën zakken.


  In dat korte ogenblik dacht hij aan zijn ouders. ‘Binnenkort ben ik bij jullie, mama en papa,’ fluisterde hij, terwijl hij probeerde zijn angst te bedwingen. Dat lukte niet en hij brulde zo hard hij kon: ‘Help me!’


  Er klonk een suizend geluid.


  Hij deed zijn ogen weer open.


  Parry stond er nog steeds en had zijn arm om Stephanies schouders geslagen.


  De Armagi lag opgerold op de grond en er stak iets achter uit zijn nek.


  Chester keek om.


  ‘Martha! Dat is toch verdomme niet te geloven!’


  Ze kwam uit de doornstruiken tevoorschijn en bleef voor hem staan, haar rode haar verwilderd als altijd en haar wijde kleren even smerig als altijd.


  ‘Hallo, liefje,’ zei ze. Ze kwam naar hem toe en streelde zijn wang.


  Chester kreeg de woorden bijna niet over zijn lippen. ‘Waar… Hoe… Wat…?’


  ‘Heerlijke knul van me, je hoefde alleen maar om hulp te vragen,’ zei ze, terwijl ze hem aanbiddend aankeek en zijn pony van zijn voorhoofd streek. ‘Je weet toch wel dat ik dan altijd kom?’


  Chester staarde van de kruisboog in haar hand naar de roerloze Armagi. ‘Heb jij hem gedood?’


  Hij keek nog een keer toen tot hem doordrong wat hij daar eigenlijk zag.


  In plaats van het vreemde wezen lag daar, languit met zijn gezicht naar de grond, een blote Styx.


  ‘Nee, hij is niet dood… alleen maar verdoofd,’ zei Martha. ‘Er zit in hun nek een plekje waar je ze met één enkel schot kunt uitschakelen als je daar met een pijl de ruggengraat weet te raken. Behendigheid en geluk,’ voegde ze er, overduidelijk erg ingenomen met zichzelf, aan toe.


  Chester, die zijn ogen nog steeds niet durfde te geloven, kwam voorzichtig een stapje dichterbij en tuurde naar de Styx. ‘Maar… maar… hij is veranderd…’ stamelde hij. ‘Hoe heeft hij dat gedaan?’


  Martha kwam ook naast de liggende Styx staan en liet haar blik over hem heen glijden. ‘Dit is voor mij de enige manier om ooit een man zover te krijgen dat hij zich naakt voor mijn voeten werpt,’ zei ze treurig. Toen greep ze Chester vast bij zijn arm en probeerde hem weg te trekken. ‘Voorzichtig – niet te dichtbij komen.’


  ‘Hij is toch zeker dood?’ vroeg Chester. ‘Zo ziet hij er tenminste wel uit.’


  Martha schudde haar hoofd. ‘Niet dood, zo gemakkelijk gaat dat niet met die krengen. De enige manier om daar zeker van te zijn, is ze tot en met het allerlaatste stukje verbranden, afgeknipte teennagels en al.’


  ‘Ja, ze kunnen regenereren,’ beaamde Parry, die nu ook een stap naar voren deed.


  Chester keek op naar Parry alsof hij helemaal was vergeten waar hij was en nam even de tijd om op hem te focussen. ‘O, nee, daar komt niets van in! Blijf uit mijn buurt!’ gromde Chester toen.


  ‘Jongen, je moet weten…’ begon Parry, maar hij kon zijn zin niet afmaken, omdat Stephanie weer gilde en naar een bosje bomen bij hen in de buurt wees.


  Op een meter of acht bij hen vandaan was een tweede Armagi op de grond geland. Hij was zo te zien op zoek naar het eerste wezen.


  ‘Je kruisboog?’ zei Chester tegen Martha, omdat hij zich herinnerde dat zij er net een pijl mee had afgevuurd.


  ‘Da’s nou pech hebben,’ antwoordde Martha. ‘Ik kan hem niet zo snel herladen. Ik heb nog maar één gezonde hand sinds die Schijner me te grazen heeft genomen.’


  De Armagi kwam op Chester en haar af, maar ze bleef er zo te zien heel rustig onder.


  ‘Martha… wat moeten we doen?’ vroeg Chester gejaagd. Hij had gedacht dat ze buiten gevaar waren, maar had er niet verder naast kunnen zitten.


  ‘Ik mag dan een hand zijn kwijtgeraakt aan die Schijner, maar…’ Martha zweeg abrupt en floot schel.


  Chester dacht even dat er iets aan zijn ogen mankeerde. Van alle kanten vlogen nu witte gedaanten op de Armagi af. Ze waren net zo snel in hun duikvlucht als dat wezen. En ook al waren ze dan iets kleiner dan de Armagi, het wezen had geen schijn van kans. Alsof hij midden in een wervelstorm was terechtgekomen, zo werd de Armagi in stukken gescheurd en rolden er allerlei lichaamsdelen over de grond waar hij zoeven nog had gestaan.


  ‘…maar dat wil niet zeggen dat ik het beestje niet heb gevangen en getemd,’ maakte Martha haar zin af.


  ‘Getemd?’ zei Chester, die niet helemaal volgde wat ze zei. ‘Ja, ik heb de Schijner getemd,’ zei Martha trots.


  Toen de wervelwind weer tot rust kwam, ontdekte Chester dat het niet slechts één Schijner was, maar een hele zwerm. Ze zweefden in de lucht boven de overblijfselen van de Armagi en hun felwitte schubben weerkaatsten het licht.


  ‘Engelen,’ zei Chester lachend, omdat hij moest denken aan wat dr. Burrows over hen had gezegd. ‘Wat zijn het er veel – veel meer dan één!’


  ‘Ja, zeven.’ Martha floot en wuifde met haar gezonde hand.


  In een oogwenk doken de Schijners door de lucht naar beneden om Chester en haar te omsingelen, en ze bleven met zacht gonzende vleugels en een mat glanzende halo in een cirkel zweven. Ze waren enorm afstotelijk, maar bezaten tegelijkertijd ook een zekere schoonheid.


  ‘Ze zijn geweldig,’ zei Chester lachend.


  ‘Het zijn mijn beschermers en nu ook de jouwe.’ Martha streelde liefkozend over Chesters wang. ‘Zolang we ze bij ons hebben, zijn we overal veilig.’


  ‘Ik begrijp het alleen niet. Hoe wist je waar ik was?’ vroeg de jongen.


  Martha gebaarde met haar hand naar de Schijners. ‘Zodra je ze eenmaal een geurspoor hebt gegeven, volgen ze dat als jachthonden – zelfs over een afstand van honderden kilometers. Op die manier kan ik je altijd vinden, waar je ook naartoe bent gegaan.’


  ‘Eh, Chester,’ zei Parry. Hij had nog steeds beschermend een arm om Stephanies schouders geslagen en ze staarden nu allebei met open mond naar Martha en de spectaculair ogende Schijners. ‘Je bent toch zeker niet echt van plan om met die vrouw mee te gaan, hè? Na alles wat ze je heeft aangedaan?’ vroeg hij.


  Chester pakte het geweer op, ging weer naast Martha staan en stak nadrukkelijk een arm door die van haar. ‘Jawel, dat ben ik dus wel van plan. Toen we in Norfolk zaten, wilde ze alleen maar voor me zorgen – dat zie ik nu wel in. Ze geeft echt om me en dat is meer dan ik van jou kan zeggen. Kijk maar eens naar wat je mijn vader en moeder hebt aangedaan.’


  Martha’s met vuil besmeurde gezicht vol gebarsten haarvaatjes straalde van blijdschap toen ze Chester hoorde. ‘Ja, ik wilde alleen maar voor je zorgen. Ik wist dat je het Donkere Licht had gezien en probeerde de Styx te waarschuwen. Dat wist ik.’


  ‘Hier scheiden onze wegen zich dus,’ zei Chester tegen Parry. ‘Misschien moeten jullie die vriend van jullie even gaan helpen,’ stelde Martha voor toen de oude Wilkie kreunde en zacht bewoog. Stephanie ging meteen naar hem toe, maar Parry bleef waar hij was en schudde vol ongeloof zijn hoofd. ‘Chester, neem dit dan in elk geval mee, voor het geval je contact met ons wilt opnemen.’ Hij haalde een satelliettelefoon uit zijn zak en wilde hem aan hem geven.


  Chester zei niets, maar Parry gooide het apparaat met een boogje naar hem toe en hij ving het op.


  ‘Hij is helemaal opgeladen,’ zei Parry. ‘Zet hem af en toe even aan om de berichten af te luisteren, oké? Beloof je me dat je dat zult doen?’


  Chester stopte de telefoon in zijn zak, maar zei nog altijd niets. Martha en hij draaiden zich gearmd om naar de zee en liepen weg, omringd door de zeven Schijners die als een draaimolen om hen heen wentelden.
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  De kleine sloep schoot in volle vaart dansend over het water door de ondergrondse tunnel omhoog en Jiggs’ grootste zorg was of de romp het eind van de reis wel zou halen. Er waren enkele flinke reparaties nodig geweest om de schade te herstellen, want de Ruimers hadden alle vaartuigen behoorlijk beschadigd voordat ze ze naar de bodem van de haven hadden laten zinken. Jiggs had niet bepaald goed materiaal bij de hand gehad om de sloep te repareren – wat verouderd hars en stukken oud fiberglas – maar het was hem uiteindelijk toch gelukt.


  Verder maakte hij zich erg veel zorgen om Drake, die in elkaar gedoken op de bodem van de sloep lag. Hoewel Drake er uiteindelijk mopperend mee had ingestemd om zichzelf te hullen in een poncho uit de voorraadkamer van de kwartiermeester, was het opspattende water bitter koud en Jiggs had zelf bijna geen gevoel meer in zijn handen en gezicht.


  Jiggs piekerde voortdurend over zijn vriend, en dacht na over een manier om even te stoppen en hem te controleren, totdat hij opeens merkte dat de sloep vaart minderde. Hij kwam trager vooruit alsof hij weerstand ondervond van iets in de rivier. En dat was ook zo. Door zijn Russische kijker ving Jiggs een glimp op van een stalen kabel die over de hele breedte van de rivier was gespannen. De kabel was slim aangebracht, net hoog genoeg om zwerfvuil te vermijden, maar op een perfecte hoogte om elk passerend vaartuig te grijpen.


  Toen de kabel het breekpunt bereikte en knapte, leek de luide weergalm regelrecht uit een tekenfilm te komen. Het had best grappig kunnen zijn als de gevolgen niet zo ijzingwekkend waren geweest.


  Jiggs brulde zo hard hij kon: ‘Zoek dekking!’ want de losse uiteinden van de kabel zwiepten aan beide kanten van de tunnel weg. Drake leek onder zijn poncho helemaal niets te horen.


  Met een instinct dat was gescherpt door ontelbare uitzendingen naar gebieden waar explosieven een dagelijks terugkerend gevaar vormden, reageerde Jiggs in een fractie van een seconde. Hij ramde de gashendel in de hoogste stand, gaf een ruk aan de buitenboordmotor en stuurde de sloep naar het midden van de rivier, zo ver mogelijk bij de zijwanden vandaan.


  Hij hoopte uit alle macht dat het de bedoeling van de Styx-soldaten was geweest om mensen te pakken die de andere kant op reisden – naar de lagergelegen atoomschuilkelder – en niet naar boven. Het zou een wereld van verschil betekenen voor de plek waar ze de bommen hadden geplaatst. Het zou waarschijnlijk het verschil betekenen tussen het er dood of levend van afbrengen.


  Toen de bommen explodeerden, zat Jiggs in elkaar gedoken op de bodem van de sloep en probeerde zijn hoofd te beschermen. De aanstormende watergolf stuwde de sloep verder de rivier op, en de tunnel achter hen vulde zich met rook en een regen van rondvliegend gesteente.


  Op dat moment wist Jiggs zeker dat de struikeldraad was aangebracht voor boten die de andere kant op voeren. ‘Dank u, God,’ schreeuwde hij. Terwijl hij zijn dankbaarheid luidkeels verwoordde, galmden de echo’s van de klap heen en weer door de tunnel. Jiggs volgde een bocht in de rivier, en al snel waren alleen nog maar het geluid van de buitenboordmotor en het geraas van de rivier hoorbaar.


  Drake bewoog zich even en zijn hoofd gluurde als dat van een schildpad onder de poncho vandaan. ‘Is er iets?’ vroeg hij. ‘Je gaf me een por.’


  ‘Nee, dat was ik niet en alles is oké. Rust maar wat uit,’ antwoordde Jiggs, die zijn best moest doen om niet te lachen.


  Tien uur daarna onderbraken ze de reis even en legden ze aan bij een van de tussenstations op de route. Daar vulde Jiggs hun voorraad brandstof aan met die uit de roestige opslagtanks op de kade en was Drake even buiten het bereik van het onophoudelijk opspattende, ijskoude water van de voortrazende rivier.


  Ze vervolgden hun reis en voeren vele uren later eindelijk de grote haven onder de verlaten luchtmachtbasis binnen. Jiggs meerde de sloep af en hielp Drake op de kade te klimmen. Nadat ze zich hadden omgekleed en iets warms hadden gedronken, ging hij op pad om de boel te verkennen.


  ‘Ik heb alle boobytraps opgeruimd,’ meldde Jiggs aan Drake toen hij weer terugkwam. ‘Er waren er op weg naar de uitgang drie aangebracht.’


  Drake knikte. ‘Het verbaast me wel dat ze de rivier ongemoeid hebben gelaten. Ik zou er daar zeker een hebben aangebracht als ik hen was geweest.’


  Jiggs knikte alleen maar en glimlachte vluchtig. ‘Ja, ik ook,’ zei hij instemmend. ‘Raar, hoor.’ Toen hielp hij Drake overeind en vertrokken ze.


  De binnenkant van de toren deed Will denken aan een moderne kathedraal die hij eens met zijn vader had bezocht. Misschien kwam dat wel door de weergalm van hun voetstappen in de enorme ruimte of door de kale muren en het hoge plafond, die allemaal van hetzelfde materiaal waren gemaakt als de binnenste piramide en een plechtige, majestueuze sfeer opriepen.


  Een krachtige sfeer ook.


  Will begon langzaam maar zeker te geloven dat Elliott wel eens gelijk kon hebben gehad. Misschien voelde hij het nu ook.


  Die indruk werd nog eens versterkt door twee grote pilaren pal tegenover de ingang. Toen hij er over de stoffige vloer naartoe liep, had Will het gevoel dat hij een altaar naderde. Zijn ogen gleden over de vreemde spitse letters die er op een hoogte van ruim acht meter op stonden geschreven.


  ‘Kan iemand dat lezen?’ vroeg hij.


  ‘Nee, ik herken het niet,’ antwoordde Jürgen. ‘De letters vertonen geen enkele overeenkomst met de inscripties en hiëroglyfen die ik heb bestudeerd.’


  ‘Jij soms?’ vroeg Will koeltjes aan Elliott. Hij had haar nog steeds niet vergeven dat ze zijn advies in de wind had geslagen. Toen ze haar hoofd schudde, wees Will naar de twee pilaren. ‘Er is weliswaar niets te bekennen wat ook maar in de verste verte op een deur lijkt, maar zouden dat liften kunnen zijn?’ Hij grinnikte even, omdat dit gebouw, dat uit de grond omhoog was gedrukt, duizenden jaren oud moest zijn en het een wel erg vreemde vraag was.


  ‘Dat zou gezien de hoogte van het bouwwerk wel logisch zijn,’ beaamde Jürgen. Hij liep naar de bosman toe, die was blijven staan bij iets wat op een wenteltrap leek die helemaal links van de pilaren begon en erachter doorliep.


  ‘Waarom vraag je het niet aan Woody? Vraag hem eens wat dit allemaal is,’ drong Will er bij Elliott op aan.


  Elliott begon onmiddellijk in het Styx tegen de bosman te praten. Na een kort gesprek keek ze Will aan. ‘Hij zegt dat hij het niet weet en ik geloof hem. Hij gebruikt steeds dat ene woord – lot of lotsbestemming,’ zei ze.


  ‘Tja, dan is er maar één manier om erachter te komen,’ zei Will. ‘Kom mee!’


  Ze klommen achter Woody aan de ronddraaiende trap op.


  ‘Deze is precies hetzelfde als die in de piramide,’ merkte Elliott op.


  ‘Ja, de afmetingen zijn wat vreemd. Bijna alsof de treden niet voor mensen zijn gemaakt,’ zei Jürgen. Ze hadden allemaal moeite met het beklimmen van de treden. De truc om de trap in een prettig tempo op te komen was hem met twee treden tegelijk te nemen, ook al hield dat in dat ze vrij grote stappen moesten nemen. Na een tijdje ging dit vanzelf en struikelden ze alleen nog maar wanneer hun ritme verstoord raakte.


  Ze volgden Woody helemaal naar boven en het leek wel of er geen einde kwam aan de treden rond de pilaren. Ten slotte bereikten ze een verdieping met weer zo’n rond gat. Ze waren allemaal buiten adem, maar gingen er toch barstend van nieuwsgierigheid naar binnen.


  ‘Ik neem aan dat we ons nu in de bredere constructie boven in de top bevinden,’ zei Jürgen hijgend.


  ‘Nou, dat kan wel zijn, maar er is hier helemaal niets. Waar is dit dan voor bedoeld?’ vroeg Will.


  Niemand wist het antwoord op zijn vraag. Ze liepen allemaal de ruimte rond en eindigden waar ze waren begonnen. De ruimte was helemaal leeg – er was niets, behalve de rondlopende buitenmuur en vier consoleachtige blokken van hetzelfde grijze materiaal als de toren die op regelmatige afstand van elkaar uit de grond rond het trapgat in het midden oprezen. Jürgen klopte onderzoekend op de buitenmuur. ‘Voelt koud aan,’ zei hij.


  Elliott was naar een van de uit de vloer stekende blokken toegelopen en wilde het al aanraken, maar hield zich in. Ze was een beetje rood in haar gezicht, maar Will wist niet goed of dit kwam van de lange klim naar boven of dat ze last had van iets anders.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg hij.


  ‘Ja, hoor. Tuurlijk,’ mompelde ze. Ze liep meteen naar Woody, die bij het trapgat stond.


  Will wilde schouderophalend al hetzelfde doen toen hij opeens bleef staan. ‘Wacht eens even,’ zei hij.


  ‘Wat is er?’ vroeg Jürgen.


  Will had naar zijn handen staan staren en tuurde nu omhoog naar het plafond boven hen. ‘Er zijn hier helemaal geen ramen of lampen,’ zei hij. ‘Hoe kan het dan dat we niet in het pikkedonker zitten?’


  Jürgen hief ook een hand op en bewoog hem heen en weer om hem vanuit verschillende hoeken te bestuderen. ‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei hij. Hij leek een beetje van zijn stuk gebracht en liet zijn hand weer zakken. Opeens ging hij op zijn knieën zitten en veegde het stof van een bepaald gedeelte van de vloer.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Will.


  Jürgen stond weer op. ‘Zo te zien is het licht alzijdig gericht – er zijn geen waarneembare schaduwen.’ Hij strekte zijn hand evenwijdig aan de vloer uit. ‘Je kunt zien dat de onderkant van mijn hand wordt verlicht, ook al is de vloer bedekt met stof en zijn daarbeneden geen aantoonbare lichtbronnen. Nergens, trouwens. Je hebt gelijk, Will, dit is heel opmerkelijk.’


  Jürgen was nog niet klaar. ‘Tenzij het hier een of andere technisch hoogstandje betreft en het licht van buiten naar binnen wordt geleid, moet er een andere energiebron zijn die dit veroorzaakt.’


  ‘Ja, maar dat wisten we al. Diezelfde bron heeft beneden de deur voor ons opengedaan, de oude piramide aan gruzelementen geblazen en deze toren uit de grond getild,’ somde Will op.


  Jürgen knikte een beetje schaapachtig en Will zag dat Woody ontzettend ongeduldig werd. ‘Laten we maar een kijkje nemen op de volgende verdieping en eens zien wat we daar aantreffen,’ stelde hij voor, terwijl hij de bosman nauwlettend gadesloeg. Will vertrouwde hem helemaal niet meer.


  ‘Goed, we kunnen nu echt niet verder. Dit moet dus helemaal boven in de toren zijn,’ merkte Jürgen op nadat ze laatste trap waren op geklommen en in een grote, ronde ruimte uitkwamen, ditmaal zonder enige obstructie tussen de twee pilaren.


  In plaats daarvan lag er precies in het midden een rond podium van een meter of acht doorsnede met daarop een hoge blokvormige console die werd omringd door een aantal kleinere blokken.


  Ook hier waren muren, vloer en plafond weer van hetzelfde materiaal gemaakt als de rest van de toren, en verlichtte hetzelfde gelijkmatige licht de hele ruimte.


  ‘Degenen die dit hebben gebouwd, hielden het wel eenvoudig,’ merkte Will op.


  Terwijl Jürgen langs de muur liep, klom Will op het podium om de verschillende blokken beter te bekijken en er met zijn handen overheen te strijken. ‘Het voelt allemaal aan als steen, net als de vloer en de rest.’


  Elliott en Woody waren meteen naar de hoogste console gelopen die midden op het podium stond. Ze stonden nu allebei naar de bovenkant ervan te staren en keken zorgelijk.


  Will ademde sissend uit. ‘Ik heb heus wel in de gaten dat er iets aan de hand is. Als je me niet vertelt wat het is, praat ik nooit meer met je, dat zweer ik,’ zei hij dreigend tegen Elliott.


  ‘Er ontbreekt iets,’ zei ze.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Will, die zich steeds meer zorgen ging maken om het gedrag van zijn vriendin. ‘Wat ontbreekt er dan? En hoe weet jij dat trouwens?’


  ‘Ik weet niet hoe ik dat weet,’ stamelde Elliott ademloos. ‘Het is net een droom waarin iets heel akeligs gebeurt – het allerergste wat je maar kunt bedenken – waarna je wakker wordt met een vreselijk angstig gevoel, maar je weet niet precies waarom.’ Toen haar blik die van Will ontmoette, zag hij dat er een traan over de vieze huid van haar gezicht naar beneden rolde. ‘Ik zou je graag vertellen wat het is, maar het voelt gewoon alsof er iets niet klopt. Iets wat hier hoort te zijn, is er niet.’


  ‘Wat voel je nog meer?’ vroeg hij om haar op de proef te stellen en hij deed zijn best om rustig te klinken.


  Ze liep naar een van de kleinere consoles. ‘Nou, ik weet wat er gebeurt als ik dit doe…’ Ze spreidde haar vingers en legde haar hand boven op de console.


  De muur die de ruimte omgaf, kwam opeens tot leven en toonde helder gekleurde afbeeldingen. Jürgen schrok zo dat hij te snel een stap naar achteren deed, waardoor hij zijn evenwicht verloor en op één knie zakte.


  Verschillende beelden van de buitenkant van de aarde – kennelijk genomen vanuit een punt in de ruimte – namen elke centimeter van de buitenmuur in beslag.


  ‘Hoe…?’ zei Will ademloos. Door een dunne sluierbewolking heen zag hij diverse beelden van de continenten en oceanen. De afzonderlijke beelden bewogen, ze gleden langs de muren en schoven over en langs elkaar heen.


  ‘Ik weet ook dat als ik dit doe,’ zei Elliott, terwijl ze met één vinger over de bovenkant van de console streek, waarop nu blauwe lijnen en geheimzinnige tekens opgloeiden, ‘ik de beelden dichterbij kan halen.’


  Jürgen bleef zacht in zichzelf prevelend op de vloer zitten en staarde met open mond naar de verschillende taferelen.


  ‘Verder weet ik dat als ik dit doe…’ vervolgde Elliott en ze streek met een vinger over het paneel, zodat er één enkele afbeelding over de muren vloog en vlak voor Jürgen stilhield, waar ze die allemaal konden zien, ‘…dat de plek is waar ik hoor te zijn.’


  Wills ogen vlogen van de afbeelding naar Elliott en terug. ‘Ik ook,’ zei hij zachtjes. ‘Want dat is Engeland.’


  Elliott haalde haar hand van de console, en plotseling waren de beelden weg en was alles weer bij het oude. Behalve dan dat Woody op zijn knieën met zijn handen tegen elkaar gedrukt in zichzelf zat te mompelen alsof hij aan het bidden was.


  Elliott keerde zich met bevende schouders om naar Will en begon te huilen. ‘Will, ik ben bang,’ kon ze nog net uitbrengen. Ze stak haar armen naar hem uit en wilde een stap in zijn richting doen, maar viel bijna. ‘Wat gebeurt er toch allemaal? Wil je me alsjeblieft vasthouden?’ smeekte ze hem. ‘Alsjeblieft?’
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  Toen Chester met Martha over het pad langs de rand van de klip liep, meende hij dat hij het geluid van de rotoren van de helikopter boven de wind uit hoorde. ‘Mooi, opgeruimd staat netjes,’ zei hij binnensmonds, want de kans was groot dat het Parry was die vertrok.


  Nu ze Chester weer terug had, lag er voortdurend een brede grijns op Martha’s groezelige gezicht. ‘Ik heb een fijn plekje voor ons gevonden, liefje,’ zei ze. ‘Het is er heerlijk knus en warm.’


  ‘Fijn,’ antwoordde Chester geforceerd opgewekt. Hij was nog steeds zo kwaad dat hij aan bijna niets anders kon denken.


  ‘Ik durf te wedden dat je ook best iets te eten lust,’ voegde Martha eraan toe.


  ‘Eh…’ zei Chester onbehaaglijk. ‘Ik wil in dat opzicht wel één ding met je afspreken.’


  Martha keek hem vragend aan. ‘Ja, lieverd?’


  ‘Wat mijn eten betreft… van nu af aan wil ik precies weten wat erin zit. Is dat goed?’


  ‘Natuurlijk, lieve schat,’ zei Martha, ‘en nog even over toen, hè? Ik h…’


  ‘Nee, vertel me alsjeblieft niets. Ik wil het niet horen. Ik wil het niet horen,’ herhaalde Chester met zijn handen tegen zijn oren gedrukt.


  ‘Ha, da’s goed, hoor,’ kakelde Martha. ‘Nood breekt wet, wilde ik alleen maar zeggen,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze verder liepen. ‘Nood breekt wet, liefje.’


  Nu Chester dit probleem opgelost had, begon hij zich af te vragen of ze niet erg kwetsbaar waren op het pad, dat zo te zien veel werd gebruikt, zeker bij daglicht.


  Martha raadde kennelijk wat hij dacht en wreef liefkozend met haar beschadigde hand over zijn schouder. ‘Waar wij naartoe gaan, zijn we veilig, lieverd – maak je maar geen zorgen.’ Ze haalde de stompjes van haar vingers van zijn schouder en wuifde met haar hand naar de lucht boven hen. ‘Mijn kleine beschermengeltjes passen altijd goed op me. Ze slapen nooit – in elk geval niet lang – en laten het me weten zodra er iemand in de buurt is.’


  ‘Zei je nou dat je die eerste Schijner in Norfolk had gevangen?’ vroeg Chester, nieuwsgierig naar wat er precies was gebeurd. ‘Ja. Nadat we heel lang, heel hard met elkaar hadden gevochten, heb ik haar het water in gelokt,’ vertelde Martha. ‘Ik heb haar gevangen, maar niet gedood.’


  ‘Haar?’ echode Chester.


  ‘Ja, ik heb haar te eten gegeven en haar bij me gehouden, en tot mijn stomme verbazing kreeg ze toen kleine koters.’


  Er verscheen een diepe rimpel op Chesters voorhoofd. ‘Koters? Wat zijn dat?’


  ‘Nou, je weet wel – baby’s,’ antwoordde Martha. ‘Dat is ook de reden dat ik haar kon overmeesteren. Ze was in verwachting en daardoor veel trager dan anders. Haar koters zijn in zakjes geboren en daar kwamen piepkleine Schijners uit gekropen, net mini-engeltjes. Ze waren zelfs nog kleiner dan de Mijnvogels die je in de Kolonie ziet.’


  ‘Hebben ze je nooit aangevallen of geprobeerd je te verwonden of zoiets?’ vroeg Chester.


  ‘Nee, dat kwam door hun moeder. Zij zat al die tijd vastgebonden en ik zorgde ervoor dat haar koters voldoende knaagdieren te eten hadden, terwijl ondertussen mijn hand en ribben konden genezen.’ Martha wreef over haar mollige borst om te benadrukken hoe pijnlijk het voor haar was geweest. ‘En toen het tijd werd om verder te gaan, kon ik het niet over mijn hart verkrijgen ze te doden. Dus liet ik haar vrij, maar ze is bij me gebleven en zoals je kunt zien, is ze nog steeds bij me en beschermt ze me.’


  ‘Een echte beschermengel dus,’ lachte Chester.


  Martha knikte. ‘Ik denk dat ze ooit hierboven op aarde moeten hebben geleefd, want ze waren binnen een paar weken aan de zwaartekracht gewend. Je ziet zelf hoe snel ze nu zijn.’


  ‘Dan had dr. Burrows dus misschien toch gelijk,’ zei Chester. ‘Ze hebben ooit hierboven geleefd en misschien hebben we dankzij hen wel al die verhalen over mythische wezens. Zelfs het idee van engelen.’


  Bij het horen van de naam Burrows verdween Martha’s grijns van haar gezicht. ‘Ach, mijn lieve schat, je hebt het erg zwaar gehad, hè? Ik had je nog zo gezegd dat je die Bovengronders niet moest vertrouwen. Zij zullen nooit echte vrienden van je zijn. Die ene man heeft jouw familie toch om zeep geholpen? Waarom heeft hij dat eigenlijk gedaan?’


  Chester voelde er weinig voor om daar op dat moment op in te gaan. ‘Parry? Hij zat er niet zelf achter, maar wist er wel van af. Moet je horen, Martha, ik vertel het je nog wel een keer, maar mijn vader en moeder waren betrokken geraakt bij iets…’


  Hij kromp in elkaar toen twee Schijners in tegengestelde richting pal voor hen langs schoten. ‘Lieve hemel, wat zijn ze snel,’ zei hij. Hij had slechts een superkorte glimp opgevangen van iets wits wat voor iets anders wits langs vloog en toen waren ze alweer weg geweest.


  ‘Ssst!’ zei Martha. ‘Laad deze eens voor me, als je wilt?’ vroeg ze zachtjes en ze gaf hem haar kruisboog.


  Chester nam hem aan. Ze was haar stokoude kruisboog in Norfolk kwijtgeraakt; dit vervangende exemplaar was absoluut van Bovengronderse makelij en door het lichtere materiaal veel geschikter voor eenhandig gebruik. Martha had er blijkbaar zelf een paar stroken modderige jute omheen gewonden en een paar rommelige verfvlekken aangebracht als camouflage.


  ‘Tuurlijk,’ zei Chester. Hij spande de boog en pakte een pijl uit de koker aan haar schouder. Toen hij deze op de kruisboog legde, ontdekte hij dat de schaft vol bloedvlekken zat en dat er stukjes vlees aan de punt kleefden.


  Martha nam het terrein achter hen in zich op.


  ‘Wat is er?’ fluisterde hij.


  ‘Kijk eens hoe laag ze vliegen en hoe ver uit elkaar,’ zei ze. Chester kon nog net de vage gedaanten ontwaren van de Schijners die boven de bomen links van het pad en in de luwte van de klippen aan de andere kant zweefden. Het leek wel of ze een prooi volgden. ‘Zie je, mijn beschermengeltjes waarschuwen me zodra er iemand nadert,’ ging Martha verder. ‘Laten we daar op hen wachten.’


  Ze verstopten zich tussen de bomen en Martha hield haar kruisboog in de aanslag. Na een tijdje zag Chester het op en neer deinende hoofd van iemand opdoemen die over het geleidelijk omhooglopende pad kwam aanlopen. Hij keek om naar Martha. ‘Zo te zien is het er maar één. Gaan de Schijners hem aanvallen?’


  ‘Ze doen niets zonder mijn toestemming,’ fluisterde Martha. ‘Jij kent haar toch? Was zij niet bij jou?’ vroeg ze, wijzend met haar kin.


  Chester keek nog eens goed en zijn hart stond even stil.


  Op de plek waar het pad uit een ondiepe kuil oprees, werd nu één gedaante zichtbaar die vastberaden met flinke stappen hun kant op kwam.


  ‘Dat is Steph!’ riep hij uit. ‘Wat doet zij in vredesnaam helemaal hier?’


  Martha werd meteen achterdochtig. ‘Het kan een valstrik zijn. Als dat het geval is, is ze wel alleen. Dat zie ik aan de manier waarop mijn engeltjes haar volgen.’


  Stephanie was zich totaal niet bewust van de levensgevaarlijke dieren die niet al te hoog boven haar en pal onder de rand van de klippen rondcirkelden.


  Toen ze bijna bij de plek was aangekomen waar Martha en Chester zich hadden verstopt, kwam Martha met haar kruisboog op het meisje gericht tevoorschijn. ‘Wat moet je?’ schreeuwde Martha met een stem die kil en dreigend klonk. Stephanie maakte een sprongetje van schrik. ‘O, hallo, is Chester bij jou?’ vroeg ze met trillende stem. ‘O, daar ben je,’ zei ze toen Chester tussen de bomen opdook. Ze zag er met haar warme jas, wollen muts en de rugzak op haar rug uit alsof ze op schoolreisje was.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg Chester. ‘Waarom ben je niet weggevlogen met die smerige leugenaar en je opa?’


  Stephanie beet zenuwachtig op haar lip.


  ‘Ze zijn toch weg, hè? Ik dacht dat ik een helikopter hoorde,’ zei Chester.


  Stephanie knikte.


  ‘Wat doe jij hier dan nog?’ vroeg hij nog een keer.


  ‘Eh…’ hakkelde ze. ‘Ik wilde niet dat jij zou denken dat ik het wist van Danforth en van je ouders, want dat is niet zo. Ik zweer dat ik daar helemaal niets van wist. Niemand had mij iets verteld.’


  ‘Dat is heel mooi, maar het is geen antwoord op mijn vraag,’ hield Chester vol. ‘Wat doe je hier?’


  Stephanies stem klonk kleintjes naast het geluid van de wind en de golven die aan de voet van de klippen kapotsloegen. ‘Eh, ik ben gekomen, omdat ik me zorgen maakte om jou… en omdat je bent vertrokken voordat ik met je kon praten. Dus toen Parry mijn opa hielp – hij is trouwens niet heel erg gewond – ben ik stiekem weggeslopen. Ik heb zoveel mogelijk van jouw spullen meegenomen, want ik dacht dat je die wel zou willen hebben.’ Ze draaide zich een stukje om, zodat hij de tot barstens toe volgepropte legerrugzak op haar rug kon zien en staarde toen verlegen naar de grond. ‘Ik… eh… ik vroeg me af of ik misschien met jou mee mag, Chester. Of we bij elkaar kunnen blijven.’


  Chester kon wel zien dat ze zich een beetje schaamde en nog meer zou hebben gezegd als Martha er niet bij was geweest. Hij had geen flauw idee wat hij terug moest zeggen. Hij had zich zo laten meeslepen door zijn woede dat hij verder nergens aandacht voor had gehad. Eerlijk gezegd kon het hem toen de eerste Armagi opdook niet eens meer iets schelen of hij het overleefde of niet.


  Maar dit ging niet alleen om hem. Tijdens hun wekenlange verblijf in de cottage was Stephanie ontzettend vriendelijk en lief voor hem geweest, maar hij had haar toenaderingspogingen steeds afgewezen. Hij mocht haar heel graag en wilde absoluut niet dat haar iets zou overkomen; Martha was ongelooflijk bezitterig en daardoor onvoorspelbaar. Chester twijfelde er geen seconde aan dat ze ook moordzuchtig was.


  Door achter hem aan te komen had het meisje zich echt in het hol van de leeuw begeven.


  ‘Er is hier geen plek voor jou,’ gromde Martha. Chester zag dat ze haar arm al spande om rustig aan te leggen en het wapen op Stephanies borst richtte. ‘We willen er niemand bij hebben die alleen maar voor vertraging zorgt,’ ging Martha verder met een blik naar boven alsof ze serieus overwoog om haar Schijners opdracht te geven Stephanie aan stukken te scheuren in plaats van een pijl op haar af te vuren.


  ‘Wacht eens heel even,’ zei Chester snel. Hij liep naar Martha toe, legde een hand op de ronde schouder van de vrouw en kneep er zacht in terwijl hij iets in haar oor fluisterde.


  Martha wreef al luisterend met de stompjes van haar vingers over haar kin. ‘Is dat zo?’ zei ze ten slotte en ze keek hem recht aan.


  ‘Echt waar,’ antwoordde hij.


  Martha staarde hem indringend aan. ‘En dat is alles?’ vroeg ze.


  ‘Dat is alles,’ beaamde Chester met een allerliefste, ontwapenende glimlach. Martha liet haar kruisboog zakken en floot naar haar Schijners. ‘Kom dan maar hier, wijfie, en sluit je bij ons aan,’ zei ze tegen Stephanie en ze grijnsde al haar zwarte tanden bloot.


  Chester slaakte geluidloos een zucht van opluchting.


  ‘Ik denk dat je hier wel een flinke slok van kunt gebruiken,’ zei Jürgen. Hij hield Will een heupflacon voor die hij uit zijn rugzak had gehaald.


  Will nam de flacon van de Nieuw-Germaniaan aan, rook eraan en trok een vies gezicht. ‘Nee, hartelijk bedankt,’ zei hij. Hij gaf hem haastig terug. ‘Wat is het eigenlijk?’


  ‘Schnaps,’ antwoordde Jürgen, die al op het punt stond de flacon ook aan Elliott aan te bieden, maar zich toen bedacht. Ze hadden besloten terug te keren naar de begane grond, onder andere omdat Elliott helemaal van de kaart was. Will had haar nog nooit zo overstuur gezien en had haar langs de wenteltrap naar beneden moeten helpen. Toen ze eenmaal samen op een van de gespleten rotsblokken zaten, duwde ze haar gezicht tegen Wills schouder. Ze was opgehouden met huilen, maar hij hoorde haar nog wel wat schokkerig naar adem happen alsof de tranen niet al te ver weg waren.


  Jürgen gluurde even naar de bosman, die een meter of drie verderop in elkaar gedoken op de grond zat, leunde toen achterover tegen de toren en dronk nog een teug uit zijn flacon, ditmaal zelfs een nog grotere. Hij slikte het goedje luidruchtig door en ademde al even luidruchtig uit. ‘Dit spul is echt onwijs tof als je je zenuwen in bedwang wilt houden,’ merkte Jürgen even later op.


  ‘Onwijs tof?’ herhaalde Will, die zich afvroeg waarom de Nieuw-Germaniaan opeens zulke vreemde taal uitsloeg.


  Jürgen grinnikte. ‘Sorry, dat is iets wat ik waarschijnlijk heb opgepikt uit de Engelse boeken in de bibliotheek in de stad. De verhalen over Jeeves en Wooster hadden op een of andere manier een plekje gekregen in een helikopter toen de eerste pioniers hiernaartoe vlogen.’


  Jürgens portofoon kraakte plotseling, en hij schoot overeind en tastte onhandig in zijn zak om hem te pakken. Tijdens het in het Duits gevoerde gesprek met zijn broer zwaaide hij demonstratief met zijn flacon door de lucht.


  Hoewel Will niet verstond wat er werd gezegd, klonk Jürgens bijdrage aan het gesprek al vrij snel kortaf.


  Will maakte gebruik van de gelegenheid om even met Elliott te praten. ‘Voel je je al iets beter?’ vroeg hij zacht aan haar.


  Ze knikte, maar liet haar gezicht nog altijd niet zien.


  ‘Het is allemaal gewoon net iets te veel voor je – eigenlijk voor ons allemaal. Je hebt een flink schok gehad – dat is alles,’ probeerde hij het te verklaren.


  Ze knikte nog een keer en huiverde tegelijkertijd, ook al was het vrij warm.


  ‘Je hoeft de toren nooit meer in,’ zei Will. ‘Misschien is dat inderdaad wel het beste. We kunnen gewoon weggaan – jij en ik – en hier nooit meer terugkomen.’


  Jürgen maakte een eind aan het gesprek via de portofoon. Hij keek boos.


  ‘Wat is er aan de hand? Komen Werner en Karl naar ons toe?’ vroeg Will aan hem.


  ‘Ja, ze komen eraan, maar mijn broer beweert dat ik me vast vergis over wat we hebben gevonden. Toen ik beschreef wat we allemaal hebben gezien, ging hij zelfs zover dat hij me ervan beschuldigde dat ik te veel heb gedronken. Mijn eigen broer gelooft me niet eens.’ Jürgen wilde alweer een nieuwe slok uit zijn flacon nemen, maar trok opeens met een ruk zijn hoofd weg alsof hij door iets was gestoken. ‘Waar hebben we nu eigenlijk precies mee te maken, Will?’ Hij zweeg een paar tellen en ging toen weer verder. ‘Als we aannemen dat de nieuwe, zojuist onthulde piramide en de toren verband met elkaar houden, en alles wijst daarop…’


  ‘En als Woody’s voorouders hun bouwsels vele duizenden jaren geleden boven op de piramides hebben gebouwd…’ vulde Will aan.


  ‘…dan hebben we net een staaltje technologie gezien dat ons – de homo sapiens – als ras ik weet-niet-hoe-ver terug in de tijd zet. De grote vraag is natuurlijk hoe het hier is terechtgekomen. Misschien luidt het goede antwoord wel dat het onaards is.’


  ‘Onaards?’ herhaalde Will met gefronste wenkbrauwen. ‘De Vroegertijders van mijn vader moeten er anders rond die tijd ook al zijn geweest, want zij hebben de afbeeldingen van de planeet gezien.’


  ‘Waarom denk je dat?’ vroeg Jürgen meteen uitdagend.


  ‘Omdat ze op basis daarvan hun plattegronden in de piramide hebben getekend. Daarom waren die zo nauwkeurig,’ antwoordde Will. ‘Daaruit volgt logischerwijze dat de technologie toen al werd gebruikt.’


  ‘Misschien wel,’ zei Jürgen met opgeheven flacon, maar toen bedacht hij iets. ‘Over die afbeeldingen gesproken… die foto’s zijn genomen vanuit de ruimte… maar waarvandaan precies?’ vroeg hij met een opmerkelijk vlakke stem. ‘En wanneer? Ik bedoel, uit welke tijd komen ze dan?’


  Will had geen kans gezien om de afbeeldingen gedetailleerd te bestuderen toen ze over de ronde muur vlogen, maar het was vanwege de omvang en aanblik van het Londen op de beelden niet eens bij hem opgekomen dat ze niet recent waren. Hij wilde er net iets over zeggen toen Elliott zich bewoog.


  ‘Uit het heden,’ zei ze, ook al was haar stem amper verstaanbaar, omdat ze haar gezicht nog steeds tegen Wills schouder drukte.


  ‘Uit het heden? Je bedoelt dat het livebeelden zijn? Hoe weet jij dat?’ vroeg Will haar voorzichtig.


  ‘Dat weet ik gewoon,’ antwoordde ze.


  Jürgen stond naar het terrein vol aarde te staren dat langzaam grijs kleurde in de brandende hitte van de zon, maar draaide nu met een ruk zijn hoofd om naar Will. ‘Het is wel duidelijk dat de technologie… alle technologie waarmee we tot dusver te maken hebben gekregen… een of andere gevoelsmatige band heeft met jouw vriendin. Behalve zij heeft niemand van ons er ook maar enige controle over. De reden daarvoor moet haast wel zijn dat zij het bloed van de indringers in zich meedraagt.’


  ‘De Styx, bedoel je,’ zei Will. Hij klemde zijn arm nog iets steviger om Elliott heen om haar te troosten. Hij had liever gehad dat ze dit allemaal niet hoefde aan te horen. Maar hij wilde ook niet de inmiddels licht aangeschoten Nieuw-Germaniaan vragen zijn mond te houden, want misschien zou hij dat ook niet zo goed opvatten.


  Bovendien tolden er ook allerlei mogelijkheden door Wills eigen hoofd.


  ‘De Styx, ja.’ Jürgen deed één stap naar voren, alsof hij zich schrap moest zetten. ‘Oké, Will, waren de Styx – of hun voorouders – dan misschien…’ Zijn stem leek het te begeven. Hij schraapte zijn keel. ‘Hebben we het nu soms over…?’


  Will keek de man recht aan en wachtte op wat hij ging zeggen. ‘Hebben we het dan over…?’ zei Jürgen half fluisterend.


  Daar, in de schaduw van de toren met als enig geluid de roep van vogels en enkele flarden van Woody’s geprevelde gebeden, voelde Will noch Jürgen zich in staat de woorden hardop uit te spreken.


  Het was gewoon veel te vergezocht, te bizar, en wat betekende het dan voor de evolutie van de mens?


  Voor de geschiedenis van de aarde?


  De implicaties waren te overweldigend om te overzien.


  Will klemde zijn arm nog wat strakker om Elliott.


  ‘Buitenaardse wezens?’ zei hij.
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  Chester en Martha liepen in een stevig tempo over een pad tussen twee met prikkeldraad afgezette weilanden door, op een afstandje gevolgd door Stephanie.


  ‘Bijna thuis, schatje,’ kirde Martha toen Chester voor hen een kleine boerderij zag liggen.


  Puur bij toeval wierp hij een blik over de prikkeldraadafscheiding aan één kant van hem en hij bleef stokstijf staan, omdat iets daar zijn aandacht had getrokken. ‘Grote God! Wat is hier in vredesnaam gebeurd?’ zei hij geschrokken en hij deinsde achteruit bij het zien van de karkassen van dode schapen die over het veld lagen verspreid. Hun lijf was wreed uit elkaar gescheurd en al hun organen waren op de grond gegooid. ‘Armagi?’


  ‘Nee, dat zijn mijn Schijners geweest,’ antwoordde Martha trots. Ze minderde geen vaart, maar liep gewoon door naar het boerenhuis. ‘Ze moeten ook eten – net als wij.’


  ‘Nou nee, niet helemaal net als wij,’ fluisterde Chester. Hij bleef staan om rond te kijken, totdat Martha een stukje verderop op het pad een paar keer zacht floot en met haar hand zwaaide. Ze zag eruit alsof ze schaapshonden aanwijzingen gaf, niet de vreemde en bizar genoeg ook prachtige wezens uit het diepe binnenste van de aarde.


  De Schijners scheerden zo snel over Chesters hoofd dat het onmogelijk was ze duidelijk te onderscheiden, net rook of mist die in een hoge wind gevangenzat. Martha floot weer één keer en wapperde met haar vingers in de richting van het weiland. ‘O, daar zijn ze dus,’ zei Chester half in zichzelf toen een paar Schijners als uit het niets boven het weiland opdoken. Ze zweefden een meter of dertig boven de grond en bleven voor de verandering lang genoeg hangen, zodat hij hun lange lijf en klapwiekende witte vleugels kon zien.


  ‘Wat doen ze daar?’ mompelde Chester. Toen kreeg hij de kleine kudde schapen in het oog die pal onder de Schijners liep te grazen. De schapen staarden wazig naar Martha en vroegen zich waarschijnlijk af wat dat gekke mens aan het doen was met haar rare geluiden en rondmaaiende armen.


  Ze hadden geen flauw idee wat ze te wachten stond. Na een nieuw fluitsignaal van Martha doken de Schijners pardoes als in vrije val op de grond af. Chester ving een glimp op van de dichtstbijzijnde van Martha’s beschermengeltjes, dat zijn mond wijd had opengesperd en akelig uitziende rijen spitse tanden ontblootte. Iedere Schijner landde met zijn ivoorwitte vleugels gespreid op het dier dat hij had uitgekozen en duwde het plat tegen de grond, zodat het bijna onmogelijk was ze in het met rijp bedekte gras te onderscheiden. Daardoor kon Chester ook onmogelijk zien wat ze de arme schapen aandeden, iets waarvoor hij erg dankbaar was.


  ‘Gadverdamme,’ mompelde hij met een blik op de verminkte schapen in het weiland tegen Stephanie, die ook was blijven staan.


  ‘Ja, echt supergoor,’ zei ze leunend tegen een hekpaal. ‘Ik ben wel blij dat ik je heb gevonden, Chester,’ ging ze glimlachend verder. ‘Ik had echt niet gedacht dat ik je ooit nog terug zou zien.’


  Vanaf de plek waar de dichtstbijzijnde Schijner zich te goed deed aan een schaap klonk het zuigende geluid van vlees dat wordt verscheurd. De Schijner klapwiekte een keer met zijn vleugels, maar ging toen rustig verder met zich volproppen en gooide iets wat glinsterde van het bloed opzij in het bevroren gras. Chester trok een vies gezicht toen hij zag wat het was: het hart van het schaap, dat nog steeds klopte ook.


  Aan het uitblijven van een reactie te zien had Stephanie het kennelijk niet opgemerkt. ‘Nog bedankt dat je die situatie met Martha zo-even hebt afgehandeld. Ik wist niet dat ze zo was,’ zei ze.


  Chester werd totaal in beslag genomen door het gruwelijke schouwspel in het weiland, maar wierp nu snel een blik op Martha om te zien of ze Stephanie en hem soms in de gaten hield, en deed haastig een stap opzij, zodat hij niet langer naast het meisje stond.


  ‘Wat heb je eigenlijk tegen haar gezegd?’ vroeg Stephanie.


  ‘Niet nu!’ siste Chester knorrig en hij keek haar bewust niet aan. ‘Blijf bij me uit de buurt zolang zij er is. Ze is jaloers en in staat je te vermoorden.’


  ‘O,’ zei Stephanie, maar Chester liep al weg naar Martha, die bij de boerderij rondliep. Stephanie bleef een beetje overdonderd nog even staan, maar liep toen ook het pad op.


  Het was een eenvoudige boerderij van rode baksteen, maar na de nacht die hij had meegemaakt op de onderzeeër en na de onthulling over Danforth was Chester blij dat hij uit de kou was en een plek had om even rustig bij te komen. Hij liet zich zonder zijn jas uit te trekken met het ongeladen geweer nog altijd in zijn handen geklemd op de bank in de woonkamer vallen en keek toe hoe Martha de open haard aanmaakte. Ze bleef druk redderen tot hoog oplaaiende vlammen de kamer verwarmden. Stephanie had Chesters waarschuwing ter harte genomen en voorzichtig een plekje voor zichzelf uitgekozen aan de andere kant van de kamer, waar ze nu in een oud tijdschrift zat te bladeren dat ze ergens had gevonden.


  ‘Er was dus helemaal niemand toen jij hier aankwam?’ vroeg Chester.


  ‘De hele boel was afgesloten,’ antwoordde Martha en ze liep naar de deur. ‘Heb je honger?’


  ‘Echt wel. Wat staat er op het menu?’ zei Chester.


  ‘Schaap,’ zei Martha. ‘Dat is het enige wat hier in overvloed te vinden is.’


  ‘Je bedoelt toch wel echt alleen maar schaap, hè?’ zei Chester, die rechtop op de bank was gaan zitten.


  ‘Ja, echt alleen maar schaap. Verder niets. Dat zweer ik,’ zei Martha met een scheef lachje.


  ‘O… k… é,’ zei Chester geeuwend, maar Martha liep al naar de keuken.


  Zodra ze weg was, schraapte Stephanie haar keel om Chesters aandacht te trekken. Toen hij haar aankeek, wierp ze hem fronsend een vragende blik toe alsof ze wilde zeggen: ‘Wat had dat allemaal te betekenen?’ maar hij schudde alleen maar zijn hoofd.


  Ze hoorden Martha in de keuken aan het eind van de gang rommelen. ‘Ze is druk bezig, ze kan ons toch niet horen,’ fluisterde Stephanie.


  ‘Reken daar maar niet op,’ fluisterde Chester terug. ‘Het is het risico niet waard.’


  Stephanie keek schouderophalend weer in haar tijdschrift en Chester deed een dutje op de bank totdat Martha na een tijdje weer tevoorschijn kwam met een paar schalen dampend eten dat ze in stilte aan de tafel opaten.


  Nou ja, bijna in stilte dan. Chester werd tijdens het eten getroffen door het scherpe contrast tussen zijn twee tafelgenoten: Martha, met de tafelmanieren die kenmerkend waren voor de meeste Kolonisten, slurpte zo nu en dan in zichzelf mompelend het vocht van haar lepel en kauwde met haar mond open. Het was een heel akelig geluid, alsof ze zich opzettelijk zo weerzinwekkend mogelijk probeerde te gedragen. Aan de andere kant van de tafel zat Stephanie, ontzettend knap om te zien en met onberispelijke manieren, die keurig haar vork gebruikte.


  Het enige wat de twee met elkaar gemeen hadden, was hun rode haar – afgezien daarvan zouden ze gemakkelijk voor twee verschillende rassen kunnen doorgaan.


  Allemachtig, nu klink ik net als Will, dacht Chester bij zichzelf. Daardoor moest hij weer aan zijn vriend denken, en hij hoopte maar dat Elliott en hij hun missie hadden overleefd en ergens op een veilige plek waren. Chester dacht terug aan de tijd dat ze bij elkaar waren geweest – het was weliswaar lang niet altijd gemakkelijk geweest, maar ze hadden de zware last in elk geval kunnen delen en samen doorstaan. Een pijnlijke leegte binnen in hem herinnerde hem eraan hoe erg hij hun gezelschap miste.


  ‘Alles goed met je, liefje?’ informeerde Martha, die opmerkte dat hij was opgehouden met eten. Chester zag stukken lamsvlees in de gaten tussen haar vieze tanden zitten.


  Hij at met een knikje verder, maar wisselde stiekem een lachje uit met Stephanie zodra Martha haar hoofd weer had gebogen en een nieuwe hap stoofpot in haar mond lepelde.


  Ondanks Stephanies aanwezigheid voelde Chester zich ontzettend alleen.


  Toen de kom stoofvlees, dat eigenlijk best lekker was geweest, leeg was, slaakte hij een zucht. Omdat Martha ook klaar was met eten, bood Stephanie aan de tafel af te ruimen. Martha wilde er niets van weten; ze stapelde de kommen zorgvuldig op elkaar, liep naar de voordeur en smeet ze pardoes naar buiten, waar ze luid kletterend op het erf vielen.


  ‘Ziezo, dat was dat,’ zei ze handenwrijvend.


  ‘Dat was lekker, Martha. Dank je wel,’ zei Chester, die een beetje verbaasd was over wat ze net had gedaan, maar niet van plan was commentaar te leveren op de aparte manier waarop zij het huishouden runde.


  ‘Ja, dank je wel,’ zei Stephanie ook.


  Martha, die tijdens of na de maaltijd niet één keer naar het meisje had gekeken, staarde nu met haar gebruikelijke brede grijns naar Chester.


  ‘Ik zal even wat meer hout gaan halen, zodat we het vuur aan de praat kunnen houden,’ zei Martha. ‘Het moet hier natuurlijk wel lekker warm en knus voor jou zijn.’


  Chester schonk haar een dankbaar knikje, maar zodra Martha buiten was, liep hij naar het raam waar hij haar kon zien en leunde op de vensterbank. Hoewel ze een meter of tien bij hen vandaan was, wist ze heel goed dat hij daar stond, en ze keek voortdurend zijn kant op en wuifde dan een beetje onhandig naar hem.


  Chester deed alsof hij over zijn neus wreef om te verbergen dat hij iets zei. ‘Blijf aan de andere kant van de kamer,’ droeg hij Stephanie op. ‘Het had weinig gescheeld of Martha had je echt gedood. Hoe kwam je er in vredesnaam bij om achter me aan te komen? Er is maar heel weinig voor nodig om Martha te laten doorslaan. Ze kan zomaar in een gestoorde gek veranderen.’


  ‘Ik snap het niet – waarom ben jij dan met haar meegegaan?’ vroeg Stephanie.


  ‘Omdat het me allemaal niets meer schelen kon, niets meer schelen kán, en dit hoe dan ook beter is dan bij Parry en zijn stinkende rotleugens te moeten blijven.’


  ‘Hij wist echt niet wat Danforth van plan was,’ wierp Stephanie tegen.


  ‘Nee, maar later wel en hij was gewoon te laf om het me te vertellen. Dat is wat me nog het meest kwetst,’ zei Chester. Hoewel hij echt woedend was, lukte het hem nog net naar Martha te lachen toen ze weer naar hem zwaaide. ‘Het lijkt me beter om op te houden met praten. Straks wordt ze nog achterdochtig.’


  ‘Eerst vertellen wat je tegen haar hebt gezegd,’ zei Stephanie op dwingende toon.


  Chester zuchtte. ‘Ik moest heel snel iets verzinnen. Het viel me echt niet gemakkelijk om te zeggen, maar ik heb haar wijsgemaakt dat zij mijn moeder is nu mijn echte moeder dood is. Ik heb haar ook verteld dat ik alleen maar met jou bevriend ben, omdat je me zoveel aan mijn zusje doet denken.’ Hij haalde diep adem. ‘Je weet toch dat ze door een of andere idioot in een gestolen auto is doodgereden toen ik klein was, hè?’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Stephanie zachtjes. ‘Is het echt waar? Doe ik je echt aan je zusje denken?’


  ‘Welnee,’ antwoordde Chester. ‘Je lijkt helemaal niet op haar. Zij was verlegen en een beetje een klein dikkerdje. Maar ik moest Martha een heel goede reden geven, anders zou ze vast en zeker hebben gedacht dat je mijn vriendin was en dan had ze je een kopje kleiner gemaakt.’


  ‘Ben ik dan jouw vriendin?’ vroeg Stephanie na een korte stilte en ze keek Chester onderzoekend aan.


  Chester deed zijn best een glimlach te onderdrukken, al was het alleen maar omdat Martha met een arm vol haardhout terugliep naar het boerenhuis. ‘Dat lijkt me wel, ja. Zolang we allebei maar lang genoeg blijven leven om dat woord enige betekenis te geven.’


  Werner was zo ver bij de Kübelwagen vandaan dat Karl hem niet kon horen mopperen en vloeken nadat hij het gesprek met zijn broer via de portofoon had beëindigd.


  Het was al erg genoeg dat ze een wervelstorm van stenen en de halve jungle over zich heen hadden gekregen, en nu probeerde Jürgen hem ook nog eens een raar verhaal op de mouw te spelden dat hij maar nauwelijks kon geloven. Iets over een nieuwe toren waarin Jürgen vanuit de ruimte gemaakte afbeeldingen van de aarde had gezien. Was zijn broer zijn verstand verloren of had hij te veel gedronken? ‘Gott im Himmel,’ zei Werner fel. Hij schopte tegen een brok steen die op het pad lag, maar kreeg daar onmiddellijk spijt van toen het ding zwaarder bleek dan hij had verwacht.


  Hij hinkte terug naar het voertuig en controleerde of Karl klaar was; daarna gingen ze te voet verder. Het pad, dat nu bezaaid was met brokstukken, was onbegaanbaar geworden voor de kleine wielen van de Kübelwagen. Ze konden kiezen: of het halfrupsvoertuig gaan halen dat Jürgen had achtergelaten, zich met geweld een weg over het pad proberen te banen en terugkeren naar de stad, of de route naar de plek waar Jürgen was te voet afleggen.


  Werner was bezorgd om zijn broer, maar tegelijk nieuwsgierig naar datgene waarover de anders zo nuchtere antropologisch wetenschapper over de portofoon had lopen wauwelen. Om hem heen wees alles erop dat er iets heel ingrijpends had plaatsgevonden en Werner wilde dit tot op de bodem uitzoeken.


  De reis bleek helaas een veel grotere uitdaging dan hij had voorzien; zodra Karl en hij het pad verlieten en het oerwoud in liepen, werd hun voortgang niet alleen bemoeilijkt door een paar flinke brokstukken metselwerk, maar ook door de aanzienlijke hoeveelheid losgerukte begroeiing die overal op de grond lag. Af en toe vielen hele takken of kluiten wortels vanuit de gigantische bomen op de grond. Karl en hij moesten dus niet alleen over het puin tussen de nog overeind staande bomen in de jungle klauteren, maar ook nog eens goed opletten dat ze niet werden geraakt door vallende voorwerpen.


  Tijdens hun voettocht door het oerwoud nam de hoeveelheid in het rond geworpen begroeiing alleen maar toe, tot ze zelfs complete heuvels moesten zien te omzeilen. Uiteindelijk kwam er wat meer ruimte tussen de bomen en bereikten ze een flinke lap kale aarde.


  Karl keek Werner vragend aan.


  ‘Ik weet het – het is haast niet te geloven,’ zei zijn oom. ‘Moet je dat nou toch eens zien.’


  Ze staarden even naar de nieuwe gedaante van de piramide en naar de ongelooflijke aanblik van de toren in de verte.


  ‘Misschien is mijn broer toch niet gek geworden,’ prevelde Werner zachtjes in zichzelf, terwijl ze begonnen aan de tocht door dit nieuwe landschap van velden vol door de zon gedroogde aarde.


  Jürgen had aan de voet van de toren naar hen staan uitkijken en zodra hij hen in de verte zag aankomen, rende hij als een speer naar hen toe.


  Elliott, die nog altijd een beetje ontdaan was, had zich samen met haar nieuwe schaduw, Woody, in de ruimte bij de ingang van de toren teruggetrokken. Zodra ze weer in de toren was, vond er een merkbare verandering in haar plaats en leek ze zich veel meer op haar gemak te voelen. Ze ging zelfs in op Wills voorstel om met haar hoofd op haar opgerolde jas te gaan liggen en viel al snel in slaap.


  Jürgen keerde na geruime tijd terug met zijn broer en zijn zoon. Toen hij zag dat Elliott diep lag te slapen, seinde hij naar Will dat hij van plan was met de andere twee naar boven te gaan en ze slopen op hun tenen weg.


  Will, helemaal alleen nu, wilde in de buurt blijven voor het geval Elliott wakker werd, dus besloot hij de muren van de ingangsruimte te onderzoeken, die hij beklopte om te kijken of hij iets kon vinden. Daarna richtte hij zijn aandacht op de twee grote pilaren in de hoop erachter te komen wat ze precies waren en om te zien of hij er iets aan kon veranderen door de buitenkant aan te raken, zoals Elliott had gedaan. Toen hij bijna klaar was met het verkennen van elke centimeter van de pilaren waar hij bij kon, maakte hij een sprongetje van schrik bij het horen van een stem achter hem.


  ‘Hier, laat mij eens,’ zei Elliott. Ze was zo te zien nog niet helemaal wakker, want ze kwam wrijvend in haar ogen naar hem toe en streek met haar hand over de pilaar voor hem.


  Aan niets was te zien geweest dat de specifieke plek die zij had uitgekozen anders was dan de rest van het doffe, grijze oppervlak, maar toch gloeide er onder haar vingertoppen een blauwkleurig drielijnig motief op. Rechts van het symbool gleed een deur in de pilaar geruisloos open en werd er een ruimte zichtbaar die was gevuld met roomzacht licht.


  Will was sprakeloos. Hij hupte van zijn ene voet op zijn andere alsof hij een vreemde, nieuwe dans uitvoerde, spande zijn armen van frustratie en probeerde tegelijkertijd zijn schouders op te halen. ‘Ik snap er geen bal van,’ riep hij ten slotte. Hij draaide zich wild om naar Elliott. ‘Hoe komt het dat jij de enige bent die dit ding aan de praat krijgt?’


  ‘Dat weet ik niet,’ zei ze, terwijl ze over haar schouder wreef om de spieren na haar dutje op de keiharde vloer te ontspannen. Ze maakte nu een heel rustige indruk – het dutje had haar zo te zien geholpen om over de ergste schrik heen te komen van wat er boven in de toren was gebeurd. Nu was Will juist degene die steeds zenuwachtiger werd.


  ‘Wat is dan het verschil tussen jou en de rest van ons? Zou het komen doordat jij Styxbloed in je hebt?’ opperde hij met half dichtgeknepen ogen van achterdocht. ‘Of is er soms iets wat je mij niet hebt verteld? Waarom hebben Woody en zijn maatjes bijvoorbeeld geen innige vriendschap gesloten met de Rebeccatweeling… of met Vane… of een andere Styx toen ze in deze wereld opdoken?’


  ‘Misschien heeft mijn bloed wel iets met hem gedaan,’ zei Elliott fronsend. ‘Of misschien zijn Woody en alle andere bosmensen toen wel bewust op afstand gebleven. Hij heeft mij verteld dat ze bang waren dat de Styx net zo waren als de Nieuw-Germanianen – weer een groep mensen die hun land kwam inpikken.’ Ze hield even op met praten, raakte met een nog diepere frons de pilaar twee keer aan en liet de deur dicht- en weer opengaan. ‘En hoe het komt dat ik dit allemaal weet – tja, ik heb je al gezegd dat het ongeveer hetzelfde is als iets wat je je herinnert uit een droom. Het voelt heel echt aan, maar tegelijkertijd weet je dat het niet echt kan zijn, omdat het niet daadwerkelijk is gebeurd.’


  ‘Nou, bedankt – het is me nu volkomen helder…’ zei Will met opgetrokken wenkbrauwen en een brede grijns, ‘…zo helder als modder.’


  ‘Ik weet dat het gek klinkt.’ Elliott wreef over haar voorhoofd en tuurde naar haar voeten. ‘Ik heb ook het gevoel dat er hierbinnen nog meer is, ook al kan ik je op dit moment niet vertellen wat precies.’


  ‘Echt waar? Heb je echt geen flauw idee wat het kan zijn?’ vroeg Will meteen.


  Ze lachte om het absurde van de situatie. ‘Ik weet pas wat ik weet wanneer ik het moet weten.’


  ‘Kun je dat nog een keer herhalen?’ zei Will grinnikend, ook al schudde hij tegelijkertijd verward zijn hoofd. Hij draaide zich om naar de pilaar met de nog altijd openstaande deur. ‘Misschien moeten we eens gaan kijken wat Jürgen en zijn broer boven allemaal uitspoken. Dat wil zeggen: als ik tenminste in de lift mag en niet via de lange route naar boven hoef, zoals de rest van ons onbeduidende mensjes.’


  Elliott gaf hem lachend een vriendschappelijke stomp tegen zijn borst. ‘Kom mee, onbeduidend mensje,’ zei ze.


  Zoals te verwachten was, liet Woody zich niet buitenspel zetten en glipte eveneens de lift in.


  Elliott streek met haar hand langs een eenvoudig paneel en de deur ging direct dicht.


  Will tuurde om zich heen en mompelde: ‘Zo veilig als een huis.’


  ‘Wat?’ zei Elliott.


  ‘Ach, niets – ik moest even denken aan Chester, die een gruwelijke hekel had aan liften,’ legde Will uit. ‘Zeker na dat krakkemikkige ding in de Kolonie.’


  ‘Ik hoop dat alles goed met hem is, waar hij ook is,’ zei Elliott. ‘Ik ook, maar kom op – Woody en ik zijn hier wel en we staan op jou te wachten, dus omhoog met die lift,’ zei Will.


  ‘Hij is al boven,’ zei ze.


  De deur gleed geruisloos open en voor hen stonden Jürgen en Werner, die kennelijk in een verhitte woordenwisseling verwikkeld waren, terwijl Karl met grote ogen van schrik meeluisterde. De twee Nieuw-Germaniaanse broers zwegen abrupt en staarden met een nogal komische uitdrukking op hun gezicht naar Elliott, die met Will aan haar ene kant en de bosman aan de andere uit de lift stapte.


  ‘O, hallo,’ zei Werner.


  ‘Elliott,’ onderbrak Jürgen zijn broer voordat hij verder nog iets kon zeggen. ‘Het is misschien wel wat veel gevraagd, maar zou je het erg vinden om aan deze twee hier,’ zei hij wijzend naar Werner en Karl, ‘te laten zien dat ik niet heb staan hallucineren? Kun je hun een demonstratie geven van wat jij op de verdieping hierboven allemaal kunt doen?’


  Will was razend. ‘Zeg, ze is geen hond die op commando trucjes doet, hoor!’ riep hij nijdig, woorden gebruikend die hij dr. Burrows ooit had horen zeggen. ‘Ik vind het niet netjes dat je…’ ‘Geen enkel probleem,’ kwam Elliott tussenbeide. Ze liep naar de trap die naar de bovenste verdieping van de toren leidde. Boven aangekomen liep ze meteen door naar de kleine console en legde haar hand erbovenop.


  Ze staarden allemaal in stille verwondering naar de ronde muur, die zich opnieuw vulde met ontelbare beelden van de aarde: inktblauwe oceanen, sluierbewolking hoog in de lucht en bruingroene landmassa’s.


  Will was opnieuw betoverd. ‘Ik snap het niet. Deze beelden moeten haast wel afkomstig zijn van iets wat rond de aarde zweeft, zoals een of meer satellieten… maar waarom zijn die dan nog niet ontdekt? Zeker als je bedenkt dat ze daar al een eeuwigheid moeten rondzweven,’ redeneerde hij hardop. Hij keek de Nieuw-Germanianen aan, maar die waren te verbaasd om ook maar iets te zeggen.


  Karl had zijn vaders hand vastgepakt en beiden keken verbijsterd om zich heen, terwijl Werner lachend zijn hoofd schudde en steeds opnieuw zei: ‘Hoe is het mogelijk?’ terwijl ze van bovenaf naar beelden van de wereld keken waar ze zelf nog nooit waren geweest.


  Opeens zweeg Werner. ‘Zijn deze echt van nu?’


  Will stond naast Elliott, die verschillende delen van de console aanraakte, waarop blauwe lijnen en symbolen oplichtten zodra haar vingertoppen eroverheen dansten. ‘Jazeker,’ antwoordde ze.


  ‘Kun je me dan alsjeblieft Duitsland laten zien?’ verzocht Werner haar.


  Elliott liet haar vingers even boven de console zweven en boog zich over naar Will. ‘Je zult me moeten helpen het te vinden.’ Natuurlijk, besefte Will, want Elliott was niet bekend met de topografie van de wereld buiten – waarom zou ze ook, aangezien ze vrijwel haar hele leven had doorgebracht in de Kolonie en het Onderdiep?


  ‘Daar,’ wees Will. ‘Zoom maar in op dat gebied waar de zon net ondergaat.’


  De muren werden nu gevuld met beelden van het midden van Europa, ook al naderde in het oosten een donkere schaduw, omdat de avond viel.


  ‘Zoom nu maar in op dat gebied daar…’ zei hij tegen haar, terwijl hij een bepaald deel van de muur aanwees, ‘…iets verder naar links.’


  ‘Kijk, Jürgen, daar is de Ruhr!’ riep Werner opgetogen. ‘En daar Keulen… en Essen, waar onze ouders zijn opgegroeid. Is dat niet ongelooflijk!’


  Het viel niet mee om de rivier en de omringende vallei te onderscheiden, omdat het al aardig donker was in het gebied; de verschillende dorpjes en steden langs de oever daarentegen glinsterden vanwege de vele aangestoken lichtjes.


  ‘Oké, kunnen we nu naar het westen, naar Engeland? Dat wil ik graag nog een keertje zien,’ zei Will wijzend met een vinger, zodat Elliott wist waar ze nu naartoe moest. De afbeeldingen op de muur flakkerden even, maar kwamen tot rust toen Frankrijk opdook, waar steden in alle kleuren van de regenboog scherp tegen de avondlucht stonden afgetekend.


  ‘Nu een stukje naar boven,’ gaf Will aan, waarop Elliott het beeld over het Kanaal schoof en stilzette. ‘Daar!’ schreeuwde hij opgewonden, maar toen zweeg hij opeens. ‘Waarom is het er zo donker?’


  De vorige keer dat ze Engeland hadden gezien, leek er niets aan de hand te zijn, maar dat was bij daglicht geweest. Het beeld dat hen nu begroette, was griezelig anders. De helder verlichte gloed die je in Londen zou verwachten, of in andere grote steden in het zuidoosten, was nergens te bekennen.


  ‘Dat kan niet kloppen,’ mompelde Will, die probeerde een verklaring te vinden voor de inktzwarte duisternis. ‘Kun je nog wat verder inzoomen?’


  Dat deed Elliott en al snel zagen ze dat een paar delen van de hoofdstad wel verlicht waren, maar het waren er niet veel en ze lagen ver uit elkaar. In sommige wijken scheen een ander soort licht met een rood waas eroverheen.


  ‘Nee. Woeden daar branden?’ vroeg Will met een ijl stemmetje. ‘Wat gebeurt daar toch allemaal?’ Hij keek Elliott aan. ‘Tenzij het hele land is getroffen door een stroomstoring, is het daar echt helemaal mis.’


  ‘Dan hebben Parry en mijn vader de Fase dus niet kunnen tegenhouden…’ begon Elliott.


  ‘…en dan hebben de Styx al toegeslagen in Engeland,’ maakte Will de zin voor haar af, niet in staat zijn ogen los te rukken van de onheilspellende duisternis boven Londen.


  Elliott haalde haar hand van de console en het beeld vervaagde onmiddellijk. ‘Zij niet alleen,’ zei ze. ‘Misschien zijn het de Armagi wel.’


  Will sloeg met een akelig voorgevoel met zijn vuist tegen zijn hand. ‘Ik moet een manier zien te vinden om terug te gaan,’ zei hij. ‘Als het tenminste niet al te laat is.’


  Drake en Jiggs slopen in het felle daglicht over de verlaten luchtmachtbasis tot ze bij de bouwkeet aankwamen waar de beveiligingsmensen meestal verbleven. De deur zat niet op slot en er was niemand binnen, en ook was er nergens een voertuig te bekennen.


  Jiggs drukte de lichtknop aan en uit. ‘Geen stroom. Iemand is zeker vergeten de rekening te betalen,’ merkte hij op.


  Drake was meteen naar de telefoon op een van de tafels gelopen. ‘Deze doet het ook niet,’ zei hij. Toen hij de hoorn teruglegde, viel zijn blik op een plastic bekertje met wat thee erin. ‘Er was hier altijd vierentwintig uur per dag bewaking, maar in dat bekertje zit schimmel. Zo te zien is hier al…’ hij keek met een vies gezicht in het bekertje, ‘…al weken niemand meer geweest. Ik vraag me af hoe dat komt?’ Drake staarde nadenkend naar de stroken licht die door de lamellen naar binnen schenen en waarin stofdeeltjes traag ronddansten. ‘Hoe dan ook, onze eerste prioriteit is contact opnemen met mijn vader of Eddie. We moeten bedenken hoe we dat het snelst kunnen doen zonder onszelf in gevaar te brengen.’


  Ze spreidden hun uitrusting uit op de vloer van de keet om alles te controleren. Het probleem was dat veel van de spullen die Drake bij zich had gehad waren verbrand in de nucleaire ontploffing.


  ‘Deze is helemaal kaduuk. De elektrische bedrading is doorgebrand,’ zei Drake. Hij gooide zijn satelliettelefoon met een boogje naar Jiggs, die even keek of hij hem misschien aan de praat kon krijgen. ‘Goed, we hebben dus een paar wapens en wat munitie, een aantal lege stuwraketten, mijn nachtzichtapparaat, een ontvanger en een paar radiobakens.’


  ‘En mijn gesloopte kortegolfradio, maar daar zullen we niet ver mee komen,’ voegde Jiggs eraan toe. Hij legde het apparaat boven op de stapel. Terwijl hij alle spullen weer inpakte, hing Drake lusteloos op een stoel bij een van de tafels.


  ‘We moeten het dichtstbijzijnde huis met een telefoon zien te vinden en een bericht achterlaten op de afgelegen server,’ zei Drake. ‘Aangezien we geen flauw idee hebben wat Parry nu aan het doen is, is dat de enige manier die ik kan bedenken om contact met hem te zoeken en erachter te komen hoe de operatie hier boven op aarde is verlopen.’


  ‘Akkoord, maar we pakken het wel rustig aan en gaan te voet, tenzij we natuurlijk mazzel hebben en ergens een voertuig vinden,’ zei Jiggs, terwijl hij de legerrugzak om zijn schouders hees.


  ‘Je zegt het maar,’ zei Drake en hij stond moeizaam op.


  Hoewel het nog steeds winter was, stond de zon stralend aan de heldere lucht toen ze door een opening in de afzetting rond de luchtmachtbasis kropen en over een weiland vol verwilderd gras naar de dichtstbijzijnde weg liepen.


  ‘Warm voor de tijd van het jaar,’ merkte Jiggs op. Hij maakte nog een knoop van zijn hemd los.


  Drake probeerde de zonnestralen op zijn gezicht op te vangen. ‘Wat is dit heerlijk. Grappig hoeveel dingen je vanzelfsprekend vindt,’ zei hij veelbetekenend. Hij deed zijn ogen even dicht. ‘Ik ben waarschijnlijk al duizend keer buiten geweest in zo’n ochtendzonnetje als dit, maar dit is de eerste keer dat ik het ook echt voel.’


  Ze wurmden zich door een heg heen, glibberden langs een met gras begroeide berm naar beneden en stonden toen op een smal weggetje. Ze liepen zo snel als Drake aankon met dreunende voetstappen verder over het asfalt en zeiden geen van beiden iets over de takken en stukken puin die overal om hen heen lagen. De slechte staat waarin de weg verkeerde was niet normaal, tenzij er pasgeleden zware rukwinden waren geweest, en ze zagen geen van tweeën iets wat daarop wees. Drake wees naar een klein bos. ‘Daar heb ik de Range Rover verstopt nadat ik Will en die goeie ouwe dr. Burrows had afgezet.’ Hij lachte in zichzelf. ‘Dat is niet eens zo heel lang geleden, maar het voelt aan alsof het in een vorig leven was.’


  ‘Stop,’ onderbrak Jiggs hem en ze bleven allebei staan. ‘Zie je dat voertuig daar verderop?’ Hij maakte de bovenkant van zijn holster los, maar haalde zijn pistool er nog niet uit.


  ‘Begrepen,’ zei Drake.


  Ze slopen langzaam naar de auto toe, die dwars over de weg geparkeerd stond, zodat er onmogelijk iets langs kon.


  ‘Zo te zien is iemand erg abrupt tot stilstand gekomen,’ merkte Drake op en hij wees Jiggs op de remsporen. ‘Wat zou er gebeurd zijn?’


  Jiggs stond bij het portier aan de kant van de bestuurder en bekeek het aandachtig. ‘Dat is vreemd.’ Het portier was ingedeukt, alsof er iets met grote kracht tegenaan was gekomen, en het raampje was gebroken – overal op de weg lagen glasscherven. ‘De sleutel zit nog in het contact en er zit opgedroogd bloed op de stoel,’ zei Jiggs, die zijn hoofd naar binnen had gestoken.


  ‘Hier ook en zo te zien is er iemand een stuk meegesleept,’ zei Drake, terwijl hij voorzichtig een paar stappen bij de auto vandaan deed en de donkere bloedvegen volgde. ‘Alleen is er nergens een lichaam te bekennen, alleen wat persoonlijke eigendommen.’ Hij raapte een portemonnee en mobiele telefoon op uit een afwateringsgeultje aan de zijkant van de weg. ‘Ik snap het niet,’ zei Jiggs, die probeerde uit te vogelen wat er kon zijn gebeurd. ‘Het lijkt wel of er iets heel hard tegen de auto is gebotst en dat daarna de bestuurder door het raampje naar buiten is getrokken,’ zei hij peinzend en hij ging op zijn hurken zitten om eerst de stukjes losgescheurde kleding te bekijken die aan de kapotte randen van het raampje waren blijven hangen en daarna het bloed op de buitenkant van het portier.


  Drake probeerde de mobiele telefoon uit om te zien of hij het deed. ‘Natuurlijk! Geen bereik,’ zei hij, ‘maar dat kan ook komen doordat de batterij bijna leeg is.’ Hij doorzocht de portemonnee die hij had gevonden. ‘De bestuurder kwam hier uit de buurt,’ ging hij verder, maar opeens liet hij de portemonnee vallen en zwaaide heen en weer op zijn benen.


  Jiggs, die in de gaten had dat er iets mis was, bracht hem snel terug naar de auto.


  ‘Sorry,’ zei Drake. ‘Mijn benen willen even niet meer.’


  Jiggs keek hem bezorgd aan en zag dat Drake met een laagje zweet op zijn gezicht en een trillend lijf tegen de auto leunde. ‘Stap maar in, dan rijden we naar de dichtstbijzijnde stad,’ zei hij. ‘Ik moet je in een ziekenhuis zien te krijgen.’


  De auto startte zonder problemen en ze reden weg. Na hooguit vijf minuten kwamen ze aan bij een boogbruggetje waar ze met piepende remmen tot stilstand kwamen, omdat de weg werd versperd door een groep van ongeveer twintig mannen. Sommigen hadden een jachtgeweer of buks bij zich, anderen een pikhouweel en zelfs hooivorken.


  ‘Grote goedheid – worden we nu vermoord door een bende moordzuchtige boeren?’ zei Jiggs.


  ‘Tja, we zijn natuurlijk wel in Norfolk,’ antwoordde Drake.


  Een mollige man in een tweed jasje kwam uit de groep naar voren. ‘Heren, zouden jullie alsjeblieft uit de auto willen stappen?’ vroeg hij. ‘En zet in godsnaam die motor af!’


  Drake begon te hoesten – het klonk zo rauw dat het pijnlijk was om hem te moeten aanhoren. Jiggs leunde uit het kapotte raampje naar buiten, maar liet de motor draaien. ‘Waarom?’ vroeg hij. ‘Wat is hier eigenlijk allemaal aan de hand?’


  ‘Zet de motor af en kom uit de auto, dan zullen we jullie dat vertellen,’ zei de mollige man ongeduldig. Drake bleef hoesten, en de man bekeek hem en de stukken verband die zijn brandwonden bedekten aandachtig. ‘Die vriend van je… die ziet er niet al te best uit.’


  ‘Dat klopt,’ zei Jiggs met een onderzoekende blik op de mollige leider. Hij schatte de man ergens in de zestig en een aantal anderen zag er zelfs nog ouder uit. Er zaten ook een paar jonge kerels in de groep, die het duidelijk leuk vonden om gewapend rond te lopen. Dat kon Jiggs zien aan de manier waarop ze hun wapens vasthielden en hij maakte zich zorgen over hun om de trekkers geklemde, schietgrage vingers.


  ‘Oké, ik stap wel uit,’ zei Jiggs. Hij zette de motor af en duwde heel langzaam zijn portier open. Toen stapte hij met zijn geweer in een hoog opgeheven hand uit de auto op de weg. Hij draaide zich om naar Drake, die blijkbaar was hersteld van zijn hoestbui. Toen Drake eveneens was uitgestapt en eindelijk zijn hoofd ophief, had hij echter in beide handen een Berettapistool vast. Hoewel hij zijn best moest doen om de pijn in zijn gewonde schouder te negeren, richtte hij het ene pistool op de mollige leider en wees hij met het andere naar de rest van de groep.


  ‘Wie zijn jullie?’ vroeg Drake dreigend. ‘Ik heb een beetje het gevoel alsof ik verzeild ben geraakt in het filmdecor van The Wicker Man en het eind van die film heeft me nooit aangestaan.’


  ‘Heel grappig,’ zei de mollige man. ‘Wij zijn slechts bewoners uit de omgeving die hun best doen om te blijven leven. Hoe langer we hier staan te treuzelen, hoe kleiner die kans wordt. Ik stel dus voor dat we allemaal onze wapens opbergen,’ zei hij bevelend met een blik op de andere mannen om hem heen, die onmiddellijk deden wat hij zei. ‘Als jullie nu eens hetzelfde doen,’ zei hij tegen Drake. ‘Dan gaan we daarna naar een plek die iets beter beschut is dan deze.’


  Jiggs keek Drake aan en knikte. Nadat Drake zijn pistolen had laten zakken, verlieten ze met de mollige leider tussen hen in de weg en liepen ze over een omhooglopend weiland verder. ‘Zijn jullie soldaten? We hebben hier al aardig wat militairen gehad,’ vroeg de man, die van Drake naar Jiggs keek. Tegen de tijd dat ze boven aankwamen, hijgde de man van de inspanning. Hij keek naar Drake. ‘Wat mankeert jou eigenlijk? Jouw ademhaling klinkt net zo rot als die van mij. Astma?’


  ‘Nee, stralingsziekte,’ zei Drake. Hij hapte naar lucht en begon opnieuw met een schokkende borstkas te hoesten. Het duurde even voordat hij daarvan was bekomen, maar toen vroeg hij: ‘Je moet ons echt vertellen wat hier de laatste tijd allemaal is gebeurd.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom hebben jullie bijvoorbeeld die wapens bij jullie? En waarom doen de gsm-netwerken het niet?’


  ‘Weten jullie dat echt niet?’ vroeg de man stomverbaasd.


  ‘Ga er maar rustig van uit dat we helemaal niets weten,’ antwoordde Drake.


  De man ademde piepend in voordat hij van wal stak. ‘In het begin meldden de televisie en kranten dat er terroristische aanvallen plaatsvonden, maar dat veranderde al snel in iets veel ergers.’ De man keek Drake onderzoekend aan, alsof hij opeens achterdochtig werd. ‘Jullie weten dus ook niet dat alles hierdoor… dat alles is vernietigd?’ ging hij zoekend naar de juiste woorden verder. ‘Hebben jullie soms al die tijd in een gat in de grond verstopt gezeten of zo?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Je zit er niet ver naast,’ zei Drake tegen de mollige man, die nu naar een groepje bomen wees.


  ‘Als jullie hebben gemist hoe het hele land de vernieling in is geholpen, dan willen jullie dit vast wel zien,’ zei hij. Hij wees naar de auto aan de voet van de helling, waar enkele jongere mannen waren achtergebleven. Ze hadden de motorkap omhooggeklapt en een van hen maakte een kabel vast die aan een soort metalen vat vastzat. ‘Wij denken dat ze gevoelig zijn voor de trillingen die motoren veroorzaken. Daar komen ze van kilometers ver in de omgeving op af.’


  ‘Wie zijn die ze?’ vroeg Jiggs snel.


  ‘De glazen beesten – waarschijnlijk krijgen jullie ze zo meteen zelf te zien.’


  ‘Glazen beesten?’ herhaalde Drake schor.


  ‘We hebben echt geen flauw idee wat het voor beesten zijn. Er zit een groep van die krengen bij de oude luchtmachtbasis in West Raynham – als jullie daar langs zijn gereden, hebben jullie echt ontzettend veel mazzel gehad dat jullie zo ver zijn gekomen. Omdat jullie met die auto ons gebied zijn binnen gekomen, zal het wel niet lang duren voordat ze zich laten zien en we willen ze niet bij ons in de buurt hebben, anders worden we net zo onder de voet gelopen als de andere dorpen.’


  ‘Glazen beesten, zei je – wat bedoel je daar precies mee?’ drong Jiggs aan.


  ‘Het is lastig ze te beschrijven,’ antwoordde de man. ‘Ze komen soms uit de lucht aanzetten en soms ook uit het water, maar die zien er wel anders uit,’ ging hij verder. ‘Het maakt ook niet uit hoe ze hier komen; ze zijn allemaal even agressief en hebben al zoveel van onze mensen gegrepen dat ik het niet meer kan bijhouden.’


  Drake en Jiggs keken elkaar even aan. ‘Armagi?’ vroeg Drake. ‘Weten jullie iets van die beesten af?’ onderbrak de mollige man hem.


  Drake schudde zijn hoofd. ‘Niet echt, maar we hadden wel zo’n vermoeden dat dit zou kunnen gebeuren.’


  ‘We kunnen ons maar beter even verstoppen,’ zei de mollige man en hij liet zich kreunend en steunend op de grond zakken, gevolgd door Drake en Jiggs. Zodra ze lagen, knipte hij met zijn vingers, waarop een andere man uit de groep naar hen toe kwam met een reistas vol geavanceerde telescopen op een kleine driepoot, die hij uitdeelde. Toen Drake de telescoop met opgetrokken wenkbrauwen bekeek, legde de mollige man uit: ‘We hebben een paar fanatieke vogelaars bij ons in het dorp – je weet wel, vogelspotters – dus hebben we nooit een tekort aan telescopen.’


  Ze hoorden de motor van de auto aanslaan en de mollige leider legde uit: ‘We laten de motor draaien door iets zwaars op het gaspedaal te leggen – niet al te hard, maar het geluid zal ze snel hierheen lokken, net kaas voor muizen. Zie je, die glazen beesten trekken vermoedelijk altijd in tweetallen rond en als we ze niet tegenhouden, blijven ze net zo lang zoeken tot ze iemand vinden.’


  De mannen op de weg verwijderden zich nu haastig van de auto. ‘Richt je telescoop op de auto en houd met één oog de omgeving in de gaten. Je wilt hun grootse entree beslist niet missen,’ zei de mollige leider grinnikend. ‘Dat is wel even iets anders dan bij Blakeney Point naar strandlopers koekeloeren.’ Terwijl ze lagen te wachten, vertelde hij Drake en Jiggs met een gedempte, sombere stem wat er op aarde allemaal was voorgevallen; dat politie en leger waarschijnlijk waren opgeheven, en dat alle nutsbedrijven – elektriciteit, gas, telecommunicatie – er eenvoudigweg mee waren opgehouden. ‘Weet je, jullie doen me denken aan een paar merkwaardige types die een tijdje terug bij ons in het dorp opdoken,’ zei de man opeens. ‘Zij wisten ook niet waar ze waren. De reden dat ze me nu weer te binnen schieten is dat ze net als jullie onder de modder zaten en eruitzagen alsof ze net uit de rivier de Wensum waren gevist.’


  Drake trok vragend een wenkbrauw op. ‘Hoe zagen ze er verder uit?’


  ‘Ze kwamen ’s ochtends heel vroeg, nog voor openingstijd, mijn winkel binnen slenteren. Ik zei nog tegen mijn vrouw dat ik het gevoel had dat er iets stond te gebeuren – en niet lang daarna begonnen die geintjes en lag het hele land in de kreukels.’


  ‘Kun je hen voor me beschrijven?’ vroeg Drake.


  De mollige leider dacht even na. ‘Er was een jongen bij, nogal verwilderd, met lang haar, wit als sneeuw, en een oudere man, ook met heel lang haar, waarschijnlijk zijn vad…’


  ‘Had de oudste van de twee een bril op?’ onderbrak Drake hem met een beginnende grijns op zijn gezicht. ‘Wat voor winkel heb je eigenlijk?’


  De mollige man keek een beetje treurig. ‘Had. Ik moest de tent helaas dichtgooien, omdat ik geen voorraden meer kreeg aangeleverd, maar het was een buurtwinkeltje – je weet wel, een supermarktje met etenswaren en kranten en…’


  Drake grinnikte. ‘Dan verkocht je vast ook chocola. Heeft de oudste van de twee zich die ochtend misschien tot barstens toe volgepropt? Nou? De doc was namelijk gek op chocola.’


  ‘Inderdaad!’ riep de mollige man uit. ‘Hij kocht een aantal repen en ik zag dat hij ze buiten op de stoep naar binnen schrokte.’


  ‘Will en dr. Burrows,’ zei Drake tegen Jiggs, die hem niet-begrijpend aankeek, ‘die eerste keer dat ze vanuit de atoomschuilkelder naar boven waren gereisd.’


  Ook de mollige man keek hem nu niet-begrijpend aan. ‘Hoe weet je da…’


  ‘Ssst,’ siste iemand achter hen. ‘Het eerste beest is net geland.’ Jiggs had tijdens het gesprek van de andere twee de auto in de gaten gehouden en had nu de Armagi ontdekt die er in een duikvlucht van boven de bomen op af was gedoken en pal naast de wagen was geland.


  Drake ontdekte een tweede wezen, dat uit de rivier opsprong die onder de brug door stroomde. ‘Lieve God – dáár! Een Armagi!’ fluisterde Drake ontzet. ‘Hij heeft zich aangepast aan het leven in het water.’


  ‘Die andere kan kennelijk vliegen,’ voegde Jiggs eraan toe.


  ‘Ze kunnen van gedaante veranderen,’ zei de mollige man. ‘Let goed op.’


  De twee Armagi naderden de auto, de ene met zijn vleugels opgevouwen op zijn rug en de andere met een uiterlijk als van vloeibaar kristal, omdat het water het felle zonlicht weerkaatste. Ze keken elkaar over de auto heen aan alsof ze met elkaar communiceerden.


  ‘En wham!’ mompelde de mollige man.


  Een van de mannen die zich op het veld hadden verstopt, zette de kabels die waren aangesloten op de volle benzinetank van de auto onder stroom. De auto werd door de ontploffing compleet van de grond getild en de twee Armagi werden door de enorme vuurbal aan stukken gereten.


  Het gekke was dat Drake en Jiggs tegen de achtergrond van helder vuur een korte glimp van iets heel anders opvingen, niet van doorschijnende beesten, maar van een duidelijk waarneembaar silhouet van twee mannen.


  De mollige leider was al opgestaan en zei tegen hen dat ze dat ook moesten doen. ‘We controleren straks wel of er niets aan het vuur is ontsnapt. Zie je, we verbranden alle stukjes van die smerige beesten die we maar kunnen vinden.’


  ‘Waarom?’ vroeg Jiggs. ‘Die explosie zag er volgens mij vrij grondig uit. Ze zullen toch zeker wel dood zijn?’


  ‘Ja, dat zou je wel denken,’ zei de mollige man. ‘Toch kunnen ze weer tot leven komen. We hebben het met eigen ogen zien gebeuren.’


  Drake fronste zijn wenkbrauwen toen hij zei: ‘Als we geen voertuig met verbrandingsmotor kunnen gebruiken, hoe moeten we dan ooit bij Parry komen? Ik kan in deze toestand echt niet gaan lopen.’


  Diezelfde gedachte was ook al bij Jiggs opgekomen. ‘Als we het toerental nu eens heel laag houden? Of misschien kunnen we de motor op een of andere manier isoleren – geluiddicht maken, zou dat iets…?’


  De mollige man onderbrak met een brede grijns hun gesprek. ‘Als jullie me ervan kunnen overtuigen dat het echt belangrijk is, heb ik een veel beter idee. Het is niet direct het modernste vervoermiddel, maar het brengt je wel waar je wezen moet.’
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  Na twee dagen op de boerderij hadden Chester, Martha en Stephanie een vaste, zij het wat vreemde routine ontwikkeld. Martha en Stephanie bemoeiden zich vrijwel niet met elkaar, en Chester was ontzettend rusteloos en slecht op zijn gemak, en stampte rond als een beer met een flinke kater. Als hij niet in zijn kamer zat – de grootste slaapkamer, die Martha hem had opgedrongen, terwijl Stephanie genoegen moest nemen met een van de kleinere kamers die ongetwijfeld van de kinderen waren geweest – maakte hij in zijn eentje lange wandelingen.


  Stephanie keek hem altijd na wanneer hij zonder iets tegen iemand te zeggen het boerenhuis verliet en over de weilanden wegmarcheerde. Martha rende vaak achter de jongen aan om hem gezelschap te houden op zijn tocht. Ze bleef echter nooit lang weg, omdat het haar te veel moeite kostte hem op haar korte benen bij te houden.


  Wanneer Chester en Stephanie in dezelfde kamer waren, bleven ze altijd op geruime afstand van elkaar. Ook als Martha zo ver weg was dat ze het niet kon horen, voelde Chester er blijkbaar weinig voor om met haar te praten.


  Stephanie kon de stilte niet langer verdragen. Het was aan het begin van de derde dag en ze hadden net ontbeten – alweer cornflakes met water omdat ze niet aan melk konden komen. Martha was net naar buiten gegaan om de vieze kommen op het erf te gooien toen Stephanie besloot een gesprek met Chester aan te knopen. ‘Je bent nog steeds heel erg overstuur, hè?’ zei ze zachtjes.


  ‘Och, een beetje maar,’ antwoordde Chester. Hij plukte met een zuur gezicht een stukje doorweekte cornflakes van zijn shirt en gooide het weg.


  ‘Wat naar voor je. Ik zal niet doen alsof ik weet hoe jij je voelt.’ Stephanie meende dit oprecht, want het laatste nieuws dat de oude Wilkie had ontvangen, luidde dat haar ouders en broers hadden weten te ontkomen naar het buitenland en veilig waren. Chester was alles kwijtgeraakt. ‘Het zou fijn zijn als ik iets voor je kon doen.’


  ‘Je kunt niets doen, maar evengoed bedankt,’ zei hij. Hij draaide met een ruk zijn hoofd om toen hij gekletter hoorde van serviesgoed dat op de keitjes van het erf aan scherven brak. ‘Weet je, als Parry het me meteen had verteld toen hij er zelf achter kwam, zou ik er misschien anders over denken. Nu zal ik het hem echt nooit kunnen vergeven.’


  ‘Misschien was hij wel van plan het je te vertellen na die vergadering waar jullie naartoe zijn geweest?’ opperde Stephanie.


  ‘Nou, maar dat heeft hij dus niet gedaan, hè?’ snauwde Chester. ‘En als hij het wel had gedaan, was dat alleen maar omdat de president van Amerika zijn mond voorbij had gepraat.’ Chester snoof woest. ‘Nee, ik kan gewoon niet vergeten dat mijn vader en moeder zijn omgekomen omdat die griezel van een Danforth in zijn eentje een of ander achterlijk, krankzinnig plannetje had bedacht. Als het tenminste echt zo is gegaan.’


  ‘Parry heeft toch gezegd dat hij niet wist dat Danforth dat zou gaan doen? Geloof je hem soms niet?’ vroeg Stephanie.


  ‘Wie zal het zeggen met die lui? Die militaire types hebben altijd zoveel haast om levens te redden dat ze uiteindelijk iedereen om zeep helpen bij dat proces,’ zei Chester. ‘Onvoorzienbare nevenschade en praktische militaire noodzaak, kereltje,’ ging hij met een hooghartig hoofdgebaar verder in een redelijke imitatie van Parry, compleet met Schots accent. ‘Drake kon af en toe ook wel een beetje zo zijn, maar met Will en Elliott was het anders – wij waren altijd eerlijk tegen elkaar. Wij zouden elkaar nooit zo hebben laten vallen. Echt nooit.’


  ‘Ik zou jou ook nooit laten vallen, Chester,’ zei Stephanie, maar dat hoorde Chester blijkbaar niet eens, want hij zat zichzelf alweer aardig op te winden.


  ‘Waarom kon die verdomde Danforth de Styx niet gewoon wijsmaken dat hij ons zo’n vuile streek had geleverd? Hij hoefde het toch niet echt te doen?’ Chester was opgesprongen en ijsbeerde nu woedend door de kamer. ‘Ik vraag me af of hij het misschien zelfs wel leuk vond om mijn ouders te vermoorden! Die walgelijke klootzak!’ gooide hij er fel uit.


  Chester was net zo groot als een volwassen man en door zijn agressieve houding erg intimiderend. Stephanie begon langzaam maar zeker te denken dat het misschien niet zo’n goed idee was geweest om een gesprek met hem te beginnen.


  Hij hield opeens op met ijsberen en zei: ‘Die verdomde, hufterige moordenaar.’ Hij trapte vloekend tegen een van de stoelen bij de tafel. Toen de poot afbrak en ratelend op de tegelvloer viel, verspreidde zich een angstaanjagende grijns over zijn gezicht. De stoel moest het nu pas goed ontgelden – Chester trapte er als een razende tegenaan tot er alleen nog maar versplinterde stukken hout lagen op de plek waar hij had gestaan. Hij schreeuwde hijgend van de inspanning: ‘Waarom zit ik verdomme nog steeds hier? In dit godvergeten gat?’


  Martha was weer binnengekomen en staarde naar de vernielde stoel. Chester keek niet eens naar haar, maar drong zich langs haar heen de gang in. Daar griste hij een paar handschoenen en een muts mee van een plank naast de voordeur en stormde naar buiten.


  ‘Waar ging dat over?’ vroeg Martha boos. Ze keek Stephanie met tot spleetjes geknepen ogen aan. ‘Ik hoop dat je hem niet aan zijn hoofd hebt zitten zeuren.’


  ‘Ik weet echt niet waarom hij zo over de rooie is. Ik heb helemaal niets gezegd. Hij begon opeens te razen over zijn ouders en Danforth en…’ Stephanie maakte haar zin niet af, want Martha liep al naar het raam toe.


  ‘Waarom praat hij daar dan niet met mij over?’ jammerde ze klaaglijk.


  Nadat hij urenlang was weggebleven, keerde Chester later op de dag net op tijd voor het avondeten terug. Zijn gezicht was uitdrukkingloos en niemand durfde iets tegen hem te zeggen toen hij aan tafel ging zitten. Aan de geur was gemakkelijk af te leiden wat ze aten – hetzelfde als altijd: stoofpot met lamsvlees. Martha duwde de deur met haar elleboog open om het eten binnen te brengen en dumpte het onhandig op de tafel voor hen.


  Terwijl zij op haar vaste plek ging zitten, tuurde Chester naar het eten. ‘Eh, Martha,’ zei hij.


  ‘Ja, schattebout?’ antwoordde ze.


  Hij hield zijn plastic kom met beide handen op alsof hij een reactie van haar verlangde. Op de zijkant van de kom stond in grote, niet te missen letters HOND en hoewel de kom ooit een vrij opvallende rode kleur moest hebben gehad, was het plastic zo dun geworden door het jarenlange schoonboenen dat de kleur was vervaagd en de randjes afschilferden.


  In vergelijking daarmee had Stephanie het iets beter getroffen met haar beschadigde kom van hard plastic.


  ‘We beginnen een beetje door het servies heen te raken. Er staat bijna niets meer in de keukenkastjes,’ zei Martha bij wijze van verklaring. Ze doopte een lepel in haar eigen kom, een gedeukt emaillen schaaltje dat waarschijnlijk eveneens voor de huisdieren van de eigenaren was gebruikt.


  Chester zette zijn hondenbak voorzichtig terug op de tafel. ‘Ik kan er niet meer tegen,’ zei hij schor.


  ‘Waar kun je niet meer tegen – mijn stoofschotel?’ vroeg Martha.


  ‘Nee, nee, dat ik me zo voel,’ mompelde hij. Hij had zijn hoofd gebogen en Stephanie kon niet met zekerheid zeggen of hij huilde, maar ze meende wel dat ze een traan in zijn kom zag vallen.


  ‘Ach, arme, lieve knul van me!’ Martha haastte zich naar hem toe en omhelsde hem stevig. ‘Wat is er dan? Hoe kan ik ervoor zorgen dat jij je iets prettiger voelt?’


  Stephanie wist natuurlijk van de zware inzinking die hij in de weken in de cottage had gehad, maar schrok nu enorm van dit openlijke vertoon van kwetsbaarheid. Hij was veel kwetsbaarder en zieker dan ze ooit had gedacht.


  ‘Vertel me dan wat ik moet doen?’ vroeg Martha bijna smekend. Haar ogen stonden ook vol tranen.


  Chester haalde zijn neus op. ‘Je zei toch dat de Schijners iedereen voor je kunnen opsporen?’


  ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Martha. ‘Dat kunnen ze inderdaad. Zoals ze mij ook altijd naar jou konden leiden, waar je ook was. Als je iets hebt wat naar die persoon ruikt, zullen mijn beschermengeltjes blijven zoeken, al moeten ze honderden kilometers ver vliegen, en ze houden pas op wanneer ze die persoon hebben gevonden.’


  ‘De Zuiveraar,’ mompelde Chester. Het was amper verstaanbaar.


  ‘Wat zei je daar, lieve schat?’ vroeg Martha.


  Chesters schouders schokten van een diepe snik. ‘Ik heb een van zijn Zuiveraars in mijn rugzak zitten. Die ruikt vast nog wel naar hem.’


  ‘Wat het ook is, ik weet zeker dat het goed genoeg is voor mijn engeltjes,’ zei Martha. ‘Ik zal ze meteen op pad sturen.’ Stephanie zag dat Martha geen idee had wat hij van haar vroeg, maar op dat moment bereid was in te stemmen met alles wat hij maar wilde om zijn verdriet te verzachten.


  ‘Dank je wel,’ stootte Chester hees uit. Martha klemde hem nog steeds tegen zich aan, en hij legde een hand op haar onderarm en kneep er even zacht in. Toen hij zijn hoofd ophief, zag Stephanie dat zijn ogen glommen van de tranen. Ze zag echter ook de vastberaden uitdrukking op zijn gezicht. Hij keek Martha recht aan. ‘Ik wil hem zo ontzettend graag in handen krijgen. Kun je hem voor me vinden… kun je Dan-forth vinden? Wil je dat echt voor me doen?’


  ‘Je weet toch dat ik alles voor jou zou doen,’ antwoordde Martha, terwijl de tranen over haar wangen stroomden. ‘Je hoeft het maar te vragen,’ zei ze en ze herhaalde de woorden nog een paar keer.


  Een etmaal lang bleef het Nieuw-Germaniaanse gezelschap in de buurt van Elliott rondhangen, alsof ze hoopten dat ze weer een van haar wonderen voor hen zou verrichten.


  Dat deed ze niet en ze begonnen duidelijk genoeg te krijgen van het wachten, maar toen kondigde Woody ineens aan dat ze allemaal naar de stad terug moesten om hun voorraden aan te vullen en een aantal spullen op te halen die ze nodig hadden. Het was inderdaad waar dat het eten begon op te raken, maar Jürgens hoogste prioriteit lag kennelijk bij het doen van research: hij was druk bezig met een diepgravende, wetenschappelijke evaluatie van de toren en de piramide, en wilde ook een expeditie opzetten naar de twee andere piramides om de veranderingen daar in kaart te brengen.


  Will nam geen deel aan de discussies, maar luisterde wel belangstellend naar Werner en Jürgen, die voorstelden om seismische apparatuur in de toren op te stellen die zelfs de kleinste trillingen zou kunnen opvangen als er een of andere mechaniek in werking trad. Ze bespraken ook het gebruik van een draagbaar röntgenapparaat voor de muren en de opties om het niveau van alle elektrische activiteit in de toren te meten.


  Het laatste punt op hun agenda was het maken van filmopnamen van de ruimtebeelden van de aarde, zoals zij ze noemden, zodra Elliott de console weer bediende. Op dat moment besefte Will pas echt hoe teleurgesteld de twee Nieuw-Germanianen moesten zijn, omdat Elliott weigerde nog meer geheimen van de toren te onthullen, als die er al waren. Ze was weer erg humeurig en zwijgzaam, en bracht een groot deel van de tijd slapend door, en de broers waren niet zo brutaal dat ze probeerden haar te dwingen om iets te doen wat zij niet wilde.


  Toen Werner voorstelde dat iedereen zich ging klaarmaken om naar de stad terug te gaan, reageerde Elliott echter ontzettend heftig. Aanvankelijk schudde ze alleen maar haar hoofd en zei ze dat ze dat niet wilde, maar toen Werner met haar ging praten in de hoop haar over te halen, schreeuwde ze dat ze de toren nooit zou verlaten. De bosman stond naast haar en zijn lichaamstaal werd steeds strijdlustiger, alsof hij bereid was het op te nemen tegen iedereen die Elliott hardhandig durfde aan te pakken.


  Werner bleef heel kalm, maar was niet van plan haar weigering te accepteren en zei dat hij zelfs niet bereid was om Woody hier achter te laten. ‘Stel nu eens dat we hier een wapen hebben ontdekt?’ vroeg hij hun. ‘Het is onze taak – van ons allemaal – om ervoor te zorgen dat er geen misbruik van wordt gemaakt, met name door dit stamlid, dat misschien wel meer weet dan hij ons vertelt.’


  Elliott wilde er niets van horen; ze liep naar haar slaapzak, kroop erin en trok de rand over haar hoofd. Daarop vroeg Werner aan Will om haar tot rede te brengen, maar ze weigerde ook met hem te praten. Toen Will uit pure frustratie zijn stem verhief omdat ze zich bleef verstoppen, kwam de bosman bij hen staan om de in de slaapzak gewikkelde Elliott af te schermen.


  ‘Woody, wat denk je dat je aan het doen bent? Bemoei je er verdorie niet mee!’ blafte Will tegen hem.


  Toen de bosman hardnekkig weigerde zijn post te verlaten, werd Will kwaad. ‘Jij hebt hier niets mee te maken!’ schreeuwde hij tegen de bosman. ‘Vooruit – maak dat je wegkomt, hersenloze wandelende tak.’


  De bosman brabbelde met een onaangename uitdrukking op zijn gezicht iets terug.


  ‘Je mag Woody niet beledigen. Hij verstaat meer dan je denkt,’ zei Elliott met gedempte stem vanuit de slaapzak.


  ‘O,’ zei Will een beetje beschaamd. Omdat Elliott verder niets meer zei en Will besefte dat hij met haar niet verder zou komen, deed hij Werner een tegenvoorstel. Hij bood aan dat hij dan ook zou achterblijven om op haar te letten en meteen ook een oogje op Woody te houden. Er was nog genoeg te eten voor drie mensen voor een paar dagen, en Will beloofde dat hij hen regelmatig op de hoogte zou houden via de portofoon en hen zou bellen zodra er ook maar iets ongebruikelijks voorviel.


  Afgezien van Elliott kidnappen en haar onder dwang meenemen, had Werner eigenlijk geen keus en moest hij dit voorstel wel aannemen. Nog geen uur later waren Jürgen, Karl en hij klaar voor vertrek en begonnen ze aan de tocht over de kale vlakte naar het halfrupsvoertuig.


  Na hun vertrek voelde Will zich erg eenzaam, want als Elliott niet sliep, vermeed ze elk contact met hem en dwaalde ze eindeloos lang door de toren. Ze zette geen voet meer buiten, alsof ze het idee dat ze de toren moest verlaten niet kon verdragen, ook al trof Will haar soms wel bij de ingang aan. Op die momenten leek ze over de velden van uitgedroogde aarde in de verte te staren, alsof ze verwachtte dat er elk moment iemand aan de horizon kon opdoemen.


  Elliotts halsstarrige weigering om iets met Will te maken te hebben, was voor hem aanleiding zich af te vragen waardoor hun vriendschap zo radicaal was veranderd. Hij maakte zichzelf niet langer wijs dat ze hun zorgeloze leventje dat zoveel voor hem had betekend in de weken na de nucleaire ontploffing ooit nog konden voortzetten. Toen de stuwstraal, zoals Jürgen het had genoemd, de oude piramide wegvaagde, was tegelijkertijd ook elk spoortje uitgewist van hun basiskamp in de boom daar vlakbij, dat hun thuis was geweest. Dat had een symbolische betekenis voor Will gekregen, want hij wist nu dat die vredige tijd niet meer zou terugkeren, zeker niet zolang de Nieuw-Germanianen en de altijd waakzame bosman bij hen waren.


  Will slaakte een diepe zucht. Het leek wel of een hogere macht zich had voorgenomen zijn leven op zijn kop te zetten zodra hij zich gelukkig en tevreden dreigde te gaan voelen. Waarom moest het toch zo gaan? Waarom duurde alles wat fijn was bij hem nooit lang?


  Hij lag in zijn slaapzak in de hal van de toren en tuurde wanhopig naar de muren en de twee pilaren waar de liften in zaten. Ergens wenste hij maar dat ze nooit naar de piramide waren teruggegaan, want dan hadden ze de toren nooit gevonden, maar tegelijkertijd brandde hij van nieuwsgierigheid en wilde hij dolgraag weten wie hem had gebouwd en wat het doel ervan was. De toren had vanbinnen iets heel moderns, ook al kon dat onmogelijk zo zijn, aangezien hij waarschijnlijk al sinds mensenheugenis in deze wereld verborgen moest hebben gelegen.


  Deze gedachte werd nog eens versterkt door het gedempte, telkens herhaalde gemompel van de bosman dat als een door de eeuwen heen overgeleverde, religieuze bezwering naar Will toe zweefde. Woody had vlak voor de ingang een vuurtje gestookt en bakte nu een paar larven die hij in de omgewoelde aarde had weten te vinden, en af en toe joeg de wind de rook de toren in.


  ‘Dit is waardeloos. Ik kan niet slapen,’ merkte Will hardop op. Hij wierp een blik op Elliott, die een stukje verderop opgerold in haar slaapzak lag. De bosman had alleen maar aandacht voor zijn eten, dus wurmde Will zich snel uit zijn slaapzak en ging naast Elliott zitten.


  ‘Ik weet niet wat er aan de hand is… maar ik wilde maar dat je iets tegen me zei en het mij ook vertelde.’ Wills stem klonk schor van emotie en hij moest een paar keer iets wegslikken voordat hij kon verdergaan. ‘Weet je, ik heb me nog nooit zo alleen gevoeld. Ik heb helemaal niemand meer. Mijn moeder is duizenden kilometers hiervandaan, mijn vader is dood en alle anderen, zoals Chester en…’ Will kon niemand meer bedenken om aan de lijst toe te voegen en ging snel verder. ‘Nou ja, er is dus niemand meer. Alleen jij nog maar. Vertel me toch alsjeblieft wat er is, want…’


  Een in de verte geslaakte gil echode door de toren.


  ‘Hè?’ zei Will, die opeens ontzettend bezorgd werd, omdat het als Elliott had geklonken. Hij boog zich voorover en duwde tegen de slaapzak. Hij hoorde iets rammelen. Wat Elliott er ook in had gestopt, het was in elk geval keihard en leek in niets op een mensenlichaam.


  De bosman had de gil ook geoord. Hij liet zijn eten in de steek, kwam naar binnen en liep regelrecht naar de wenteltrap.


  ‘Wel allemachtig!’ riep Will uit en hij pakte snel zijn jack en stengun. Hij was razend op zichzelf, omdat hij kennelijk toch lang genoeg had geslapen om Elliott de gelegenheid te geven zowel hem als de bosman voor de gek te houden. Hoewel het net zo goed zijn eigen schuld was, reageerde hij zijn ergernis af op de bosman. ‘Woody, stomme sukkel! Waarom heb jij je door haar laten bedonderen?’ zei hij nijdig.


  Omdat hij wist dat de lift voor hem niet zou werken, spurtte hij met Woody op zijn hielen over de trap naar boven.


  ‘Elliott!’ brulde Will zodra hij op de eerste verdieping aankwam. Ze gaf geen antwoord en stond doodstil, zonder met haar ogen te knipperen, naar een bepaalde plek op de buitenmuur te staren.


  ‘Waarom riep je? En waarom ben je helemaal in je eentje hierboven?’ vroeg hij zodra hij naast haar stond. Nu pas kon hij haar gezicht zien en hij schrok van de verandering die zich in haar had voltrokken: haar blik was gepijnigd en ongerust, en de wallen onder haar ogen zagen donker als blauwe plekken. Hij ging zachtjes verder: ‘Elliott, ik moet echt weten wat er met je aan de hand is. We hadden toch afgesproken dat jij en ik altijd bij elkaar zouden blijven, omdat we niet weten wa…’


  ‘Er klopt iets niet,’ onderbrak ze hem.


  ‘Wat – daar?’ Hij liep naar het gedeelte van de muur waarnaar ze stond te kijken en bekeek alles vluchtig. Hij kon echter niets vinden wat anders was dan anders en keerde naar haar terug. ‘Wat bedoel je precies? Wat klopt er niet? En waarom ben je stiekem naar boven geslopen?’ vroeg hij heel vriendelijk terwijl hij probeerde haar hand vast te pakken.


  Ze trok zich los en liep naar de dichtstbijzijnde van de vier consoles rond het trappengat in het midden van de ruimte. ‘Heel lang geleden,’ zei ze, ‘is hier iets weggehaald.’


  ‘Van de volgende verdieping, bedoel je?’ vroeg Will. Hij wees naar de verdieping boven hen, omdat hij zich plotseling herinnerde wat ze daar had gezegd.


  Ze knikte langzaam. ‘Het was niet de bedoeling dat het lang zou wegblijven, maar toen gebeurde er iets en raakte het voorwerp kwijt. Ik moet het terugbrengen. Het ligt nu op de verkeerde plek. We zijn allemaal op de verkeerde plek.’


  Will wreef over zijn kin en vroeg zich af hoeveel hij haar in haar huidige toestand kon vragen. Ze was duidelijk zichzelf niet, alsof ze in de greep was van een akelige nachtmerrie en nog niet helemaal wakker. Hij moest echter weten waar ze het over had, waar ze zo over piekerde. ‘Oké… als dat voorwerp niet op de goede plek is, hoe kunnen we dat dan terughalen?’


  Elliott legde een hand op de rand van de console en praatte verder alsof ze zijn vraag niet had gehoord. ‘Ik moet het gaan zoeken.’ Ze keek Will aan. ‘En het terugbrengen.’


  Will haalde zijn schouders op. ‘Best. Dan doen we dat samen. Waar is het nu? Ergens in de buurt?’


  Zonder zelfs maar te kijken wat ze deed, strekte ze haar hand uit en raakte de bovenkant van de console aan. Uit de muur achter Will kwam opeens een lichtstraal die daar een glinsterend zilverkleurig vierkant vormde.


  Hij had een paar seconden nodig om bij te komen van de schrik. ‘Wat is dat? Dat is geen nieuwe opname vanuit de lucht. Wat heb je gedaan?’


  ‘Dit zal me dicht in de buurt van het voorwerp brengen.’ Hoewel ze haar hand weer van de console had weggehaald, bleef het grote, zilverkleurige vierkant zichtbaar. ‘Ik ga naar Bovengronds om het te zoeken.’


  Nadat hij had verwerkt wat ze zojuist had gezegd, schudde Will zijn hoofd. ‘Wil je soms beweren dat het vierkant een manier is om weer boven op aarde te komen? Hoe werkt het dan precies?’


  Elliott staarde hem alleen maar wazig aan, dus liep hij naar het flakkerende vierkant toe. Het was ongeveer een vierkante meter groot en hoewel het voortdurend in beweging leek te zijn, bleven de randen helemaal hetzelfde.


  ‘Niet te dichtbij komen,’ waarschuwde Elliott hem.


  Het leek wel of het oppervlak de omgeving vaag weerspiegelde – hij kon Elliott en zichzelf er nog net in onderscheiden. ‘Spiegeltje, spiegeltje,’ mompelde Will, die gebiologeerd naar het vierkant staarde. Hij moest zichzelf dwingen om zijn aandacht bij Elliott te houden. ‘Oké, kan dit ons op magische wijze ergens anders naartoe brengen?’


  ‘Ja,’ antwoordde Elliott.


  Will dacht even na. ‘Oké, zullen we dat dan maar eens uitproberen?’ stelde hij weifelend voor. Hij zocht in zijn jas tot hij iets had gevonden met een geschikt gewicht. ‘Dit zou hij me echt nooit hebben vergeven,’ zei hij, terwijl hij het oude bronzen kompas van dr. Burrows ophield.


  Will ging klaarstaan en wierp het kompas heel rustig naar het zilveren vierkant. Toen het ongeveer een halve meter bij het vierkant vandaan was, veranderde de baan van het kompas abrupt, alsof het door iets was geraakt. Het werd met zoveel vaart het vierkant in gezogen dat het al was verdwenen voordat Will één keer met zijn ogen kon knipperen. Ze hoorden helemaal niets wat erop duidde dat het tegen iets aan was gebotst, zoals de muur erachter bijvoorbeeld, of op de vloer was gevallen. ‘Wauw!’ fluisterde hij. ‘Poppetje gezien, kastje dicht!’


  Hij keek naar Elliott. Haar ogen glansden – de gepijnigde blik was bijna verdwenen. ‘Wil dat zeggen dat je met me meegaat? Alsjeblieft?’ smeekte ze hem.


  Hij ademde diep in. ‘Je meent het dus echt, hè, dat we alleen maar in dat vierkant hoeven te stappen en dan in Londen staan?’ zei Will. ‘Dat mijn vaders kompas daar net ook naartoe is gegaan? Als een soort tovenarij?’


  ‘Dat klopt,’ zei ze bevestigend. ‘Alleen is het geen tovenarij.’ ‘Je weet ook heel zeker dat het Londen is? Niet ergens in het heelal of zo?’


  ‘Londen… heel zeker. Dat is waar ik moet zijn.’


  Er raasden allerlei gedachten door Wills hoofd en hij haalde diep adem. ‘Als je gelijk hebt en we niet verdampen of zoiets, kan ik dus met jou mee om je te helpen en dan kan ik ook meteen uitzoeken wat er boven op de aarde allemaal is gebeurd?’ Hij lachte, omdat het hem heel onwaarschijnlijk voorkwam. ‘Dan kunnen we dus allebei uit deze wereld weg?’


  Ze knikte.


  Opeens bedacht Will iets. ‘We kunnen hier helemaal niet weg. Jij ook niet – vanwege het virus. Dat zouden we met ons meenemen. Dan zouden we iedereen vermoorden!’


  ‘Ik moet…’ begon Elliott.


  Will was onvermurwbaar. ‘Nee, het kan gewoon niet. Denk aan wat Werner heeft gezegd – het virus zit hierbeneden overal, omdat de vogels het verspreiden.’ Zijn blik viel op de bosman. Will stak een vinger op, precies zoals zijn vader ook altijd had gedaan wanneer hij een ingeving kreeg. ‘Wacht even – ik heb een idee.’


  ‘Echt?’ zei Elliott.


  ‘Ja, wat ben ik toch een kei!’ verkondigde Will. Hij zette een hoge borst op en paradeerde rond in een soort overwinningsdans, omdat hij zo ontzettend trots was op zichzelf.


  De uitdrukking zei Elliott helemaal niets. ‘Een kei? Wat voor kei?’


  ‘Echt wel. Ik ben een kei!’ zei Will met een triomfantelijke grijns op zijn gezicht. ‘Wat wij gaan doen, is Woody naar de piramide sturen om hem alle ontsmettingsspullen te laten ophalen die we daarnaartoe hebben gebracht – je weet wel, omdat Jürgen bang was dat we Woody’s vriendjes zouden tegenkomen en hen ziek zouden maken.’


  ‘Ja, die ontsmettingstent, en die zetten we dan voor het vierkant op,’ zei Elliott, die begreep wat hij bedoelde en nu naar het zilverkleurige vierkant wees.


  ‘Precies, en dan we zorgen ervoor dat we alle voorzorgsmaatregelen nemen die we maar kunnen bedenken voordat we in die spiegel van jou stappen. Jij zorgt ervoor dat Woody snapt dat hij hier moet blijven en niet achter ons aan mag komen.’ Will kon het allemaal nog steeds moeilijk geloven. ‘Als dat vierkant echt is wat jij denkt dat het is, dan ben ik straks thuis voordat ik, zeg maar, met mijn vingers kan knippen. Dan kan ik daar Chester helpen, en Parry en…’


  ‘Ik geloof dat we hen echt kunnen helpen, als het tenminste niet te laat is,’ zei Elliott. ‘Want datgene wat ik moet doen heeft te maken met het bloed dat ik in me heb, het bloed van mijn vader. Ik weet dat het op een of andere manier iets te maken heeft met de Styx.’ Ze zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘En de Fase.’


  Will knikte alleen maar.
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  ‘Deze hier?’ vroeg mevrouw Burrows toen ze op de versleten stenen trap bij een deur aankwam.


  De eerste officier bleef met gefronste wenkbrauwen naast haar staan en bekeek hem nadenkend. ‘Ik meen me te herinneren dat hij was geblokkeerd. Laten we maar iets verder doorlopen,’ stelde hij voor.


  Na de volgende korte klim door het benauwde trapgat bereikten ze een nieuwe overloop met een identieke, in een ijzeren frame gevatte deur van door houtworm aangevreten hout. Toen de eerste officier het handvat naar beneden drukte en probeerde hem open te doen, gebeurde er niets. ‘Kun je even een stukje opzij gaan?’ zei hij gewichtig tegen mevrouw Burrows. Hij maakte zijn armspieren los en nam even de tijd om zich goed voor te bereiden. Toen deed hij een stap naar achteren en wierp zich er met alle kracht die hij in zich had als een agressieve neushoorn tegenaan.


  Ze hoorden het hout versplinteren en de deur ging inderdaad open, maar stootte meteen tegen een stevige muur van baksteen erachter. De slordig aangebrachte specie tussen de bakstenen oogde als klodders tandpasta en wekte de indruk dat de muur vanaf de andere kant was gebouwd.


  ‘Hmfff,’ zei de eerste officier teleurgesteld. ‘Ga alsjeblieft nog iets verder naar achteren,’ droeg hij mevrouw Burrows op.


  ‘Je hoeft tegen mij echt niet de stoere politieman uit te hangen, hoor,’ mompelde ze een beetje boos.


  Hij schonk geen aandacht aan haar, maar ging zo ver mogelijk achteruit op de kleine overloop en lanceerde zijn niet onaanzienlijke lijf richting de muur. Dit deed hij nog een tweede keer. En ook nog een derde.


  ‘Lukt het niet, lieverd?’ vroeg mevrouw Burrows hem met een glimlach op haar gezicht.


  Bij de vierde poging gaf de muur echter mee. Nadat de eerste officier de bakstenen had weggeschoven om de opening wat groter te maken, stuitte hij op een laag gipsplaat die hij doormidden brak alsof het een vel papier was.


  ‘Verrekte moderne bouwmaterialen,’ mopperde hij, toen mevrouw Burrows en hij eindelijk de kamer erachter konden betreden.


  ‘Waar zijn we? Wat zie je?’ vroeg mevrouw Burrows.


  De eerste officier beschreef wat hij zag – dat de ruimte op dit moment werd gerenoveerd. Alles was met nieuwe gipsplaat bedekt, en aan de kabels te zien die langs de muren liepen en uit het plafond bungelden, werd de bedrading kennelijk ook allemaal vervangen.


  ‘Iemand brengt dus allemaal verbeteringen aan,’ merkte mevrouw Burrows op. Ze liep naar het raam. Het was nog licht buiten, maar het regende zo hard en de lucht was zo betrokken dat alles saai en grijs zag. Ze ademde door haar neus in. ‘Deze plek komt me bekend voor,’ zei ze.


  ‘Gladstone Street,’ zei de eerste officier behulpzaam.


  Mevrouw Burrows knikte en snoof nog een keer. ‘Een gewone regenachtige dag in Highfield.’ Terwijl ze bij het raam stond, raakte haar hand iets aan wat op het nieuwe raamkozijn zat vastgemaakt. ‘Wat is dit?’ vroeg ze.


  De eerste officier trok de oude foto met ezelsoren los die een van de bouwvakkers waarschijnlijk had gevonden en daar had opgehangen. ‘Het is een daguerreotype van een heel oude dame met een bril met dikke glazen en een paar katten.’


  ‘In deze eeuw noemen we dat een foto,’ zei mevrouw Burrows. Ze voegde er snel aan toe: ‘Die oude dame… heeft ze wit haar… met dunne, raar uitziende krullen?’


  De eerste officier hield de foto wat dichter bij zijn gezicht. ‘Ja,’ zei hij.


  Mevrouw Burrows knikte. ‘Aha, dan weet ik al waarom dit huis me zo bekend voorkomt. Ik durf te wedden dat die dame mevrouw Tantrumi is. Zij woonde in een van de arbeiderswoninkjes in deze wijk en je hebt grote kans dat dit haar huis was, want de Styx hadden een snelle route om haar te bereiken als ze haar nodig hadden.’


  ‘Mevrouw Tantrumi?’ vroeg de eerste officier.


  ‘Ja, dat was een Styxagente. Dat oude kreng is ook de reden dat ik in het park van Highfield gevangen ben genomen en al die behandelingen met het Donkere Licht heb gehad,’ antwoordde mevrouw Burrows verbitterd. Opeens schoot haar iets te binnen. ‘Zal ik je eens wat zeggen – die lichtgevende bol waardoor mijn man, Roger, de Kolonie heeft ontdekt, is onder dit huis gevonden. Hier is het allemaal begonnen!’ Ze keek de eerste officier liefdevol aan. ‘Als dat niet was gebeurd, hadden jij en ik elkaar nooit ontmoet.’


  De eerste officier knikte, maar was er duidelijk op gebrand zich niet te laten afleiden van de taak die voor hem lag. ‘Wat nu? Gaan we naar buiten om uit te zoeken w…’


  ‘Nee,’ zei mevrouw Burrows abrupt. Ze draaide haar hoofd met een ruk om naar het raam. ‘Lieve God, nee! Vlug, terug door die deur!’


  ‘Hoezo, wat is er dan?’ vroeg de eerste officier, die zich verward afvroeg wat ze had opgepikt met haar superzintuig.


  ‘Er is in Highfield niemand meer in leven… maar er zijn daarbuiten dingen die ik nog niet eerder heb geroken.’ Mevrouw Burrows duwde de eerste officier terug in de richting van de deur. ‘En als ook maar een van die dingen de Kolonie weet binnen te dringen, zijn we er allemaal geweest.’


  ‘Denk je dat we het zo goed hebben gedaan?’ riep Elliott vanuit de ontsmettingstent. Will en zij waren boven in de toren urenlang bezig geweest met het in elkaar zetten van aluminium onderdelen voordat ze eindelijk de dubbele buitenlaag van donkergroen rubber eroverheen konden trekken.


  ‘Ik weet het niet… ik denk het wel – het ziet eruit alsof het nu min of meer af is. Het zou veel gemakkelijker zijn geweest als er een handleiding bij had gezeten,’ zei Will toen ze naast hem kwam staan en ze een stapje naar achteren deden om het lange, tentachtige bouwsel te bekijken. ‘Oké,’ zei hij. Hij liep naar de kratten toe. ‘Nu moeten we al deze spullen erin aanbrengen.’


  Ze installeerden de douche en de rij ultraviolette lampen. Ze wisten vrij aardig hoe ze dit moesten aanpakken, omdat ze de ontsmettingsruimte in het Nieuw-Germaniaanse ziekenhuis hadden gezien, en die probeerden ze nu in een draagbare versie na te maken.


  ‘Ik heb jaren geleden precies zoiets als dit in elkaar gezet in een tunnel,’ zei Will, terwijl hij een loden accu die veel leek op die van een auto aansloot om de ultraviolette lampen van stroom te kunnen voorzien.


  Elliotts werk was al even ingewikkeld, want zij probeerde uit te vogelen hoe ze met behulp van meterslange rubberen slangen en een handpomp de douche moest installeren.


  Ten slotte dachten ze dat ze klaar waren om alles te testen.


  ‘Druk de knop maar in,’ riep Will vanuit de tent, die baadde in het licht van het ultraviolette paneel nadat Elliott had gedaan wat hij vroeg. ‘Dat is prima – doe maar weer uit!’ Hij liep een stukje verder de tent in tot hij in het eerste compartiment stond. ‘Oké, probeer nu de pomp maar.’


  Elliott ging aan de slag met de pomp die met de hand moest worden bediend en spande zich tot het uiterste in. Ze staarde als gehypnotiseerd naar de blauwe kiemdodende vloeistof die pulserend door het slangenstelsel stroomde totdat ze Will plotseling hoorde schreeuwen.


  ‘Stop! Stop! Zo is het wel genoeg!’ Wills gezicht dook opeens op bij de ingang van de tent, en zijn gezicht en haren waren kletsnat van de blauwe vloeistof. ‘Ik wist wel dat dit zou gebeuren,’ sputterde hij, ook al keek hij vrolijk. ‘Mooi, alles doet het zo te zien.’ Hij keek Elliott aan. ‘We gaan hier dus echt mee door?’


  Ze knikte heftig.


  Hij had vanaf het begin geweten dat ze niet zou terugkrabbelen en ondanks al zijn bedenkingen was er ook niets op – of in – de aarde wat hem kon tegenhouden. Hij kon bijna niet wachten om erachter te komen of het zilverkleurige vierkant inderdaad deed wat Elliott beweerde dat het zou doen. ‘Goed dan, pak maar vast een van die veiligheidspakken, dan kun je beginnen met de ontsmetting.’ Hij draaide zich om naar de bosman, ook al praatte hij nog steeds tegen Elliott. ‘Denk je dat je Woody kunt overhalen om ons te helpen? Als hij niet wil, is er namelijk niemand hierbuiten om mij te behandelen wanneer ik erdoorheen ga.’


  ‘Maak je over hem maar geen zorgen – zoek jij nu maar uit wat voor spullen we moeten meenemen,’ antwoordde ze, terwijl ze naar de plek liep waar ze twee witte plastic pakken hadden klaargelegd die identiek waren aan de pakken die Jürgen en Karl hadden gedragen toen ze hen voor het eerst tegenkwamen in de stad.


  Terwijl Will de uitrusting in hun legerrugzakken controleerde, gaf Elliott in het Styx instructies aan Woody, die buiten bij de tent stond. Ze stond zelf al in het douchegedeelte van de tunnel en werd besproeid met het kiemdodende middel dat uit de slang boven haar hoofd spoot. Er kwam wat van de vloeistof in haar oog terecht en dat prikte zo verschrikkelijk dat ze onder de douche vandaan moest stappen om het oog met water uit een veldfles schoon te spoelen voordat ze verder kon. ‘Ik hoop maar dat we het goed doen!’ riep ze grimmig naar Will.


  ‘Ja, dat hoop ik ook,’ schreeuwde Will terug. Hij schudde zijn hoofd en stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘Anders zijn we straks verantwoordelijk voor de dood van een paar miljard mensen boven op aarde.’ Het idee alleen al deed hem duizelen. Door het hardop te zeggen drongen opeens de mogelijke gevolgen tot hem door: één fout – hoe klein ook – zou het virus naar de wereld buiten kunnen brengen en dat zou rampzaliger zijn dan in woorden was uit te drukken.


  Ook Elliott besefte dat met een schok en ze bleef knipperend met haar ene oog roerloos staan. ‘Denk je… vind je dat ik nog een keer onder de douche moet gaan?’


  Will wierp een blik op de plastic tanks naast Woody. ‘Dat is misschien geen gek idee. We hebben liters van dat blauwe spul.’


  Nadat Elliott voor de tweede keer had gedoucht, schoof Will hun rugzakken en uitrusting door de ingang naar binnen, en Elliott overgoot alles met het kiemdodende middel.


  Daarna sleepte Elliott alles dieper de tent in en ging ze ermee onder de rij ultraviolette lampen staan die Woody had aangezet. Nadat ze zich in het plastic pak had gewurmd – wat op zich al een hele opgave was, omdat het door het kiemdodende middel dat overal op zat erg glibberig was geworden – zette ze de cilindrische helm op. Ze zorgde ervoor dat hij goed in de afsluitende rand om haar nek zat, drukte de twee klemmen vast en draaide de klep van de kleine luchttank open, die ze aan een band op haar rug hing. Toen riep ze naar Will dat ze klaar was.


  ‘Mijn beurt,’ zei hij een beetje slecht op zijn gemak tegen Woody, omdat de bosman geen aanstalten maakte om zijn blik af te wenden toen Will al zijn kleren uittrok. ‘Elliott, ik kom nu naar binnen. Niet gluren!’ schreeuwde hij voordat hij met zijn veiligheidspak onder zijn arm de tent in kroop. Ook hij ging twee keer onder de douche en eindigde onder de lampen, terwijl Elliott met over elkaar geslagen armen ongeduldig neuriënd de andere kant op keek.


  Nadat hij het pak had aangetrokken, voegde hij zich bij haar aan het andere uiteinde van de tunnel en daar bleven ze even naast elkaar staan, klaar om in de flakkerende spiegel te stappen die pal buiten de tent was.


  ‘Is hij er nog?’ vroeg Will zenuwachtig.


  Elliott maakte de rits van de tent een stukje open om te kijken. ‘Ja,’ zei ze.


  ‘En je weet dit dus heel zeker?’ Hij tilde zijn rugzak op, hing zijn stengun om zijn schouder en keek een beetje besluiteloos om zich heen. ‘Vertel het me nu nog één keer – flitst dit ding ons echt helemaal naar de wereld boven? Als iets uit Star Trek? Hoe weet je eigenlijk dat we niet gewoon verbranden of zo?’ Ze fronste haar wenkbrauwen bij de woorden ‘Star Trek’, maar antwoordde slechts: ‘Het werkt echt.’


  ‘Ja, ja, je kunt me niet vertellen hoe je dat weet, je weet het gewoon,’ mopperde Will.


  Zonder verder nog iets te zeggen ritste Elliott de tent helemaal open en stonden ze samen in hun pak, dat droop van het ontsmettingsmiddel, met hun uitrusting voor de glinsterende toegangspoort.


  ‘Laten we het dan maar doen,’ zei Will zacht. Hij pakte haar hand, kneep er even in en toen verlieten ze samen de tunnel en liepen op de toegangspoort af. ‘Wat voelt dat koud aan,’ zei hij.


  Ze waren nog niet eens bij het vierkant toen de kracht hen beetgreep en hen zo krachtig meesleurde dat ze zich niet eens meer konden verzetten, als ze dat al hadden gewild.


  Amper een seconde lang hoorden ze alleen het ruisen van de lucht. Ondanks hun pak voelden ze deze als een plotselinge windvlaag op hun huid.


  Toen wisten ze dat ze niet langer in de inwendige wereld waren.
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  Ze vielen een meter of wat omlaag en landden op iets hards. Door de schok lieten ze hun rugzak en wapens vallen.


  Het was pikdonker en ijzig koud.


  Will stak meteen een hand uit naar Elliott en vond haar op de grond naast hem.


  ‘Alles oké?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ antwoordde Elliott. Ze wees naar haar helm. ‘Is het veilig om deze nu af te zetten?’


  ‘Dat lijkt me wel. We zullen er vroeg of laat toch aan moeten geloven, omdat we anders zonder zuurstof komen te zitten. Als we de ontsmettingsprocedure verkeerd hebben uitgevoerd…’ Hij maakte zijn zin niet af, maar opende de luchtdichte sluiting om zijn nek en zette de plastic helm af. Elliott volgde zijn voorbeeld, en ze haalden allebei diep adem en zogen de ijskoude nachtlucht in hun longen.


  ‘Brrrr,’ zei Elliott, terwijl ze uitademde en haar tanden begonnen al te klapperen.


  Op dat moment beseften ze allebei hoe slecht ze na het tropische klimaat van de inwendige wereld waren voorbereid op omstandigheden als deze. Het werd nog eens verergerd doordat hun dunne plastic pak erg weinig bescherming bood tegen de kou en ze bovendien ook nog eens nat waren van het ontsmettingsproces.


  ‘We hebben helemaal geen geschikte kleren meegebracht,’ merkte Elliott op.


  ‘We hebben hier niet echt goed over nagedacht,’ was Will het met haar eens.


  Hun stemmen klonken zacht en er was geen echo. Waar ze ook waren terechtgekomen, ze bevonden zich in elk geval in de buitenlucht.


  ‘We leven in elk geval nog! We hebben het gered!’ riep Will, zodra tot hem doordrong dat ze de reis door de glinsterende toegangspoort hadden overleefd.


  Elliott reageerde een beetje lauw, alsof ze dat vanzelfsprekend vond. ‘Ja, heel fijn, maar waar zijn we precies?’ Ze stond op en tuurde door de telescoop op haar geweer om zich heen. ‘Bomen? Ik zie alleen maar bomen,’ zei ze. ‘Ik voel me trouwens helemaal niet lekker,’ ging ze kreunend verder en ze liet zich met haar handen tegen haar buik gedrukt weer op de grond zakken.


  Will had zijn rugzak opengemaakt en woelde door de inhoud, maar hield daarmee op toen ook hij door misselijkheid werd overvallen. ‘Ik ook. Ik voel me opeens heel akelig,’ zei hij. Hij boog zijn hoofd, maar hief het snel weer op en liet een keiharde boer. ‘Zo, dat helpt.’ Hij tuurde in het donker naar Elliott. ‘Probeer het ook maar eens.’


  ‘Wat? Een boer laten?’


  ‘Ja, toe maar. Waarschijnlijk heeft zich lucht in je lijf opgehoopt vanwege de verandering in de luchtdruk of zoiets.’


  ‘O… nou, vooruit dan maar.’ Er viel een korte stilte waarin ze diep inademde, haar adem even inhield en toen een harde boer liet – veel harder dan die van Will – die tussen de bomen weergalmde. ‘O, dat is veel beter,’ zei ze opgelucht.


  ‘Heel damesachtig,’ grinnikte Will. Toen dook hij weer in zijn rugzak om Drakes lichtversterkende lens te zoeken. Die was in de inwendige wereld met zijn eeuwige daglicht overbodig geweest, maar hij nam hem uit gewoonte overal mee naartoe. ‘Die heb ik al een tijd niet gebruikt. Ik hoop dat hij het nog doet,’ zei hij, terwijl hij de hoofdband om zijn hoofd vastmaakte en de lens voor zijn ene oog klapte. Toen hij de schakelaar omzette op het doosje dat aan een snoertje aan het nachtzichtapparaat bungelde, zag hij eerst alleen maar de gebruikelijke oranje sneeuw totdat het beeld tot rust kwam. ‘Ja, bomen – ik zie ze nu ook,’ zei hij om zich heen kijkend. ‘Is dat daarginds een beekje?’ vroeg hij, wijzend naar een plek waar de netels en andere begroeiing uiteenweken en hij iets zag glinsteren in het kleine beetje maanlicht dat zich door het dikke wolkendek heen drong.


  Elliott tuurde echter de andere kant op door haar kijker; ze inspecteerde de lage helling naast hen en probeerde te onderscheiden wat zich op de top ervan bevond. ‘Ik vraag me af waar we zijn?’ zei ze peinzend.


  ‘Het ziet er in elk geval niet uit als Londen. We zitten vastergens op het platteland,’ zei Will. ‘We moeten hier weg zien te komen voordat we doodvriezen,’ vervolgde hij stampend met zijn voeten in een poging warm te blijven.


  Op dat moment ontdekte Elliott het bevroren asfalt van een pad dat over de helling naar boven liep. ‘Zullen we daarboven gaan kijken?’ stelde ze voor.


  Ze verzamelden hun spullen en liepen naar het pad toe, maar opeens bleef Will staan. ‘Een ogenblikje.’ Hij keerde terug naar de plek waar ze vandaan kwamen, tuurde ingespannen naar de grond en bukte zich toen snel om iets op te rapen. ‘Ik hoopte toch zo dat het hier zou liggen,’ zei hij, terwijl hij zijn vaders kompas omhooghield.


  Toen viel hem ook nog iets anders op aan de plek waar ze waren geland. ‘Zeg, moet je dat nou eens zien! We hebben een heksenkring gemaakt,’ zei hij lachend. Om hem heen lag een volmaakt ronde cirkel met een doorsnede van bijna twee meter.


  De kracht of wat het ook precies was geweest die Elliott en hem hierheen had gebracht, had niet alleen het lange gras doorgesneden, maar ook het gedeelte precies in het midden van de cirkel leeggeschept en wel zo diep dat de bevroren aarde eronder zichtbaar was. ‘Zouden alle heksenkringen zo worden gemaakt?’ opperde hij niet al te serieus.


  Elliott was al doorgelopen naar de top van de helling en zat daar nu gehurkt achter een lage metalen reling. Ze raakte met haar hand de bovenkant van haar hoofd aan, een gebaar dat hem waarschuwde dat hij op zijn hoede moest zijn. Ze had iets ontdekt. Toen Will met zijn stengun in de aanslag de helling wilde beklimmen, maakte ze een nieuw teken in de lucht dat aangaf dat hij zo laag mogelijk bij de grond moest blijven. Ze lagen in de berm van een brede weg die rechts van hen in een bocht wegliep. Aan hun linkerkant daalde het wegdek geleidelijk af en aan de overkant van de weg stonden gebouwen. ‘We zitten niet op het platteland,’ fluisterde Will, terwijl ze alles goed bekeken. ‘We zijn toch naar Londen gebracht,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ja, daar was ik zelf ook al achter,’ fluisterde ze terug.


  ‘Wat een chique huizen, zeg!’ zei Will. Hij kon aan de grootte ervan zien dat Elliott en hij in een van de rijkere wijken van de stad waren aanbeland.


  Elliott strekte haar hoofd uit naar links om te kijken wat er verderop op de weg te zien was. ‘Nergens licht te bekennen,’ fluisterde ze. Omdat ze weinig ervaring had met Bovengronderse steden vervolgde ze: ‘Dat is toch niet normaal, hè?’


  Will gaf niet meteen antwoord, maar luisterde naar het geblaf van een vos ergens in de verte. ‘Nee, het is hier goed mis.’ Bijna recht tegenover hen was een zijweggetje met nog meer grote huizen. ‘Laten we daar eens gaan kijken,’ stelde hij voor terwijl hij omhoogkeek naar de lucht. ‘Ik heb geen flauw idee hoe laat of vroeg het is, maar we willen niet buiten zijn wanneer het licht wordt.’


  ‘Precies,’ zei Elliott. ‘Geef me eens rugdekking.’ Ze rende half gebukt naar de straathoek aan de overkant van de weg en gaf daarna Will dekking, zodat hij hetzelfde kon doen. Ze drukten zich plat tegen de muur en bekeken de voertuigen die overal op de weg waren achtergelaten, omgeven door afval en zelfs kledingstukken.


  Wills aandacht werd getrokken door een bordje. ‘Bishops-wood Road?’ fluisterde hij. Hij probeerde zich te herinneren of hij daar al eens eerder van had gehoord.


  ‘Zegt dat jou iets?’ vroeg Elliott.


  Will schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar afgaand op de postcode moet dit in het noorden van Londen zijn, maar minder ver naar het noorden dan Highfield.’


  ‘Kijk, daar is brand geweest,’ zei Elliott en ze wees naar het huis tegenover hen, waarvan de zwartberoete ramen vies afstaken tegen de witte achttiende-eeuwse gevel.


  ‘En het huis ernaast – kun je daar iets zien?’ vroeg Will, terwijl hij door zijn lens tuurde om te kijken of hij zelf iets zag.


  ‘Als we een veilige plek zoeken om ons te verstoppen, wat zeg je dan van het gebouw achter ons?’ stelde Elliott voor. ‘Er staat een mooie, hoge muur omheen.’


  Will liet zijn blik over het huis glijden en zag dat de poort in de muur stevig op slot leek te zitten. ‘Mij best. Laten we er maar een kijkje gaan nemen.’


  Ze klommen over de muur en liepen over de bestrate oprit naar het huis, en controleerden intussen alle ramen om te zien of ze ergens een teken van leven bespeurden. Will voelde aan de voordeur, maar die zat op slot, dus slopen ze om het huis heen langs een grote serre naar de achterkant.


  Ze kwamen aan bij een achterdeur die in de bovenste helft een aantal glazen ruitjes had en drukten zich aan weerszijden hiervan plat tegen de muur. Will voelde aan het handvat, maar ook deze deur zat stevig op slot.


  ‘Wat nu… zullen we het glas breken om naar binnen te kunnen?’ vroeg hij. ‘Wat doen we dan tegen het lawaai?’


  Elliott reageerde niet meteen, en ze luisterden allebei even naar de vos die nog altijd blafte in de verte en de bitter koude wind die door de kale takken van de bomen in de tuin joeg.


  ‘Ik heb het hartstikke koud,’ mopperde Will. ‘Het is toch te gek voor woorden? Eerst loop ik wekenlang te klagen over de zon en de warmte, en nu dit weer.’ Hij tuurde naar de lucht. ‘Geen hand voor ogen te zien en stervenskoud.’


  ‘Vooruit – breek maar een ruit,’ hakte Elliott de knoop door. ‘We kunnen niet buiten blijven.’


  ‘Inbraak met geweld – daar gaan we weer,’ mompelde Will. Hij haalde met de kolf van zijn stengun uit naar een van de glazen ruitjes en vertrok zijn gezicht toen de scherven kletterend om hem heen op de grond vielen. Hij stak een arm door het gat naar binnen en schoof de grendel open. ‘Ziezo. We kunnen naar binnen.’


  De gang was betimmerd met donker hout en er hingen een paar kroonluchters. Will en Elliott splitsten zich op om de begane grond systematisch te verkennen, kwamen aan de voet van de trap weer bij elkaar en deden hetzelfde met de slaapkamers op de eerste verdieping. Will schudde zijn hoofd. ‘Over huizen van rijke stinkerds gesproken. Ik ken zulke huizen alleen maar van mijn moeders favoriete televisieprogramma’s,’ merkte hij op.


  Ze kozen de grootste slaapkamer uit en gingen op zoek naar warme kleren. Achter een deur in de hoek ontdekte Will een inloopkast met prachtige cederhouten planken die volgestapeld lagen met mannenkleding. Hij riep Elliott. Ze pakten het eerste het beste waar ze bij konden, trokken een trui aan en daaroverheen nog een laag in een poging warm te worden.


  De rest van de nacht hielden ze om beurten de wacht bij de deur, terwijl de ander sliep.


  Toen het ochtend werd, zette Will zijn lens uit en schudde Elliott zachtjes wakker. Ze had zich op het weelderige kingsize bed laten vallen en het dekbek over haar hoofd getrokken. Ze slopen nu op hun tenen naar beneden en zagen in het licht dat van buiten kwam hoe enorm luxueus het interieur was.


  ‘Dit lijkt totaal niet op jullie huis,’ stelde Elliott vast, die op de gepoetste marmeren tegelvloer in de gang was blijven staan, terwijl Will de serre in liep, waar een vleugel stond, omringd door een paar nogal dorstig uitziende palmbomen in grote, aardewerken potten.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ zei hij lachend. ‘Waar zou de keuken zijn?’


  Ze hadden hem al snel gevonden – een ongelooflijk duur uitziende ruimte met overal witte tegels en een al even witte inrichting. In het eerste keukenkastje dat ze opentrokken, lagen rollen met chocoladebiscuitjes.


  Will verspilde geen seconde, scheurde er meteen een open en gaf Elliott een handvol biscuitjes. ‘Een beetje zacht, maar wauw, moet je die chocola eens proeven!’ mompelde Will met volle mond. Hij stond voor de dubbele gootsteen onder het raam en at starend naar de tuin de hele rol op. Hij had nauwelijks in de gaten dat Elliott was weggelopen om het huis verder te verkennen.


  Plotseling hoorde hij iets achter zich en hij draaide zich met een ruk om.


  Daar stond een man van in de vijftig met een grijze baard en verward haar die een pistool op Wills hoofd gericht hield. ‘Wat doe jij in mijn huis?’ vroeg hij zacht en dreigend.


  Will probeerde antwoord te geven en er rolden kruimels uit zijn mond.


  ‘Ik zie dat je een van mijn ramen hebt gebroken. Wat ben jij? Een smerige plunderaar of zo?’ zei de man met een stem die zacht klonk van kwaadheid. ‘Een of andere crimineel uit Archway die mij even komt kaalplukken?’


  Het lukte Will eindelijk zijn hap door te slikken. ‘Nee, geen plunderaar,’ antwoordde hij.


  ‘Als je mijn huis niet snel verlaat, pomp ik een kogel in je… dat meen ik echt,’ zei de man agressief en hij deed een stapje bij Will vandaan alsof hij hem de gelegenheid gaf om zonder al te veel gedoe te vertrekken.


  Will zuchtte. ‘Waarom ben ik toch altijd degene die een vuurwapen op zich gericht krijgt?’ vroeg hij vermoeid.


  ‘Wat?’ vroeg de man, die verbijsterd naar lucht hapte omdat Will de situatie zo kalm opnam.


  Will was inderdaad kalm. Na alles wat hij de afgelopen jaren had meegemaakt, was er meer voor nodig om hem bang te maken. Al helemaal omdat hij iets had ontdekt. ‘Jij wilt mij dus neerschieten met dat lullige luchtdrukpistool van jou? En dan?’ vroeg Will. ‘Echt verwonden kun je me daar niet mee, en tegen de tijd dat je de haan hebt gespannen en er een nieuw kogeltje in hebt gedaan, heb ik jou allang doorzeefd met mijn stengun.’ Hij draaide zich een stukje om, zodat de man een glimp opving van het wapen dat om zijn schouder hing.


  ‘Is dat een stengun?’ zei de man, die nu al heel wat minder zelfverzekerd klonk.


  Er klonk een klikje ten teken dat Elliott ook haar steentje kwam bijdragen. Ze schoof de veiligheidspal van haar geweer en porde met de loop in de nek van de man. ‘Hulp nodig, Will?’ vroeg ze.


  ‘Nee hoor, we redden het wel,’ zei Will. ‘Baardmans en ik waren alleen maar wat aan het kletsen. Ja toch?’


  De man liet zijn luchtdrukpistool langzaam zakken en keek een beetje verontwaardigd van Will naar Elliott. ‘Als jullie dan toch mijn kleren pikken, hadden jullie dan niet iets anders kunnen nemen dan mijn mooiste pakken? Deze zijn op maat gemaakt op Savile Row en verdomde duur.’


  Will had niet echt gelet op wat ze in de kledingkast hadden aangetroffen, maar inspecteerde nu het grijze colbert dat hij aanhad, en het blauwe pak met de dubbele rij knopen dat Elliott had uitgekozen, waarvan ze de mouwen en broekspijpen had opgerold zodat het beter paste. Het waren inderdaad bijzonder fraaie pakken.


  ‘Het spijt me,’ zei Will. ‘We zijn hier niet om je te bestelen, maar we hadden het allebei zo verrekte koud. Toen we hier aankwamen, was het nog vroeg in de ochtend, en we hadden kleren nodig en een warme plek.’


  ‘Waarom? Waar komen jullie dan vandaan?’ wilde de man weten. ‘Ik heb hier namelijk al wekenlang niet één voertuig horen langsrijden.’


  Will knikte. ‘Het is een lang verhaal.’


  De man keek langs Will door de ramen in de tuin. ‘Nou, als jullie niet van plan zijn naar buiten te gaan zolang het licht is – wat de snelste manier is om jezelf om zeep te helpen – dan stel ik voor dat jullie met mij meekomen.’


  De man wachtte niet op antwoord, maar beende met grote stappen langs Elliott de keuken uit en liep naar een kamer aan de voorkant van het huis. Daar hield hij stil voor een dik wandkleed aan de muur achter een grote eettafel en hij tilde een hoek op, zodat de deur die erachter schuilging zichtbaar werd. ‘Welkom in mijn schuilhol,’ zei hij.


  Nadat Will en Elliott een paar treden waren af gedaald, duwde de man de stevige metalen deur achter hen dicht en schoof de grendels aan de boven- en onderkant dicht. Daarna knipte hij zijn zaklamp aan en ging hen voor door een gang met verschillende deuren die hij een voor een aanwees. ‘Bioscoop, wijnkelder en dat is de badkamer. Er is al maanden geen stroom of gas meer, maar er is nog wel water.’


  Hij bleef bij een indrukwekkende deur staan en sloeg er met vlakke hand tegenaan. ‘Dit is de panic room.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Elliott.


  ‘Een beveiligde kamer waarin je jezelf in een noodsituatie kunt insluiten. Die heb ik hier laten installeren voor mijn gezin, nadat er bij een van de buren een gewapende overval was geweest.’ De man zweeg even en er trok een grimmige blik over zijn gezicht. ‘Deze ruimte heeft niet alleen een directe telefoonverbinding met het politiebureau, maar ook toegang tot de beveiligingscamera’s binnenshuis. Voordat de stroom definitief uitviel, heb ik gezien wat er buiten op straat allemaal gebeurde…’


  ‘Wat heb je precies gezien?’ vroeg Will.


  De man schudde zijn hoofd. ‘Er liepen buiten op straat dingen – ik kan ze niet echt beschrijven, maar het was niet eens zozeer wat ik zag als wel wat ik die avond hoorde. Gegil en geschreeuw om hulp.’ Hij tuurde naar zijn voeten. ‘Het was verschrikkelijk.’


  Hij leek zich te vermannen en liep verder door de gang. ‘Goed dan, hier zijn een paar voorraadkamers waar ik al het eten heb opgeslagen en dit is waar ik nu woon,’ zei hij. Hij liet de straal van zijn zaklamp even over de dubbele deuren glijden voordat hij ze opendeed. ‘De speelkamer.’


  ‘Gaaf,’ fluisterde Will zodra ze binnen waren. De kamer was bijna even groot als een basketbalveld en werd verlicht door een paraffinelamp die sissend op de tafel in het midden stond. ‘Dit was een cadeau voor mijn kinderen,’ zei de man.


  Aan de ene kant van de kamer stonden een tafeltennistafel en een enorme televisie met een aantal spelcomputers. De andere helft van de kamer was minder rommelig en bevatte een bed dat in een hoek was geschoven en een paar kisten met kleren en boeken. ‘Geweldig. Is dit ondergrondse deel hier altijd al geweest?’ vroeg Will.


  De man schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het laten graven toen mijn gezin hier nog woonde.’ Hij gebaarde naar de ventilatieroosters boven hun hoofd. ‘Hoewel er geen stroom meer is voor de ventilatoren, komt er nog wel frisse lucht doorheen.’ Hij gebaarde met beide handen naar het plafond. ‘De plek waar we nu staan ligt pal onder de tuin.’ Hij liet zijn blik door de kamer glijden. ‘Ik moet tot mijn schande bekennen dat ik meteen hiernaartoe ben gehold toen ik al dat gekrijs buiten op straat hoorde. Ik heb me hier sindsdien al die tijd schuilgehouden.’


  ‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen,’ zei Will.


  De man wierp een blik op de radio naast het onopgemaakte bed. ‘Ik was van plan het nieuws af te wachten voordat ik me weer buiten waagde, maar ik kan alleen maar Europese stations ontvangen en die hebben zo te horen geen flauw idee wat er hier in het Verenigd Koninkrijk allemaal gebeurt.’ Hij haalde wat kleren weg van een paar stoelen voor Will en Elliott, ging zelf op de rand van het bed zitten en vertelde verder.


  De man heette David en uit alles bleek dat hij blij was met hun gezelschap. Hij zei dat hij alleen in het huis woonde, omdat zijn vrouw bij hem was weggegaan en de kinderen had meegenomen. ‘Ze zijn een halfjaar geleden vertrokken en ik ben sinds die tijd niet veel meer buitenshuis geweest. Toen ik…’


  ‘Wat is dit?’ onderbrak Will hem. Hij slenterde door de kamer en had aan de muur een oud uitziende, ingelijste plattegrond ontdekt. ‘Bishops Wood,’ zei hij, terwijl hij ingespannen naar de naam tuurde die boven een bebost gebied stond. Het opschrift was als ‘Bifhops’ geschreven, met een f in plaats van de s, en daardoor wist Will – van verhalen die dr. Burrows hem had verteld – dat de kaart een paar eeuwen oud moest zijn. ‘Dat is interessant. We zijn nu toch in Bishopswood Road?’


  ‘Ja, de naam hoorde oorspronkelijk bij een heel oud bos. Toen de bouwvakkers deze kelder uitgroeven, stuitten ze op een paar heel oude, heel verrotte stukken hout, en de aannemer moest nagaan of we niet iets van archeologische waarde vernielden.’ David draaide zich om en wees naar de muur vlak achter hem. ‘Kijk, die kant uit, aan de overkant van de hoofdweg, is het park waar het oorspronkelijke Bishops Wood heeft gestaan.’


  ‘Daar waren wij gisteravond,’ zei Will tegen Elliott. ‘Er heeft daar dus ooit een heel oud bos gestaan?’ vroeg Will aan David. Hij knikte. ‘De medewerker van de National Heritage, ons nationale historische genootschap, zei dat het een plek was van de druïden die heel ver terugging in de tijd.’ David vertrok zijn gezicht. ‘En daarnaast ook nog een kruispunt van twee leylijnen, als je daar tenminste in gelooft.’


  ‘Ik begin er zo langzamerhand inderdaad in te geloven, ja,’ zei Will, wat hem op een vragende blik van Elliott kwam te staan.


  David wreef in zijn handen. ‘Nou, ik weet niet hoe het met jullie is, maar ik begin een beetje stijf te worden van de kou. Meestal wikkel ik mezelf in een paar dekbedden om warm te blijven, maar regelmatig een kopje met een of ander warm drankje wil ook weleens helpen. Zijn er nog meer liefhebbers?’ Nadat David was verdwenen om in een van de andere kamers thee voor hen te zetten, keek Elliott Will aan. ‘Wat was dat allemaal voor gedoe over leylijnen? Wat zijn dat?’


  ‘Mijn vader vond de theorieën daarover totale flauwekul. Ze zouden liggen op plekken waar de energie van de aarde doorheen stroomt of zoiets,’ vertelde Will haar. ‘Hij had een boek waarin stond dat er op die plekken vaak rituelen werden uitgevoerd en dat er soms oude monumenten zoals Stonehenge waren gebouwd op plekken waar die energiestromen liepen.’ Elliott schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet. Wat zijn het dan precies?’


  Will haalde diep adem. ‘Het klinkt allemaal nogal zweverig, maar in het boek stond dat die lijnen plaatsen markeren waar volgens de bewoners van het neolithicum natuurlijke energie door de aarde stroomt. Magische energie, als je het liever zo noemt.’ Hij glimlachte. ‘Als wij inderdaad zijn binnengekomen via die kruising van leylijnen waarover David het net had, dan hadden ze misschien toch gelijk. Misschien vormen ze inderdaad wel een bron van energie, afkomstig uit jouw toren diep in de aarde?’


  David kwam terug met een dienblad met daarop drie mokken dampende thee en ze namen waarderend een slokje. ‘Goed, vertel me eens – ik wil dolgraag weten hoe jullie hier zijn terechtgekomen,’ zei hij.


  Will vertelde hem in het kort over de Styx en de Kolonie, maar liet alle verwijzingen naar de inwendige wereld en Nieuw-Germanië weg, omdat het anders veel te veel zou worden voor de man om te behappen.


  ‘Jullie zijn dus op een steenworp afstand hiervandaan naar buiten geklommen,’ zei David. ‘Na alles wat er hier is gebeurd, ben ik best bereid dat te geloven. En waar willen jullie naartoe?’


  Will gaf met een handgebaar het woord aan Elliott. ‘Daarvoor moet je bij haar zijn – dit is haar idee,’ zei hij.
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  Toen ze die avond de tuin in liepen, begon het al donker te worden. Will en Elliott droegen nu andere kleren van David – een corduroy broek en een trui met daaroverheen een dikke jas – die ze ditmaal met zijn toestemming hadden gepakt.


  Ze hadden gewacht tot de avond was gevallen, toen afscheid van hem genomen en de kelder verlaten via de deur naar de eetkamer. Toen ze langs de achterkant van het huis slopen, roken ze de branderige geur die in de kille buitenlucht hing. Will tuurde onder het lopen naar het gazon onder hun voeten en vond het maar een vreemd idee dat David vlak onder hen verstopt zat in zijn moderne versie van een grotwoning, in de hoop dat alles op een of andere manier weer gewoon zou worden. Will vroeg zich af hoeveel andere mensen verspreid over het hele land hetzelfde deden.


  ‘Een ogenblikje,’ zei Will. Hij tastte onder in een van de zijvakken van zijn rugzak. Toen hij had gevonden wat hij zocht, haalde hij glimlachend, alsof hij een goocheltruc deed, met een weids armgebaar een zwart doosje tevoorschijn.


  ‘Is dat wat ik denk…?’ vroeg Elliott starend naar het doosje, dat de omvang had van een pak speelkaarten met aan de zijkant een draadantenne.


  ‘Jazeker,’ onderbrak hij haar. ‘Ik was helemaal vergeten dat ik nog een radiobaken had totdat ik op zoek was naar Drakes lens.’ Will hield het elektrische apparaatje in de lucht. ‘Dit was een reserve-exemplaar voor het geval we er nog meer nodig zouden hebben om de route naar de inwendige wereld uit te zetten.’ Hij vond de piepkleine schakelaar naast de antenne en klapte hem om. ‘Zo,’ zei hij. ‘Ik heb hem aangezet.’


  Elliott staarde fronsend naar het radiobaken. ‘Is dat nu wel zo’n goed idee?’


  Will haalde zijn schouders op. ‘Tenzij we helemaal naar Parry’s landgoed in Schotland willen lopen – wat een enorme verspilling van tijd kan zijn, omdat hij daar waarschijnlijk nooit naar is teruggekeerd – hebben we geen enkel ander middel om Eddie of hem te laten weten dat we weer Bovengronds zijn.’ Will gooide het zendapparaatje een stukje omhoog en ving het weer op. ‘Je weet maar nooit – misschien pikken ze het signaal wel op dat dit ding uitzendt. In dat geval leidt het hen regelrecht naar ons toe.’


  Elliott knikte. ‘We hebben eigenlijk niets te verliezen – tenzij de Styx het signaal natuurlijk ook kunnen opvangen.’


  ‘Dat risico moeten we volgens mij maar op de koop toe nemen,’ zei Will, er heilig van overtuigd dat er geen risico was.


  Er galmde een doordringend rinkelend geluid door de ruimte. Danforth schoot meteen op het scherm af waarop een rood lichtje knipperde. Toen de oude Styx met grote stappen de kamer in kwam marcheren, had hij het alarm al uitgezet en degene die achter de computer zat zonder pardon opzij geduwd, zodat hij het scherm goed kon zien.


  ‘Wat was dat?’ vroeg de oude Styx.


  ‘Een VLF-signaal… een signaal met een heel lage frequentie,’ antwoordde Danforth een beetje verbaasd, terwijl hij de lange golvende lijn volgde die onder op het raster over het scherm kroop. ‘Volgens de sensoren heeft het helemaal geen subcode.’ ‘Wat wil dat zeggen?’ zei de oude Styx.


  ‘Dat het geen informatie bevat. Het is puur een geluidssignaal.’ Hij wees naar het scherm dat iets verderop op de tafel stond. ‘Het is net in Londen aangezet.’


  ‘Enig idee wie het kan zijn?’ zei de Styx. ‘Is het van militaire oorsprong?’


  ‘Die conclusie zou ik niet meteen willen trekken. Het is geen frequentie die het leger gebruikt – het is zo laag dat het helemaal onder in het spectrum zit.’


  In werkelijkheid wist Danforth donders goed wat het voor signaal was, want hij had de VLF-technologie die was gebruikt tijdens diverse missies naar de inwendige wereld, vooral de laatste keer om de toegang hermetisch af te sluiten, zelf ontwikkeld. Danforth kon de oude Styx onmogelijk vertellen waarom hij zo geïnteresseerd was in dit signaal; het betekende namelijk dat iemand van de laatste missie was teruggekeerd. Het was het eerste teken dat er overlevenden waren.


  Als Danforth van tevoren had geweten dat een van de radiobakens boven op aarde zou opduiken, had hij het bereik van de detectoren wel beperkt of er een blinde vlek in geprogrammeerd om het te verhullen. Hij wenste dat hij niet zo grondig te werk was gedaan bij het instellen van het detectiesysteem voor de Styx, maar hij had zo graag willen bewijzen hoe waardevol hij was. ‘Moeten we daar iets aan doen?’ vroeg hij aan de oude Styx.


  ‘We weten waar het is – we kunnen altijd nog een paar Armagi naar die locatie sturen om een kijkje te nemen, maar dat heeft nu geen prioriteit,’ zei de oude Styx, die zijn lange, witte vingers voor zijn borst had gevouwen. ‘Ik heb namelijk goed nieuws voor je.’


  Danforth wachtte rustig af tot hij verderging.


  ‘We hebben besloten het GCHQ aan te vallen. Dat gebeurt later vandaag. Ik weet zeker dat jij daar graag bij wilt zijn.’


  ‘Dat is echt geweldig. Dank je wel,’ knikte Danforth, ook al was dat een van de laatste plekken op de hele wereld waar hij wilde zijn.


  Drake leunde met zijn gezonde arm op het hek aan de zijkant van het weiland en stond heftig over te geven.


  Jiggs sloeg hem bezorgd gade; de misselijkheid werd erger, precies zoals hij al had verwacht.


  ‘Onze dikke vriend in dat dorpje in Norfolk had inderdaad gelijk toen hij zei dat hij een ouderwets vervoermiddel voor ons had,’ zei Drake schor zonder op te kijken. ‘Het is verdorie net alsof we weer terug zijn in de middeleeuwen.’


  ‘Ze brengen ons anders wel waar we wezen moeten,’ antwoordde Jiggs.


  Drake kreunde. ‘Dat zal best, maar door dat gehos op dat verrekte dier ga ik me echt niet beter voelen.’


  ‘Niet naar luisteren. Hij bedoelt het niet zo, ouwe jongen,’ fluisterde Jiggs tegen Drakes paard en hij streelde het even over zijn nek. Jiggs stond met de teugels van beide paarden te wachten tot Drake een beetje was bijgekomen. ‘Hij vindt je stiekem geweldig, hoor. Hij is op dit moment gewoon zichzelf niet,’ voegde hij er samenzweerderig aan toe tegen het paard.


  ‘Als jij achter mijn rug om over me zit te praten met die vluchteling uit een lijmfabriek, dan zal ik…’ zei Drake, maar hij deed er abrupt het zwijgen toe, omdat hij bijna dubbelsloeg vanwege de kramp in zijn maag.


  Jiggs schudde treurig zijn hoofd en wenste dat hij meer voor zijn vriend kon doen. Ze waren met een grote boog om alle grote wegen en bewoonde plekken getrokken, ook al was dat verre van ideaal, omdat een flinke dosis antibraakmiddel van een apotheek of ziekenhuis Drakes conditie veel draaglijker zou hebben gemaakt.


  Hoewel Jiggs hem vanwege zijn buitengewone richtingsgevoel niet echt nodig had, haalde hij toch de plattegrond uit zijn zak en controleerde hij voor de zoveelste keer de route dwars over de velden en weilanden die hen naar Parry’s landgoed in Schotland moest brengen. Onder normale omstandigheden zouden ze vanzelfsprekend naar Londen zijn gegaan, omdat ze daar beter konden uitzoeken waar Parry zat. Als het Zuiden er echt zo slecht aan toe was als de mollige man en de dorpelingen hadden gezegd, was dat echter geen plek waar Jiggs wilde zijn, zeker niet nu Drake er zo slecht aan toe was. Daarom waren ze tot de conclusie gekomen dat ze het best konden uitwijken naar Parry’s landgoed; als Parry daar zelf niet bleek te zijn, was er waarschijnlijk wel ergens in het huis een satelliettelefoon te vinden.


  Toen Jiggs de plattegrond weer wilde opbergen, hoorde hij ergens vlak bij hen een zacht klikje. ‘Wat is dat?’ vroeg hij fronsend. Hij luisterde ingespannen en toen hij het even later opnieuw hoorde, begreep hij dat het geluid afkomstig moest zijn uit de rugzak die op de rug van zijn paard zat gebonden.


  Toen Drake voetje voor voetje kwam terugschuifelen, zag hij dat Jiggs, met de rugzak bij zijn voeten, tussen de paarden naar een ontvanger stond te staren.


  ‘Deze is net aan gesprongen,’ zei Jiggs. Hij hield het apparaatje zo dat Drake de zacht schokkende wijzer aan het ene uiteinde van de schaal kon zien en de reeks klikjes hoorde die het af en toe als een slaperige krekel uitstootte.


  ‘Waar komt het signaal vandaan?’ vroeg Drake zwak. ‘Waarschijnlijk is het een echo van een van de bakens onder de grond.’


  ‘Dat is nu juist het gekke. Volgens mij komt het daar niet vandaan,’ antwoordde Jiggs, terwijl hij de ontvanger voor zich uit hield en zich in een hoek van negentig graden terugdraaide in de richting waaruit ze waren gekomen. ‘Het signaal komt uit het zuiden.’


  ‘Het zuiden?’ herhaalde Drake.


  Jiggs bewoog de ontvanger telkens een klein stukje tot het signaal op zijn sterkst was, een regelmatig tikkend geluid uitstootte en de naald rustig op dezelfde plek bleef staan. ‘Over de richting is geen twijfel mogelijk en afgaand op de peiling zou ik mijn geld op Londen zetten.’


  ‘Kijk eens aan,’ zei Drake, die zichtbaar opfleurde. ‘De enige reden dat iemand hierboven op aarde een baken activeert, is omdat hij de aandacht wil trekken… ónze aandacht, want wie beschikt er verder over de technologie om het VLF-signaal op te pikken of is zelfs maar op zoek naar transmissies aan die kant van de schaal?’


  ‘Er zijn geen radiobakens boven op aarde achtergelaten, of wel? Ze zijn toch allemaal meegenomen naar de inwendige wereld. Hoe is deze dan weer teruggekomen?’ zei Jiggs, vooruitlopend op het tweede punt dat Drake ter sprake wilde brengen. ‘Eddie en ik konden Chester opsporen en uit Martha’s klauwen redden vanwege zijn baken, maar dit is niet van hem. Het moet dus van iemand van ons team zijn,’ stelde Drake vast. ‘Iemand is er dus in geslaagd naar huis terug te keren nadat de kernbom is afgegaan.’


  ‘Will?’ opperde Jiggs.


  Drake haalde zijn schouders op. ‘Of Elliott of Sweeney – of misschien zelfs wel de Styx, wat zou betekenen dat onze missie faliekant is mislukt,’ zei hij, terwijl hij op zijn paard klauterde. ‘Er is maar één manier om daarachter te komen. We moeten naar Londen.’


  ‘Kun jij dat wel aan?’ vroeg Jiggs. ‘Het lijkt mij verstandiger om ons aan ons oorspronkelijke plan te houden en naar jouw vaders huis te gaan.’


  ‘Schrijf dat maar lekker op je buik,’ antwoordde Drake. Hij boog zich voorover om de manen van zijn paard te aaien. ‘Het zou alleen wel fijn zijn geweest als dit ding betere schokdempers had gehad.’


  ‘Vertel eens,’ fluisterde Will, ‘we zijn al over vier schuttingen geklommen en door drie achtertuinen gelopen, maar waar gaan we eigenlijk naartoe? Weet je dat eigenlijk wel?’


  Na hun vertrek uit Davids huis had Elliott hen heuvelopwaarts door de tuin van zijn buren gevoerd om de openbare weg te omzeilen. Nu hief ze zonder aarzelen haar arm op om te wijzen. ‘Ja, die kant op.’


  ‘Is er ook een speciale reden dat je daarnaartoe wilt? Het is hierbuiten namelijk niet bepaald veilig, weet je.’


  Elliott wilde al antwoord geven, maar hij legde zachtjes een vinger tegen haar lippen. ‘Maak je niet druk – je hoeft geen antwoord te geven. Vergeet niet dat ik slechts een onbeduidend mensje ben dat jouw bevelen opvolgt.’


  ‘Och, houd toch je kop, Will,’ zei ze, terwijl ze glimlachend wegdook voor zijn hand.


  Zij ging voorop en hij volgde haar zonder vragen; ze klommen over het volgende tuinhek en lieten zich aan de andere kant geruisloos weer zakken.


  Dit huis was enorm, zelfs vergeleken met dat van David, maar toen Will het door zijn lens bekeek, viel hem iets op. ‘Bejaardentehuis,’ merkte hij op, want hij had op het terras een looprek ontdekt. Het terras grensde aan de serre aan de achterkant van het pand, waar een flink aantal leunstoelen stond opgesteld die allemaal uitkeken op de tuin.


  ‘In Highfield hadden we er daar ook aardig wat van voor oude mensen, maar waarom hebben ze dat rek buiten laten staan?’ vroeg Will zich hardop af. Toen hij de achtergevel van het gebouw iets beter bekeek, zag hij nog meer looprekken op het terras en het gazon, alleen waren die allemaal omgegooid. In de serre waren een paar grote ruiten gebroken.


  ‘Ik vraag me af waar ze zijn gebleven? Die bejaarden?’ mompelde hij bij zichzelf, want Elliott was doorgelopen en bevond zich buiten gehoorsafstand; ze trokken verder, klommen de ene schutting na de andere over en doorkruisten de ene tuin na de andere.


  Toen ze in de zoveelste tuin waren aanbeland, bleef Will plotseling staan. ‘Wauw!’ zei hij ademloos. Hij stelde de lichtversterkende lens voor zijn ene oog bij, en toen de maan door de wolken heen brak, werd het tafereel overspoeld met een sprookjesachtig licht. ‘W-a-u-w,’ zei Will nog een keer bij het zien van de struiken in de tuin die in de vorm van allerlei dieren waren gesnoeid; een haan en adelaar stonden tegenover elkaar, maar het was onmogelijk te zien wat de andere wezens moesten voorstellen, omdat de struiken al een tijdje niet waren bijgehouden. Will en Elliott liepen ertussendoor en waren zich zeer bewust van de donkere ramen van het huis; het voelde alsof ze werden bespied.


  Will staarde nu belangstellend naar het huis. ‘De tuin is onwijs gaaf, maar moet je dat daar toch eens zien!’ riep hij zacht uit. Het dak liep toe in een spitse punt en het donkere hout van de overhangende dakrand was sierlijk besneden. De ramen waren allemaal smal en strak gestileerd.


  ‘Het is maar een huis,’ merkte Elliott op.


  ‘Ja, maar dan wel een uit een sprookje. Mijn vader zou er alles voor over hebben gehad om in zo’n huis te wonen,’ zei Will. ‘Een fraai staaltje gotische architectuur,’ voegde hij eraan toe en hij klonk nu net als dr. Burrows.


  Net als alle voorgaande huizen maakte ook dit huis een onbewoonde indruk, maar dat zei niets, wisten ze inmiddels. Elliott nam het gebouw van boven tot onder in zich op en beende er toen met grote stappen op af. Will haalde haar snel in en pakte haar arm vast.


  ‘Eh, ik bedoelde niet dat we naar binnen moeten gaan, hoor,’ zei hij, ‘als je dat soms dacht.’


  Elliott wuifde met een hand naar het huis. ‘Waarom niet? We weten alleen maar wat David ons heeft verteld, vind je niet dat we zelf moeten uitzoeken wat er allemaal is gebeurd? We hebben tenslotte nog een lange weg te gaan en moeten weten waarmee we mogelijk te maken hebben.’


  ‘Is dat zo? Moet dat echt?’ wilde Will al zeggen, maar Elliott sprintte al op het huis af. Hij rende met een kreun van ergernis achter haar aan.


  Toen ze bij de voordeur aankwamen, bleek deze wijd open te staan. Het leek even of Elliott aarzelde, want ze was blijven staan en tuurde ingespannen naar de eerste verdieping, waardoor Will dacht dat ze van gedachten was veranderd. Toen schoof ze de veiligheidspal van haar geweer en liep verder.


  Ze gingen samen met hun wapen in de aanslag naar binnen. Er was geen echte hal, eerder een grote kamer die zich over bijna de hele begane grond leek uit te strekken. Will zag een prachtige vleugel staan met daarachter heel veel boekenplanken, maar toen bleef zijn blik rusten op de muur tegenover de deur.


  ‘Kijk daar nou toch eens,’ zei hij. De hele muur werd in beslag genomen door vitrinekasten met glazen deuren. Will vergat even waar hij was en kon de verleiding niet weerstaan om de archeologische vondsten die erin lagen uitgestald van dichtbij te bekijken. Er waren scherven van geglazuurde potten, werktuigen en sierraden te zien. ‘Romeins,’ zei hij, turend in de eerste kast. Toen liep hij door naar de tweede. ‘Grieks, denk ik… ja dus… en die vazen zouden weleens Etruskisch kunnen zijn. Fantastisch,’ mompelde hij steeds weer opnieuw. ‘Nou, fantastisch,’ zei Elliott ook, hoewel niet zo enthousiast. Het was wel duidelijk dat hier iemand had gewoond met een voorliefde voor geschiedenis, alleen was dit niet het juiste moment om daar lang bij stil te blijven staan.


  Al helemaal niet omdat Elliott tijdens Wills gretige speurtocht langs de verschillende voorwerpen in de vitrinekasten iets had gezien wat haar enorm verontrustte. Verderop in de kamer waren verschillende meubelstukken omvergegooid en haar superscherp afgestelde zintuig dat haar waarschuwde voor gevaar sloeg op tilt toen ze op de geboende houten vloer een donker spoor ontdekte. Toen ze de plek van dichtbij bekeek, zag ze dat het spoor vegen aarde en mogelijk ook bloed bevatte, en van de voordeur naar de trap liep.


  ‘Ik ga even boven kijken,’ zei ze tegen Will. Ze wees naar de eerste verdieping.


  ‘Ik kom ook zo,’ zei hij.


  Ze liep de trap op en kwam onderweg een verloren schoen en een kunstgebit tegen. Boven aan de trap bevond zich een brede overloop, die naar een al even brede gang leidde. Door de grote ramen aan beide uiteinden stroomde maanlicht naar binnen, zodat ze duidelijk kon zien waar het spoor naartoe ging.


  Ze liep door de gang, stak haar hoofd om de hoek van elke kamerdeur die ze passeerde en ontdekte dat de kamers leeg en de bedden opgemaakt waren. Halverwege de gang liep het spoor via een klein, houten trapje verder naar de volgende verdieping en ze nam aan dat dit de zolder was. Ze klom met haar geweer in de aanslag de trap op.


  Toen ze bijna boven was, stootte haar voet tegen iets aan en struikelde ze naar voren. Ze probeerde te voorkomen dat ze viel, maar haar vinger om de trekker schokte, zodat het geweer afging.


  Het schot echode oorverdovend hard door de grote ruimte. ‘Shit!’ riep ze uit. Ze krabbelde haastig overeind.


  Het was koud. De dakramen in het steil oplopende dak waren vrijwel allemaal kapot, zodat de zolder was blootgesteld aan de elementen.


  Dat verklaarde ook meteen waarom ze de talloze dode lichamen in diverse stadia van verminking niet eerder had geroken. Ze was gestruikeld over een lijk dat boven aan de trap lag, maar ze lagen werkelijk overal.


  Sommige waren half opgegeten en in andere krioelde het van het leven, omdat de Styxlarven zich er een weg doorheen vraten.


  ‘Sh…’ zei ze nog een keer, maar ze slikte het woord half in toen ze besefte waar ze bij toeval op was gestuit.


  Dit was duidelijk de verzamelplek waar de Armagi de bewoners van de andere huizen naartoe hadden gebracht voor hun broedprogramma. Sommigen van deze ongelukkigen waren bevrucht en de anderen dienden als voedsel. De meeste slachtoffers waren bejaarden – dat kon ze zien aan het dunne grijze haar en de gerimpelde gezichten. Dat verklaarde ook waarom het bejaardentehuis verlaten was geweest.


  Toen hoorde ze op hooguit een meter bij haar vandaan een afgrijselijk gejank. Ze draaide zich met een ruk om naar het gedeelte van het dak dat het dichtst bij haar was.


  Daar hing een van de jongere Armagi – een hagedisachtig wezen dat van kop tot staart bijna anderhalve meter lang was. Hij draaide zijn hoofd naar haar toe.


  Het was het hoofd van een mensenkind.


  De neusgaten sperden zich wijd open en de gespleten tong schoot op haar af.


  Het wezen jankte nog een keer en een tweede hagedis nam de kreet over, gevolgd door een derde. Het geluid van haar geweer had ze bang gemaakt. Dat zag ze aan hun glanzende ogen.


  Ze zaten overal, minstens een stuk of twintig, maar ze was echt niet van plan hier lang genoeg te blijven om ze te tellen. Ze hingen allemaal aan de dakspanten en staarden haar met een mond die nat zag van het bloed door hun spleetogen aan. Behalve de hagedissen ving ze ook een glimp op van nog grotere voorwerpen die zaten weggestopt in de hoeken onder het dak. Het leken wel cocons van motten of vlinders, maar dan wel van een reusachtig formaat.


  Ze hoorde Will haar naam roepen, maar maakte geen enkel geluid.


  De hagedis die het dichtst bij haar was, rook aan haar, maar was opgehouden met janken. Sommige andere gingen er echter mee door, net kippen wanneer ze worden gestoord. De piepjonge Armagi waren kennelijk erg geschrokken van haar verschijning.


  De hagedis vlak bij haar rook nog een keer aan haar. Elliott zette zich schrap en vroeg zich af of hij misschien overwoog zijn rijen spitse tanden in haar te zetten.


  Op dat moment gebeurde er iets heel merkwaardigs. Het dier leek zijn belangstelling te verliezen en krabbelde met tikkende klauwen die in het hout beten terug naar het hoogste punt van het dak.


  Elliott bleef roerloos staan en probeerde zelfs niet te ademen. Op de verdieping onder haar klonk nogmaals Wills paniekerige stem. Elliott hoorde een deur met een klap dichtvallen – hierdoor werden de hagedissen weer onrustig en ze schoten woest krabbelend alle kanten op. Op de verdieping onder haar viel weer een deur met een harde klap dicht. Will was naar haar op zoek. Logisch – hij had het geweerschot gehoord.


  Hij kon nu elk moment de trap op komen en de zolder bereiken.


  Elliott moest iets doen.


  Ze deed een stap naar achteren, en nog een, en tilde haar voet over het bloederige lijk. Toen stond ze op de houten trap. Ze draaide zich vliegensvlug om en vloog naar beneden, waar ze pardoes tegen Will botste.


  ‘Allemachtig!’ riep hij. ‘Waar was je… wat is er gebeurd?’


  ‘Houd je kop,’ zei ze, terwijl ze hem net zo lang naar achteren duwde tot hij met zijn rug tegen de muur stond en met zijn schouder een schilderij op de grond gooide.


  Het landde luid ratelend op de houten vloer, en Elliott drukte zich stevig tegen hem aan, zodat hij klem zat tussen haar lichaam en de muur.


  ‘Dit is niet bepaald de juiste tijd of pl…’ zei hij met een zenuwachtig lachje.


  ‘Sukkel,’ snauwde ze, want ze had het rumoer boven hen gehoord. Ze was doodsbang dat ze de houten trap af zouden komen. Maar wat nog veel erger was, was dat ze – dat wist ze bijna zeker – met hun bange gekrijs de volwassen Armagi hadden opgeroepen. Het gejank van de hagedissen had namelijk ook dwars door haar heen gesneden, een geluid dat ze onmogelijk kon negeren, alsof de jonge wezens haar eigen kinderen, haar eigen baby’s waren die om hulp riepen.


  ‘Ik denk dat ik je kan redden,’ zei ze tegen Will. Ze huilde nu en haar ademhaling klonk gejaagd.


  ‘Wat?’ zei hij.


  ‘De Armagi komen eraan. Straks krijgen ze je te pakken,’ beet ze terug.


  ‘Mij? Nou, laten we dan als de donder maken dat we hier wegkomen,’ riep hij.


  ‘Je kunt niet aan ze ontkomen,’ zei ze hijgend.


  ‘En jij dan? Waarom nemen ze jou dan niet te pakken?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet. Mij zal gewoon niets overkomen.’ Ze voelde aan Wills middel. ‘Waar is je mes? Geef op! Snel!’


  Will tastte naar de schede aan zijn riem en trok het mes eruit. Elliott griste het uit zijn hand en trok een handschoen uit. Ze hield het mes boven haar palm, drukte er hard op en sneed haar hand open.


  ‘Wat… waarom?’ stamelde Will, die zag hoe diep de snede was. Ze hief haar hand op naar zijn gezicht om het met haar bloed in te smeren en verdeelde het over zijn wangen.


  ‘Waarom doe je dat verdomme…?’ schreeuwde hij.


  ‘Stil,’ fluisterde ze indringend. ‘Ik hoor ze.’


  Hij hoorde ze ook. Hij wist vrij zeker dat hij iets hoorde gonzen en het was niet de wind. Er kwam iets aan.


  Ze kneep haar hand open en dicht, zodat er nog meer bloed naar buiten stroomde en smeerde zijn armen en benen ermee in.


  ‘Misschien trappen ze hier wel in…’ zei ze. Toen hoorden ze boven hen een harde dreun. Er was iets op het dak geland.


  ‘Is dat er een?’ vroeg hij. Zonder te beseffen wat hij deed, probeerde hij zich los te trekken uit Elliotts greep en zich uit zijn benarde positie tussen haar en de muur te wurmen.


  ‘Nee, in godsnaam, verroer je niet,’ zei ze tandenknarsend terwijl ze de punt van het mes nogmaals in haar palm zette. Er welde nog meer bloed op, dat ze met haar hand boven op zijn hoofd smeerde, zodat zijn witte haar ermee werd bedekt. ‘Verroer je niet, nog geen spiertje,’ siste ze weer tegen hem. Er klonken twee flinke bonken en de vloer onder hun voeten trilde beide keren van de klap.


  Door de ramen aan beide uiteinden van de gang was een Armagi naar binnen komen vliegen.


  Will en Elliott durfden nauwelijks nog adem te halen, laat staan zich te bewegen.


  Ze konden elke klap van de geklauwde, griffioenachtige poten op de vloer horen en voelen toen de angstaanjagende wezens vanuit beide richtingen door de gang op hen afkwamen. Naarmate ze steeds dichterbij kwamen, kon Will door zijn lens steeds meer onderscheiden van hun uiterlijk: hun doorzichtige veren glansden in het maanlicht en de spieren in hun ledematen gleden als schotsen gepolijst ijs over elkaar heen.


  Een van de wezens beende regelrecht op de houten trap af, maar het andere kwam naar Will en Elliott toe. Elliott stond met haar rug naar de gang gedraaid en kon niet zien wat er gebeurde.


  Will wel.


  De vloerplanken kraakten onder het gewicht van de Armagi die naar hen toe kwam en pal achter Elliott bleef staan. Hij had de lengte van een volwassen man en facetogen als van een insect, die nu op Will en Elliott bleven rusten.


  Zijn hoofd was doorzichtig en je kon de muur achter hem erdoorheen zien, maar onder de schedel werd vloeistof rondgepompt en boven aan zijn harde skelet klopte iets als een piepklein zwart hart.


  Will kon de Armagi heel duidelijk zien door zijn lens. Hij had een snavel als van een vogel, maar toen hij nog een stap in Elliotts richting zette, zag Will dat het geen echte snavel was, want hij had zich geopend in vier insectachtige kaakdelen.


  Elliotts lichaam verstijfde tegen dat van Will toen de Armagi zijn hoofd boog en met de bovenste twee kaakdelen over haar schouder streek. Hij zoog voortdurend snuivend lucht naar binnen.


  Toen bleef het even stil, alsof hij een geurspoor had opgevangen.


  Will kon niet ademhalen – hij durfde het gewoon niet.


  De Armagi keerde zich met een ruk af van Elliott en hem en draaide zich een kwartslag om. Hij had een paar kleine, doorzichtige uitstulpingen onder aan zijn nek zitten, met de omvang van een paar breinaalden. Will zag nu dat ze tegen elkaar tikten, steeds sneller, totdat ze zo snel bewogen dat ze wazig werden. Ze wreven trillend langs elkaar, maar hij hoorde helemaal niets. Hij vroeg zich af of Elliott wel iets opving. Opeens bedacht hij dat de uitstulpingen niet zo heel veel verschilden van de insectenpoten die bij de Styxvrouwen op dezelfde plek boven aan hun ruggengraat groeiden.


  Will duwde de gedachte weg en geloofde heel even dat Elliott en hij het er levend van af zouden brengen. Of dat hij misschien kon ontkomen, als Elliott echt dacht dat zijzelf geen gevaar liep.


  Toen draaide de Armagi zich weer naar hen om en zijn hoofd schokte onrustig op een manier die aan een reptiel deed denken.


  Hij rook nog een keer aan Elliott. Daarna bleef hij eindeloos lang bewegingloos naar Will en haar staan kijken.


  Will kon niet zeggen of Elliotts plannetje had gewerkt en het wezen in de war was geraakt, of dat het elk moment op hen kon af duiken om hen te verscheuren. Het was ongeveer hetzelfde als proberen de emoties te bepalen van een zwaar beeld dat elk moment kon omvallen en je verpletteren.


  Will voelde Elliotts hart tegen dat van hem bonzen en haar bloed druppelde over zijn gezicht. Zijn ene oog met de lens ervoor was beschermd, maar het andere niet en daar was wat van haar bloed in gedropen. Hij wilde ontzettend graag met zijn oog knipperen, maar dat kon niet.


  Plotseling schoot de Armagi onder luid gekraak op de houten trap af en verdween naar boven.


  Nu pas durfde Will uit te ademen. ‘Ze zijn weg,’ fluisterde hij nauwelijks hoorbaar en hij knipperde een paar keer met zijn oog.


  Elliott reageerde niet meteen, maar antwoordde na een tijdje al net zo zacht: ‘We moeten maken dat we hier wegkomen. Nu direct.’


  Ze schoof een stukje bij hem vandaan. Toen slopen ze samen op hun tenen weg door de gang, over de trap naar beneden en door de voordeur naar buiten. Ze klommen over de lage muur aan de voorkant van het huis en staken nog een paar opritten over totdat ze er eentje vonden die zo dicht was begroeid dat ze zich konden verstoppen om op adem te komen.


  Will zag dat Elliott haar hand probeerde te bewegen en haar gezicht vertrok van pijn. Uit een zak van zijn jas haalde hij een van Davids zakdoeken die hij had meegenomen en hij verbond voorzichtig haar palm. Toen hield hij haar stevig vast.


  Na een tijdje begon Will zich een beetje te ontspannen en hij zei: ‘Nou, dat was me het dagje wel.’ Hij blies zijn adem uit door getuite lippen om het understatement te benadrukken en was zo opgelucht dat hij graag even hardop had gelachen.


  Hij deed het echter niet. ‘Nu weten we in elk geval hoe een Armagi eruitziet.’


  Elliott mompelde iets, maar Will verstond het niet. ‘Hoe wist je dat trouwens – dat trucje met jouw bloed,’ ging hij verder. Ze zei niets.


  ‘Maar dank je wel,’ zei hij.


  Terwijl Drake met gesloten ogen op de grond lag, verkende Jiggs door zijn verrekijker de snelweg in de verte. ‘Op de vluchtstrook staan wat vrachtwagens… verder zie ik een legervoertuig en een paar auto’s in een kleine kettingbotsing… maar er zit helemaal geen beweging in.’


  De paarden liepen te grazen en een van de dieren snoof luidruchtig. Drake maakte hetzelfde geluid en zei toen: ‘Als we de paarden konden inruilen voor een auto zouden we er over nog geen uur zijn. Hadden die verdomde Armagi nou maar geen speciaal zintuig voor motoren.’


  Het paard snoof nog een keer.


  ‘Dat klopt,’ zei Jiggs instemmend. ‘Als het je te zwaar wordt, kunnen we het plan om naar Londen te gaan beter laten varen. Allemachtig, wie weet wat we allemaal tegen het lijf lopen zodra we de buitenwijken bereiken. Armagi zover het oog reikt? Gaan we ons echt vechtend een weg banen naar het centrum van de stad? En waarvoor dan?’


  ‘Om iemand te vinden met een satelliettelefoon of een plek waar nog wat soldaten zitten?’


  ‘Als er tenminste nog iemand over is,’ wierp Jiggs tegen.


  ‘Dat zal toch zeker wel…’ zei Drake kreunend, terwijl hij rechtop ging zitten. Een van de stukken verband om zijn hoofd had losgelaten en wapperde in de bries. Hij trok het los en bekeek vol afschuw de vlekken die erop zaten. ‘Dit wordt niet echt beter.’


  ‘Het is een stralingswond. Zoiets heeft tijd nodig om te genezen,’ zei Jiggs.


  ‘Maak dat ding dan eens duidelijk dat als ie niet opschiet het straks helemaal niet meer hoeft,’ zei Drake. Opeens bedacht hij iets en hij keek Jiggs aan. ‘We hebben net Cambridgeshire achter ons gelaten en zitten nu in Essex – dat klopt toch, hè?’ Jiggs knikte.


  ‘Ik heb een voorstel. Herinner jij je die supergeheime ondergrondse trein van mijn vader nog waarmee we helemaal naar Londen zijn gereisd? Die ene die de regering had laten bouwen tijdens de Koude Oorlog, zodat ze hun vege lijf konden redden als Rusland aanviel?’


  ‘Ja, natuurlijk herinner ik me die nog. Die reed helemaal door tot aan de BT Tower. Ik zat samen met jou in die trein, hoor,’ zei Jiggs met een wrang lachje.


  ‘O ja, dat was ik even vergeten. De onzichtbare man,’ zei Drake. ‘Oké, vertel me dan nu maar eens hoe ver dat station hier bij benadering vandaan is?’


  ‘Een kilometer of twintig,’ zei Jiggs. ‘Er is alleen geen stroom meer, dus rijdt de trein niet meer.’


  ‘Nee, uiteraard niet, maar als we nu eens als de bliksem op onze trouwe viervoeters daarnaartoe sprinten en de tunnel gebruiken? Dan gaan we er te voet doorheen,’ stelde Drake voor. ‘Het is in elk geval stukken beter dan te worden belaagd door Armagi zodra we een voet in de buitenwijken zetten.’


  Zonder er verder nog een woord aan vuil te maken, kropen ze weer op hun paard en begonnen aan de rit naar het geheime station onder het waterreservoir.


  ‘Wat is het rustig,’ merkte Will op. Ze zaten nog steeds verstopt in het overwoekerde plantenperk aan de voorkant van het huis. ‘Dit is Londen. Normaal gesproken hoor je hier auto’s, stemmen…’


  Hij was door de schok gaan praten in een poging de stilte op te vullen, maar maakte zijn zin niet af, omdat hij besefte dat hij er niets meer aan had toe te voegen. Hij begon Elliotts bloed met zijn mouw van zijn gezicht te wrijven.


  Ze had al een hele tijd niets gezegd, maar nu schraapte Elliott haar keel. ‘Niet doen,’ zei ze.


  Hij keek haar door zijn lens heen aan, maar vroeg haar niet waarom.


  ‘Je hebt geen idee wat er op die zolder was,’ zei ze toonloos. ‘Styxhagedissen, net als die ene in de loods die Chesters vader heeft gebeten. Larven… in mensenlichamen, en die lichamen waren voornamelijk van de oude mensen uit dat bejaardentehuis. Dat is waar ze naartoe zijn gebracht. En ook van die grote peuldingen. Daar zaten Armagi in te wachten tot ze volgroeid zijn.’ Ze rilde. ‘Die lichamen waren echt afschuwelijk – het waren er zoveel en ze waren half opgevreten… echt afschuwelijk.’


  Will knikte.


  Ze verschikte de zakdoek die hij om haar gewonde hand had gebonden een beetje. ‘Het vreemde is dat ik min of meer wist wat ik daar zou vinden. Ik had zo’n voorgevoel dat ik wist wat ik in dat huis… boven op die zolder… zou aantreffen.’


  ‘Echt?’ zei Will. ‘Dat snap ik niet. Waarom zijn we er dan in vredesnaam naartoe gegaan?’


  ‘Ik moest wel. Het was net of ze me riepen,’ probeerde ze het hem uit te leggen, maar de zin was amper haar mond uit of ze zei: ‘O, Will, je hoort bij Stephanie te zijn, niet bij mij. Ik ben niet zoals jij. Ik ben iets heel anders. Ik ben een monster en het is niet goed dat je bij mij bent… ik ben gevaarlijk.’


  Will slikte ongerust iets weg. ‘Stephanie… wat?’ kon hij nog net uitbrengen.


  Elliott schudde traag haar hoofd. ‘Ik kon merken dat je haar leuk vond,’ zei ze. Ze ging zachtjes verder: ‘Ik weet ook dat jullie samen tijd hebben doorgebracht toen we vastzaten in de Centrale.’


  Will was pijnlijk getroffen door dit nieuwtje en wist even niet wat hij moest zeggen, maar toen brabbelde hij: ‘Nee, ik heb niet… volgens mij wilde zij… maar er is niets…’


  Elliott leunde met haar schouder tegen zijn arm. ‘Het geeft niet.’


  ‘Ja, het geeft wel,’ zei Will.


  ‘Nee, echt niet. Het geeft echt niet. Ik kan je namelijk niet zeggen hoe lang wij nog samen hebben. En jij mag niet alleen zijn,’ zei Elliott met een stem die nauwelijks verstaanbaar was.


  ‘Dit is toch niet te geloven!’ pruttelde Will, die overstuur begon te worden.


  ‘Niet zo hard,’ waarschuwde ze hem. Ze keek omhoog naar het dak van het gotische huis verderop in de straat, dat nog net zichtbaar was. ‘De Armagi zitten daar nog steeds en we willen niet dat ze ons komen zoeken.’ Ze stond op. ‘Ik had je nooit moeten meenemen,’ merkte ze op. ‘Als ik je kon terugbrengen, zou ik dat meteen doen.’


  Will sputterde verontwaardigd: ‘Wa… wat bedoel je – je praat alsof jij de leiding over mij hebt of zoiets!’


  Elliott liet haar hoofd achteroverzakken en staarde naar de nachtelijke lucht. ‘Dat heb ik ook,’ zei ze rustig. ‘Ik heb de leiding over jullie allemaal. Want ik kan hier een eind aan maken.’ Ze liet haar blik op Will rusten. ‘Ik weet nu dat ik jullie kan beschermen tegen de Armagi. Dat kan ik echt.’ Ze hief haar gewonde hand op alsof ze hem aandachtig bekeek.


  ‘Tegen de Ruimers kan ik echter niets doen, voor niemand van ons. Dus moeten we het rustig aanpakken, verdomd voorzichtig te werk gaan en alleen ’s nachts reizen. Ook moeten we een veilige plek zoeken voordat het ochtend wordt.’


  Met een gedempte plof sprong het slot op de ijzeren deur kapot. Het geluid van de deur die in zijn roestige scharnieren openzwaaide en tegen de muur klapte, was veel harder en opvallender.


  ‘Goed gedaan,’ zei Jiggs. Drake en hij liepen snel terug naar de plek waar zojuist een kleine kneedbom was ontploft. Ze bleven allebei staan en tuurden langs de afbrokkelende betonnen traptreden in het gat in de oever rond het waterreservoir, waar nu een deur voor hen openstond.


  ‘We kunnen naar binnen,’ zei Drake. Ze daalden de vochtige traptreden af en na nog een aantal andere trappen bereikten ze het treinstation. Ze schenen met hun zaklampen over het perron, waarop grote rollen kabels, rottende zandzakken en verroeste metalen onderdelen waren achtergelaten, tot ze de trein hadden gevonden waarin ze de vorige rit naar de BT Tower hadden gemaakt.


  ‘Het voelt een beetje raar aan om hier terug te zijn zonder Elliott, Will en de rest van het team,’ zei Drake. ‘Er is ook geen spoor te bekennen van het lid van de Oude Garde dat de boel hier draaiende houdt. Parry zei dat hij hier zo ongeveer woont.’


  ‘Misschien heeft hij net even theepauze,’ grapte Jiggs. ‘We moeten die kant op,’ ging hij verder. Ze liepen naar het uiteinde van het perron.


  ‘Daar gaan we weer, de diepste krochten van de hel in,’ fluisterde Drake. Ze bleven allebei even staan en staarden in de sombere duisternis die zich voor de locomotief uitstrekte. Het metselwerk rond de ingang van de tunnel zat vol verkleurde en verweerde plekken, en het rook er naar stilstaand water.


  ‘Het lijkt wel of ik mijn hele leven heb doorgebracht op donkere plekken waar ik eigenlijk niet eens wilde zijn,’ merkte Drake vermoeid op. ‘Geen enkele reden waarom daar nu verandering in zou komen.’


  Jiggs stampte met zijn voeten alsof hij genoeg energie voor hen beiden had. ‘Kom op, Drake, niet zo sip, kerel. Wat zeggen ze ook weer over licht aan het eind van de tunnel?’


  ‘Je moet ze niet geloven,’ zei Drake. ‘Ze hebben geen flauw idee waarover ze het hebben.’
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  Martha keerde stuiterend van opwinding terug naar de boerderij.


  ‘Kom bij me, lieve knul, kom gauw bij me,’ brulde ze wuivend naar Chester. Stephanie zag dat haar handen vol bloed en vuil zaten; dat betekende vast dat er weer een schaap het loodje had gelegd en op weg was naar haar stoofpan. ‘Ik heb me nou toch mooi nieuws voor je!’


  Ze sloeg haar armen om Chester heen en kneep hem bijna fijn, maar hij staarde haar alleen maar passief aan.


  ‘Nou, wat dan?’ vroeg hij.


  ‘Luister maar goed!’ riep ze. ‘Een van mijn beschermengeltjes heeft het geurspoor opgepikt van die akelige man die jij zoekt.’ ‘Danforth? Weet je dat heel zeker?’ zei Chester, die plotseling als een blad aan een boom was omgeslagen. ‘Heb je hem echt voor me gevonden?’


  ‘Ja, mijn beschermengeltje kan ons naar hem toe brengen,’ antwoordde ze.


  ‘O, wat ben je toch fantastisch,’ schreeuwde Chester, die Martha’s omhelzing nu wel beantwoordde. Hij drukte zijn wang tegen die van haar. ‘Ik kan je wel opvreten!’ zei hij.


  Ik zou maar een beetje op mijn woorden passen als ik jou was, dacht Stephanie wrang. Zij kan jou ook wel opvreten! Stephanie wist van Martha’s voorliefde voor mensenvlees, maar had dat niet echt serieus genomen toen ze dat hoorde, totdat ze de vrouw zelf had ontmoet. Nu wilde ze best geloven dat Martha daartoe in staat was.


  ‘Waar is hij dan? Waar is Danforth?’ vroeg Chester.


  ‘Ik weet niet hoe ver hij hier vandaan is, maar mijn beschermengeltje kan het ons laten zien,’ zei Martha.


  ‘Hoe gaat dat eigenlijk precies in zijn werk?’ zei Chester vrij scherp alsof hij haar woorden opeens in twijfel trok. ‘Praten jouw beschermengeltjes soms tegen jou of zo?’


  Martha knikte. ‘In zekere zin wel, ja. Ik heb namelijk geleerd de tekens te begrijpen die ze elkaar geven – ze geven ze ook aan mij. Eén beschermengeltje is net terug komen vliegen, maar het andere houdt die akelige man voor ons in de gaten.’


  Chester was kennelijk tevreden met dit antwoord, maar Stephanie staarde hoofdschuddend naar het tweetal, dat elkaar innig omhelsde en mmm-geluiden uitstootte. Ze waren allebei op hun eigen manier de kluts kwijt: Martha omdat ze haar zoon had verloren en daarna jarenlang alleen had geleefd, en Chester door wat de Styx hem hadden aangedaan, met als triest eindresultaat de vroegtijdige dood van zijn ouders. Twee mensen, allebei diep gewond en met elkaar verbonden door hun verdriet. Stephanie besefte echter heel goed dat hun band bijzonder teer was, net twee borden die ronddraaiend op een stokje balanceerden. Elk moment kon een van die borden – of misschien zelfs allebei tegelijk – naar beneden buitelen.


  Chester liet de dikke vrouw eindelijk los en hield haar op een armlengte afstand. ‘Laten we meteen gaan.’


  Martha aarzelde. ‘Ik kan ook aan mijn beschermengeltjes vragen om de klus voor ons op te knappen en die akelige man te doden. Dan hoeven we hier helemaal niet weg.’


  Nee, nee, nee. Stephanie probeerde Chester met haar gedachten te dwingen hier niet mee akkoord te gaan. Ze had al serieus overwogen om weg te lopen om deze ongelooflijk bizarre situatie te ontvluchten, maar Chester had haar gezegd dat ze dat wel kon vergeten. Niet eens alleen vanwege het gevaar van de Armagi – hij had er ook bij gezegd dat hij niet kon voorkomen dat Martha haar Schijners op Stephanie afstuurde zodra ze het huis verliet.


  Chester was niet op Martha’s voorstel ingegaan. Hij keek eerder woedend.


  ‘Als ik ze nu eens opdraag om hem af te maken, liefie?’ vroeg Martha hem opnieuw. ‘Dan hoeven wij niet weg van deze plek, waar we veilig en gelukkig zijn.’


  ‘Echt niet! Die griezel is van mij. Vertel die Schijners van je dat ze geen haar op dat smerige hoofd van hem mogen krenken. Ik wil juist dat ze hem beschermen… en ervoor zorgen dat hij veilig is tot ik er ben,’ gromde Chester met ogen die vuur leken te spuwen. ‘Hij is van mij!’


  ‘Natuurlijk, liefie, het komt wel goed, het komt helemaal goed,’ zei Martha sussend. Ze aaide over het haar bij zijn slaap. ‘Natuurlijk doe ik dat voor jou. Alles wat je maar wilt.’ Chester liet Martha plotseling los en deed een paar stappen bij haar vandaan. Hij bleef even met op elkaar geknepen lippen staan alsof hij diep nadacht. ‘We weten niet hoe ver Danforth hier precies vandaan is, dus hebben we een vervoermiddel nodig… iets met een beetje pit. Wacht hier,’ zei hij, terwijl hij de gang in liep en zijn jas van een haakje trok. Toen gooide hij de voordeur open en stormde het huis uit.


  Aangezien Stephanie hem onmogelijk kon bijbenen, ging ze gewikkeld in een sprei van ganzendons die ze uit een slaapkamer had gehaald in haar vaste leunstoel zitten om uit het raam te turen. Er was namelijk niets anders wat ze in plaats daarvan kon doen – geen nieuwe tijdschriften en op de meeste dagen ook geen radio om naar te luisteren. Er gingen verschillende uren voorbij en ze was allang weggezakt in haar gebruikelijke verdoving – de enige manier om de dag door te komen – toen er buiten een motor brulde.


  Stephanie en Martha, die was gewapend met haar kruisboog, stonden in een oogwenk bij het raam en keken naar buiten om te zien wie het was. Chester stapte uit een auto met vier-wielaandrijving die onder de modder zat. Hij gebaarde dat ze naar buiten moesten komen.


  ‘Ik zag deze wagen laatst bij een boerderij staan toen ik daar een beetje rondneusde en dacht dat hij me op een dag weleens van pas kon komen. Er stonden ook een paar blikken met diesel, dus die heb ik achterin gezet, en wat blikken met eten, zodat we die schapenprut niet langer hoeven te eten,’ zei hij met een blik op de achterkant van de auto. Hij liep om de auto heen en gaf vastberaden een klap op de motorkap. ‘Kom mee, dames! In de benen. We gaan op reis!’


  ‘Ik vind het maar niets. Ik ga echt niet mee in zo’n geval,’ zei Martha. Ze had een diepgeworteld wantrouwen tegen alles wat ingewikkelder in elkaar zat dan haar kruisboog. ‘Wie moet er trouwens sturen?’


  ‘Sturen? Rijden, bedoel je? Ik, want dat heeft die hufter van een Parry me geleerd.’ Chester ging recht voor Martha staan. ‘Kom mee – je zei dat je alles voor me zou doen. Nou, ik vraag je nu om dit te doen.’ Ze keek hem besluiteloos aan, maar Chester was vastbesloten zijn zin door te drijven. ‘Je weet best dat je me wilt helpen – dat weet je heel goed, mam.’ Hij drukte een stevige, luidruchtige zoen op haar schilferende lippen.


  ‘O! O! O!’ hakkelde Martha ademloos. Ze kreeg meteen een kleur en schudde haar schouders als een jong meisje. ‘O, goed dan, lieve schat van me,’ zei ze.


  ‘Zolang het geen zwerfdieren zijn waardoor we valse signalen ontvangen, lijkt het erop dat het feest eindelijk gaat beginnen,’ verkondigde Parry.


  Twee van zijn mannen hieven gelijktijdig een hand op, omdat de warmtesensoren die ze op hun laptop aan het volgen waren een signaal hadden opgepikt. Op de bovenste verdieping van het flatgebouw bevonden zich in totaal tien mannen, sommige afkomstig van de SAS en andere van Parry’s Oude Garde, en ze zaten allemaal te staren naar hun computer die op verschillende meubelstukken waren neergezet die ze van de verlaten verdiepingen onder hen hadden meegenomen. Om de mannen heen stonden de airco-installatie van het gebouw en de liftmotoren, die al een aantal maanden niet meer in gebruik waren omdat er geen stroom was.


  Een van de andere mannen met een laptop stak op dat moment ook zijn hand op. ‘In het noordwesten ook, commandant. Een krachtig signaal,’ meldde hij.


  ‘Ja, het heeft er alle schijn van dat het spel is begonnen,’ beaamde Eddie. Hij keek Parry aan. ‘Het verloopt ook precies zoals we hadden verwacht: de sensoren pikken Ruimers op die zich opstellen rondom de radarinstallatie om iedereen te onderscheppen die probeert ervandoor te gaan.’ Hij concentreerde zich op een scherm bij hem in de buurt dat rechtstreekse beelden vertoonde van het GCHQ, het communicatiehoofdkwartier van de regering. Dat was zo’n tweehonderd meter van de plek vandaan waar zijzelf zaten en het beeld was afkomstig van een van de camera’s die boven op het flatgebouw stonden opgesteld. ‘Hun frontlinie, de Armagi, zal de aanval openen, met mijn voormalige strijdmakkers, de Ruimers, daarachter als een soort schoonmaakploeg,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Schoonmaakploeg? Ik had nooit gedacht dat ik nog eens zou meemaken dat de elite van de Styx zo werd omschreven.’ Parry glimlachte, maar zijn ogen zeiden iets heel anders. Hij ging iets dichter bij Eddie staan en vervolgde zacht: ‘We hebben de laatste weken allebei veel manschappen moeten opofferen om Danforths dekmantel bij te Styx te handhaven. Je moet weten dat de onzelfzuchtige houding van jouw Ruimers niet snel zal worden vergeten.’


  Zoals gebruikelijk was Eddies reactie verstoken van elke emotie. ‘Dank je, maar ze wisten waar ze aan begonnen toen ze zich bij mij aansloten. En over wat er zo meteen gaat gebeuren: daar kunnen nog meer Ruimers bij omkomen en hoewel ze de Styxhiërarchie blindelings volgen, mag ik graag denken dat we ook veel levens kunnen redden – zoveel als maar mogelijk is. Ze volgen slechts de voorschriften op die zijn opgesteld door de heersende klasse.’


  ‘En de Armagi?’ vroeg Parry.


  ‘Dat is iets heel anders,’ antwoordde Eddie. ‘Ik heb er totaal geen problemen mee als zij worden uitgeroeid, omdat ik ze niet als mensen beschouw. Zij zijn slechts biologische hardware, machines die moorden, geproduceerd door de Fase, en zij horen niet op deze aarde thuis.’


  Parry knikte en keerde zich toen om naar de andere mannen om hen toe te spreken. ‘Luister, mannen. Ik wil dat jullie nu allemaal overschakelen naar de camera’s. Ik wil dat jullie hen zien naderen. Er bestaat een grote kans dat Danforth zich ook vertoont, samen met enkele waardevolle Styxdoelwitten. Kijk naar hem uit, want dan zouden de oude Styx en zelfs Hermione en die ene Rebecca weleens in de buurt kunnen zijn. Danforth levend terughalen heeft trouwens een zeer hoge prioriteit. Hij heeft al genoeg risico genomen om ons helemaal tot hier te brengen en ik wil dat we hem daar gezond en wel uit halen.’


  De Ruimer reed de ondergrondse parkeergarage in en minderde vaart. Het voertuig stond amper stil of de oude Styx sprong er al uit, op de voet gevolgd door Danforth.


  ‘Waar bleven jullie nou zo lang?’ snauwde Hermione tegen hen, terwijl ze zich van de achterbank van de gitzwarte Bentley liet glijden die daar al stond te wachten. Ze beende met grote stappen naar een deur toe en riep over haar schouder: ‘Vooruit, Rebecca, schiet eens op! En kom in godsnaam alleen. Laat die afgerichte schoothond van je alsjeblieft hier.’


  Toen Rebecca Twee voor uit de auto stapte, viel het Danforth op dat de oude Styx haar onderzoekend bekeek. Of iets preciezer gezegd: hij bekeek de jonge, blonde Nieuw-Germaniaanse officier achter het stuur van de Bentley onderzoekend.


  ‘Het houdt dus stand, die verdorven verbintenis?’ zei de oude Styx tegen Hermione zodra hij haar had ingehaald.


  ‘Het wordt tijd dat we er een eind aan maken,’ antwoordde Hermione zacht en kil. Ze marcheerde door de ingang van de parkeergarage naar een donkere gang met een betonnen vloer die was bezaaid met waterplassen. ‘We hebben geen ruimte voor klaplopers,’ voegde ze er hoofdschuddend aan toe, en de insectenpoten, die achter de kraag van haar dikke bontjas omhoogstaken, wreven klikkend langs elkaar.


  Danforth kon het niet met zekerheid zeggen, omdat hij uit eerbied voor hun status een paar passen achter Hermione en de oude Styx liep, maar het leek wel of het hoofd van de Styxvrouw een stukje zijn kant op draaide toen ze dit zei. Hij had van de oude Styx gehoord dat de menselijke partner van deze Rebecca werd afgekeurd, maar hij had heel sterk de indruk dat de opmerking ook op hem van toepassing was. Dat betekende niet veel goeds. De Styxvrouw was onvoorspelbaar en hij voelde zich erg onzeker. Hij liet instinctief zijn tong over de valse kies met de miniatuurradio glijden en wilde maar dat hij in de gelegenheid was om een berichtje te versturen. Ze vervolgden hun weg door een aantal onverlichte gangen en beklommen toen een korte trap die naar een deur voerde. Toen ze in het daglicht naar buiten stapten en op een stoep stonden, wist Danforth meteen waar ze waren.


  ‘Daar is het,’ fluisterde Hermione. ‘Een van de laatste bolwerken van het bedroevend slechte verdedigingssysteem van dit land, dat ons nu elk moment als een rijpe pruim in de schoot kan vallen.’


  ‘Het GCHQ,’ zei Danforth knarsetandend. Ze bleven allemaal zoveel mogelijk aan de zijkant van de weg, die langs verschillende kruispunten voerde en helemaal doorliep tot aan het donutvormige gebouw dat was ontworpen en ingericht met zijn beslist niet onaanzienlijke inbreng.


  Hij wees naar een hoog hek in de verte dat nog net zichtbaar was. ‘Jullie weten dat de buitengrens zwaar bewaakt wordt?’ Hij liet zijn blik door de straat glijden. ‘Hoewel de rest van de stad waarschijnlijk geen stroom meer heeft, beschikt het GCHQ over een eigen geothermische voorraad.’


  Danforth maakte snel een inschatting van het aantal Ruimers dat hij op straat zag – hooguit drie of vier, allemaal verstopt in een portiek. ‘Jullie hebben mij niet geraadpleegd over de ophanden zijnde aanval, dus hoeveel weten jullie precies over de verdedigingscapaciteit van het GCHQ? Er zullen talloze – echt ontelbaar veel – goed getrainde, gewapende legereenheden klaarstaan om elke doorbraak af te slaan. Die capaciteit zal zijn opgevoerd vanwege de…’


  Hermione gooide haar hoofd in haar nek en lachte ruw. ‘Wat ben je toch een grappig mannetje!’ zei ze spottend. ‘Denk je nu echt dat dát ons ook maar iets kan schelen?’ Ze keek opnieuw naar de radarinstallatie verderop aan de weg. ‘En wie heeft gezegd dat we via dat hek gaan? Let maar eens goed op.’ Ze liet haar jas van haar schouders glijden, en de oude Styx en Rebecca Twee gingen een eindje bij haar vandaan staan. Haar insectenpoten strekten zich zo ver mogelijk uit, klapten tegen elkaar en begonnen te trillen.


  In eerste instantie dacht Danforth nog dat de wind wolken langs de lucht moest hebben gejaagd. Het werd hem echter al snel duidelijk dat wat hij zag helemaal niets te maken had met de weersomstandigheden, maar met iets heel sinisters.


  Hoog in de lucht zwermde een wervelwind van Armagi tegen het grijsblauw van de lucht. Ze voegden zich bij elkaar en doken naar beneden, als een massieve waterval van lijven die midden in het GCHQ landde.


  ‘Ik vraag me af wat die hompen mensenvlees daarbinnen hiervan zullen zeggen,’ lachte Hermione zelfvoldaan, ‘in die paar minuten dat ze nog in leven zijn?’ Ze keerde zich opeens met een ruk om naar de oude Styx. ‘We kunnen deze idioot nu wel afdanken. We hebben hem niet langer nodig en ik vind zijn aanwezigheid bijzonder irritant.’


  De oude Styx hief een hand op en vanuit het niets dook een tweetal Ruimers op, aan elke kant van Danforth een. De oude Styx richtte zijn doodse ogen op Danforth. ‘Dat is waar. We hebben jou nooit echt nodig gehad en we kunnen niet toestaan dat je bij ons blijft. We hebben geen ruimte voor mensen.’


  ‘We hadden een afspraak,’ zei Danforth, die zijn best deed zo neutraal mogelijk te klinken. ‘Wil je nu soms je belofte verbreken?’


  ‘Als je ons het hoofd van Drake, Elliott en die knul van Burrows op een presenteerblaadje had aangereikt, zouden jouw betrokkenheid en inzet veel overtuigender zijn overgekomen. Dat heb je echter niet gedaan.’


  ‘Ze zijn evengoed allemaal dood,’ hield Danforth vol.


  De oude Styx keek hem sceptisch aan.


  ‘Jullie hebben hen toch niet meer gezien sinds ik naar jullie ben overgelopen, of wel soms?’ merkte Danforth op.


  ‘Dat mag dan zo zijn, maar we hebben er evenmin een bevestiging van ontvangen van ons eigen team dat naar de inwendige wereld is gestuurd, wat vrij opmerkelijk is. De teams die achter hen aan zijn gestuurd om hen te zoeken, hebben zich ook nog altijd niet gemeld,’ zei de oude Styx. ‘Daardoor vermoeden wij dat niet alles is wat het lijkt.’


  ‘Als hen iets is overkomen, is dat niet mijn schuld,’ sputterde Danforth tegen. ‘Je begaat een enorme fout.’ Ofschoon hij vanbuiten rustig bleef, dacht hij als een razende na. Boven aan zijn lijst stond de vraag hoe hij zijn kies kon losmaken om een noodbericht te versturen nu de Ruimers alles wat hij deed argwanend volgden.


  ‘Neem hem mee en maak hem af,’ droeg de oude Styx de Ruimers op. Hij ging zachtjes verder: ‘En als jullie toch bezig zijn, ruim dan ook meteen die Nieuw-Germaniaan maar uit de weg. Zorg ervoor dat de lijken ergens buiten het zicht worden verstopt.’ Hij was zachter gaan praten, zodat Rebecca Twee zijn bevel niet zou horen, maar het meisje staarde zo ingespannen naar de stortvloed van Armagi dat ze het sowieso niet had gehoord.


  Een van de Ruimers duwde Danforth ruw de straat in, weg van het GCHQ, maar hij wist nog net een glimp op te vangen van de onophoudelijke waterval van Armagi die uit de lucht kwamen zetten.


  ‘Doorlopen,’ gromde de Ruimer. Hij gaf hem met de kolf van zijn geweer een por in zijn nieren.


  Ondanks de pijn glimlachte Danforth even. De Styxvrouw meende dat ze een belangrijke overwinning zou boeken, maar ze zou ruw uit die droom worden wakker geschud. Als alles volgens plan verliep, had hij in elk geval geholpen om de Styx een gevoelige klap toe te brengen voordat hij het leven liet. Bovendien had hij de hoop nog niet helemaal opgegeven; als de timing in zijn voordeel uitpakte en de aanval plaatsvond voordat hij werd gedood, kon dat wellicht net voldoende afleiding creëren, zodat hij kon ontsnappen.


  Nee. Hij slaakte een diepe zucht. Dat was iets te veel gevraagd met het tweetal dodelijke soldaten naast hem. Daar waren ze te goed voor opgeleid. Afgezien van een gewapende interventie zou niets hen van hun opdracht afhouden. Hij was er geweest. Dat accepteerde hij.


  Hij deed alsof hij struikelde.


  ‘Sneller,’ bromde een van de Ruimers nors. ‘Probeer de boel maar niet op te houden.’


  De soldaat had gelijk. Danforth was bezig tijd te winnen. Hij tuurde omhoog naar de daken van de gebouwen om hem heen en vroeg zich af of Parry een camera op hem had gericht. Het leek hem niet erg waarschijnlijk – daarvoor was hij te ver bij de Donut vandaan.


  Toen ze langs de ingang van de ondergrondse parkeergarage kwamen, holde een van de Ruimers weg. De andere soldaat duwde Danforth verder door de hoofdstraat tot ze een hoek om sloegen en een zijstraat in liepen.


  Daar drukte de Ruimer Danforth ruw tegen de muur van het gebouw en hij gebruikte daarbij zoveel kracht dat hij op de stoep viel.


  ‘Blijf liggen,’ gromde de Ruimer, die nu een zeis uit de schede aan zijn riem haalde.


  Danforth keek van het doffe staal van het lemmet naar de bladloze takken van de bomen die hier en daar langs de weg stonden en toen omhoog naar de lucht.


  Was dit nu de plek waar zijn leven zou ophouden? In een heel gewone straat in een heel gewone stad ergens in Engeland? Dat was best ironisch als je bedacht waar hij in zijn leven allemaal was geweest.


  Danforth en de Ruimer draaiden zich allebei om naar het begin van de straat, waar de andere Ruimer nu tevoorschijn kwam met kapitein Franz.


  ‘Sta op,’ gromde de Ruimer met de zeis uitgestoken naar Danforth.


  Danforth wist dat de jonge Nieuw-Germaniaan en hijzelf allebei in opdracht van de oude Styx zouden worden geëxecuteerd zodra de jonge man bij hen was.


  ‘Wat gebeurt er toch allemaal?’ vroeg kapitein Franz, die probeerde zijn chauffeurspet recht te zetten, maar de Ruimer gaf hem een por in zijn rug. ‘Waar is mijn Rebecca?’


  Kapitein Franz bleef pal voor Danforth staan.


  ‘Zij kan je nu niet helpen,’ zei Danforth tegen hem.


  De Nieuw-Germaniaan had de enigszins versufte blik in zijn ogen die werd veroorzaakt door te veel behandelingen met het Donkere Licht.


  ‘Ga Rebecca halen! Nu meteen!’ snauwde kapitein Franz tegen de Ruimers. ‘Dit is allemaal één grote vergissing.’


  Danforth haalde diep adem voordat hij sprak. ‘Houd maar op. Je bereikt er toch niets mee,’ zei hij tegen de Nieuw-Germaniaan. ‘Deze twee armzalige types die voor soldaten moeten doorgaan, kunnen helemaal niet voor zichzelf denken.’ Hij glimlachte verbitterd naar de Ruimer die het dichtst bij hem stond en zijn zeis al in zijn hand had. ‘Jullie zijn gewoon robots. Ik heb in mijn leven al heel wat beroepssoldaten ontmoet en jullie komen er zelfs niet bij in de buurt.’


  Danforth zweeg en probeerde in te schatten wat voor effect zijn plaagstootjes hadden, maar het was onmogelijk de Ruimer te doorgronden. De diep weggezonken ogen in het met littekens overdekte gezicht staarden hem onbewogen aan. ‘Wat is er? Moet dat insectenmens je eerst komen vertellen wat je moet doen?’


  De Ruimer met de zeis sloeg hem in zijn gezicht. Danforth zakte neer op de stoep, en hoewel zijn bril kapot was en hij vlekken voor zijn ogen zag, kon hij bijna niet geloven dat hij er zo goed van af was gekomen. De Ruimer had zijn zeis niet gebruikt.


  Nog niet, tenminste.


  ‘Je hebt mijn kies gebroken,’ zei Danforth met een klaaglijk stemmetje, ook al juichte hij inwendig. Hij voelde in zijn mond, draaide de valse kies los en verborg deze in zijn hand. ‘Sta op,’ bromde de Ruimer met de zeis.


  Ofschoon de radio glibberig was van het bloed en speeksel, lukte het Danforth nog net om hem met de nagel van zijn duim in te schakelen voordat de Ruimer nog een keer naar hem uithaalde.


  De radio vloog door de lucht.


  Verdorie! dacht Danforth.


  De Ruimer wees met het lemmet naar hem. ‘Mannetje, jij hebt het verdiend om als eerste te mogen sterven.’


  De Styxsoldaat greep Danforths revers vast en hees hem met één hand overeind, terwijl hij de andere met de zeis erin ophief.


  Kapitein Franz prevelde iets onverstaanbaars in het Duits. Misschien was het wel een schietgebedje.


  De Ruimer liet de hand met het mes op Danforth neerdalen. Het gebeurde zo snel dat het net leek of de Ruimer zomaar ineens was verdwenen.


  Danforth wankelde op zijn benen en tuurde met half dichtgeknepen ogen, waarin bloed uit zijn wonden sijpelde, naar kapitein Franz, die zo mogelijk zelfs nog verwarder keek. ‘Waar is hij nou gebleven?’ mompelde hij.


  Toen kregen ze allebei de Ruimer in het oog.


  Hij lag languit met een verminkt lichaam en zonder hoofd aan de overkant van de weg.


  Ondanks Danforths treiterende opmerkingen die het tegendeel hadden beweerd, waren Ruimers uitmuntende beroepsmilitairen en de andere soldaat liet zich dan ook niet uit het veld slaan door de dood van zijn kameraad. Hij wachtte niet op een verklaring, maar kwam onmiddellijk in actie. Hij dook instinctief op Danforth af en greep hem vast.


  Misschien was hij wel van plan Danforth als schild te gebruiken voordat hij hem doodde, maar de Schijner sloeg evengoed toe en beet het grootste deel van het gezicht en de keel van de Ruimer af. Zijn hoofd zakte slap opzij en uit de doorgebeten halsader spoot een flinke rode straal omhoog. Toen zakte hij op de grond naast Danforths voeten in elkaar.


  ‘Was war das?’ riep kapitein Franz. Hij staarde met open mond naar de lucht, ook al was de Schijner nergens meer te bekennen.


  ‘Ik zou het je werkelijk niet kunnen zeggen,’ zei Danforth, terwijl hij zijn bril opraapte. Het ene glas was weg, maar het andere zat nog steeds in het montuur, ook al was het gebarsten. ‘Ik ben ook niet van plan hier lang genoeg te blijven om daarachter te komen.’


  Op de straathoek klonk een gilletje. ‘Johan! Wat doe jij hier?’ Rebecca Twee was door de hoofdstraat aan komen rennen, maar kwam abrupt tot stilstand toen ze haar geliefde Nieuw-Germaniaan zag staan.


  ‘O, Rebecca,’ zei de Nieuw-Germaniaan, die in diepe shock een slappe hand naar haar uitstak.


  ‘Ik dacht dat er iets mis was… ik voelde het,’ zei ze.


  Danforth was niet in de stemming voor sentimenteel gedoe. Hij was weliswaar klein, maar wist wel van wanten. Danforth sloeg een arm om de nek van kapitein Franz, hield hem in een ijzeren greep en drukte de zeis van de Ruimer tegen zijn hals. Hij had het wapen tegelijk met zijn bril opgeraapt met het idee dat het hem nog weleens van pas zou kunnen komen. ‘Blijf daar!’ waarschuwde hij Rebecca Twee.


  ‘Oké – doe hem alsjeblieft geen pijn,’ smeekte ze Danforth. Toen ontdekte ze het bloed van de Ruimer op het gezicht van kapitein Franz en ze deed een stap naar voren. ‘Wat is er met jou gebeurd, Johan? Je bloedt.’


  ‘Ik waarschuw je! Blijf staan!’ zei Danforth.


  ‘Wat heeft deze man met je gedaan?’ vroeg ze met een woedende blik op Danforth.


  ‘Dat is niet mijn bloed,’ antwoordde kapitein Franz voordat Danforth zijn wurggreep verstrakte om te voorkomen dat de Nieuw-Germaniaan nog meer kon zeggen.


  ‘Jij hebt deze twee Ruimers vermoord,’ zei Rebecca Twee beschuldigend tegen Danforth, ook al klonk ze niet echt zeker van zichzelf toen ze het hoofdloze lichaam van de ene soldaat aan de overkant van de weg zag liggen en de dodelijke verwondingen van de andere in zich opnam.


  ‘Jouw mannen hadden opdracht gekregen om ons allebei te doden,’ vertelde Danforth haar.


  ‘Waarom?’ riep ze uit.


  ‘Ligt dat niet een beetje voor de hand? Wij zijn allebei overbodige mensen,’ antwoordde Danforth. ‘En praat wat zachter, want jij komt met mij mee.’


  ‘Echt niet,’ beet Rebecca Twee hem toe.


  ‘Jawel, wel als je wilt dat jouw vriendje blijft leven,’ zei Dan-forth dreigend. Hij duwde de punt van de zeis in de keel van kapitein Franz.


  ‘Nee, niet doen! Doe hem alsjeblieft geen pijn,’ zei Rebecca Twee smekend tegen Danforth. ‘Ik zal doen wat je zegt.’


  ‘Voordat we vertrekken, moet je iets voor me zoeken,’ zei Danforth. Hij keek naar het midden van de weg. ‘Het ziet eruit als een kies.’


  ‘Een kies?’ vroeg Rebecca Twee, maar precies op dat moment trilde de grond onder hun voeten en klonk er een tandenklapperende knal. Rebecca Twee werd door de explosie omvergesmeten en er kwam een reusachtige wolk van stof door de straat op haar af golven.


  ‘Verdomme!’ vloekte Danforth met een blik op de plek waar Rebecca Twee was neergekomen. ‘Zo te zien zijn we dus met ons tweetjes, blondie,’ fluisterde hij bij het oor van kapitein Franz.


  ‘Nein, Rebecca, nein, nein,’ mompelde de Nieuw-Germaniaan. ‘Maak je maar niet druk; ik betwijfel of ze dood is,’ zei Dan-forth. Hij duwde kapitein Franz de weg op, omdat hij zijn miniatuurradio daar had zien liggen. Nadat hij hem had opgeraapt, wierp Danforth een blik op Rebecca Twee. ‘Jammer dat ik haar niet kan meenemen. Het zou erg interessant zijn geweest om haar te ondervragen,’ zei hij spijtig.


  Kapitein Franz keek ook vol spijt naar haar. ‘Nein, nein, nein,’ herhaalde hij telkens zacht mompelend, terwijl Danforth hem aan zijn arm voorttrok.


  ‘Daar gaat ze de lucht in,’ zei Parry toen de beelden van de camera’s knipperden vanwege de explosie. Toen de rust weer was weergekeerd, werd de aanblik van wat er nog over was van het GCHQ aan het oog onttrokken door een sluier van stof en rook. De ontploffing was zo getimed dat ze plaatsvond op het moment dat alle Armagi in de radarinstallatie waren geland en tevergeefs op zoek gingen naar iemand om te doden. ‘Nul dodelijke slachtoffers aan onze kant dus?’ vroeg Eddie.


  ‘Ik hoop het wel. De installatie is een aantal weken geleden volledig geëvacueerd, afgezien van een klein deel van het personeel dat nodig was om de schijn op te houden dat er gewoon werd gewerkt,’ antwoordde Parry. ‘De laatste personeelsleden die daar aanwezig waren, zouden moeten zijn ontsnapt via de ondergrondse vluchttunnels – daar zijn er verschillende van in…’


  ‘Commandant,’ onderbrak een van de soldaten met een laptop hem. ‘We hebben zojuist een kort bericht van Danforth ontvangen. Hij wil worden opgehaald. Hij zegt dat hij een gijzelaar bij zich heeft.’


  ‘Iedereen spullen inpakken! We vertrekken meteen!’ droeg Parry zijn mannen op, terwijl hij naar de soldaat toeging. ‘Oké, waar zei Danforth dat hij was?’ vroeg hij.


  Hermione en de oude Styx hadden geluk gehad. Tijdens de ontploffing hadden zij helemaal aan de zijkant van de weg gestaan, maar toch waren ze allebei op de grond geworpen.


  Toen het stof begon op te trekken en Hermione zag hoe weinig er nog van het GCHQ over was, begon ze te lachen. De Donut was gereduceerd tot een berg puin en de paar delen die nog wel overeind stonden, waren in vlammen gehuld. ‘Ze hadden dus springladingen aangebracht en zaten te wachten tot wij arriveerden, waarna ze de hele tent hebben opgeblazen… is dat nu echt het beste wat die arme hompjes vlees kunnen verzinnen?’ zei ze.


  ‘Ze hebben ons de moeite bespaard om het gebouw te verwoesten,’ zei de oude Styx, terwijl hij naar de restanten tuurde. Hermione lachte niet meer en klakte in plaats daarvan met haar tong toen ze zag hoeveel stof er op haar jas zat. ‘Het doet me weliswaar verdriet om sommige van mijn kinderen te verliezen, maar het zijn nu eenmaal Armagi en daar zijn er gewoon ontzettend veel van,’ zei ze, terwijl ze haar jas afklopte, de voorkant met haar menselijke ledematen en de achterkant met haar insectenpoten. ‘Het is anders dan toen ze me mijn Krijgers afnamen. De mensen hebben de situatie alleen maar verergerd door de regels van het spel aan te passen.’


  ‘Ja, maar het is blijkbaar nog niet tot hen doorgedrongen dat alles wat ze ondernemen zinloos is,’ beaamde de oude Styx knikkend. ‘Voor hen is het te laat.’


  Hermione luisterde niet naar hem. Ze was gestopt met het afkloppen van haar jas en er lag een droevige blik in haar ogen. ‘Ik zal Will Burrows en al die anderen nooit vergeven dat ze mijn Krijgersklasse – mijn echte kinderen – in die loods hebben afgeslacht,’ zei ze zacht met een broeierige stem.


  De oude Styx had andere, belangrijker dingen aan zijn hoofd. Nu de rook en het stof waren verdwenen, stond hij om zich heen door de straat te kijken en er verscheen een diepe frons op zijn anders zo uitdrukkingloze gezicht. ‘Waar is Rebecca gebleven?’ vroeg hij.
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  ‘Hopla – daar gaan we weer,’ zei Chester. Hij zette de ruitenwissers aan, omdat er voor de zoveelste keer stukken Armagi en spetters van de vloeistof uit hun aderen op de voorruit terechtkwamen.


  Hij had als een gek gereden en minderde nergens vaart, ook niet toen de snelweg bezaaid was met voorwerpen. Hij had onderweg verschillende verlaten voertuigen geraakt, had daardoor bijna de macht over het stuur verloren en had gevaarlijk over de weg geslingerd, omdat hij zo hard reed. Elke botsing had hij lachend weggewuifd, ook al had Martha zich met een doodsbang gezicht aan haar stoelriem vastgehouden. Stephanie deed haar ogen nog geen seconde dicht, want als ze een ongeluk kregen, wilde ze daarop voorbereid zijn.


  Ze waren onderweg gelukkig wel een keer gestopt om een paar blikken met eten op te warmen. Nog voordat ze hadden gegeten, was Martha al weggeslenterd. Stephanie zag haar op de top van een heuveltje staan, waar ze ogenschijnlijk naar de lucht stond te kijken. Toen Martha eindelijk terugkwam, zei ze tegen Chester dat ze van de Schijners had gehoord dat die ‘akelige man’ zich verplaatste, maar dat ze nog steeds de goede kant op gingen. Ze zei ook dat er voortdurend een Schijner bij hem zou blijven om hem te volgen.


  Ondanks wat ze Chester had verteld, had Stephanie geen flauw idee hoe Martha dit te horen kon hebben gekregen van die enorme, motachtige wezens die voortdurend door de lucht leken te zoeven. Het nieuws interesseerde Chester zo te zien maar matig en hij had kennelijk meer belangstelling voor het blik met witte bonen en worstjes dat hij helemaal voor zichzelf had gehouden, terwijl Stephanie het tweede blik met Martha moest delen.


  Nadat Chester de tank had bijgevuld met diesel, gingen ze weer op weg. Voor de verandering was het gedeelte van de snelweg dat zich voor hen uitstrekte relatief schoon, dus was het niet zo erg dat Chester het gaspedaal diep intrapte.


  Toen er echter nog meer stukken Armagi op hen neerkwamen, strekte Martha haar nek zo ver mogelijk uit om door de voorruit naar de lucht te kijken. ‘Ze beginnen moe te worden,’ zei ze ten slotte.


  Chester gaf geen antwoord en wiegde in plaats daarvan zijn hoofd heen en weer alsof hij naar muziek zat te luisteren die alleen hij kon horen. Hij maakte geen aanstalten om gas terug te nemen. ‘Weet je, liefje, dit houden ze nooit de hele dag vol,’ waagde Martha nog een poging. ‘Ze hebben af en toe rust nodig, net als wij.’


  Chester morrelde wat aan de knoppen van de airconditioning, zette hem in de hoogste stand en richtte de klep van de blower zo dat de luchtstroom vol in zijn gezicht blies en door zijn haar joeg. ‘Het is hier binnen een beetje warm,’ zei hij.


  Wat hij niet zei was dat de combinatie van de muffe warmte in de auto en Martha’s gebrek aan persoonlijke hygiëne bijzonder onaangenaam was. Toen Stephanie het achterraampje had opengedraaid, had zowel Chester als Martha haar toegeschreeuwd dat dat te gevaarlijk was. Waar zij zat, waren de voordelen van de airconditioning maar minimaal. In plaats daarvan had ze haar flesje parfum maar uit haar toilettas onder in haar rugzak gevist en haalde ze de dop er van tijd tot tijd af om even te ruiken en zo tijdelijk te ontsnappen aan de stank. Ze had zelfs een paar druppels op haar sjaal gedaan, maar dit had haar zulke minachtende blikken van Martha opgeleverd dat ze het niet nog een keer durfde te doen.


  ‘Als we nu niet langzamer gaan rijden en het wat rustiger aan doen, wordt straks nog een van mijn Schijners door die Armagi gedood,’ zei Martha. Er kwam geen reactie van Chester, die zijn hoofd weer op en neer liet deinen en zijn lippen tuitte alsof hij geluidloos floot.


  ‘We moeten echt wat langzamer gaan rijden, liefje,’ mompelde Martha, die nu aardig wanhopig begon te klinken.


  Stephanie had net de dop weer van haar parfum gehaald om eraan te ruiken, toen Chester opeens tegen Martha schreeuwde: ‘Houd nou eens je kop!’


  Stephanie schrok zo van zijn gedrag dat ze haar parfum bijna liet vallen. Ze merkte opeens dat ze een bijna onbedwingbare neiging had om Chester een stomp op zijn achterhoofd te verkopen. Hij was ontzettend egoïstisch bezig door hen mee te slepen op zijn krankzinnige zoektocht naar wraak zonder ook maar een beetje rekening te houden met iemand anders. Zelfs niet met mij, hield Stephanie zichzelf voor.


  Plotseling kon ze er niet meer tegen. Misschien kwam het wel door de verstikkende, onaangename lucht in de auto of door haar enorme vermoeidheid, maar het kon haar allemaal niets meer schelen.


  ‘Zet de auto stil. Ik wil eruit!’ brulde ze pal naast Chesters oor. Aangezien ze tijdens de hele rit vrijwel geen woord had gezegd, kwam haar woede-uitbarsting nu als een extra grote verrassing.


  ‘Wat?’ stamelde Chester, en de auto zwenkte wild heen en weer over de weg.


  ‘Ik zag een bord voor een tankstation even verderop,’ antwoordde Stephanie. ‘Zet me daar maar af.’


  Maar zo lang wachtte Chester niet en hij reed de vluchtstrook op. Martha en hij draaiden zich allebei om naar Stephanie op de achterbank, maar die zei niets, griste haar toilettas mee en stapte uit. Toen ze bij de auto vandaan liep, ging Chester haastig achter haar aan.


  ‘Wat mankeert jou in godsnaam?’ vroeg hij.


  Stephanie bleef onmiddellijk staan. ‘Wat mij mankeert? Kijk liever eens naar jezelf !’ Ze schudde haar hoofd. ‘Oké, ik zal het je even uitleggen. Jij bent een vreselijk rotjong en ik ben het spuugzat.’


  Hij gebaarde met zijn hand naar de velden aan weerszijden van de snelweg. ‘We zitten hier mijlenver van de bewoonde wereld vandaan. Dat overleef je nooit.’


  ‘Alsof dat jou ook maar iets kan schelen,’ snauwde ze terug. ‘Ik waag het er liever hierbuiten op dan bij jou in die stinkende auto.’


  ‘Mij best,’ beet hij haar toe. Hij draaide zich op zijn hakken om en liep stampvoetend terug naar de auto. ‘Doe wat je niet laten kunt.’


  ‘Als je zo blijft rijden, gaan we er ook allemaal aan,’ schreeuwde Stephanie hem na. Ze snoof om uiting te geven aan haar minachting. ‘Wat ben je toch een hypocriet! Ik durf te wedden dat jouw zus is overreden door net zo’n hard rijdende idioot als jij.’


  Chester bleef roerloos staan, maar draaide zich niet naar haar om. Hij wist niet wat hij moest antwoorden. Stephanies opmerking had hem diep getroffen; op dat moment drong er iets door zijn kwaadheid en allesverterende verlangen naar wraak heen.


  Stephanie was nog niet klaar. ‘Het stomste van alles is dat het je kennelijk niet eens is opgevallen dat er alleen maar Armagi zijn wanneer we in de buurt zijn van de bewoonde wereld. Als we nu al een paar Schijners kwijtraken, hoe moet dat dan wanneer we, zeg maar, in Londen aankomen, want blijkbaar gaan we daarnaartoe.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Daar zit het waarschijnlijk vol met Armagi. Zonder Martha’s beschermengeltjes maken we daar geen schijn van kans.’


  ‘Ik moet zeggen dat ze gelijk heeft, liefje,’ verkondigde een stem opeens. Martha was naar hem toe gekomen om mee te luisteren. ‘We moeten mijn beschermengeltjes even op adem laten komen en wat laten eten. En jij moet inderdaad wat langzamer sturen.’


  ‘Het is rijden, Martha. Je rijdt auto.’ Chester keek naar Stephanie en schraapte zijn keel. ‘Oké, misschien heb ik het een beetje overdreven en ik denk dat we allemaal wel een pauze kunnen gebruiken. Hoeveel kilometer is het nog naar dat tankstation van jou?’ vroeg hij.


  Stephanie zei niets.


  ‘Toe. Leg je spullen terug in de auto. Het is nu niet ver meer naar Londen en je vindt het er vast geweldig,’ ging hij verder in een poging geruststellend te klinken en hij schonk haar een schaapachtige grijns.


  Stephanie knorde chagrijnig. ‘O ja, en wat gaan we eigenlijk doen wanneer we daar aankomen? Ik weet nu al dat het, zeg maar, de verschrikkelijkste plek op aarde is,’ zei ze. ‘Dat wéét ik gewoon.’


  ‘Het is en blijft toch Londen, met alle winkels die jij zo gaaf vindt. Er is vast wel iets open,’ zei Chester, die nog steeds glimlachte. Hij spande zich overduidelijk enorm in om vriendelijk tegen haar te zijn, maar Stephanie zag dat die krankzinnige glans in zijn ogen niet was verdwenen. ‘Stap alsjeblieft weer in de auto, Stepho.’


  ‘Stepho? Ik laat me door niemand Stepho noemen,’ pruttelde Stephanie binnensmonds. Toch liep ze tegen beter weten in schoorvoetend terug naar de auto, ook al vroeg ze zich af wat ze in vredesnaam deed.


  ‘We vonden het de vorige keer dat we hier waren al zo erg,’ fluisterde Drake. Jiggs en hij waren naar de ramen gekropen en staken hun hoofd net ver genoeg omhoog om over Londen uit te kijken.


  Ze waren door de lange treintunnel helemaal van Essex naar hartje Londen gelopen, onderweg regelmatig pauzerend zodat Drake kon bijkomen. Toen ze eindelijk het perron onder de BT Tower hadden bereikt, waren ze meteen de trap op geklommen naar dezelfde verdieping waarvandaan ze ook de gevolgen hadden gadegeslagen van de eerste pogingen van de Styx om de hoofdstad flink in beroering te brengen. Dat was een aantal maanden geleden geweest en het was nu veel en veel erger.


  ‘Nergens stroom. Dan ligt het hele netwerk er dus uit,’ zei Drake. ‘Ik had eigenlijk gehoopt dat we een van de paraboolschotels op de toren konden opstarten om Parry een teken te geven.’


  ‘Kijk, daarginds in dat kantoorgebouw,’ zei Jiggs, die in het naderende donker van de schemering tuurde. ‘Ze zijn bij dit licht gemakkelijk over het hoofd te zien, maar kun jij die dingen daar op dat dak zien?’


  ‘Jezus,’ antwoordde Drake toen hij de talloze kristalheldere gedaanten van Armagi op het dak zag rondlopen. ‘Hoeveel zijn het er wel niet?’


  ‘Eerlijk gezegd wemelt het hele centrum ervan. Ze zitten werkelijk overal,’ ging Jiggs verder, want hij had er op de andere daken nog veel meer ontdekt.


  ‘Het is uit de klauwen gelopen,’ zei Drake. Hij liet zich op de vloer zakken. ‘Hoe moeten we hier in vredesnaam ooit nog uit komen?’


  Jiggs controleerde eerst de ontvanger voordat hij antwoord gaf. ‘Het baken is zonder enige twijfel van plek veranderd sinds wij de ondergrondse treintunnel in gingen.’ Toen Drake stil bleef liggen, begon Jiggs zich meteen zorgen te maken. ‘Ik weet dat die voettocht door de tunnel voor jou als een paar opeenvolgende marathons moet hebben aangevoeld. Houd je het nog een beetje vol, kerel?’


  ‘Ik ben gesloopt, voel me zo ziek als een hond en alles doet pijn… moet ik nog doorgaan?’ mompelde Drake. ‘Het ergste van alles is nog wel dat dit been aanvoelt alsof het in brand staat,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij het vlak boven de knie aanraakte en een pijnlijk gezicht trok.


  ‘Laat me eens kijken,’ zei Jiggs en hij kroop naar hem toe. Hij rolde vanaf de enkel de pijp van Drakes camouflagebroek op tot hij bij het verband om zijn bovenbeen was en peuterde het voorzichtig los. Hij deinsde een stukje achteruit. ‘Ik ben bang dat die brandwond enorm ontstoken is.’


  Drake knikte stoïcijns. ‘Ik vroeg me al af wat dat voor stank was.’


  Jiggs klopte op zijn rugzak waar zijn EHBO-kistje in zat. ‘Laten we even bij die ramen weggaan, dan ververs ik het verband.’


  ‘Oké, maar ik wil eerst even iets controleren,’ zei Drake. Hij trok zijn broekspijp naar beneden en kroop op zijn buik over de oude tapijttegels naar een gedeelte van het raam iets verderop in de toren. ‘Herinner jij je die controlepost van het leger in Charlotte Street nog?’ zei hij tegen Jiggs. Hij hees zich kreunend en steunend van de inspanning op, zodat hij naar beneden kon kijken.


  ‘Jij hoopt zeker dat ze daar een portofoon hebben achtergelaten,’ gokte Jiggs. ‘Je weet dat het niet zomaar een controlepost was. Ik heb er de vorige keer even rondgekoekeloerd en heb daar helemaal geen communicatieapparatuur gezien, maar er lag wel verdomd zware munitie in die legertruck,’ zei hij, wijzend naar de degelijk ogende legervrachtwagen naast de beige luifel.


  Ondanks zijn beroerde toestand grijnsde Drake breeduit. ‘Heb jij daar pal onder hun neus een beetje lopen rondsnuffelen?’ Jiggs knikte. ‘Een eitje. Het zou mooi zijn als ze iets hebben achtergelaten toen ze de heuvels in vluchtten, wij kunnen wel een nieuwe voorraad munitie gebruiken.’


  Drake staarde fronsend naar het tafereel onder hen. ‘Eh… ja, dat zou heel mooi zijn… maar… moeten we het niet iets ambitieuzer aanpakken?’


  Jiggs werd nieuwsgierig. ‘Hoezo, wat heb je dan in gedachten?’ vroeg hij.


  Drake wees naar de legertruck die Jiggs had bedoeld. ‘Als ik me niet vergis, staat daar een gloednieuwe Challenger 2 naast geparkeerd, die erom smeekt te worden meegenomen.’


  Jiggs bekeek het allernieuwste model van de Britse legertank en knikte nadenkend. ‘Dat zou nog eens een stijlvolle manier zijn om ons door de stad te verplaatsen,’ grinnikte hij.


  ‘Ja toch?’ zei Drake.


  In sommige gebouwen zaten winkels, maar die waren zo zwaar beschadigd door brand dat met geen mogelijkheid te zeggen viel wat ze hadden verkocht.


  In andere gebouwen klapperden de gordijnen achter de bovenste ramen in de wind die door de straten joeg en wanneer hij op zijn hardst blies, begon het afval dat overal op de stoepen en wegen lag te dansen en zwieren.


  ‘Er is hier niet veel veranderd,’ merkte Will op. Ze kropen langzaam verder en Elliott schermde hem voortdurend af.


  ‘Pas op!’ fluisterde ze plotseling en ze verstijfde.


  Door de deur van een kroeg kwam een jonge Styxhagedis naar buiten schuifelen. Hij keek naar hen.


  Ze vingen een slissend geluid op en het geklik van kaken die open- en weer dichtgingen.


  Voordat ze goed en wel in de gaten hadden wat er gebeurde, kwamen er nu ook andere hagedissen door de ramen van hetzelfde hoekpand naar buiten en ze kropen pijlsnel over de gestuukte gevel.


  Het bloed waarmee Elliott Will had ingesmeerd, bleek nog steeds te werken, want na hun aanvankelijke belangstelling schonk geen van de hagedissen nog aandacht aan hen. Toen alle hagedissen het gebouw weer in trokken, klonk het gerinkel van brekend glas. Will zag heel even voor zich hoe alles in de kroeg zijn gewone gangetje ging en dat een van de stamgasten de toonbank had gemist met zijn bierpul, waardoor het glas viel en brak.


  Toen stootte Elliott hem aan en ving hij een glimp op van de cocons die aan de balken langs het plafond van de kroeg hingen – vezelig uitziende peulen waarin Armagi groeiden.


  Ze slopen voorzichtig verder door de brede straat die vol stond met winkels en verderop begon de lucht de eerste kille grijze sporen van de naderende ochtend te vertonen. Ergens in de verte klonk afschuwelijk gegil.


  ‘Brrr. Wat vreselijk,’ zei Will, die ook namens Elliott sprak. De duisternis, kou en pure wanhoop lieten hen niet onberoerd.


  Elliott tuurde naar de bioscoop aan de overkant van de weg. ‘We moeten een plek zoeken om ons te verschuilen. ‘Wat vind je daarvan?’ zei ze.


  ‘Best, hoor,’ zei Will, die er meteen naartoe liep. Bij de ingang van het bioscoopcomplex viel Wills blik op de poster van een film die waarschijnlijk nog maar net in de bioscoop draaide toen de Armagi Londen overvielen. Er stond een dreigende meute zombies op met uitgeteerde groene gezichten en bloedrood besmeurde monden.


  ‘Da’s niet zo slim, hè?’ zei hij wijzend op de poster. ‘Mensen wilden bloed en ingewanden, en daar hebben ze nu een overdosis van gekregen.’


  Elliott gaf geen antwoord en ze klommen via de stilstaande roltrap naar de foyer met balies voor popcorn en ijs; daarvandaan nam ze hem mee naar een van de kleinere zalen met rijen stoelen en een leeg scherm.


  ‘Hier houden we het wel uit tot het weer donker wordt,’ zei ze, terwijl ze zich vermoeid op een van de stoelen liet vallen. ‘Alles oké?’ vroeg hij bezorgd, omdat ze zo’n futloze indruk maakte. Will wist best dat hij haar leven er moeilijker op had gemaakt en dat hij haar ophield, terwijl ze zo wanhopig graag de plek wilde bereiken waar ze moest zijn. Haar hand was er vreselijk slecht aan toe, want ze had hem nog een paar keer opengesneden om voor hem nieuw bloed uit de wond te knijpen. Hij vroeg zich af of ze zich daarom misschien zo slap voelde.


  ‘Wat is dat voor lawaai?’ vroeg hij plotseling toen hij boven hen iets hoorde.


  ‘We zitten pal onder een nest,’ antwoordde ze. ‘Net als in dat huis.’ Zonder haar hoofd, dat tegen de rugleuning lag, op te tillen of te bewegen gleden haar ogen omhoog naar het plafond. ‘De Armagi zijn daar aan het broeden.’


  ‘O, lekker dan. Waarom heb je in vredesnaam deze plek uitgekozen om ons te verschuilen?’ vroeg hij kwaad.


  Elliott geeuwde luidruchtig. ‘Het is beter om vlak onder hun neus te zitten – veel veiliger.’


  Will dacht terug aan wat ze had gezegd over de aantrekkingskracht die het nest op haar had uitgeoefend dat ze bij toeval op die zolder had gevonden. ‘Ja, maar voor wie precies – voor jou of voor mij?’ vroeg hij.


  Hij kreeg geen antwoord, want Elliott was op haar stoel in slaap gevallen.


  ‘Jullie kennen haar niet. Ze is geen slecht iemand.’ Kapitein Franz nam genietend een trek van de sigaret die hij in zijn vrije hand vasthad, want de andere was vastgebonden aan de tafel.


  Parry en Danforth bekeken hem allebei aandachtig, en Parry’s gezicht stond hardvochtig. ‘Zit je me nou in de maling te nemen, jochie? Die Rebecca van jou is geen slecht iemand, na alles wat zij en die zus van haar hebben uitgehaald? Na alle levens die door de Styx zijn verwoest, na alle dood en verderf die de Armagi hebben gezaaid tijdens het verwoesten van ons land? Geen slecht iemand? Dan meen je toch zeker niet, hè? Want als je het wel meent, ben je nog stommer dan je eruitziet,’ snauwde Parry tegen de Nieuw-Germaniaanse officier.


  ‘Ze is heel anders dan de anderen,’ hield kapitein Franz vol. Danforth had een van zijn Zuiveraars opgepakt die hij op de tafel had gelegd en knipte het paarse licht telkens aan en uit. ‘Misschien is dit wel een nepding en is het me daarom niet gelukt onze vriend hier te deprogrammeren?’ opperde hij sarcastisch.


  Kapitein Franz reageerde verontwaardigd. ‘Ik weet heus wel wat ik zeg. Ik heb jullie alles verteld wat ik me kan herinneren en ja, ik ben inderdaad getuige geweest van verschrikkelijke dingen. Misschien liep ik door die Donkerbelichting inderdaad in een waas rond, maar ik heb ook haar goede kanten gezien. Ze moet meedoen omdat dit nu eenmaal van haar wordt verwacht. Ze doet alleen maar wat haar wordt opgedragen.’


  ‘Bah!’ ontplofte Parry. ‘Die eeuwige rotsmoes. Ik deed alleen maar wat me was opgedragen. Nee, dat Styxmeisje van jou is net zo verdorven en gedreven als de anderen.’


  ‘Jullie hebben een heel verkeerde indruk van mijn Rebecca,’ riep kapitein Franz verontwaardigd. ‘Ze is trouwens geen meisje meer. De Styx worden sneller volwas…’


  Parry hief een hand op. ‘In godsnaam, kerel, ik heb genoeg gehoord.’ Hij zag dat Eddie met een van zijn mannen bij de ingang van de tent stond te wachten.


  ‘Blijf hier,’ zei Parry ten overvloede tegen kapitein Franz. Hij stond zelf op van zijn stoel en leunde vanwege zijn vermoeidheid zwaarder dan anders op zijn wandelstok. Danforth liep achter hem aan naar de twee wachtende mannen.


  ‘Jullie mogen die mooie jongen hebben. Kijk maar of jij iets zinnigs uit hem kunt krijgen,’ zei Parry zachtjes tegen Eddie met een blik over zijn schouder op de blonde Nieuw-Germaniaan, die peinzend naar de brandende punt van zijn sigaret zat te staren.


  ‘Hij heeft jullie dus helemaal niets nuttigs verteld?’ vroeg Eddie.


  ‘Nee, tenzij je geïnteresseerd bent in damesmode of de voorliefde van de Styx voor luxe auto’s,’ deelde Danforth hem mee. Parry schudde zijn hoofd. ‘Hij heeft geen idee waar hij is geweest en alle plekken die hij wel heeft genoemd, zijn heel oud. De Styx zijn daar allang weer weg. Hij heeft ook waanideeën over die ene Rebecca. Ik weet niet of dat komt door de neurologische schade van te veel Donkerbelichting of door zijn verliefdheid op haar.’


  ‘Is die verliefdheid echt?’ vroeg Eddie.


  ‘Die indruk heb ik wel,’ antwoordde Parry en zijn grijze wenkbrauwen schoten vol ongeloof omhoog.


  ‘En nu wil je zeker dat ik hem aan wat extremere methoden onderwerp,’ stelde Eddie voor.


  Parry knikte. ‘Als je hem maar wel heel laat, want hij kan ons nog van pas komen als we een dwangmiddel nodig hebben voor die Rebecca,’ antwoordde Parry. Daarna verlieten Dan-forth en hij de tent.


  Danforth bleef verrast staan bij het zien van de rij zwarte helikopters op het weiland naast hun tijdelijke kamp. ‘Wanneer zijn die hier aangekomen?’ vroeg hij.


  ‘Toen wij bij kapitein Franz zaten,’ antwoordde Parry. ‘Vijf van de allernieuwste Sikorsky UH-60 bewapende helikopters uit de VS – een gul vredesgebaar van mijn vriend Bob. De Amerikanen zijn bezig een deel van hun vloot over te brengen naar onze kant van de Atlantische Oceaan en deze zijn regelrecht vanaf een van hun vliegdekschepen hierheen gebracht.’


  ‘Ik heb ze niet horen aankomen,’ zei Danforth.


  Parry wreef vergenoegd in zijn handen. ‘Dat is ook juist de bedoeling. Ze bevatten de allernieuwste snufjes stealthtechniek, zoals geruisloze motoren en gefilterde uitlaten, zodat ze vrijwel geen warmtespoor afgeven. Ik vermoed dat Bob alleen maar zo gul is geweest omdat hij wil weten of de Armagi ze kunnen horen.’


  Danforths ogen schitterden belangstellend. ‘Misschien mag ik een suggestie doen om ze meteen al in te zetten.’ Ze zagen uit een van de vele tenten een soldaat naar buiten komen met een apparaatje in zijn handen. ‘Zodra de scanner klaar is waarmee we het signaal kunnen traceren van het VFL-baken dat ik eerder heb opgepikt, kunnen we er misschien naartoe om erachter te komen van wie het afkomstig is.’


  Parry staarde even nadenkend voor zich uit. ‘Ja, als het iemand van ons team is die is teruggekeerd uit de inwendige wereld, dan heeft hij misschien – heel misschien – wel iets wat ons kan helpen.’ Hij keek naar de onheilspellende wolken die zich boven hen in de lucht ophoopten. ‘Op dit moment ben ik al blij met elk piepklein wondertje.’
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  Wanneer ze moest beslissen welke kant ze zouden uit gaan, leek Elliott nooit te twijfelen, ook al kwam het een enkele keer voor dat ze even bleef staan alsof ze naar een stem luisterde die Will niet kon horen. Al snel ging ze weer verder, altijd met Will vlak bij haar, en slopen ze van portiek naar portiek door de straat, terwijl ze het donker voor hen afspeurden naar Ruimers of Armagi.


  ‘Ik herken dit,’ merkte Will op toen ze bij Euston Road aankwamen en de weg onder dekking van de voertuigen overstaken. Ze vervolgden hun pad op deze angstvallige manier, telkens een klein stukje opschuivend en dan weer stilstaand, tot ze even later een plek bereikten die een stortvloed van herinneringen bij hem opriep.


  ‘Russell Square,’ zei hij tegen Elliott toen ze het plein op liepen. Opeens zagen ze iets wat hen meteen deed stilstaan. Pal voor hen, midden op de weg, lag het staartstuk van een passagiersvliegtuig. De vliegtuigromp was boven op het verkeer neergestort en eronder lagen heel wat verwrongen, zwartgeblakerde auto’s. Dit was vast en zeker gebeurd toen de ellende pas was begonnen en mensen zo snel ze konden probeerden Londen te verlaten. Het land zelfs, als ze een plekje in een vliegtuig konden bemachtigen. Will staarde naar de verbrande, afbladderende verf op de blauw-witte staartdelen en kwam pas in beweging toen Elliott hem een zetje gaf. Ze staken het plein schuin over via een grasveldje waar mensen ooit tijdens de lunch op een bankje hun boterhammen hadden zitten eten. Het was nu totaal anders; de brandende kerosine van het vliegtuig had elke vierkante centimeter van de grond zwart geblakerd en de bomen waren gereduceerd tot dreigende zwarte spiesen van houtskool.


  Aan de andere kant van het plein moesten ze nog een aantal vliegtuigonderdelen omzeilen, maar toen ze eenmaal de weg waren in geslagen die hen daarvandaan verder voerde, voltrok zich een verandering in Elliott. Ze liet alle voorzichtigheid varen en rende voor Will uit zonder hem nog langer af te schermen. Hij klaagde niet, maar accepteerde het gewoon, opgelucht omdat ze niet langer met een slakkengangetje vooruitkwamen.


  Toen ze verderop in de straat waren, wist Will plotseling waarom deze wijk hem zo bekend voorkwam – hij had deze route heel vaak gelopen met dr. Burrows en het enorme gebouw dat Will nu zag, was de plek waar zijn vader hem in de weekenden vaak mee naartoe had genomen. Aan de hekken hingen inderdaad zelfs nog verschillende posters die de nieuwste tentoonstellingen aankondigden en bevestigden dat Will gelijk had.


  Hij tikte Elliott op haar schouder. ‘Waren we hier al die tijd al naar onderweg?’ vroeg hij haar. Ze knikte. ‘Je beseft toch hoop ik wel dat dit het British Museum is, hè?’ zei hij opgetogen tegen haar en hij wees naar het drie verdiepingen tellende gebouw dat een meter of zeven achter het hekwerk stond.


  Ze had gebiologeerd naar het gebouw staan staren, maar richtte haar aandacht nu op het hek en pakte het vast alsof ze overwoog eroverheen te klimmen. ‘Hoe komen we binnen?’ vroeg ze.


  ‘Laten we naar de voorkant lopen,’ stelde hij voor.


  Elliott begon te hollen en het kostte Will aardig wat moeite om haar bij te houden.


  ‘Wacht even,’ zei hij tegen haar toen ze bij de hoek aankwamen. ‘Waarom zoveel haast? Weet je trouwens wel zeker dat je hier moet zijn?’


  ‘Heel zeker,’ antwoordde ze onmiddellijk.


  Will nam haar mee naar de hoofdpoort. Hoewel deze dicht was, was er aan de zijkant een kleinere ingang voor voetgangers, zodat ze het museumterrein konden op lopen. Hoewel alles in duisternis was gehuld, kon Will met Drakes lens voor zijn oog alles zo duidelijk zien alsof het overdag was.


  Toen Will achter Elliott aan het plein op liep, gaf de sterke band met zijn verleden hem nieuwe moed. Dit museum met zijn indrukwekkende voorgevel als van een Griekse tempel kende hij heel goed en het was hem erg dierbaar.


  Will werd in gedachten teruggevoerd naar gelukkiger, veiliger tijden. Veel van zijn allervroegste herinneringen betroffen excursies naar musea, met name dit museum, ook al had dr. Burrows altijd een zelfzuchtige reden gehad voor elk bezoek, had hij weinig aandacht voor zijn zoon en bleef hij zelden ergens staan om hem iets te vertellen over de tentoongestelde voorwerpen. Toen Will wat ouder en onafhankelijker werd, had hij zijn vader gewoon laten vertrekken om datgene te doen waarvoor hij was gekomen en zag hij hem pas weer terug bij de uitgang wanneer het tijd was om naar Highfield terug te keren.


  Nu de wind over het plein voor het museum joeg en al het afval in een chaotische werveling tot leven wekte, zag het er bijzonder troosteloos uit. Het krioelde er niet langer van de toeristen zoals hij zich dat herinnerde van zonnige zondagochtenden, met op de achtergrond het voortdurende gepiep van Londense taxi’s die afremden om mensen af te zetten of op te halen.


  ‘Dat zijn net de lampen in de Kolonie,’ zei Elliott abrupt. Ze wees naar de lantaarnpalen die overal op het terrein stonden. Hoewel er geen gloeiende lichtgevende bollen boven op de ijzeren palen zaten, had ze inderdaad gelijk; Will zag de gelijkenis wel. Hij wilde het net beamen toen Elliott opeens bleef staan en haar hoofd iets schuin opzij hield alsof ze weer naar die onhoorbare stem luisterde.


  Ze sprintte naar de middelste van de drie deuren van de hoofdingang. Daar aangekomen begon ze er zo hard aan te rukken en rammelen dat het geluid over het hele voorplein weergalmde. Het was een verspilling van tijd, want hij zat stevig op slot. Ze voelde aan de andere glazen deuren en maakte daarbij al net zoveel lawaai.


  ‘Zeg!’ siste Will. ‘Probeer je soms de aandacht op ons te vestigen of zo?’


  Hij kon zien dat ze ontzettend graag naar binnen wilde en haar ogen vlogen langs de ingang heen en weer alsof ze gewoon niet kon geloven dat geen van de deuren open was.


  ‘Weet je zeker dat dit is waar je moet zijn?’ vroeg hij.


  ‘We zullen moeten inbreken,’ brabbelde ze wild, terwijl ze tegen de ruit onder in de deur schopte. ‘Of de boel met explosieven opblazen om naar binnen te kunnen.’


  ‘Hou op. Blijf in godsnaam een beetje rustig, Elliott,’ zei hij met klem en hij trok aan haar arm. ‘Dat gaat niet. Laten we het daar eens proberen.’ Hij wees naar de zijvleugel van het museum aan de overkant van het voorplein.


  Ze spurtte naar de plek toe die hij had aangewezen, een gebouw dat iets verder naar achteren stond dan de voorgevel van het hoofdgebouw, maar wel van dezelfde soort kalksteen uit Portland was gemaakt.


  Iemand had met een auto de deuren opengeramd en het voertuig achtergelaten zodra hij binnen was. Will en Elliott klommen eroverheen om bij de zwartgeschilderde deur te komen, die krakend op één scharnier openhing.


  Een stukje voorbij de ingang waren op de marmeren vloer stukken smoezelig uitziend karton neergelegd en op de grond lagen enkele dekens op een hoop. Afgaand op de lege snoepwikkels en etensverpakkingen hadden hier mensen gebivakkeerd, ook al wees niets erop dat diegenen hier nu nog steeds leefden.


  Will deed de deur zorgvuldig achter hen dicht. Hij was nog nooit in dit gedeelte van het museum geweest en leidde aan de bordjes op de deuren al snel af dat het kantoorruimtes waren. Hij haalde Elliott in, die al op weg was naar de voor het publiek toegankelijke zalen. Het maakte niet uit of ze nu wel of niet haar gevoel volgde, of wat het ook was dat haar voortdreef, de weg erheen was gemakkelijk te vinden vanwege de slijtplekken op de vloer en het spoor van snoeppapiertjes en lege frisblikjes.


  Ze kwamen langs een paar deuren die aan het verbrijzelde hout rond de sloten te zien wel moesten zijn geforceerd, en liepen verder naar de zalen die waren gewijd aan de Griekse en Romeinse oudheid. Will bekeek onderweg de voorwerpen uit het oude Kreta en Mycene in de vitrinekasten, waarvan hij er veel van vroeger kende.


  Ze kwamen aan bij het vierkante binnenplein van het museum, een flinke ruimte die vroeger was blootgesteld aan de elementen, maar nu was overdekt met een modern dak van glazen mozaïekwerk. Midden op het binnenplein stond het ronde gebouw dat de ‘Reading Room’ werd genoemd. Ze liepen ernaartoe en hun voetstappen echoden door de enorme ruimte.


  Het viel Will op dat Elliott geen enkele moeite deed om hun omgeving af te speuren. ‘Ik neem aan dat we hier aardig veilig zijn,’ zei Will vooral om zichzelf gerust te stellen en niet zozeer om haar iets duidelijk te maken. ‘Degenen die hier bivakkeerden, lijken te zijn vertrokken. Ik denk dat een museum niet de eerste plek is die bij je opkomt als je aan eten denkt,’ zei hij. Zijn maag dacht daar anders over en rammelde luidruchtig, zodat hij hoopte dat de ramkrakers in de auto niet de hele voorraad snoep en cola hadden geplunderd.


  Elliott bleef onverwachts staan en hield haar hoofd scheef, alsof ze weer naar iets luisterde.


  ‘Waar moeten we nu naartoe?’ fluisterde Will.


  Ze hief haar hand op om hem tot stilte te manen en deed haar ogen dicht.


  ‘Nou, je kunt dus kiezen uit Afrikaans, Midden-Oosters of Eur…’ somde hij op in een poging indruk op haar te maken met zijn kennis van de verschillende afdelingen, maar ze praatte er dwars doorheen.


  ‘Nee… daarboven,’ zei ze langzaam; ze deed haar ogen knipperend weer open en liep nog een stukje verder door tot het gangpad dat zich uitstrekte tussen de Reading Room en de achtermuur van het plein in zicht kwam.


  ‘Uitstekende keuze,’ zei Will. ‘Dat is de weg naar de zaal over Mesopotamië en de Egyptische oudheid.’


  ‘Vertel me nou maar gewoon hoe ik daarboven kom,’ snauwde Elliott.


  Will stak twee vingers op en maakte er een lopende beweging mee. ‘Via de trap. Aan de andere kant hiervan. Je klimt naar boven – rondom dit ronde gebouw,’ antwoordde hij sarcastisch en kortaf, en hij deed boos een paar stappen naar voren, zodat hij de trap kon aanwijzen die aan de zijkant van de Reading Room liep. Dat hij kwaad was op Elliott ontging haar volledig, en ze holde naar de trap toe en rende zonder iets te zeggen naar boven.


  Will volgde haar kreunend en toen hij eindelijk bij het gangpad boven aankwam, stak hij hem over en liep de eerste museumzaal in. Daar was ze niet, dus liep hij door naar de aangrenzende zaal. Hijgend van het beklimmen van al die traptreden riep hij haar naam en zijn stem klonk erg klein in het netwerk van met elkaar verbonden zalen.


  ‘Ik ben hier,’ mompelde ze.


  Hij zocht om zich heen tot hij haar precies in het midden van de zaal zag staan, waar hij even daarvoor al was geweest, maar ze stond zo stil dat hij haar compleet over het hoofd had gezien. Ze had haar ogen gesloten.


  ‘O, daar ben je!’ lachte Will. ‘Deze zaal is echt een uitstekende keuze. Ik kwam hier al op heel jonge leeftijd om naar de mummies te kijken, omdat…’ Hij brak zijn zin af en liep naar een rechthoekige vitrine toe. Er stond een kist van ruw hout in die aan de bovenkant open was. Will drukte zijn hoofd tegen de glazen vitrine om naar de mummie te kijken die hij heel goed kende van zijn vele bezoekjes aan het museum door de jaren heen. Het kleine lichaam lag opgerold in foetushouding op een bed van zand op de bodem van de kist. ‘… omdat die zo gaaf zijn,’ vulde hij toen aan, terwijl hij naar de droge huid en het gebarsten vlees van het gezicht van de mummie tuurde, met bruine tanden die zichtbaar waren door de kapotte wang. ‘Het zit hierin,’ zei Elliott rustig.


  ‘Wat?’ antwoordde Will, die nu snel naar de hoek liep. Ze stond bij een reusachtige stenen sarcofaag waarvan de buitenkant vol stond met hiëroglyfen.


  ‘Wat bedoel je daar precies mee, dat het hierin zit?’ vroeg Will. ‘Dat kan niet. Daar zit helemaal niets meer in.’


  Nadat Elliott haar rugzak had afgedaan en samen met haar geweer op de vloer had gelegd, wreef ze met haar handen over het deksel van de sarcofaag. ‘Nee, het zit hierin,’ herhaalde ze. ‘Dat voel ik.’


  ‘O, nou wordt ie helemaal mooi,’ zuchtte Will vermoeid. ‘Typisch iets voor jou om zo’n kolossale sarcofaag uit te kiezen.’ Elliotts handen hielden stil op een paneel met twee met elkaar verstrengelde slangen op het midden van het dikke deksel. ‘Hier,’ fluisterde ze toen haar vingers over de slangen bewogen. Ze probeerde wanhopig haar vingers onder het deksel te haken en het op te tillen. Dat was zinloos; Will wist dat ze geen schijn van kans maakte vanwege het enorme gewicht.


  ‘Oké, wacht even,’ zei hij en hij dumpte zijn rugzak en stengun naast Elliotts spullen op de vloer. ‘We moeten een soort krik zien te vinden. Een stuk metaal bijvoorbeeld.’


  Elliott weigerde de sarcofaag te verlaten, dus begon Will om zich heen te zoeken. Uiteindelijk vond hij in de gang wat hij nodig had. Naast een brandblusapparaat hing een bijl in een kastje met een plexiglazen deurtje, dat hij met een welgemikte trap openbrak. Hij keerde terug met de bijl en hoewel hij net een puntje onder de afgesleten steen van het deksel kon wurmen, zou dit hem niet helpen het op te tillen.


  ‘Dit heeft geen zin,’ prevelde hij, maar toen viel zijn blik op het grote stenen beeld – een gigantisch hoofd van een farao dat uit steen was gehakt en zo’n drie meter hoog was – dat naast de sarcofaag stond. Hij wandelde om het hoofd heen om het vanuit verschillende hoeken te bekijken en berekende toen heel nauwkeurig hoe ver het bij de sarcofaag vandaan stond. Ten slotte liep hij naar de achterkant van het beeld om te zien hoeveel ruimte er tussen het hoofd en de muur zat.


  ‘Zou het?’ zei hij binnensmonds en hij klapte de lens voor zijn oog weg om het hoofd te bekijken in het maanlicht dat door een raam hoog in de muur naar binnen scheen. Toen knikte hij in zichzelf. ‘Elliott, ik heb jouw hulp hier nodig. Als we dit beeld omver kunnen duwen, zou het volgens mij op die sarcofaag van je moeten vallen, waardoor die hopelijk openbreekt.’


  Het duurde even voordat hij haar zover had gekregen dat ze de sarcofaag verliet en met hem meeliep naar de achterkant van het hoofd van de farao. Daar drong zo te zien tot haar door wat hij voorstelde. Hij probeerde Elliott duidelijk te maken waar ze moest gaan staan, maar ze klemde opeens een hand om haar nek.


  ‘Wat is er?’ vroeg Will.


  ‘Ik weet het niet – het deed ontzettend veel pijn,’ antwoordde ze. ‘Het is nu weer weg.’


  Omdat alles in orde leek, legde Will haar nog een keer uit wat hij van plan was; daarna schoven ze met hun rug tegen de muur en hun voeten tegen de farao gedrukt langs de muur omhoog tot ze een meter of twee boven de grond waren.


  ‘Drie… twee… één,’ telde hij af en ze duwden uit alle macht. Het hoofd van de farao wankelde licht. ‘Kijk! Het beweegt!’ riep Will enthousiast uit. ‘Elliott, dit zou best eens kunnen werken!’


  Hij draaide zijn hoofd opzij om door het raam te kijken en zijn ogen bleven even rusten op de maan. ‘Howard Carter, als je daarboven bent en dit ziet, wil ik even zeggen dat het me spijt,’ mompelde hij. ‘Goed,’ ging hij verder tegen Elliott. ‘We moeten een vast ritme zien op te bouwen tot het beeld omvalt. Ik hoop wel dat het de goede kant uit valt, anders worden wij geplet als… als heel erg geplette dingen.’


  Will zei telkens: ‘Duwen… duwen… duwen…’ en het hoofd van de farao wiebelde heen en weer, en na nog een laatste keer ‘DUWEN!’ verloor het zijn evenwicht en helde voorover. Will en Elliott sprongen haastig weg toen het met een enorme bons boven op de sarcofaag donderde.


  Ze waren allebei snel naar de voorkant gelopen en zagen dat de sarcofaag als in slow motion eveneens omverkukelde. Het enorme deksel gleed op de vloer, brak de glazen vitrine en kwam toen eindelijk tot stilstand.


  ‘Wat heb ik in vredesnaam gedaan?’ zei Will toen hij de schade aan het hoofd van de farao, het deksel van de sarcofaag, die doormidden was gebroken, en de mummie in de glazen kast zag.


  Elliott bekommerde zich totaal niet om deze zaken. Ze ging op haar hurken bij het gebroken deksel zitten om iets tussen de brokstukken weg te halen. Het deksel was niet helemaal massief geweest – er had een voorwerp in verstopt gezeten.


  Ze stond met het voorwerp in haar hand op. Het was een soort staf van ruim een halve meter lang.


  ‘Lieve God!’ riep Will uit. ‘Die ziet er net zo uit als de toren!’ Inderdaad, met hetzelfde uitstekende element aan de punt kon hij zo doorgaan voor een schaalmodel van de toren in de inwendige wereld. Hij was zo te zien ook van hetzelfde materiaal gemaakt als de toren, en de buitenkant was glad en grijs.


  Toen de blote huid van Elliotts hand het voorwerp aanraakte, gloeide een rand om de schacht opeens felblauw op. Het was hetzelfde blauwe licht dat ze ook in de toren en de piramide hadden gezien.


  ‘Mooi, de batterijen doen het dus nog,’ fluisterde Will, die zijn best moest doen om niet te lachen om het bizarre van de situatie.


  ‘Dit is waarvoor ik ben gekomen,’ mompelde ze. Ze stond op en hield het voorwerp eerbiedig voor zich omhoog.


  ‘Wat is het eigenlijk? Een of ander wapen – een wapenstok?’ vroeg Will. Plotseling schoot hem iets te binnen. ‘Hij zal toch hoop ik niet opeens veranderen in een tweede toren, hè?’


  ‘Het is een scepter en ik moet hem terugbrengen,’ zei Elliott, die haar ogen er niet van kon losrukken.


  Bij het horen van het woord ‘scepter’ haalde Will zijn schouders op. ‘Oké, het is dus een scepter, mag ik hem ook even zien?’ Hij deed met uitgestoken hand al een stap naar voren, maar Elliott hield het voorwerp haastig buiten zijn bereik.


  ‘Nee, niet doen,’ zei ze fel. ‘Je mag hem niet aanraken.’


  ‘Best, als het zo moet.’ Hij haalde opnieuw zijn schouders op en liep in plaats daarvan naar de kapotte stukken van het deksel van de sarcofaag waarin de scepter verstopt had gezeten. Precies in het midden van de dikke steen van het deksel was een lange ronde holte geboord die nu natuurlijk leeg was. ‘Die scepter van jou heeft daar dus eeuwenlang verstopt gezeten zonder dat iemand ook maar iets vermoedde,’ dacht hij hardop. ‘Al die relikwieën zijn, zeg maar, een eeuw of twee geleden door victoriaanse verzamelaars mee naar Engeland genomen, dus die sarcofaag moet daarvoor al eeuwenlang in Egypte hebben gestaan. Is die scepter van jou daar dan kwijtgeraakt?’


  Elliott had haar geweer en rugzak opgeraapt en liep de zaal al uit.


  ‘Hallo, jij daar met die toverstok! Waar ga je nu weer naartoe?’ schreeuwde Will toen hij de deur achter haar hoorde dichtvallen.


  Hij graaide zijn rugzak en stengun mee, rende naar de gang en had haar een paar trappen lager net weer ingehaald toen ze geweerschoten hoorden die zo hard klonken dat de ramen ervan trilden. Ze bleven meteen doodstil staan.


  ‘Dat is heel dichtbij,’ riep Elliott. ‘Het is een automatisch wapen.’


  ‘Het leger misschien?’ opperde Will.


  Het kwam van buiten het museum en Elliott had gelijk – het was heel dichtbij. Ze renden verder naar beneden over de rondlopende trap tot ze door de hoofdingang naar buiten konden kijken.


  Er klonk een nieuwe reeks geweerschoten, gevolgd door een keiharde knal.


  ‘Een tank!’ brulde Will. ‘Allemachtig!’


  Het legervoertuig was de trap aan de voorkant van het gebouw op gedenderd, tegen de deuren aan gereden, daar dwars doorheen gebeukt, en had het metaal en glas gemold.


  Daar bleef het nu staan, half in en half buiten het gebouw. Het automatische spervuur klonk weer – het geluid was oorverdovend binnen de muren van het museum en het binnenplein achter de tank lag bezaaid met hulzen.


  Het luik ging open en er klom iemand naar buiten.


  Elliott was de eerste die de gedaante door de telescoop op haar geweer herkende.


  ‘Drake!’ riep ze.


  ‘Elliott?’ schreeuwde hij terug.


  Will en Elliott vlogen de rest van de trap af. Drake was inmiddels van de tank geklauterd. ‘We hebben het signaal van jullie radiobaken opgepikt,’ zei hij, terwijl Elliott haar armen om hem heen sloeg en hem heel stevig vasthield. ‘Ik geloofde alleen niet dat jullie het echt waren!’ ging hij verder. Drake schudde zijn hoofd en keek Will aan. ‘Hoe zijn jullie hier teruggekomen?’


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei Will, maar hij veranderde van onderwerp toen hij het uiterlijk van zijn vriend zag. ‘Drake, wat is er met jou gebeurd?’


  Elliott had een stap naar achteren gedaan, zodat ook zij zijn doodsbleke huid zag, en opmerkte dat niet alleen zijn arm in een draagverband zat, maar dat ook zijn hoofd en handen uitgebreid waren verbonden.


  ‘Het komt door de ontploffing in de porie,’ zei Drake. ‘De straling heeft me te pakken gekregen.’


  ‘O, nee,’ prevelde Elliott nauwelijks verstaanbaar.


  Precies op dat moment begon het machinegeweer weer te ratelen. Toen het ophield, klonk er binnen in de tank luid gebrul. ‘Wie is dat?’ vroeg Elliott.


  ‘Jiggs,’ zei Drake. ‘Er komen buiten steeds meer Armagi bij, dus moeten we ervandoor.’


  Jiggs schreeuwde zo hard dat zijn stem hees klonk. ‘Schiet verdomme eens op daar!’


  ‘We moeten hier weg!’ zei Drake gehaast en hij klom weer op de tank.


  Het machinegeweer spuwde vuur en overstemde Elliott, die zei: ‘Ik moet dit beschermen.’ Ze smeet haar geweer weg, stopte de scepter in haar jas en klemde haar arm eromheen. Als Drake niet met eigen ogen had gezien wat ze zojuist had gedaan, had hij nooit geloofd dat ze haar wapen zomaar had weggegooid. Dit was echter niet het goede moment om om een verklaring te vragen.


  ‘Ze zitten werkelijk overal! Ik kan ze niet langer op afstand houden!’ krijste Jiggs, die opnieuw het vuur opende op de Armagi.


  ‘Jezus, opschieten jullie twee!’ riep Drake. Hij wenkte hen nu wild vanaf de geschutskoepel.


  Elliott klom naar boven en Drake greep haar hand vast. ‘Nee! Geen ruimte! Doe die rugzak af!’ schreeuwde hij. Ze gooide de rugzak van haar schouders en hij trok haar door het luik. Will zat al boven op de tank en had zijn rugzak eveneens afgedaan om hem aan Drake te geven. ‘Verdomme, gooi weg dat kreng!’ brulde Drake.


  Het geweer vuurde nu onophoudelijk.


  ‘Echt niet!’ hield Will vol. ‘Al mijn spullen zitten erin!’


  Drake griste de rugzak met een woedend gezicht uit de handen van de jongen en propte hem in de tank toen Jiggs opeens riep: ‘Bres! Ze zijn binnen.’


  Met bulderend geraas knapten de ruiten pal boven de tank en boven de deuren aan weerszijden ervan in talloze scherven uit elkaar.


  Hoewel hij een paar seconden verloor om zichzelf te beschermen tegen het rondvliegende glas, had Will het nog steeds kunnen halen als de geschutskoepel niet precies op dat moment was rondgedraaid. Hij deed verbaasd een stap naar achteren, gleed weg en viel op zijn knieën.


  ‘Drake!’ schreeuwde Will. Hij stak wanhopig een hand uit naar zijn vriend, die vanuit het luik hetzelfde deed.


  Er viel nu niet alleen glas om Will heen naar beneden, maar ook zwaardere dingen.


  Armagi.


  Wills arm werd door een paar klauwen vastgegrepen en voelde een harde ruk, zodat hij bijna werd afgescheurd.


  Het laatste wat Drake zag voordat hij het luik dichtsmeet, was dat de jongen door twee Armagi van de achterkant van de tank werd gehesen, terwijl er om hen heen nog meer in het museum landden.


  ‘Nee, nee, nee, nee,’ jammerde Elliott, die zich in de wegrijdende tank tegen Drake verzette. ‘We mogen hem niet achterlaten! We moeten terug!’


  ‘Het spijt me. Hij is weg,’ probeerde Drake haar door elkaar schuddend aan haar verstand te brengen. ‘Het zijn er gewoon te veel.’


  ‘Drake, ik heb je nodig aan de L94,’ zei Jiggs, die nu reed en het machinegeweer niet langer bemande. Toen hij de tank door de poort manoeuvreerde en over de straat stuurde die voor het museum langs liep, klonken er doffe bonzen van Armagi die tegen de romp klapten.


  Jiggs vloekte binnensmonds. Niet omdat er ook maar de klein-ste kans bestond dat de Armagi door het Chobhampantser van de tank heen konden dringen, want dat was twee keer zo sterk als staal, maar omdat het hem de grootste moeite kostte om te zien waar hij reed. De enorme hoeveelheid Armagi die in de weg stonden, maakte dat bijna onmogelijk. Hij reed op de gok verder en de Challenger botste tegen allerlei verlaten voertuigen op de weg. ‘Als ik ook maar iets kan zien, ga ik op Southampton Row linksaf,’ kondigde hij hijgend aan. ‘En dan naar het noorden. We moeten bedenken hoe we…’


  Elliott hield opeens op met huilen. ‘Nee! Je moet naar rechts!’ zei ze dwingend.


  ‘Naar rechts? Je weet niet…’ begon Drake, maar toen haalde ze de scepter onder haar jas vandaan. Drake en Jiggs zwegen allebei verbijsterd vanwege het blauwe licht dat de tank nu vulde. ‘Volgens mij moeten we die verrekte Armagi zien af te schudden,’ zei Drake, ‘en dan een rustig plekje zoeken om even bij te praten.’


  ‘Wat zeg je van de tearoom van Fortnum?’ grapte Jiggs somber.


  Nadat hij van de tank was gesleurd, kwam Will plat op zijn rug terecht. Hij maakte een harde smak op de grond en alle lucht werd uit zijn longen geperst. Hij moest blijven liggen en proberen zijn longen weer op gang te krijgen.


  Toen hij eindelijk weer wat lucht binnenkreeg en gretig inademde, gaf de krachtige dieselmotor van de tank een flinke dot gas en wervelde een wolk loeiheet uitlaatgas om hem heen.


  Het was het vreselijkste geluid op de hele wereld, want hij besefte maar al te goed wat het betekende. Drake en Elliott konden niets meer voor hem doen.


  Ze vertrokken.


  Zonder hem.


  Terwijl de tank wegrolde, spande hij zich tot het uiterste in om te focussen op zijn directe omgeving. Hij had Drakes lens niet gedragen, dus het was niet zo dat zijn ogen moesten wennen aan het maanlicht, maar zijn zintuigen waren nog steeds flink in de war. Om hem heen bewogen gedaanten, heel veel gedaanten.


  Zodra het geluid van de motor van de tank in de verte was weggestorven, hoorde hij in de relatieve stilte de voetstappen van de Armagi, die knerpend op het gebroken glas dichterbij kwamen.


  Hij bleef nog een paar tellen op zijn rug liggen, maar er gebeurde niets. Toen hij echter zijn hoofd optilde, kreeg hij een klap op zijn mond, zo hard dat hij het gekraak hoorde van een van zijn tanden die afbrak.


  Will maakte zichzelf niet wijs dat er nog hoop was. Hij wenste heel even dat de tank achteruit over hem heen was gereden en hem had gedood, want hulp kwam er niet, dat wist hij zeker. Niet nu hij midden tussen deze beesten zat, die zich door niets of niemand lieten tegenhouden – hij kon ze niet eens smeken om zijn leven te sparen, zoals hij dat bij een mens wel had kunnen doen.


  Hij gluurde stiekem naar ze. Hij zag de onmenselijke donkere ogen tegen de doorzichtige achtergrond van hun lijf. Hij zag de gekartelde randen van hun vleugels, ze leken wel glazen dolken.


  Hij ging sterven.


  Will besefte dat dit waarschijnlijk wel het laatste was wat hij zou moeten doen, maar probeerde toch rechtop te gaan zitten.


  Een van hen haalde plotseling uit naar zijn borst, zo hard dat hij weer op de marmeren vloer werd geworpen.


  Er volgde nog een klap. Een schop tegen zijn hoofd met iets puntigs. Ditmaal ving hij een glimp op van datgene wat er op hem afkwam – het leek net de achterpoot van een reusachtige vogel.


  Er zat bloed in zijn ogen. Het enige wat hij hoorde, was het roffelende kloppen van zijn eigen hart.


  Ik val flauw, dacht hij bij zichzelf. Dat geeft niet.


  Toen volgde er weer iets. Een nieuw geluid.


  Hij hoorde het nog net voordat de zwarte deken van bewusteloosheid hem bedekte.


  Het was een claxon.


  Toen verloor hij het bewustzijn.


  ‘We raken ze maar niet kwijt,’ zei Jiggs. Op Kingsway stonden niet veel auto’s, dus hoefde hij zich niet in te houden en kon hij de tank bijna de maximaal haalbare snelheid van 50 kilometer per uur laten rijden. Toch bleven de Armagi hen hardnekkig volgen en vlogen ze rond als een zwerm nijdige bijen.


  Drake, die op de plek van de commandant zat, staarde met een vermoeide blik door de periscoop aan de achterkant naar de wezens die hen op de hielen zaten. ‘We moeten een manier bedenken om ze af te schudden,’ mompelde hij.


  ‘Herinner jij je de spookkrabmanoeuvre nog?’ vroeg Jiggs.


  ‘Min of meer wel, ja… heette die echt zo?’ antwoordde Drake. Jiggs reed de tank Aldwych in. ‘Dat weet ik niet zeker, maar je snapt wel wat ik bedoel. Er moet hier ergens toch een geschikt gebouw te vinden zijn.’


  ‘Als je nou eens rondjes om dit blok blijft rijden tot we iets zien?’ stelde Drake voor. Jiggs deed wat hij zei en reed een rondje om Bush House en de andere gebouwen op het middenstuk van de Strand, zodat ze binnen een paar minuten vanuit het oosten Aldwych weer opreden. ‘Elliott, we zullen een rookgordijn moeten maken, zoals dat zo mooi heet. Kijk eens of je knoppen kunt vinden voor…’


  ‘L8-rookgranaten. Die zouden bij het bedieningspaneel moeten zitten,’ onderbrak Jiggs hem. ‘Zo niet, dan is er nog een andere manier, namelijk door de diesel in de uitlaatleidingen te verhitten.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Drake.


  ‘Ik ben ooit eens in zo’n ding wezen joyrijden,’ antwoordde Jiggs.


  ‘Oké, volgens mij heb ik ze gevonden,’ zei Elliott. Ze wees naar een rij genummerde schakelaars.


  ‘Zet maar vast op scherp,’ zei Jiggs tegen haar. Ze draaide de hoofdschakelaar op het paneel om en wachtte.


  ‘Jiggs, ik heb een geschikte kandidaat gevonden,’ kondigde Drake plotseling aan. ‘Zie je dat restaurant daar op de hoek van Kingsway? Als je die bomen kunt omzeilen en het pand op de juiste plek raakt, krijgen we de steunpilaren waarschijnlijk wel omver.’


  ‘Ziet er veelbelovend uit,’ zei Jiggs instemmend.


  ‘Wat zijn jullie eigenlijk van plan?’ vroeg Elliott zorgelijk aan Drake.


  ‘Hij gaat proberen ons te begraven,’ zei Jiggs.


  ‘Het is een oud trucje. Je zaait eerst verwarring met rook, rijd het juiste gebouw in en als het gaat zoals wij willen, verschuilen we ons onder het puin,’ legde Drake uit. Toen keek hij naar Jiggs. ‘Laten we het na het volgende rondje maar proberen,’ zei hij.


  Ze reden nog één keer om de gebouwen om het eilandje midden op Aldwych heen tot het restaurant weer voor hen opdook. Drake gaf Elliott opdracht om de granaten af te vuren. Ze stuiterden tegen de gebouwen aan beide zijden van de weg, ontploften en verspreidden een dikke, grijze wolk over de weg.


  ‘Zet je schrap, jongens,’ waarschuwde Jiggs hen. Hij liet de Challenger in volle vaart op het hoekgebouw af denderen. ‘Duimen maar, want ik heb nul komma nul zicht.’


  Een paar seconden later volgde een enorme klap en de tank kwam abrupt tot stilstand, zodat ze allemaal naar voren tuimelden. Jiggs ramde de gashendel opnieuw naar beneden, zodat de tank nog een klein stukje naar voren kroop en zette toen de motor uit.


  Toen was alleen nog maar een knarsend gekraak hoorbaar en het lawaai van stukken puin die buiten op de romp vielen.


  Jiggs keek vanaf de bestuurdersstoel achterom en stak zijn duim op.


  ‘Nu heel stil zijn,’ zei Drake tegen Elliott.


  De manoeuvre was geslaagd. De tank was dwars door de voorgevel van het restaurant heen gedrongen en omdat hij een aantal steunpilaren omver had gestoten, was een deel van de verdieping erboven ingestort en boven op de tank neergekomen, zodat hij volledig werd bedekt. Toen de wind de rook had verjaagd, werd de tank bijna helemaal aan het oog onttrokken en hadden de Armagi niets meer om hun aandacht op te richten.


  ‘Wat denk je?’ fluisterde Jiggs na een tijdje.


  ‘Is het gelukt?’ vroeg Elliott.


  ‘Ik kan niets zien door de periscopen, maar ik denk het wel. We weten het pas zeker als we verder rijden. Als de Armagi er nog zijn, zullen ze de Ruimers erbij roepen om ons met hun explosieven te bestoken,’ antwoordde Drake. ‘Ik hoop wel dat dit sardineblik genoeg zuurstof heeft voor ons allemaal.’ Hij nam hoofdschuddend de kleine ruimte in zich op. ‘Ik zou nooit bemanningslid op een tank kunnen worden… ik heb een gruwelijke hekel aan kleine ruimtes.’ Hij keek naar Elliott. ‘Goed dan, hoe zit het nou precies met die megagrote gloeiende staaf in jouw jas?’


  


  DEEL 4


  Chaos
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  De tank ratelde met een ronkende dieselmotor door Fleet Street en duwde auto’s gewoon uit de weg of reed er eenvoudigweg overheen. Zodra Jiggs hem achteruit onder het puin vandaan had gereden, had Drake de stoel van de commandant aan Elliott afgestaan. Zij wist tenslotte precies waar ze naartoe wilde en hield nu de weg voor hen nauwlettend in de gaten door de periscopen.


  Drake voelde zich behoorlijk ziek en verwelkomde de kans om uit te rusten, ook al deed hij zijn best om bij te houden wat er allemaal gebeurde. ‘Jij hebt de leiding weer, precies zoals vroeger,’ zei hij grinnikend tegen het meisje, dat Jiggs op de bestuurdersstoel voor in de tank vertelde hoe hij moest rijden. Elliott glimlachte kort naar hem, maar begon meteen weer tegen Jiggs te schreeuwen, omdat ze een kruispunt naderden. ‘Rechtdoor. Gewoon doorrijden.’


  ‘Ludgate Hill,’ kondigde Jiggs aan en het geluid van de motor veranderde hoorbaar toen ze de lichte helling op reden.


  ‘Daar! Daarboven!’ riep Elliott. Ze wees omhoog.


  Jiggs tuurde door zijn periscoop en wachtte even voordat hij iets zei. ‘St. Paul’s Cathedral?’ vroeg hij. ‘Dat meen je toch zeker niet?’


  ‘Jawel, ik meen het wel! Doorrijden!’ riep ze terug. ‘Ik moet daar naar binnen – kun je ons daar ook door de deur naar binnen krijgen?’


  ‘Naar binnen? Nou, je zegt het maar, hoor,’ zei Jiggs lachend. ‘We hebben vandaag pas één Brits gebouw van historisch belang de vernieling in geholpen, dus er kan nog best eentje bij.’


  ‘Zodra we binnen zijn, moet je stoppen,’ ging Elliott verder. Drake schudde zijn hoofd. ‘Als we dat doen, worden we voordat we het in de gaten hebben weer belaagd door Armagi. Gebruik dan liever dezelfde methode – rijd achterstevoren naar binnen en houd ze met de L94 op afstand,’ zei hij.


  ‘Gesnopen,’ riep Jiggs. ‘Houd je goed vast!’ brulde hij toen, want ze denderden op een paar stenen verkeerszuiltjes af die de rand van het voetgangersgebied voor de kathedraal markeerden en braken ze als rotte boomstammen doormidden. Hij maakte nu een scherpe draai met de tank en nam het standbeeld dat voor St. Paul’s stond ook nog even mee. ‘Oeps! Ik geloof dat ik zojuist koningin Victoria een tik heb verkocht!’ zei hij. Hij zette de tank in zijn achteruit en drukte de gashendel zo ver mogelijk in.


  Drake en Elliott hielden zich goed vast, want Jiggs reed nu, terwijl hij via de naar achteren gerichte periscoop zijn positie inschatte, regelrecht op de dubbele houten deuren boven aan de trap af. Helaas stonden er een paar zware stenen pilaren waar net niet genoeg ruimte tussen zat. De tank kwam met een zacht galmend geluid tussen de twee klem te zitten en bleef abrupt staan.


  ‘Jezus, kun je nou sturen of niet?’ zei Drake, die er niet al te fris uitzag omdat hij flink door elkaar was geschud.


  ‘Ik doe mijn best,’ riep Jiggs terug. ‘Zeker als je in aanmerking neemt dat er een paar verdomd dikke pilaren in de weg staan,’ voegde hij er binnensmonds aan toe, terwijl hij de tank in zijn achteruit zette om de trap nog een keer op te stormen. Ditmaal had hij meer succes. Een van de pilaren kletterde met een enorm geraas omver en hoewel de tank aan één kant werd opgetild door het overgebleven stukje van de verwoeste pilaar, reden ze nog steeds met een aardig vaartje op de hoge eikenhouten deuren af. Er klonk een oorverdovend gekraak en beide deuren werd volledig uit hun scharnieren gedrukt. ‘Mevrouw, meneer, we zijn er,’ zei Jiggs, die nu vol op de rem trapte.


  ‘Help me even herinneren dat ik jou nooit meer laat rijden,’ zei Drake tegen hem. Hij draaide zich om naar Elliott. ‘Oké, we zijn hier bij daglicht nogal kwetsbaar. Laten we doen wat jij hier moet doen en dan maken dat we hier zo snel mogelijk wegkomen. Ik hoop echt dat we hier niet voor niets naartoe zijn gekomen.’


  Drake kroop achter Elliott aan, die door het luik op de geschutskoepel klauterde en van de tank sprong. Nadat ze hadden vastgesteld dat er geen Styx in de kathedraal aanwezig waren, renden ze over het middenpad weg. Zodra ze waren aangekomen bij het gedeelte dat zich recht onder het gigantische koepeldak van St. Paul’s en de fluistergalerij bevond, liep Drake nog even door in de richting van het altaar, totdat hij tot de ontdekking kwam dat hij alleen was. Hij draaide zich om en zag dat Elliott onder de koepel was blijven staan. ‘Hier is het,’ zei ze met gesloten ogen.


  Drake fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat is hier dan? Ik snap het niet. Wat kan hier nou zijn dat ons kan helpen?’ vroeg hij met een wanhopige klank in zijn stem.


  ‘Ik weet het echt niet,’ zei Elliott, die haar ogen weer opendeed en de scepter voor zich uit hield.


  Drake liep naar haar terug. ‘Het is een kathedraal – wat zoek je hier dan? En waarom per se hier? Wat is er zo bijzonder aan deze plek?’


  ‘Dat weet ik echt nog niet,’ bekende Elliott. ‘Will dacht dat het misschien iets te maken had met leylijnen – dat zou de reden kunnen zijn dat dit altijd al een heilige plek is geweest.’


  Toen verloor Drake zijn geduld. ‘Leylijnen? Een heilige plek? Wat is dat voor new age-gewauwel? Ik weet ook wel dat we best een wonder kunnen gebruiken, Elliott, maar dit is zo verd…’


  Hij maakte zijn zin niet af, want Elliott greep de scepter met beide handen vast en draaide de schacht halverwege een stukje om.


  ‘Wat is dat?’ zei Drake ademloos, want Elliott en hij namen nu een bizar fenomeen waar. Het leek wel of het licht dat van boven op hen en de vloer om hen heen scheen een spectrumwijziging had ondergaan.


  Dit effect werd per seconde sterker, totdat ze erachter kwamen dat ze precies in het midden stonden van een halve bol van glinsterend azuurblauw licht met een doorsnee van ongeveer twaalf meter. De buitenkant van de bol golfde en deinde op en neer zoals een laagje olie op water dat doet.


  Zonder waarschuwing joeg er een krachtige windvlaag door de kathedraal, zo krachtig dat de kerkbanken over de vloer schuurden en gezangboeken als wild opvliegende vogels door de lucht klapperden.


  Dit werd onmiddellijk gevolgd door een enorm krakend, knarsend geluid alsof het hele gebouw onder druk stond.


  ‘Liggen!’ schreeuwde Drake, die naar boven had gekeken.


  In een mum van tijd werd het koepeldak van St. Paul’s getild. Het verdween al even snel uit het zicht.


  ‘Wat heb jij net gedaan?’ vroeg Drake nadat hij een eerste glimp van de blauwe lucht boven hen had opgevangen. Hij ging naar Elliott toe met de bedoeling haar te beschermen tegen de stukken metselwerk en hout die om hen heen op de vloer vielen, maar dat bleek niet nodig te zijn. In de blauwe cirkel waarin zij zich bevonden, was geen stukje puin te bekennen. Drake staarde nog altijd vol verwondering naar boven. ‘Waar is het gebleven?’ mompelde hij. Hij schudde vol ongeloof zijn hoofd. Het was alsof een of andere reus met een lepel het topje van een gekookt ei had getikt.


  Elliott haalde haar schouders op. ‘We hebben zoiets als dit al eens eerder gezien bij de piramide.’


  Drake probeerde nog steeds hoofdschuddend alles te verwerken. ‘Nou, ik snap er echt geen moer van.’ Hij lachte. ‘Dit gebouw heeft tegen alle verwachtingen in de blitzkrieg overleefd en nu hebben wij het gesloopt!’ Hij richtte zijn aandacht op de glinsterende blauwe bol die hen omringde. ‘Wat is eigenlijk de bedoeling van die lichtshow?’


  Elliott haalde alleen haar schouders op, maar gaf geen verklaring. In plaats daarvan staarde ze om zich heen alsof ze teleurgesteld was, alsof ze er meer van had verwacht.


  Toen de L94 in de tank op de trap voor de kathedraal begon te ratelen, drong de ernst van de situatie weer tot Drake door. ‘Oké, het is mooi geweest zo,’ besloot hij. ‘We vormen hier gewoon een levende schietschijf. Tijd om te vertrekken.’


  Hij kreeg meteen gelijk toen er door het open dak iets naar binnen vloog. De eerste Armagi landde op de grond, maar viel gelukkig niet meteen aan, zodat Drake genoeg tijd had om het magazijn van zijn geweer op hem leeg te schieten. Er sprongen hele brokken van het wezen af als stukken rondvliegend ijs totdat het uiteindelijk op de grond viel.


  Er landden nog een paar Armagi op de vloer van de kathedraal, maar ze vielen Drake, die bezig was het magazijn te vervangen, niet aan.


  Hij spande de haan van zijn geweer en zag toen dat ze doodstil bleven staan. ‘Wat mankeert die krengen? Waarom vallen ze me niet aan?’ vroeg hij. Niet een van de Armagi bewoog zich, alsof ze de cirkel van blauw licht niet wilden binnengaan.


  Drake en Elliott keken elkaar even aan, maar zeiden geen van tweeën iets.


  Er landden nog meer Armagi in de kathedraal, maar ze vielen nog altijd niet aan. ‘Ik weet dat jij veilig voor ze bent, maar ik niet. Wat gebeurt hier toch in vredesnaam?’ vroeg Drake.


  ‘Misschien komt het wel door dit licht,’ opperde Elliott.


  Drake haalde zijn schouders op en wierp een blik op de ingang van de kathedraal. ‘Ik durf anders te wedden dat het ons niet tegen de Ruimers zal beschermen. Die tank is onze enige manier om hier weg te komen, maar hoe moet ik daar in godsnaam komen? Ik kan me nooit schietend een weg daardoorheen banen,’ merkte Drake op met een blik op de roerloze Armagi. Hij ging opeens zitten, alsof al zijn energie uit hem was weggestroomd.


  Elliott begreep hoeveel inspanning alles hem had gekost en hoe erg hij te lijden had onder de stralingsziekte. Ze liep onmiddellijk naar hem toe.


  ‘Red jezelf als je kunt,’ smeekte Drake haar. ‘Kijk naar me. Ik ben er toch geweest.’


  ‘Wat is dat in godsnaam?’ schreeuwde Parry, die in de helikopter zat die op kop vloog van de in formatie vliegende toestellen, in zijn microfoontje.


  Hij en alle anderen aan boord staarden als betoverd naar iets wat tegen de ochtendlucht stond afgetekend en net een wervelstorm leek. Het begon zo te zien als een donkere punt net boven de daken, maar verbreedde zich naar boven toe tot een rondtollende cycloon die zich naar de wolken uitstrekte.


  ‘Een ontploffing?’ opperde de piloot.


  ‘Dat zou dan een explosiepatroon zijn dat ik nooit eerder heb gezien,’ antwoordde Parry, terwijl de eerste brokken puin om hen heen neerkletterden. ‘Iemand anders nog een goed idee over wat er gaande is?’


  ‘Daar kan ik je niet mee helpen, maar er was daar net wel een energiepiek waar je u tegen zegt,’ meldde Danforth, die naar het ledscherm van het apparaat zat te turen dat hij gebruikte om het signaal van het radiobaken te lokaliseren.


  ‘Jezus!’ schreeuwde de piloot toen een groot deel van een loden dak vlak langs hen naar beneden suisde, en hij liet de helikopter abrupt opzij zwenken. Het was geen dicht opeengepakte hoeveelheid puin, maar één botsing met een van de grotere stukken steen of hout zou al voldoende kunnen zijn om de helikopter te laten neerstorten.


  ‘Zijn we er allemaal nog?’ vroeg Parry, die zich had omgedraaid om te controleren of een van de andere helikopters was geraakt.


  Eddie tuurde naar de brokstukken die verspreid op de straten onder hen lagen en hier en daar een gebouw troffen. ‘Wat kan dat toch hebben veroorzaakt?’ vroeg hij zich hardop af.


  ‘Volgens mij komen we daar zo achter,’ antwoordde Parry, die wees naar wat er nog over was van het bizarre fenomeen voor hen. ‘Is dat niet waar wij volgens onze peiling moeten zijn, Danforth?’


  ‘Je zou best eens gelijk kunnen hebben,’ zei hij. ‘Het baken is nu al een tijdje niet verplaatst en lijkt zich in het epicentrum te bevinden van wat dat ook mag zijn.’ Hij keek nogmaals op het ledschermpje. ‘We vliegen er nu bijna recht boven… nog duizend meter… vijfhonderd… en bingo.’


  ‘Lieve hemel!’ riep Parry uit toen hun helikopter recht over St. Paul’s Cathedral vloog en ze het gapende gat ontdekten waar de koepel behoorde te zitten.


  ‘Dat is een van onze tanks daar op de trap,’ merkte de piloot op.


  ‘Ik heb hem gezien. Iemand is bezig met het machinegeweer van de tank Armagi overhoop te knallen,’ zei Parry.


  ‘Oké – wie het daarbeneden ook mogen zijn, ze staan in elk geval aan onze kant en ik weet zeker dat ze een beetje hulp goed kunnen gebruiken.’ Hij sprak in de portofoon de andere helikopters toe. ‘Ik wil teams van elk twee sluipschutters boven op de gebouwen hier in de buurt laten zakken en snel graag.’


  ‘Nee! Wat doe je nou?’ riep Drake zwakjes toen Elliott haar onderarm opensneed.


  ‘Doe je ogen dicht en blijf heel stil liggen,’ zei ze, terwijl ze haar arm naar zijn gezicht ophief. ‘Ik ga jou insmeren met mijn bloed. Het heeft bij Will ook gewerkt, dus waarom zou het bij jou niet ook werken.’


  Drake deed wat ze hem had opgedragen en ze wreef hem helemaal in met haar bloed. ‘Dit is wel even een andere situatie, hoor – zodra we uit deze lichtkring stappen, zitten we tot aan onze nek tussen die uit hun krachten gegroeide garnalen. Dat is wel wat anders dan een paar van die krengen op straat ontlopen,’ merkte hij op.


  ‘Weet ik,’ antwoordde ze.


  Drake zweeg een tijdje, maar zei toen: ‘Je bent een geweldig maatje geweest. Je was er altijd in het Onderdiep wanneer ik je nodig had.’


  ‘Overdrijf nou niet zo en laat me dat laatste stukje van je ook met mijn bloed insmeren,’ zei ze streng, maar ze lachte erbij.


  Ze kropen naar de rand van de blauwe bol en stonden al in de startblokken om te vertrekken toen de motor van de tank plotseling aansloeg. De tank kwam achteruit op hen af rijden en verpletterde al rijdend met zijn rupsbanden de kerkbanken die hij op zijn pad vond. De motor sloeg weer af, en Jiggs deed het luik een paar centimeter open en gluurde naar buiten.


  ‘Ik dacht zo dat jullie vast wel een lift konden gebruiken,’ zei hij, terwijl hij om zich heen keek.


  De Armagi in de kathedraal hielden zich allemaal vrijwel muisstil, ook al klapte zo nu en dan een van hen zijn vleugels open en dicht als een rustend vogeltje.


  ‘Prima timing,’ zei Drake, die ondersteund door Elliott door de glinsterende rand van blauw licht schuifelde.


  ‘Hé joh, ik voel me een beetje zweverig,’ mompelde Drake.


  Elliott zei niets en hield de Armagi in de gaten, die al hun bewegingen met argusogen volgden.


  Toen ze bij de tank aankwamen, bleven Elliott en Drake even staan. Een van de Armagi had niet op tijd kunnen wegkomen en lag nu met een door de rupsband platgewalst hoofd vastgeklemd onder de tank. Het was een bijzonder vreemde gewaarwording, want de Armagi veranderde steeds weer opnieuw van het lange, magere lijf van een Styx in een Armagi en weer terug. Hij probeerde te regenereren, maar de plek op zijn achterhoofd die Martha had aangewezen, stond ontzettend zwaar onder druk door de rupsband, waardoor hij ergens tussen zijn twee gedaanten was blijven hangen.


  ‘Fraai,’ murmelde Drake sarcastisch. ‘Zo zie je het ene monster en zo zie je het andere.’


  ‘Kom nou mee,’ drong Elliott aan. Met haar steun sloop hij om het van gedaante verwisselende wezen heen en klom op de tank.


  Zodra ze allebei veilig binnen waren en het luik stevig was gesloten, keek Jiggs van Elliott naar het bloed dat over Drake was uitgesmeerd. ‘Zo’n bloedmaskertje werkt dus echt. Jouw bloed leidt ze om de tuin.’


  Zonder op antwoord te wachten gebaarde hij met zijn hoofd naar het bedieningspaneel voor het machinegeweer. ‘Ik wil jullie niet onnodig bang maken, maar we zijn bijna door onze munitie heen. Bovendien hebben we hier aardig wat herrie lopen maken, dus moeten we maken dat we hier wegkomen voordat de Ruimers komen meedoen.’


  Parry en zijn mannen zaten boven op een kantoorgebouw met uitzicht op St. Paul’s. Vanachter het muurtje aan de rand van het dak hadden ze gezien dat de Challenger achteruit de kathedraal in reed en uit het zicht verdween. Nu arriveerden er telkens grote groepen Armagi, die stilhielden op het plein voor de kathedraal alsof ze op iets wachtten, op een bevel.


  Parry wilde net Eddie raadplegen over de situatie en vooral het gedrag van de Armagi toen zijn satelliettelefoon overging.


  ‘Hallo Parry, Bob hier,’ zei de beller.


  ‘Bob, kan dit even wachten?’ zei Parry tegen hem. ‘Ik heb het een beetje druk.’


  ‘Nee, dat kan niet,’ zei Bob.


  Parry fronste zijn wenkbrauwen. ‘Oké – ga je gang.’


  Er volgde een korte vertraging, maar toen ging Bob verder. ‘Dit is puur een beleefdheidsbelletje. Ik dacht dat je wel zou willen weten dat we op het punt staan een kernraket op jullie af te vuren.’


  ‘Wat?’ Parry klemde de satelliettelefoon zo stevig vast dat het plastic omhulsel kraakte. Hij gebaarde wild naar Danforth en Eddie dat ze hun koptelefoon moesten aanzetten, zodat ze konden meeluisteren.


  ‘Inderdaad. Een van onze onderzeeërs in de Atlantische Oceaan heeft de code ontvangen om te vuren en wacht op het laatste bevel van de president. Dat houdt in dat je nog ongeveer een kwartier de tijd hebt om te maken dat je uit de gevarenzone wegkomt.’


  ‘Mag ik vragen waarom jullie dit doen?’


  ‘Natuurlijk, maar ik laat het je liever zien dan dat ik probeer de situatie uit te leggen. Ik overtreed nu elke regel en elk voorschrift die je maar kunt bedenken, maar ik zal je een beveiligde link geven om te bekijken. Is er een scherm bij jou in de buurt?’


  Danforth schoof naar de dichtstbijzijnde laptop, waar een van Parry’s mannen aan zat te werken, en typte de link in die Bob opnoemde. Er verscheen een luchtopname op het scherm. Deze was duidelijk afkomstig van een drone die op flinke hoogte vloog. ‘Oké, we hebben beeld,’ meldde Parry. ‘Wat wilde je me laten zien?’


  ‘Een ogenblikje,’ zei Bob.


  De drone veranderde van richting en opeens zag Parry waarom er zoveel haast was geboden. In de buurt van de Theems bij Canary Wharf hadden zich enorme aantallen Armagi verzameld, die nu in dicht opeengepakte rijen over het terrein marcheerden. Op de opnamen die Parry zag, weerkaatsten de rijen wezens het licht zo dat ze net rivieren van vloeibaar zilver leken, tot ze de rivieroever bereikten en zich in de Theems lieten zakken.


  ‘Dit is langs de hele rivier van Canvey Island tot aan de riviermonding aan de gang. Er vindt momenteel een massale uittocht plaats,’ zei Bob. ‘We volgen ze al een tijd vanaf het moment dat ze het water in gaan en naar de zee trekken. Wij vermoeden dat dit een invasiemacht betreft die op weg is naar de rest van de wereld.’


  ‘De cel barst open en alle nieuwe virussen komen vrij,’ herinnerde Parry zich.


  ‘Wat zei je?’ vroeg Bob, die hem niet kon volgen.


  ‘Iets wat mijn zoon ooit zei over de Styx,’ antwoordde Parry. ‘Goed dan, Bob, ik ben het met je eens dat er geen twijfel over bestaat dat de Armagi zich verplaatsen, maar is de dreiging echt zo groot?’ vroeg Parry, die probeerde te bedenken of hij ook maar één reden kon vinden om de raketaanval te voorkomen. ‘Waarom vliegen de Armagi bijvoorbeeld niet? Op die manier zouden ze zich veel sneller kunnen verspreiden.’


  ‘Vanwege geheimhouding, lijkt mij. In het water zijn te moeilijker te zien,’ antwoordde Bob. ‘Of misschien sparen ze door te zwemmen hun krachten wel, zodat ze grotere afstanden kunnen overbruggen. Helemaal naar de VS, bijvoorbeeld? Dat is tenminste wat een van onze wetenschappelijk adviseurs heeft geopperd. Maar misschien heb jij een betere suggestie?’


  ‘Wie heeft de raketaanval eigenlijk goedgekeurd?’ zei Parry met onverzettelijke stem. ‘Op wiens autoriteit wordt dit gedaan, want ik hoop echt dat die goede oude VS niet in hun uppie hebben besloten om politieman voor de rest van de wereld te spelen.’


  ‘Eh, Parry, ik heb geen flauw idee wat je daarmee bedoelt, maar het gaat om aanvallen, meervoud – er staat een hele reeks aanvallen met kernraketten gepland. Het komt erop neer dat elk land op de wereld deze beslissing heeft goedgekeurd,’ antwoordde Bob. ‘De Amerikaanse Senaat en het Pentagon… Rusland, alle Arabische staten… plus een unanieme consensus in het Militair Comité van de Europese Unie en in heel Oost- en Centraal-Azië met uitzondering van… eh… Kazach-stan, waar men kennelijk geen knoop durft door te hakken. We hebben dus de volmondige, onvoorwaardelijke, wereldwijde toestemming voor een openingsaanval op Londen plus een opeenvolgende reeks langs de Theems, jullie zuidkust en de internationale wateren.’


  ‘Dat klinkt wel erg zakelijk,’ zei Parry. ‘Je hebt het hier wel over mijn land, hoor.’


  ‘Het spijt me, maar net als wij wil ook de rest van de wereld niet dat de plaag zich verspreidt buiten Engel…’ antwoordde Bob.


  ‘Je moet me wat meer tijd geven,’ onderbrak Parry hem scherp. ‘Kun je de aanval uitstellen?’


  ‘Waarom zou ik dat doen?’ vroeg Bob uitdagend.


  ‘Ik zal je het adres geven van een andere satellietverbinding waarmee je camerabeelden kunt zien van de plek waar ik nu ben. Wij geloven dat enkelen van onze mensen uit de inwendige wereld zijn teruggekomen en dat er iets heel vreemds plaatsvindt. We hopen elk moment nieuwe informatie te ontvangen die ons kan helpen,’ zei Parry.


  Bob was niet overtuigd. ‘Je geeft me helemaal niets waar ik hier aan onze kant iets aan heb.’


  ‘Ik heb ook nog niets,’ gaf Parry toe. ‘Je kunt echter aan de beelden zien dat de Armagi zich hier in grote aantallen verzamelen, maar dat ze niets ondernemen. Kennelijk worden ze door iets hierheen gelokt en misschien – wie zal het zeggen – geeft deze nieuwe ontwikkeling wel een onverwachte draai aan alles.’


  ‘Luister, ik zal kijken wat ik kan doen,’ zei Bob weifelend. ‘Ik moet wel iets concreets van je krijgen en liever gisteren dan vandaag.’


  ‘Begrepen. Bob, ik verbind je nu even door met een van mijn mannen, maar blijf alsjeblieft aan de lijn,’ zei Parry. Hij overhandigde de satelliettelefoon aan de soldaat met de laptop. Toen liep hij onmiddellijk naar Eddie en Danforth bij het muurtje. ‘Alsof we niet al genoeg op ons bord hebben.’


  Drake lag op de bodem van de tank met een opgerold stuk zeildoek onder zijn hoofd. Zijn ogen waren gesloten en zijn gezicht zag zo vermoeid en bleek dat hij meer dood dan levend oogde.


  ‘Ik zou graag willen dat ik meer voor hem kon doen,’ fluisterde Jiggs tegen Elliott, terwijl ze samen bezorgd naar Drake zaten te kijken.


  ‘Doe alsjeblieft niet net alsof ik er niet ben,’ zei Drake met gesloten ogen, maar met een lichte grijns rond zijn mond.


  ‘Ik dacht dat je ons had verlaten, ouwe reus,’ zei Jiggs lachend. ‘Er zitten twee blinde vinken in een tank,’ mompelde Drake. ‘Zegt de een tegen de ander: “Rij jij of rij ik?”’


  ‘Zo erg?’ kreunde Jiggs, die een blik van verstandhouding wisselde met Elliott. Ze kenden Drake allebei heel goed – hoe slechter de situatie, hoe slechter de mop.


  ‘Ben bang van wel,’ prevelde Drake. ‘Kunnen we dit verrekte ding alsjeblieft starten en wegrijden?’ smeekte hij. ‘En als we dan toch bezig zijn, moeten we ook meteen maar een nieuwe uitgang voor onszelf maken aan de andere kant van het gebouw, aangezien er aan de voorkant ongetwijfeld alleen nog maar meer garnalen zijn bij gekomen.’


  ‘Nee!’ riep Elliott zo heftig dat Drake zijn ogen opendeed. ‘Ik kan niet weg. Nog niet.’


  Parry zat weggedoken achter het muurtje op de rand van het dak en probeerde door zijn verrekijker in de kathedraal te kijken, waar de tank achterwaarts naar binnen was gereden.


  ‘We moeten weten wie er in die Challenger zit en wat ze daar doen. Wat ze daar ook uitspoken, het werkt in elk geval als een magneet op de Armagi.’


  Eddie knikte instemmend. ‘Het lijdt geen enkele twijfel dat ze hun oorspronkelijke route naar de Theems hebben gewijzigd en in plaats daarvan hiernaartoe komen.’


  Danforth had het signaal van het baken en de richting waaruit het kwam nog een keer gecontroleerd. ‘Het is misschien een beetje voorspelbaar, maar ik durf er al mijn geld wel onder te verwedden dat het VLF-signaal uit die tank daar komt – dat kan niet anders,’ merkte hij op.


  Parry concentreerde zich nu op de restanten van het koepeldak van de kathedraal en dacht hardop na. ‘Dat was geen gewone ontploffing. Er is daar iets heel vreemds gebeurd en ik hoop echt van harte dat we iets op het spoor zijn wat we kunnen gebruiken om onszelf uit de hoek te krijgen waarin we ons hebben laten drijven, of op zijn minst een beetje tijd te winnen.’ Hij zweeg één tel en voegde er toen aan toe: ‘Het wordt wel krap. We moeten iemand in het gebouw zien te krijgen om de boel te verkennen.’


  Danforth schraapte zijn keel. ‘Ik ga wel. Ik kan een communicatieverbinding tot stand brengen met degene die in de Challenger zit. Het is alleen maar logisch dat ik dat doe.’


  ‘De kans dat je het redt tegen die meute die daar tegenover je staat, is niet groot,’ zei Parry, terwijl hij omlaag keek naar de steeds groter wordende massa Armagi.


  ‘Zoals het er nu voor staat, maakt het volgens mij niet veel uit of ik hier blijf of mijn geluk daarbeneden beproef. In de huidige situatie is de kans dat we dit overleven toch al niet erg groot,’ zei Danforth.


  Parry wierp met een pijnlijk vertrokken gezicht een blik op de skyline van Londen. ‘Ik vrees dat je gelijk hebt – de helikopters zijn te ver weg. Zelfs als ik ze nu opdraag om terug te komen, is het twijfelachtig of we op tijd buiten het bereik van de radius van de raketaanval kunnen komen.’


  ‘Laat mij dan naar beneden gaan om de boel te verkennen,’ stelde Danforth voor.


  ‘Ik ga het je echt niet uit je hoofd praten,’ antwoordde Parry met een blik op zijn horloge. ‘Neem een paar van mijn beste mannen mee – maar zo min mogelijk spullen, zodat je niet te veel aandacht trekt. Je kunt het voetgangerstunneltje nemen om zo dicht mogelijk bij de kathedraal te komen, maar daarna zul je moeten improviseren.’ Ze keken allemaal even naar een plek op een meter of zeven bij de ingang van de kathedraal vandaan, waar een bord de plek van de trap markeerde die onder de stoep doorliep.


  Danforth liep haastig weg om wat spullen in een schoudertas te stoppen en een paar minuten later liep hij samen met een paar SAS-soldaten aan de achterkant van het kantoorgebouw naar buiten. Ze speurden alle drie de directe omgeving af naar Armagi, maar er was er niet een te bekennen. De wezens verzamelden zich blijkbaar rond de kathedraal zelf, wat het leven er op dat moment iets gemakkelijker op maakte, maar Danforth aardig in de problemen zou brengen zodra hij dichterbij kwam.


  Met één soldaat achter zich en eentje voor zich sloop Dan-forth voorzichtig langs de muur van het gebouw; ze drukten zich zo plat mogelijk tegen de muur aan en liepen zo zacht ze konden.


  Zodra ze bij de hoek waren aangekomen, was de ingang van het voetgangerstunneltje binnen handbereik en ervan uitgaand dat er geen Armagi naar binnen waren geslenterd, zou het hen in een mum van tijd naar het plein voor de kathedraal moeten brengen. Danforth probeerde niet te denken aan de laatste zeven meter die hij daarna nog moest overbruggen, dwars door de massa wezens heen. Hij wist heel goed dat deze hele operatie een uit wanhoop ingegeven zelfmoordmissiewas.


  Hij was al bijna bij de hoek toen er achter hem een kreet klonk.


  ‘Danforth!’


  Danforth en de twee soldaten draaiden zich razendsnel om. Daar stond Chester met zijn geweer op Danforth gericht. Naast de jongen stond Martha, die haar kruisboog eveneens op Danforth had gericht, en een paar passen achter hen stond een heel angstig kijkende Stephanie.


  ‘Chester, dit komt niet echt gelegen,’ zei Danforth zacht.


  ‘Ik wil jou even spreken,’ gromde de jongen, ‘over wat je mijn ouders hebt aangedaan.’ Hij liep naar Danforth toe zonder ook maar een spoortje van angst te vertonen, ook al hadden de twee soldaten hun geweer op hem gericht.


  ‘Moeten we hen uit de weg ruimen?’ vroeg een van de soldaten aan Danforth.


  ‘Ons uit de weg ruimen?’ zei Chester met een kwaadaardig trekje om zijn mond.


  ‘Wacht,’ zei Danforth hoofdschuddend. ‘Chester, we hebben hier nu echt geen tijd voor. De VS bereiden een raketaanval voor op Londen. We moeten…’


  ‘Ons uit de weg ruimen?’ herhaalde Chester. Hij draaide zijn hoofd om naar Martha en knikte kort.


  Als een witte bliksemschicht vielen de Schijners de twee soldaten aan, tilden hen op en smeten hen allebei keihard tegen de muur. Ze gleden met een verwrongen, gebroken lijf terug op de stoep.


  Danforth had zijn handen in de lucht gestoken. ‘Dat was onnodig,’ zei hij kalm, ondanks wat er net was gebeurd. ‘Ik zie trouwens dat je Schijners gebruikt. Ik vroeg me al af wat me had gered van die Ruimers tijdens die aanval op het GCHQ.’


  ‘Jij bent de volgende, Danforth!’ zei Chester. Hij had de ogen van een krankzinnige en zijn gezicht was verwrongen van zijn honger naar wraak.


  ‘Nee!’ riep Stephanie, die haar ogen niet van de twee dode mannen kon afwenden. ‘Wat doe je toch? Het was niet nodig om…’ Ze wist niet wat ze moest denken van Chesters kruistocht tegen Danforth, maar zomaar twee mannen doden omdat ze toevallig in de weg stonden was iets waarmee ze niet kon leven. Stephanies oudste broer was een paar maanden voordat de ellende begon bij het leger gegaan en ze zag hem daar in gedachten al liggen met zijn bloed op de muur uitgesmeerd. Ze haalde oppervlakkig adem, want ze werd overspoeld door golven van misselijkheid. ‘Zo is het wel genoeg,’ zei ze.


  Martha negeerde haar volkomen en hield haar kruisboog nog altijd in de aanslag.


  Chester liep naar Danforth toe en porde hem met de loop van zijn geweer. ‘Zei je nou dat je ons uit de weg ging ruimen, griezel? Net zoals je mijn vader en moeder ook uit de weg hebt geruimd zeker?’


  Danforth had zijn handen nog steeds opgestoken, maar vertrok geen spier toen Chester dreigend met het wapen voor zijn neus heen en weer zwaaide. ‘Chester, of ik gelijk had of niet met wat ik heb gedaan… binnen een paar minuten doet dat er allemaal niet meer toe,’ zei Danforth. ‘Waarom luister je nou niet naar wat ik zeg – we worden zo aangevallen door een kernraket!’


  ‘Dat laat me echt helemaal koud,’ zei Chester met een zacht grommende stem.


  Het liet Stephanie echter niet koud. Zij had geen enkele reden om Danforth niet te geloven – de dringende klank in zijn stem klonk gemeend en niets wees erop dat hij nog steeds onder één hoedje speelde met de Styx, want anders zou hij hier niet zo rondsluipen en zich verstoppen voor de Armagi. En ook de twee dode soldaten lieten Stephanie allesbehalve koud.


  Ze kon maar één ding bedenken.


  Ze trok het grote jachtmes uit Martha’s riem, greep de vrouw vast bij haar smerige haar, rukte haar hoofd achterover en zette het mes op haar keel.


  Terwijl Martha tierde en vloekte, probeerde Stephanie de aandacht van de jongen te trekken.


  ‘Chester,’ riep ze. ‘Je bent te ver gegaan. Je mag niemand meer iets aandoen.’


  ‘Houd je erbuiten!’ snauwde hij zonder haar zelfs maar aan te kijken. ‘Ik wil even genieten van dit moment. Het moment dat ik die gore verrader vermoord.’


  ‘Nee, Chester, dat doe je niet,’ zei Stephanie, die haar best deed om kalm te praten, ook al bonkte haar hart in haar borst. ‘Laat hem gaan, anders rijg ik Martha aan dit mes.’


  Nu pas trok Chester zijn ogen los van Danforth om snel een blik over zijn schouder te werpen. Zijn krankzinnige, starende blik keerde echter vrijwel onmiddellijk terug naar Danforth en hij lachte spottend. Het klonk hard en verontrustend, en zijn hele lijf schokte. ‘Ga gerust je gang, Stepho,’ zei hij tegen haar. ‘Dood haar maar. Doe maar met haar wat je wilt.’


  ‘Chester?’ vroeg Martha zachtjes. ‘Dat meen je toch nie…’


  ‘Ach, houd toch je bek, smerig oud wijf,’ onderbrak Chester haar.


  ‘Chester,’ stamelde Martha. ‘Ik ben het – je moeder.’


  Chesters bloeddorst was ontwaakt. Hij reageerde zonder na te denken. ‘Dat meen je toch verdomme niet, hè? Mijn moeder? Jij lijkt net zoveel op mijn moeder als een emmer dode slakken.’


  Chester praatte nu op woedende fluistertoon verder tegen Danforth en ramde de loop van zijn geweer tegen de slaap van de man.


  Stephanie voelde dat Martha’s lichaam verstijfde.


  ‘’t Is jammer dat je er zo over denkt, liefie.’


  Martha haalde de trekker over.


  De pijl uit de kruisboog trof Chester in zijn rug. Hij schreeuwde het niet uit van pijn of verbazing, maar gooide door een onwillekeurige spiertrekking zijn armen opzij.


  Danforth pakte het geweer vast en trok het los uit de greep van de jongen voordat hij op de grond zakte. ‘Poeh. Godzijdank,’ fluisterde Danforth, niet omdat hij nu veilig was voor Chester, maar omdat de Armagi op hen zouden zijn neergedoken als het wapen was afgevuurd. ‘Ik moet gaan. Heb jij hier alles onder controle?’ zei hij tegen Stephanie, maar hij praatte zo snel dat zijn woorden amper te verstaan waren. Hij wachtte haar antwoord niet af, maar sprintte naar de hoek en verdween uit het zicht.


  Stephanie slikte moeizaam iets weg.


  Ze stond nog steeds in dezelfde houding met het mes tegen Martha’s keel gedrukt. ‘Chester,’ fluisterde ze starend naar de roerloze jongen, terwijl ze probeerde te verwerken wat er zojuist was gebeurd. Het bloed trok weg uit haar hoofd, haar blik werd wazig en ze was bang dat ze flauw ging vallen.


  Plotseling voelde Stephanie de lucht bewegen en ving ze een glimp op van de Schijners, die vlak boven haar hoofd zweefden. Nadat Martha het schot had gelost, had ze haar kruisboog laten vallen, maar ze had nog altijd een zeer dodelijk wapen tot haar beschikking; haar ‘beschermengeltjes’ zouden werkelijk alles doen om haar te beschermen. Stephanie was meteen weer bij de les. Ze besefte dat ze zich in een zeer netelige situatie bevond. Ik ga hier dus echt niet dood, hield ze zichzelf voor.


  ‘Lopen!’ snauwde Stephanie tegen Martha en ze sleurde de vrouw haastig mee over de stoep. Toen Stephanie met haar rug tegen de muur stond, trok ze Martha zo dicht mogelijk naar zich toe en zorgde ervoor dat ze goed zat weggestopt achter de dikke vrouw en haar tentachtige kleren.


  Stephanie wist dat ze voorlopig weliswaar veilig was voor de Schijners, maar had geen flauw idee wat ze nu moest doen. Ze dacht aan de deur waardoor Danforth en de soldaten naar buiten waren gekomen, maar kon hem vanaf de plek waar ze stond niet zien.


  Martha snikte zacht. Stephanie voelde het lichaam van de vrouw tegen dat van zichzelf schokken.


  ‘Het geeft niet, meisie,’ zei Martha na een tijdje met een triest stemmetje. ‘Ik neem het jou niet kwalijk. Hij was geen aardige jongen. Heel anders dan mijn lieve Nathaniel. Heel, heel anders.’


  Stephanie en Martha staarden naar Chester, die met zijn gezicht naar beneden en de pijl in zijn rug voor hen lag.


  ‘Hij is echt dood, hè?’ vroeg Stephanie.


  Martha schokschouderde en zei toen: ‘Je hebt van mij niets te vrezen. Ik neem jou helemaal niets kwalijk. Jij en ik hebben ons allebei door hem laten bedotten.’


  Stephanie dacht even na. Als het waar was wat Danforth had gezegd – en dat was wel een beetje een gok gezien zijn daden in het verleden – dan deed het er inderdaad niet echt meer toe of de Schijners haar doodden of niet, want dan zou iedereen er binnenkort toch aan gaan vanwege de Amerikaanse kernraketten.


  ‘Oké,’ zei Stephanie ten slotte. Ze haalde het mes weg van Martha’s keel en liet haar los. ‘Het spijt me dat ik je dit heb aangedaan, maar…’


  Martha liep naar de rand van de stoep.


  Ze draaide zich niet om, maar strekte haar hand met de verminkte vingers langzaam uit in de lucht en floot, een droevig, somber geluid.


  Nu zul je het hebben, dacht Stephanie bij zichzelf en ze zette zich schrap. Nu ga ik eraan, net als die soldaten.


  De Schijners verschenen inderdaad, maar in plaats van Stephanie aan te vallen, verzamelden ze zich rond Martha en omringden haar met hun gonzende vleugels in de lucht.


  Het viel niet mee te tellen hoeveel het er waren, maar Stephanie dacht dat ze er allemaal waren, alle zeven.


  Voordat ze besefte wat er gebeurde, zweefden Martha’s voeten al een stukje boven de stoep.


  Ze steeg steeds verder omhoog de lucht in, gedragen door haar beschermengeltjes.


  Hoger, steeds hoger steeg ze op en haar hoofd bungelde slap op haar borst. Toen voerden de Schijners haar weg over de gebouwen als een of andere gothic, nachtmerrieachtige versie van Mary Poppins.


  Bij die gedachte moest Stephanie bijna lachen.


  Martha Poppins.


  Hou die Schijner hoog.


  Ze wist dat Chester dat heel grappig zou hebben gevonden. Die arme Chester, die zoveel had meegemaakt, zoveel was kwijtgeraakt en daardoor zo beschadigd was geraakt.


  Ze merkte dat ze naar zijn levenloze lichaam stond te staren, maar durfde er niet naartoe te lopen. Ze had zich aangetrokken gevoeld tot hem, tot zijn roekeloosheid, en misschien had ze heel diep vanbinnen zelfs wel geloofd dat ze hem kon helpen. Hem tegen zichzelf kon beschermen. Nu voelde ze helemaal niets meer voor hem.


  Opeens drong het tot haar door dat ze misschien wel net zo was als hij.


  Beschadigd.
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  Het hele plein voor de kathedraal stond vol met Armagi – het waren er zoveel dat ze moesten blijven staan. Ze wachtten zwijgend, met hun facetogen op de vernielde deuren van de ingang gericht. Toen een gitzwarte Bentley behendig vanaf Ludgate Circus de heuvel op draaide, gingen ze opzij om hem langs te laten. De claxon toeterde nadrukkelijk tot de auto stil bleef staan.


  ‘Er is aan de voorkant iets aan de hand,’ meldde Jiggs. Hij probeerde met zijn periscoop door de ingang van de kathedraal iets te zien, maar de dicht opeengehoopte massa Armagi bemoeilijkte dat. ‘Volgens mij is er net een limousine komen aanrijden,’ zei hij ongelovig.


  ‘Eén keer raden wie dat is,’ zei Drake. Elliott tuurde nu ook door haar periscoop, maar kon evenmin veel zien.


  ‘Moet ik ze overhoop knallen met onze grote proppenschieter?’ bood Jiggs aan. Hij wees naar het bedieningspaneel voor het 120 mm-kanon op de tank. ‘Ik kan niet beloven dat ik zelfs maar in de buurt kom, maar ik kan het wel proberen.’


  Ze hoorden de claxon weer.


  ‘Laat maar. Zo onvoorzichtig zijn ze niet,’ zei Drake. ‘Ze zouden zich heus niet laten zien als ze niet iets willen.’


  ‘Onvoorzichtig… heel onvoorzichtig,’ zei Parry toen hij zag dat de portieren van de Bentley werden opengegooid. ‘Moet je hen zien – ze hebben natuurlijk geen flauw idee dat wij hierboven zitten. Ze zijn overmoedig geworden,’ fluisterde hij. Hij kon bijna niet wachten om zijn mannen opdracht te geven om het vuur te openen, maar bestudeerde in plaats daarvan de situatie nauwlettend. ‘Het is wel volle bak – de oude Styx, die ene Rebecca, de Styxvrouw en…’


  Hermione sleurde iemand van de achterbank van de auto. Zijn gezicht was opgezwollen en helemaal bont en blauw, en zijn ogen konden bijna niet meer open. ‘Doe eens een beetje je best,’ zei Hermione spottend tegen hem en ze zette hem met een dronken heen en weer wiegend hoofd tegen de auto.


  ‘Mijn God! Dat is Will!’ fluisterde Parry. ‘Er is dus minstens een van hen teruggekeerd. Hij heeft wel een flink pak slaag gehad. Ik hoop maar dat hij dat supervirus niet uit de inwendige wereld mee heeft teruggebracht als dat daar inderdaad is vrijgelaten. Dan hebben we pas echt de knuppel in het Amerikaanse hoenderhok gegooid.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Bob verontwaardigd in Parry’s koptelefoon. ‘Wat voor supervirus?’


  ‘Als je dan toch per se moet meeluisteren, houd dan in elk geval je mond,’ zei Parry tegen hem. ‘Ik wil dat alle posten zich bij me melden.’


  Parry’s oordopje kraakte. ‘Ik heb het hoofd van de Styxvrouw in het vizier,’ zei de eerste. Daarna meldden de andere sluipschutters op de daken rondom de kathedraal zich een voor een bij Parry.


  ‘Oké, vingers van de trekker,’ zei hij toen ze klaar waren. ‘Er wordt nog geen actie ondernomen – ik herhaal: er wordt nog geen actie ondernomen,’ droeg hij hun via de portofoon op. ‘Zorg er wel voor dat je het doelwit in het oog houdt en wacht op mijn teken.’


  ‘Parry,’ waarschuwde Eddie hem. Vanuit het niets waren er opeens twee Ruimers opgedoken. Ze vingen Will op toen Hermione hem wegduwde en sleepten hem naar de kathedraal toe.


  ‘Ze gaan met Will lopen paraderen. Dat betekent dat er leden van ons team in die tank moeten zitten. Ze gaan die jongen gebruiken om te onderhandelen, hè?’ vroeg Parry, die zijn verrekijker had laten zakken en nu naar Eddie keek.


  De voormalige Ruimer knikte. ‘Dat zou ik ook hebben gedaan.’


  Hermione wandelde opzichtig rond bij de auto en schreeuwde naar de kathedraal: ‘Hallo, daar! Komen jullie buiten spelen?’ Het drietal in de tank hoorde haar stem en keek elkaar aan.


  ‘Moet je dat horen. Dat is dat grote opperinsect zeker?’ zei Jiggs. ‘Ze willen onderhandelen. Je had helemaal gelijk, Drake.’ ‘Ik weet dat jullie daar zijn, hoor,’ riep Hermione. ‘We zijn dat radiosignaal gevolgd dat jullie heel behulpzaam hebben lopen uitzenden.’


  Elliotts ogen vlogen over de vloer van de tank en bleven rusten op Wills rugzak. ‘Wat ben ik toch een stomkop! Daardoor hebben ze ons natuurlijk zo snel gevonden. Ik was helemaal vergeten dat het radiobaken aanstond.’


  Jiggs tuurde nog steeds door de periscoop van de tank en begon te juichen. ‘Hebbes! Ik heb dat Styxmens voor mijn loop – die ene die wist te ontsnappen voordat we de fabrieksloods aanvielen. Kom op, Drake – als ik deze schroothoop nog een klein stukje naar voren weet te krijgen, kunnen we doen wat we de vorige keer hebben nagelaten en haar aan flarden schieten.’


  Drake kwam moeizaam overeind om Elliotts plek op de stoel van de commandant over te nemen. Voordat hij iets kon zeggen, vloekte Jiggs. ‘Jammer, ik ben haar weer kwijt. Dat was een prachtkans,’ zei hij. Hij keek nog steeds door zijn periscoop en hield opeens scherp zijn adem in.


  ‘O, nee,’ mompelde Drake.


  ‘Wat is er?’ vroeg Elliott. Er viel een onheilspellende stilte, terwijl ze wachtte tot een van hen antwoord gaf.


  ‘Vertel me wat er is!’ riep Elliott wild toen ze de spanning niet langer kon verdragen.


  Drake haalde zijn gezicht weg van de periscoop en keek haar aan. ‘Slecht nieuws, ben ik bang,’ zei hij.


  Elliott duwde Drake weg om zelf te kijken. Will werd ondersteund door een van de Ruimers en de andere stond over de hoofden van de Armagi naar de tank te kijken. ‘Wat hebben ze met hem gedaan?’ zei ze.


  ‘Niet zo verlegen. Kom nou eens bij me,’ riep Hermione. ‘Will sterft van verlangen om jullie te zien.’


  De Ruimers namen Will weer mee en Elliott verloor hem uit het oog.


  ‘Ze hebben hem weggevoerd,’ zei ze tegen Drake. ‘We moeten erachter zien te komen wat die Styxvrouw wil.’


  ‘Doe niet zo dom,’ zei Drake. ‘Ik laat jou echt nog geen voet buiten deze tank zetten, laat staan buiten de kathedraal.’


  ‘Ze hebben Will!’ gilde Elliott tegen hem. Ze kon niet voorkomen dat ze begon te huilen, maar haalde toen diep adem en probeerde zich te beheersen. ‘Die Styxvrouw wil misschien wel een dealtje sluiten. Ze willen altijd deals sluiten.’


  ‘Tuurlijk, alleen komen ze hun kant van de deal nooit na. Nee, als er al iemand naar buiten gaat, ben ik dat,’ redeneerde Drake. ‘Ik heb toch niet lang meer te leven. Als ze mij om zeep helpen, wordt dat moment alleen maar iets vervroegd.’


  ‘Nee, je begrijpt het niet,’ zei Elliott met een nadenkende blik op de scepter. Toen keek ze Drake aan. Ze begon het zelf pas net te begrijpen. ‘Ik móét ernaartoe. Het is de enige manier om een eind te maken aan deze ellende. Ik geloof echt dat ik dat kan.’


  Jiggs schoot plotseling overeind. ‘Moet je dit eens horen,’ zei hij wijzend op een luidspreker bij zijn hoofd en hij boog zich voorover om het geluid harder te zetten. ‘Dit wordt verzonden via de korte golfradio van de tank.’


  Het radiosignaal was niet erg sterk en viel af en toe weg, maar de boodschap was duidelijk: ‘…is bestemd voor degenen in de Challenger bij St. Paul’s Cathedral. Ik weet niet wie jullie zijn, maar jullie hebben een van mijn VLF-bakens bij jullie. Jullie moeten weten dat de commandant informatie heeft ontvangen dat het Amerikaanse leger van plan is binnen enkele minuten Londen en het zuidoosten te beschieten met kernraketten. Als jullie bij machte zijn iets aan de situatie te veranderen, doe dat dan en doe het nu.’


  ‘Dat is Danforth,’ zei Drake. Hij keek met gefronste wenkbrauwen naar Jiggs.


  ‘Jullie kunnen hier niet op reageren. Ik kan alleen verzenden vanaf een nabije locatie. Ik herhaal: dit bericht is bestemd voor degenen in de Challenger…’


  ‘Aan welke kant staat hij nu eigenlijk?’ vroeg Drake. ‘Is hij niet overgelopen naar de Styx?’


  ‘In dat geval probeert hij ons met een list naar buiten te lokken,’ redeneerde Jiggs.


  ‘Ja, maar dat doet hij dus niet,’ zei Drake. ‘Hij vraagt ons helemaal niets, alleen maar om te helpen als we dat kunnen. Hij zegt niet dat we de tank moeten verlaten, zodat de Styx ons te grazen kunnen nemen. Hij vertelt ons dat er een aanval met kernraketten gaat plaatsvinden. Waarom zou hij dat dan doen?’


  Drakes hersens maakten overuren. ‘En die verwijzing naar “de commandant” komt in het bericht voor omdat hij denkt dat er iemand in de tank zit die Parry kent. Het is voor ons bestemd.’


  ‘Parry heeft inderdaad contacten op dat niveau in het Pentagon,’ voegde Jiggs eraan toe.


  Drake haalde diep adem. ‘Oké, de tok klikt door en we hebben niets te verliezen… geen van drieën.’


  ‘De klok tikt door, bedoel je,’ verbeterde Jiggs hem.


  ‘Ook goed. Ik laat mijn zongebruinde huidje liever niet verpesten door nog meer straling. Ik heb mijn portie voor dit jaar al ruimschoots gehad,’ prevelde Drake met een hand op de hendel van het hoofdluik. Hij keek Elliott indringend aan. ‘Meende je wat je zei over naar buiten gaan? Ben je er klaar voor om hen te ontmoeten?’


  Ze knikte grimmig. ‘Ik moet naar buiten – niet alleen vanwege Will, maar omdat ik dit moet tegenhouden.’


  ‘Oké, laten we dan maar buiten gaan spelen,’ zei hij tegen Elliott.


  De Ruimers hadden Will mee teruggesleept naar de Bentley. Ze smeten hem op de motorkap en draaiden hem op zijn rug. Hij bewoog zich versuft en probeerde iets te zeggen, maar er kwam geen geluid uit.


  ‘Laat maar. Ik neem het wel over,’ zei Hermione tegen de Ruimers. Ze strekte een van haar insectenpoten uit, zette de scharen aan het uiteinde ervan tegen Wills borst en drukte hem tegen de motorkap, ook al was hij niet in staat om ook maar ergens naartoe te gaan.


  Toen Drake en Elliott van de tank sprongen, weken de Armagi achteruit, zodat er een doorgang ontstond van het middenpad van de kerk tot aan de uitgang. Ze bleven heel dicht bij elkaar en schuifelden erdoorheen langs de Armagi, die op afstand bleven. Ditmaal was het niet alleen Elliotts bloed dat Drake beschermde.


  Zodra ze uit de kathedraal tevoorschijn kwamen en boven aan de trap bleven staan, weken ook de Armagi op het plein uiteen, zodat er een doorgang tot aan de auto ontstond. Drake en Elliott zagen wie er bij de Bentley op hen stond te wachten… en ook dat Will met gespreide armen en benen op de motorkap lag.


  ‘Mijn zoon,’ zei Parry toen hij zag dat Drake uit de kathedraal naar buiten kwam en het daglicht in liep. ‘Hij leeft nog!’


  ‘En mijn dochter ook,’ zei Eddie, die Elliott had opgemerkt.


  ‘Hij ziet er niet goed uit,’ zei Parry nadat hij zijn verrekijker scherper had gesteld om zijn zoon beter te kunnen zien.


  ‘Ze weten toch wel dat Will zogoed als dood is, hè? Waarom kiezen ze er dan voor om zichzelf zo in de vuurlinie te plaatsen?’ zei Eddie. ‘Tenzij ze natuurlijk weten dat de situatie nijpend is.’


  ‘Danforth heeft kennelijk gedaan wat hij zou doen,’ zei Parry. Hij stapte over op een andere frequentie op zijn koptelefoon en vroeg: ‘Het is dus gelukt? Waar ben je nu?’


  Danforth stond halverwege de trap naar de uitgang van het voetgangerstunneltje en had zich met de radiozender in zijn handen geklemd tegen de muur gedrukt. Het enige wat hij buiten op de stoep zag, waren de onderbenen van de vele Armagi die zich daar hadden verzameld. ‘Ik ben niet helemaal tot het eind gekomen,’ antwoordde hij op Parry’s vraag, ‘maar ik heb gedaan wat ik kon. Ik heb geprobeerd een bericht te zenden naar de kortegolfontvanger van de tank en hoop maar dat ze dat hebben gehoord.’


  ‘Volgens mij wel. Mijn zoon en Elliott zijn een paar seconden geleden de kathedraal uit gekomen,’ zei Parry. Hij keek op zijn horloge. ‘Blijf in de buurt. We hebben niet zo heel lang.’


  ‘Ha, mijn twee lievelingsrebellen,’ zei Hermione tegen Drake en Elliott. ‘Ik dacht al dat jullie het waren, afgaand op de berichten uit het British Museum. ‘Mijn mannen,’ zei ze met een armzwaai naar de zee van Armagi, ‘hebben me een beschrijving van jullie gegeven.’


  Drake en Elliott daalden de trap aan de voorkant van de kathedraal heel langzaam af.


  ‘Dat wapen heb je niet nodig,’ zei Hermione tegen Drake. ‘Gooi weg, anders scheur ik de keel van die jongen open.’ Ze zette een klauw op Wills borst en hij kreunde luid.


  Drake haalde zijn schouders op en gooide zijn Beretta weg. Het pistool gleed kletterend weg over de stoep, het enige geluid op het hele plein.


  ‘Mooi. Nu niet zo verlegen. Kom eens bij het feestcomité,’ droeg Hermione hun op.


  De oude Styx en Rebecca Twee stonden nu met de twee Ruimers aan beide zijden naast de Bentley. Ze zeiden niets – de Styxvrouw had overduidelijk de leiding.


  ‘Prima, dat is ver genoeg. Blijf daar staan,’ droeg Hermione Drake en Elliott op. ‘Was er verder nog iemand bij jullie in die tank?’


  ‘Waar wilde je met ons over praten?’ vroeg Drake haar.


  ‘Eerst antwoord op mijn vraag,’ hield de Styxvrouw vol, maar toen gaf ze alsnog toe. ‘Nee, ik zie dat jullie inderdaad maar met jullie tweetjes waren.’ Drake en Elliott draaiden zich pijlsnel om en zagen een Ruimer bij de ingang van de kathedraal achter hen. Hij was kennelijk net binnen geweest om de tank te controleren.


  Als Elliott en Drake zich in een minder benarde positie hadden bevonden, hadden ze misschien versteld gestaan van Jiggs’ gave om volledig op te gaan in elke omgeving waarin hij zich bevond. Maar nu hadden ze daar geen tijd voor.


  ‘Vertel wat je van ons wilt,’ herhaalde Drake.


  ‘Ik wil helemaal niets van jullie en jullie bevinden je niet in een positie om iets te vragen, of wel soms?’ zei Hermione. ‘Ik dacht alleen dat die ellendige halfbloed van jou wel op de eerste rij zou willen zitten wanneer ik mijn verbintenis met haar vrijer hier bezegel.’


  ‘Laat Will gaan,’ zei Drake.


  ‘O, maar dat zal ik ook zeker doen,’ zei Hermione. ‘Zo meteen zelfs al.’ Ze was vrij moeilijk te verstaan, omdat de punt van de vleesbuis uit haar mond stak en energiek rondzwaaide. Toen ze zich boven op Will wierp, strekte de buis zich in volle lengte tussen haar lippen uit naar buiten en kroop diep in Wills mond.


  Drake en Elliott zagen vol ontzetting hoe de spieren van de legboor samentrokken en een flinke peul naar binnen persten. Will kokhalsde en probeerde zich te verzetten, maar het was al gebeurd.


  De eieren waren heel diep binnen in hem gelegd.


  ‘Voor straf, omdat jullie al mijn baby’s in de fabrieksloods hebben afgeslacht,’ zei Hermione, terwijl ze rechtop ging staan en met de achterkant van haar pols de vloeistof wegveegde die in kleverige slierten aan haar zwarte lippen bungelde. ‘O, ik heb die peul expres bewaard voor zo’n speciale dag als vandaag. Alleen de allerbeste, allergulzigste Armagi zijn goed genoeg voor die stoute Billy Burrows. Mijn kleine schatjes binnen in hem zijn zo uitgehongerd dat ze zijn ingewanden hebben opgepeuzeld voordat je kunt zeggen… aanvallen.’


  Elliott zag bleek van schrik, maar Drake beefde van woede.


  ‘We hebben gedaan wat je vroeg. We zijn uit de tank gekomen en staan nu hier,’ gromde hij, terwijl hij met grote stappen naar voren liep. ‘Je had Will dat lijden kunnen besparen. Allemachtig, ik zweer je dat ik je met mijn blote handen aan stukken scheur, walgelijk misbaksel dat je bent!’


  Hermione giechelde onaangenaam. ‘Mijn God, wat zijn die hompen vlees toch humeurig en zo verdomd s-a-a-i.’


  Met een zwiepende beweging van haar opgeheven insectenpoot maakte ze het geluid van iemand die in haar vingers knipt. Er klonken twee schoten, vrijwel gelijktijdig, en de echo galmde tussen de gebouwen om hen heen.


  De kogels troffen hem terwijl hij nog liep en Drake zakte op één knie. Hij greep met zijn hand naar de twee wonden in zijn borst, waar bloed uit droop.


  ‘Drake!’ Elliott zat in een oogwenk naast hem en ondersteunde hem terwijl hij verder ineenzakte.


  ‘Hij is geraakt,’ zei Parry met ingehouden adem. ‘Mijn zoon is gewond.’


  De portofoon kraakte, maar niemand zei iets en iedereen wachtte op Parry’s bevelen.


  Eddie stak een hand naar hem uit en pakte zijn arm even vast. ‘Sorry, Parry, maar…’ fluisterde hij.


  ‘O ja,’ zei Parry, die moeite moest doen om te blijven focussen op hun taak. ‘Aan alle posten… wachten met vuren.’ Hij keek naar Elliott, die naast zijn dodelijk gewonde zoon geknield zat, een kleine gedaante tussen alle Armagi.


  ‘Daarom zijn ze dus zo ontspannen,’ zei Eddie. ‘Ze hebben mannen opgesteld in de gebouwen om hen heen. Die schoten kwamen niet van een van de Ruimers daarbeneden.’


  ‘Je hebt gelijk,’ antwoordde Parry. Hij verspilde geen seconde meer en richtte opnieuw via de portofoon het woord tot zijn mannen. ‘Heeft iemand de locatie gezien van die Styxscherpschutters? Controleer alle ramen tegenover je en controleer ze goed – er moeten verschillende teams rond het plein zitten, misschien zelfs wel direct onder jullie. Ik wil dat jullie hen onschadelijk maken. Begrepen – allemaal, tot op de laatste man.’


  Eddie keek naar Parry, die eenmaal knikte. De een had net zijn zoon verloren, de ander kon elk moment zijn dochter verliezen.


  Toen concentreerden ze zich weer op het plein voor de kathedraal.


  De situatie was zo gespannen dat niemand op het dak bij Parry in de gaten had dat kapitein Franz wegglipte en naar beneden sprintte.


  ‘Stomme idioot,’ zei Elliott vriendelijk, terwijl ze Drakes hoofd op haar schoot hield. ‘Je wist dat het zo zou aflopen. Waarom deed je dat nou?’ vroeg ze, terwijl de tranen over haar wangen rolden.


  Drake vertrok zijn gezicht toen de pijn hem in zijn greep kreeg. ‘Om tijd voor jou te winnen, zodat je…’ fluisterde hij, ‘…zodat je kunt doen wat je moet doen. Doe het nu, meisje, en doe het voor mij… doe het voor ons allemaal.’


  ‘Ik weet niet…’ begon ze, maar ze zweeg toen ze zag hoe dicht hij al bij de dood was.


  Hij begon het benauwd te krijgen.


  ‘Ik kan geen grap bedenken,’ zei hij.


  Hij blies zijn laatste adem uit.


  Elliott liet zijn hoofd voorzichtig op de stoep zakken en stond met een vastberaden gezicht op.


  Niemand zag dat ze gebruikmaakte van de gelegenheid die Drake haar had gegeven om een hand onder haar jas naar haar onderrug te laten glijden. Hermione en de andere Styx hadden geen flauw idee wat daar onder haar riem geklemd zat. Elliott wist dat wel; ze kon de scepter voelen, alsof hij haar wilde dwingen hem tevoorschijn te halen, haar wilde dwingen hem te gebruiken.


  Ze liep langzaam naar Hermione toe.


  Hermione keek Elliott spottend aan. ‘Ik moet alleen nog even met deze ellendige halfbloed afrekenen en dan zijn we hier klaar. Ik ruim graag alle losse eindjes op en het is de hoogste tijd.’ Hermione keek naar Rebecca Twee en de oude Styx. ‘Kunnen jullie ook maar één reden bedenken waarom we haar zouden moeten laten leven?’


  Rebecca Twee en de oude Styx zeiden geen van beiden iets.


  ‘Mooi, dan zeg ik slaap zacht en droom maar lekker tegen deze Afvoerbaby,’ kondigde Hermione aan.


  Ze hief haar insectenpoot op, klaar om ermee te knippen.


  ‘Jouw zus is de gruwelijkste dood gestorven die je je maar kunt voorstellen,’ zei Elliott opeens met een kil lachje rond haar mond tegen Hermione. ‘Vane moet van top tot teen onder de gezwellen hebben gezeten. Je kunt je niet voorstellen hoeveel pijn het doet wanneer die knappen door het pus en bloed dat erin zit, maar wat haar uiteindelijk de das heeft om gedaan, was het vocht in haar longen. Van de blaasjes. Ze is er waarschijnlijk in verdronken.’


  Elliott wierp een blik op de oude Styx. ‘Al jouw mannen in de inwendige wereld is het precies zo vergaan. Zie je, er is daar beneden een virus, nog steeds trouwens, dat door vogels wordt verspreid.’


  ‘Dat zal best,’ zei Hermione met een stem die kortaf klonk van kwaadheid. ‘Maar dat zal ons een zorg zijn, want wij hebben deze wereld hier bijna weer in handen.’


  Elliott schonk geen aandacht aan haar en keek in plaats daarvan naar Rebecca Twee. ‘En dan jouw zus,’ zei ze. ‘Die is knisperend verbrand bij een nucleaire ontploffing. Jiggs heeft haar gevonden, maar toen hij haar wilde onderzoeken, brak een van haar armen zomaar af. Ze was helemaal in houtskool veranderd.’


  Rebecca Twee zei niets en wendde haar blik af toen Elliott weer een stap in de richting van Hermione zette.


  ‘En jij… alles wat er mis is met deze wereld komt van jou,’ zei Elliott. ‘Dit is allemaal niet nodig.’


  ‘Waar heb je het over?’ snauwde Hermione.


  ‘Je herinnert je het vast niet – er is niet één Styx die het nog weet – maar miljoenen jaren geleden kwamen onze voorouders met een enorm schip naar dit zonnestelsel.’


  Hermione snoof minachtend. ‘Een schip? Wat voor schip?’


  ‘Het schip waar jij… waar wij… waar iedereen nu op staat.’


  ‘Wat – bedoel je soms de aarde?’ zei Hermione met een stem die steeds hoger klonk van ongeloof.


  ‘Precies,’ beaamde Elliott. ‘Zie je, in die tijd lekte een deel van de atmosfeer weg uit het hart van de planeet en toen kwamen wij naar Bovengronds om alles te herstellen. We zijn echter nooit meer teruggegaan en omdat er niemand was om het schip te sturen, bleef het in een kring rond de zon zweven. Het was nooit de bedoeling dat we hier zouden blijven.’ ‘Dat is een bijzonder fantasierijk verhaaltje – je probeert zeker tijd te winnen, hè?’ Het was Hermione niet ontgaan dat Elliott zichzelf ook betrok in de verwijzingen naar de Styx. ‘Kennelijk denk je nu dat jij een van ons bent. Het is een beetje te laat om nog van kant te veranderen.’


  Elliott ging niet op de opmerking in en wees in plaats daarvan naar de ontelbare rijen Armagi om haar heen. ‘In het begin zagen wij er ook ongeveer zo uit… en werkten en woonden de Styx en de mensen samen in het schip, want wij hadden hen mee op reis genomen.’


  ‘Ik heb echt geen zin om dat gezwets nog langer te moeten aanhoren,’ zei Hermione. Ze klikte met haar insectenpoot zoals ze eerder ook had gedaan toen Drake op haar afstapte. Het geluid, dat veel weg had van het geklepper van castagnetten, echode over het plein. Maar tot Hermiones stomme verbazing loste niet een van de Ruimers een schot. Elliott stond nog steeds voor haar.


  Het meisje moest lachen om Hermiones verwarde gezicht. ‘We zijn pas na onze laatste Fase op mensen gaan lijken… op het ras dat we hadden gefokt en opgevoed om ons te dienen. Best ironisch, vind je ook niet?’


  Hermione knipte nog een keer met haar poot, en zelfs nog een derde keer, en werd steeds kwader.


  Wat ze niet had gezien was dat de Ruimerscherpschutters door Parry’s sluipschutters waren neergeschoten. Nadat Parry het bevel had gegeven, hadden zijn mannen op de daken de drie Ruimerteams met succes weten uit te schakelen voordat zij kans zagen om ook maar één schot op Elliott af te vuren. Hermione stopte met het geklik en fronste haar wenkbrauwen.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Elliott haar.


  ‘Jij! Jij bent wat hier mis is!’ krijste Hermione. Ze draaide zich met een ruk om naar de oude Styx en de twee Ruimers op de trap van de kathedraal. ‘Jullie twee,’ schreeuwde ze tegen hen. ‘Aan jullie de eer om dit akelige kreng voorgoed de mond te snoeren, oké? Ik verveel me dood bij haar.’


  De oude Styx haalde een pistool tevoorschijn en tegelijkertijd hieven de twee Ruimers hun lange geweer op.


  Er klonk een geluid alsof er in de verte werd gefluisterd.


  De oude Styx werd met een keurig gaatje in zijn achterhoofd voorover op de grond geworpen. Rebecca Twee sprong verrast een stukje bij hem vandaan.


  De twee Ruimers op de trap van de kathedraal werden eveneens omvergesmeten door de krachtige schoten van Parry’s sluipschutters.


  ‘Hè, verdomme,’ mompelde Hermione alsof hun dood net zo vervelend was als een gebroken vingernagel.


  Elliott kende het geluid van een sluipschuttersgeweer met demper maar al te goed. Op dat moment drong het tot haar door dat ze er niet alleen voor stond, dat haar vrienden in de buurt waren.


  Ze stak een hand op en riep: ‘Schiet haar niet neer!’ Ze wees naar Hermione. ‘Laat haar aan mij over!’


  ‘Stap in de auto, dom wicht! Blijf daar nou niet zo staan!’ krijste Hermione tegen Rebecca Twee, die geen aanstalten maakte om waar dan ook naartoe te gaan. Hermione keek haar woest aan en draaide zich toen weer om naar Elliott. ‘Gelukkig kan ik er altijd op vertrouwen dat de Armagi doen wat ik zeg.’


  Ze sloeg haar insectenpoten tegen elkaar, steeds sneller.


  Niet één Armagi verroerde ook maar een spier. Ze stonden alleen maar bij elkaar gedromd toe te kijken.


  ‘Wat mankeert ze?’ vroeg Hermione klaaglijk.


  ‘Je snapt het nog steeds niet, hè?’ zei Elliott. ‘Ze vallen me niet aan, omdat ik hetzelfde ben als jullie. Ik heb jullie bloed in mijn aderen. Ik ben net zo goed een Styx als jij.’


  ‘Als je wilt dat iets goed gebeurt, moet je het zelf doen,’ mopperde Hermione.


  De Styxvrouw vloog op Elliott af.


  Het meisje wachtte de aanval echter niet rustig af.


  Ze ging op Hermione af.


  Toen ze elkaar bereikten, haalde Hermione met haar insectenpoten uit naar Elliotts ogen, maar ze stuitte op meer weerstand dan ze had verwacht.


  Elliott slaakte een gil en de huid tussen haar schouders scheurde open.


  Onder aan haar nek vouwden een paar insectenpoten zich open tot ze hun volle lengte hadden bereikt. Net als bij een pasgeborene zaten ze vol bloedvlekjes. Ze waren ook bruin en veel lichter van kleur dan Hermiones glimmende zwarte poten.


  Ze waren echter wel net zo sterk.


  Elliotts nieuwe poten grepen die van Hermione vast met hun scharen, voorkwamen dat de Styxvrouw verder nog iets kon uitrichten en hielden haar moeiteloos op afstand.


  Hermione was verbijsterd.


  ‘Parry,’ zei Bob door de koptelefoon. ‘Twee minuten tot de inslag.’


  ‘Hebben jullie de raket dan al afgevuurd? Kijk je dan niet naar die camerabeelden?’ raasde Parry. ‘Jullie moeten de aanval afbreken.’


  ‘Ja, we kijken wel en we delen de beelden met de regering van alle andere landen op de wereld,’ antwoordde Bob. ‘Maar dat verandert niets aan de status. Onze drones laten zien dat de Armagi nog steeds richting de zee trekken.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ ze Parry.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Danforth achterdochtig aan kapitein Franz toen de Nieuw-Germaniaan buiten adem en zenuwachtig naast hem opdook. Hoewel Danforth veel liever ergens anders was geweest dat in het voetgangerstunneltje was hij daar toch gebleven voor het geval hij nog iets kon doen om te helpen. Hij kon weliswaar niet met eigen ogen zien wat er voor de kathedraal gebeurde, maar ving het meeste van wat hij moest weten wel op via zijn koptelefoon.


  Niemand had hem echter verteld dat kapitein Franz zich bij hem zou voegen.


  De Nieuw-Germaniaan haalde een paar keer diep adem en wilde net antwoord geven toen Danforth werd opgeroepen door Parry. Hij luisterde even naar wat hem werd verteld en keek toen naar de Nieuw-Germaniaan.


  ‘Dit kan nog leuk worden,’ fluisterde hij, ook al was de uitdrukking op zijn gezicht verre van enthousiast. ‘Ik ga namelijk nu daarheen.’ Danforth wees naar de massa Armagi die ze boven aan de trap konden zien. ‘Ik zou het fijn vinden als jij deze even voor me wilt vasthouden, ook al weet ik niet of ik nog terugkom.’ Hij overhandigde zijn kortegolfradio en een ander apparaat dat hij had gebruikt aan de man.


  Hij zette zich schrap, klom de trap op en begon op het laatste moment te rennen. Toen hij uit het tunneltje naar buiten kwam, schreeuwde hij: ‘Pardon! Pardon!’ alsof hij zich door een mensenmenigte in Oxford Street probeerde te wurmen in plaats van door een dicht opeengepakte groep angstaanjagende wezens.


  Elliott en Hermione waren nog steeds in hun gevecht verwikkeld en hielden elkaar op afstand met hun insectenpoten. ‘Laat hem erlangs,’ riep Elliott toen ze Danforth hoorde.


  Danforth wilde er helemaal niet langs en keek behoedzaam om zich heen. Een van de Armagi die hij uit de weg had geduwd, deed zijn kaken open, begon ermee te klepperen en staarde hem met zijn onmenselijke ogen aan. ‘O, hallo,’ zei Danforth tegen hem en hij deed haastig een stap naar achteren. Toen klom hij razendsnel op de reling bij de ingang van het voetgangerstunneltje, zodat hij over de hoofden van alle andere Armagi kon kijken.


  ‘Eh… sorry dat ik stoor,’ zei hij verontschuldigend tegen Elliott. ‘Parry laat weten dat we nog maar een paar minuten hebben voordat de eerste raket hier doel treft.’


  Toen Danforth wegdook, kreunde Will luid. Hij lag nog steeds op de motorkap van de Bentley, maar had duidelijk vreselijk veel pijn, want hij greep zijn buik vast en probeerde zich om te draaien.


  Hermione lachte. ‘Mijn schatjes zijn aan het eten, je vriendje gaat eraan en zelfs als het je op de een of andere manier lukt hem te helpen, dan kun je nooit voorkomen dat wij ons verspreiden. Ik heb de Armagi op pad gestuurd en zo te horen kunnen jullie elk moment worden verdampt door jullie Amerikaanse vrienden.’ Ze lachte weer, hoog en helder. ‘Straks is er niemand meer om de zwerm Armagi terug te roepen. Je bent te laat.’


  ‘Dat heb je helemaal mis,’ zei Elliott.


  Terwijl ze Hermione nog steeds op afstand hield, haalde ze vanachter haar rug de scepter tevoorschijn die ze daar al die tijd paraat had gehouden.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Hermione.


  Elliott gaf geen antwoord, maar pakte de scepter met twee handen vast en draaide de schacht halverwege om, zoals ze al eens eerder had gedaan.


  Het blauwe licht laaide op en kleurde rood. Dat was echter niet het enige wat er gebeurde. Toen Elliott de scepter omhooghield, transformeerde hij en nam pijlsnel in lengte toe. Aan het ene uiteinde verschenen drie tanden, allemaal van hetzelfde gladde, grijze materiaal.


  ‘Wat is dat verdomme?’ vroeg Hermione.


  ‘Dit,’ zei Elliott met de drietand opgeheven in de lucht, ‘zal een einde maken aan jullie krankzinnige plannen.’


  ‘Elliott, als je iets gaat doen, moet je het nu doen!’ brulde Parry’s stem door een megafoon van het dak.


  ‘Begrepen!’ schreeuwde ze terug.


  Elliott, die Hermione nog altijd met haar insectenpoten bij zich vandaan hield, hief met beide handen de drietand op.


  ‘Het is tijd dat we allemaal naar huis teruggaan,’ zei ze.


  Ze liet de drietand zakken en stampte keihard met de onderkant van de schacht op de stoep.


  Een rood schijnsel stroomde haar blikveld binnen. Het kwam uit de kathedraal waar de blauwe lichtbol van kleur was veranderd en door het kapotte dak omhoogstraalde totdat de lucht bloedrood zag. Een paar tellen lang werd alles overspoeld door een rozige gloed alsof de allermooiste zonsondergang ooit was ingezet, ook al was de dag nog lang niet voorbij.


  Toen begon de grond te trillen alsof er een aardbeving plaatsvond. Iedereen in de omgeving van de kathedraal, zowel op de daken als op de grond, voelde het.


  Het trillen hield net zo snel op als het was begonnen.


  Eén tel lang zuchtte iedereen van opluchting omdat het voorbij was en omdat ze niet gewond waren.


  Toen klonk er een geluid alsof miljoenen tonnen vis de grond raakten en vielen de Armagi tot op de allerlaatste man in stukjes uit elkaar.


  Ze hadden zelfs geen tijd meer om nog terug te veranderen in hun mensengedaante. Alles lag vol met de glibberige stukjes van hun doorschijnende lichamen, die over de weg en het betegelde plein voor de kathedraal stroomden.


  ‘Parry, wat was dat in godsnaam?’ klonk Bobs bezorgde stem door de radio. ‘We konden dat rode licht hier helemaal zien. We hebben ook een of andere seismische gebeurtenis waargenomen. Vertel me alsjeblieft dat jouw mensen daar niet verantwoordelijk voor waren.’


  ‘Eerlijk gezegd, Bob, heb ik geen flauw idee wat er net is gebeurd,’ antwoordde Parry. ‘Moet je die Armagi nou zien. Ik neem aan dat het tijd wordt om de raketaanval af te blazen.’ Bob gaf geen antwoord.


  Kapitein Franz stak zijn hoofd om de hoek van de ingang van het voetgangerstunneltje.


  Rebecca Twee zag haar Nieuw-Germaniaanse officier meteen en riep hem. Hij rende gejaagd naar haar toe, glijdend en struikelend over de zee van glibberige lichaamsdelen van de Armagi.


  ‘O, heel fijn, dat kan ik er ook nog wel bij hebben,’ mopperde Hermione, die echter meer belangstelling had voor Elliotts drietand.


  Opeens dook Danforth met een getrokken pistool naast hen op. ‘Ik houd het grote opperinsect wel voor je in de gaten,’ bood hij aan.


  ‘Bedankt,’ zei Elliott. Ze liet de Styxvrouw los en strekte haar nieuwe insectenpoten uit in de lucht. ‘Ik begon een beetje kramp te krijgen.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Hermione aan Elliott, terwijl ze naar de drietand staarde. ‘Een of ander wapen?’


  Elliott hield hem omhoog. ‘Begint het al een beetje terug te komen? Begin je je het weer te herinneren? Alles is namelijk begonnen… en geëindigd met dit ding.’ Ze hief de drietand op om hem even te bekijken en schudde haar hoofd. ‘Toen dit ons werd afgenomen, zaten we hier boven op aarde vast. Niemand weet hoe dat is gebeurd – misschien is de mens wel tegen ons in opstand gekomen,’ zei ze schouderophalend. ‘Zonder ons om het schip in de goede baan te sturen kon het zijn weg niet vervolgen. In de miljarden jaren die volgden, zijn wij… de Styx… simpelweg vergeten wie we waren.’


  ‘Ik voel me niet…’ zei Hermione en ze wankelde even, maar Elliott liet haar staan en holde naar Will.


  Jiggs was uit zijn schuilplaats tevoorschijn gekropen en bezig Will te verzorgen. Hij had het shirt van de jongen opengescheurd en onderzocht zijn maag en borst. Toen dook hij in zijn EHBO-kistje en diende hem haastig een ampul morfine toe. ‘Dat helpt tegen de pijn,’ zei hij.


  ‘Hoe gaat het met hem?’ vroeg Elliott.


  Jiggs haalde zijn schouders op. ‘We moeten hem opensnijden en die Styxlarven uit hem halen.’ Hij keek om zich heen naar de overblijfselen van de Armagi. ‘We kunnen niet het risico nemen dat ze nog in leven zijn en zelfs als ze dood zijn, moeten we erachter komen hoeveel schade ze al hebben aangericht.’


  ‘Ik wil even met hem alleen zijn,’ zei Elliott.


  ‘Ik…’ begon Jiggs, die de jongen niet wilde verlaten.


  ‘Heel even maar,’ hield Elliott vol.


  Ze straalde iets uit waardoor Jiggs haar zonder tegensputteren gehoorzaamde.


  Elliott pakte Will vast en schudde hem aan zijn schouder door elkaar. ‘Will, je moet wakker worden.’


  Hij hoestte luid en er spetterden bloed en speeksel uit zijn longen op het diepe zwart van de motorkap van de Bentley.


  ‘Toe, Will, alsjeblieft. Ik heb weinig tijd,’ smeekte ze hem en ze schudde hem nog een keer door elkaar.


  Hij deed zijn ogen knipperend open. ‘God, wat doet dat een pijn,’ kreunde hij met een strakgespannen gezicht.


  ‘Ik weet het,’ zei ze.


  ‘Elliott, jij bent het,’ zei hij, zodra hij eenmaal besefte wie hem vasthield. ‘Wat is er gebeurd?’ Toen het hem eindelijk lukte op haar te focussen, ving hij een glimp op van een van haar insectenpoten die over haar schouder zwiepte. ‘Die is nieuw,’ zei hij en hij begon onder invloed van de morfine te lachen. ‘Zeg, heb jij je soms verkleed of zo?’


  Hoewel Wills zicht wat wazig was en hij ook niet echt goed zag, was zijn vraag niet eens zo heel bizar.


  Als dr. Burrows erbij was geweest, zou hij beslist ook iets hebben gezegd over Elliotts verschijning: de drietand, de rode gloed die daarvan afkwam en de insectenpoot die achter haar in de lucht stak en die Will voor een staart had aangezien.


  En als dat alles niet symbolisch genoeg was, was daar ook nog het feit dat de Styx hun oorsprong hadden in het hart van de aarde, waar altijd een kleine, maar felle zon scheen. Alles bij elkaar genomen zou het voor dr. Burrows genoeg zijn geweest om te oreren over het duivelse in het menselijk onderbewustzijn.


  Maar dr. Burrows was hier niet.


  En zijn zoon was niet bepaald in staat om rationeel na te denken.


  ‘Is het Halloween?’ vroeg Will. Hij grinnikte uitbundig, want de morfine deed zijn werk goed.


  ‘Nee, het is geen Halloween,’ antwoordde Elliott geduldig. ‘Je moet goed naar me luisteren. Ik wil dat je onthoudt wat ik je nu ga vertellen. Concentreer je, Will, want ik heb niet veel tijd.’


  Parry beëindigde zijn gesprek met Bob en keek Eddie aan. ‘Ze hebben de aanval voorlopig afgeblazen. Alle beelden van hun drones wijzen uit dat de Armagizwerm is verdwenen.’ Parry lichtte iedereen in via de portofoon, en overal op de daken stegen gejuich en geschreeuw op. Toen Parry de portofoon weer uitzette, staarde hij naar Eddie. ‘Wat is er?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Eddie. Hij hield zijn hand met gespreide vingers voor zich omhoog.


  Terwijl Parry stond te kijken, was het net alsof Eddie trillend vervaagde, als een stuk film dat van de spoel was gelopen, maar nog wel door de projector gleed. Op het dak om Parry heen gebeurde hetzelfde met Eddies mannen.


  En met Rebecca Twee.


  En met Hermione.


  En met Elliott.


  Elliott was er echter op voorbereid.


  Toen ze opkeek, zag ze Stephanie met Martha’s mes nog altijd in haar hand uit het voetgangerstunneltje komen.


  ‘Volgens mij heb je bezoek,’ zei ze tegen Will, maar het klonk niet onaardig.


  ‘Nee, blijf. Alsjeblieft,’ zei Will zwakjes. Hij probeerde Elliott vast te houden.


  ‘Dat kan niet. Bovendien moet je zo toch niets van me hebben,’ zei Elliott, terwijl haar insectenpoten achter haar trilden. ‘Dat kan me niet schelen. Ik…’ Will maakte zijn zin niet af, want hij was amper nog bij bewustzijn en zijn handen gleden van Elliott af.


  ‘Dag, Will,’ zei ze zachtjes tegen hem en ze boog zich over hem heen om hem op zijn voorhoofd te zoenen. Daarna liep ze bij de Bentley weg en wandelde een stukje over de stoep. Ze tuurde omhoog naar de top van het gebouw waar haar vader en Parry waren.


  ‘Papa!’ riep ze zo hard mogelijk.


  ‘Hier,’ zei Danforth. Hij hield haar zijn koptelefoontje met microfoon voor.


  Ze nam het aan en zette het snel op.


  ‘Papa, kun je me horen?’ vroeg ze.


  ‘Elliott,’ antwoordde hij en hij zwaaide vanaf de dakrand naar haar.


  ‘Het spijt me. Het was alles of niets,’ zei ze, terwijl ze naar hem opkeek. ‘Als ik deze recall niet in gang had gezet, zou alles toch ook voorbij zijn geweest, niet alleen voor ons, maar ook voor de rest van de planeet.’ Ze schudde met een droevig gezicht haar hoofd. ‘Ik kon gewoon niet anders.’


  ‘Het is je gelukt, Elliott. Je hebt er een eind aan gemaakt,’ zei Eddie, die waanzinnig trots was op zijn dochter. Er viel een korte stilte. Toen vroeg hij: ‘Recall?’


  Elliott gaf al geen antwoord meer.


  Zij, haar vader en iedere Styx op aarde vervaagde in een rood waas.


  Ze gingen gewoon in rook op.


  ‘Rebecca!’ schreeuwde kapitein Franz wanhopig op de achterbank van de Bentley. Omdat ze aanvoelde dat er iets met haar gebeurde, was het Styxmeisje uit de auto gestapt en prompt verdwenen. De Nieuw-Germaniaan stortte zich op de plek waar Rebecca Twee had gestaan en probeerde haar vast te grijpen toen het rode waas in het niets oploste. Hoe hard hij ook zijn best deed, hij had net zo goed kunnen proberen om rook te vangen. Omdat er niets meer was om vast te pakken, viel hij plat op zijn gezicht en gleed een stukje over de glibberige rotzooi die daar door de Armagi was achtergelaten tot hij uiteindelijk onbeheerst snikkend bleef liggen.


  Afgezien van zijn gesnik hing er slechts een verbijsterde stilte om de kathedraal.
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  Toen Will bijkwam, ontdekte hij dat hij in een bed lag. Een echt bed met een matras en een hoofdkussen, en het gevoel van gesteven lakens tegen zijn huid. Er was ook pijn, heel veel pijn, vooral in zijn maag en borst.


  Hij kreunde, niet om hoe hij zich voelde, maar omdat hij zeker wilde weten dat hij echt wakker was. Hij kreunde nog een keer, ditmaal wat harder, en slaagde erin zijn ogen open te doen. Hij ving door een raam een glimp op van zonlicht en werd zich er tegelijkertijd van bewust dat er iemand op een stoel naast hem zat. Die iemand, wie het ook was, hield zijn hand vast. Diegene praatte ook tegen hem, maar hij kon niet horen wat er werd gezegd.


  ‘Elliott?’ vroeg hij terwijl hij zijn ogen samenkneep.


  Hij dacht dat hij het schimmige silhouet van een tweede gedaante achter het eerste bespeurde. ‘Chester… ben jij dat?’


  ‘Ik ben het maar, Steph,’ kwam het antwoord en even later: ‘Nee… Chester is hier niet.’


  Het duurde even voordat Will dit allemaal had verwerkt. Uiteindelijk lukte het hem zijn ogen helemaal open te doen en ze op haar te focussen. Haar rode haar was frisgewassen en keurig gekamd, en ze glimlachte. Ze was een stralende schoonheid, precies zoals die eerste keer dat hij haar ontmoette op Parry’s landgoed. Will had het gevoel dat hij was teruggekeerd in de tijd.


  ‘O, hoi,’ zei hij. Hij deed alsof hij moest hoesten, zodat hij zijn hand uit die van haar kon lostrekken. ‘Waar is Elliott?’ vroeg hij schor. Zijn mond was droog, dus stak hij een hand uit naar de kan en plastic beker op het nachtkastje naast zijn bed.


  ‘Water?’ raadde ze. ‘Ik pak het wel voor je. Je zult wel, zeg maar, uitgedroogd zijn.’


  Hij wilde rechtop gaan zitten, zodat hij het glas water van haar kon aanpakken, maar de stekende pijn in zijn maagstreek hield hem al snel tegen.


  ‘Nee,’ zei ze, ‘je moet proberen je niet te bewegen.’


  Met hulp van Stephanie dronk Will het water gretig op. ‘Waar ben ik?’ vroeg hij tussen een paar slokken door.


  ‘Het ziekenhuis. Ze hebben de boel aan de praat gekregen. Er is nu zelfs weer stroom, maar dat was nog niet zo toen ze jouw operatie hier uitvoerden.’


  ‘Operatie?’ herhaalde hij. Het water schoot het verkeerde keelgat in en hij begon te hoesten, deze keer echt. ‘Hoezo, wat hebben ze dan met me gedaan?’


  Plotseling begon het hem weer te dagen. Hij herinnerde zich de Armagi en Hermione, en toen – maar alleen heel vaag – wat er was gebeurd op de motorkap van de zwarte Bentley.


  ‘Luister, ik moet Parry even laten weten dat je wakker bent. Oké?’ zei Stephanie. Ze had zo te zien haast om de kamer uit te komen.


  Het was echter niet Parry die even later opdook, maar iemand anders. Will schrok een beetje, want hij had niemand horen binnenkomen en toch stond er opeens een man aan het voeteneind van het bed.


  ‘Hoe gaat het met je, Will?’ vroeg Jiggs.


  ‘Wie ben jij?’ vroeg Will. Hij tuurde met half dichtgeknepen ogen naar de onbekende gedaante met zijn wilde baard en groezelige camouflagebroek. ‘Jij bent geen dokter, hè? Waar is Parry?’


  ‘Hij komt zo. En nee, ik ben geen dokter,’ zei Jiggs lachend. ‘Ik was even vergeten dat jij en ik nooit echt aan elkaar zijn voorgesteld, nooit officieel. Ik ben Jiggs. Je hebt me misschien al eens eerder gezien, maar dat is dan maar heel even geweest… aan de rand van de porie in de inwendige wereld.’ Will zei niets.


  ‘Grappig – ik ken jou heel goed, maar jij kent mij niet. Ik ben mee geweest op die missie om de inwendige wereld hermetisch af te sluiten, samen met jou, Drake, Sweeney en de rest van het team, en de keer waar ik zo-even op doelde was toen ik een paar Ruimers onschadelijk maakte,’ vertelde Jiggs om Will te helpen. ‘Herinner jij je dat dan helemaal niet meer? Ik heb de eerste Ruimer uitgeschakeld door…’ Jiggs maakte een snijdend gebaar langs zijn keel, ‘en de tweede heb ik met me mee de porie in gesleurd.’


  Will staarde naar de nogal onopvallende man met zijn onrustige, alerte ogen. ‘O ja, Jiggs. Natuurlijk. Jij bent de onzichtbare man,’ zei hij. ‘Hallo.’


  Ze schudden elkaar de hand, wat wel een beetje raar was na alles wat ze hadden meegemaakt, tegelijkertijd, maar toch niet echt samen.


  ‘Ik heb Parry gesproken en hij is onderweg,’ zei Jiggs. ‘Hij heeft het aardig druk. Zie je, hij valt als premier in bij de noodregering totdat ze alles weer op de rit hebben.’


  Will keek door het raam naar buiten en had het gevoel alsof het allemaal erg ver van hem afstond. ‘Er komt steeds meer bovendrijven… van wat er aan het eind is gebeurd,’ zei hij zacht. ‘Ze is weg, hè?’


  ‘Ja, Elliott en alle Styx – ze zijn min of meer verdwenen,’ beaamde Jiggs.


  ‘Ze heeft me verteld dat ze wegging. Als ik het niet heb gedroomd, had ze ook…’ Will wist niet zo goed hoe hij het moest zeggen, dus probeerde hij een paar insectenpoten aan te duiden door achter op zijn hoofd te wijzen.


  ‘Dat klopt, ja. Toen ze met Drake en mij in de tank zat, klaagde ze al over pijn in haar nek. Het was alleen nooit bij me opgekomen dat ze…’ Jiggs maakte zijn zin niet af.


  ‘En Drake?’ vroeg Will opeens. ‘Ik heb zijn stem nog gehoord nadat die Styxvrouw me uit de auto had getrokken, en toen… werd er toen geschoten?’


  Jiggs knikte. ‘Dat was voor Drakey, moet ik helaas bekennen. Hij was bij die bomexplosie in de porie al zo erg blootgesteld aan straling dat hij sowieso niet lang meer te leven had.’


  Will schudde langzaam zijn hoofd en zei een tijdje niets. ‘En Chester?’ vroeg hij ten slotte onwillig, omdat hij dacht dat hij het antwoord al wist. Anders had zijn vriend ook wel naast zijn bed gezeten.


  Jiggs schuifelde onbehaaglijk heen en weer. ‘Ook hij heeft het niet gered. Ik ben bang dat hij op ramkoers lag met Dan-forth. Zie je, de dood van Chesters ouders was nooit gepland en zeer betreurenswaardig. Danforth was echter geen verrader. Integendeel zelfs. In zijn onnavolgbare, superslimme maar ook supergekke brein was hij tot de conclusie gekomen dat we voor een bijna onmogelijke opdracht stonden en daarom had hij een plan bedacht om de Styx te infiltreren. Dat is hem tot op zekere hoogte ook gelukt.’


  Will zweeg even. ‘Dus Danforth heeft hem vermoord?’


  ‘Nee, verrassend genoeg was het Martha.’


  ‘Martha!’ zei Will hoogst verbaasd.


  ‘Ja. Zij was opgedoken met een schare Schijners als haar persoonlijke escorte en privémoordenaars. Kennelijk zijn Chester en Martha samen weggegaan, maar hebben ze ruzie gekregen. Je kunt het beter aan Danforth of Stephanie vragen – zij waren er allebei bij toen het gebeurde.’


  ‘Wat verschrikkelijk. Die arme Chester,’ zei Will. Hij durfde bijna niet te denken aan het verlies van zijn vriend. ‘Het kwam door mij dat hij hierbij betrokken was geraakt,’ voegde Will er bijna fluisterend aan toe.


  ‘Zo moet je niet denken,’ zei Jiggs ferm. ‘Je moet jezelf geen verwijten maken. In de situatie rond de Styx was niemand van ons veilig. Niemand weet precies hoeveel slachtoffers er in dit land zijn gevallen, maar het loopt in de miljoenen.’


  Een helikopter met twee rotoren denderde zo rakelings langs het gebouw dat de ramen ervan trilden. Toen Jiggs zich omdraaide om ernaar te kijken, zag hij dat er een groot pallet met kratten aan touwen onder hing en hij maakte van de gelegenheid gebruik om van onderwerp te veranderen. ‘Mooi – zo te zien is dat onze nieuwe medische voorraad. De Amerikanen zijn in groten getale komen opdraven en doen hun uiterste best om ons te helpen,’ zei hij. ‘Gezien het feit dat ze ons op een paar seconden na allemaal naar de andere wereld hadden gejaagd met een kernraketaanval is dit wel het minste wat ze kunnen doen, lijkt mij.’


  ‘Een aanval met een kernraket? Echt?’ herhaalde Will. ‘Wat heb ik veel gemist,’ zei hij nog een keer. ‘Nadat de Armagi me te pakken hadden gekregen.’


  ‘Dat was ook wel te verwachten,’ zei Jiggs. ‘Ze hebben je natuurlijk niet al te zachtzinnig aangepakt. Bovendien moest je wel buiten westen zijn, zodat Hermione die Armagilarven door je strot kon duwen.’


  ‘Ik heb die dingen dus echt in mijn lijf gehad?’ zei Will huiverend met een blik op zijn maag.


  ‘Ja, en ik was er als eerste bij. Ik had geen andere keuze en moest wel…’ Jiggs aarzelde.


  ‘Alsjeblieft. Ik wil het weten,’ drong Will aan.


  Jiggs aarzelde nog steeds. ‘Nou ja, ik wil je niet van streek maken. Weet je echt heel zeker dat je alle bloederige details wilt horen?’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Will, die probeerde te glimlachen, maar iets op zijn gezicht toverde dat meer weg had van een grimas. ‘Na alles wat ik de afgelopen jaren heb meegemaakt, geloof ik niet dat er nog veel dingen zijn waar ik echt van schrik.’


  ‘Okidoki,’ zei Jiggs. ‘Nou, ik besefte dat ik zo snel mogelijk iets moest ondernemen nadat het grote opperinsect jou bij St. Paul’s had bevrucht en ik was ook de enige in de buurt met medische ervaring.’


  ‘Ik moest ontzettend veel hoesten, hè?’ fluisterde Will met een hand tegen zijn keel.


  ‘Klopt,’ beaamde Jiggs. ‘Nadat de larven in jou waren geplant, vielen je lichaamsfuncties al snel een voor een uit, dus heb ik je volgespoten met morfine. De gulden regel bij zwaar lichamelijk trauma is meteen medicijnen toedienen tegen shock.’


  ‘Ik geloof dat ik me dat nog min of meer herinner… het begon onwijs veel pijn te doen en Elliott was volgens mij ook bij me,’ zei Will.


  Jiggs knikte. ‘Heel kort. Hoe dan ook, we moesten je op stel en sprong opereren in een tent op het plein voor St. Paul’s. We hadden geen andere keuze en moesten direct ingrijpen, want we hadden gewoon geen flauw idee of de larven al uit de peul waren gekropen of niet, en zelfs niet of ze nog steeds in jou zaten.’


  Jiggs hief een hand op om wat hij ging zeggen extra nadruk te geven. ‘Zie je, er bestond kennelijk een soort scheidslijn tussen de Styx, die een grote verdwijntruc hebben uitgevoerd, en de Armagi, die gewoon uit elkaar zijn gespat in een nogal smerig stinkende, visachtige massa.’


  Will trok een vies gezicht.


  ‘Goed, ik heb je vrij snel opengesneden en ontdekte toen dat alle larven waren gestorven, maar pas nadat ze al waren begonnen met zichzelf te voeden. Ik heb ze dus een voor een opgespoord en verwijderd, het bloeden gestopt, en je zo goed en zo kwaad als dat ging weer opgelapt. Daarna ben je met een helikopter hiernaartoe gebracht en ben je nog een keer opengemaakt door een dokter. Kijk, die dode larven waren binnen in jou uit elkaar geknald en hadden allerlei organische stoffen – enzymen, denk ik – in je achtergelaten, die nauwkeurig moesten worden weggehaald, omdat we niet wisten wat voor effect ze zouden hebben.’


  ‘Is alles nu in orde met me?’ vroeg Will.


  ‘Volgens de dokter wel. Hoewel je er nog niet helemaal bent. Er bestaat altijd een kans op infectie, en daarom zit je helemaal zit volgestopt met antibiotica, en hij heeft ook een paar drains laten zitten.’


  Jiggs wees naar de doorzichtige plastic buisjes die aan de zijkant van Wills matras hingen.


  ‘Komen die uit mij? Mag ik ze zien?’ vroeg de jongen met een blik langs zijn lichaam.


  Jiggs blies over zijn lippen. ‘Weet je wel zeker dat je dat wilt?’ Will knikte.


  ‘Oké,’ zei Jiggs. Hij schoof het laken weg en trok een groot rechthoekig stuk verband los dat dwars over Wills lichaam was aangebracht. Er zat een gigantische snee helemaal van het borstbeen tot aan zijn middenrif, die dicht werd gehouden door monsterlijke zwarte hechtingen die eruitzagen alsof hij pardoes zou openbarsten als je ze doorknipte. Uit die snee liepen slangetjes naar buiten.


  ‘O,’ zei Will. Hij had niet verwacht dat het er zo dramatisch zou uitzien.


  ‘Zeg dat wel. Het spijt me dat de snee niet netter is, maar ik had op dat moment alleen mijn oude zakmes bij me,’ zei Jiggs.


  Will keek op, maar de man glimlachte.


  ‘Grapje,’ lachte Jiggs. ‘Je houdt er wel een joekel van een litteken aan over, dat je aan de meisjes kunt laten zien wan…’ ging hij verder, maar hij zweeg abrupt, omdat hij opeens besefte hoe rot Will zich moest voelen om Elliott.


  Jiggs bracht het verband weer aan en trok het laken over Will heen. ‘Weet je, ouwe reus, je bent een beetje een zeldzaamheid, want voor zover wij weten heeft nog nooit iemand die door de Styx was bevrucht het overleefd.’


  ‘Goh, waarom word ik daar nou toch niet blij van?’ zei Will.
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  ‘Daar is ze! Vermoord dat kreng!’ krijste Hermione, die probeerde op te staan en tegelijkertijd een van haar scharen naar Elliott uitstak.


  De combinatie van de altijd brandende zon en de ongelooflijk vruchtbare grond midden in de wereld had ervoor gezorgd dat de velden vol kale aarde rondom de toren niet lang kaal waren. Ze waren nu bedekt met een groene mat van gras, nieuwe loten en piepkleine, zich langzaam ontrollende varenbladeren. Hiertussen waren de Styx plotseling als een enorme hoeveelheid zwarte kegels opgedoken toen ze van de wereld buiten hierheen werden getransporteerd.


  ‘Grijp haar!’ gilde Hermione. De meeste Styx voelden zich ontzettend gedesoriënteerd en even beroerd als zij, nadat ze in een knalrood waas waren gematerialiseerd en op hun handen en voeten geland. De veerkrachtige, geharde Ruimers hadden echter maar een paar tellen nodig om te herstellen. De meesten hadden hun geweer al opgeheven.


  Ze openden meteen vuur en de kogels sloegen rondom Elliott in in de toren. Ze wist heel goed dat Eddie en zijn voormalige Ruimers ook hier ergens moesten zijn. Ze zouden in aantal ruimschoots worden overtroffen door de Styx en een gemakkelijk doelwit vormen.


  Toen ze de drietand op de grond buiten St. Paul’s liet neerkomen, had Elliott niet alleen Hermiones plan verijdeld om de Armagi de rest van de wereld in te sturen, maar had ze ook meteen een soort doodstraf over haar vader afgeroepen. Elliott hield zich voor dat ze geen andere opties had gehad. Waar hij zich ook bevond op deze groene vlakte, ze kon op dit moment helemaal niets voor hem doen – ze had haar geweer niet eens bij zich.


  Hij was echter niet de enige over wie Elliott de doodstraf had afgeroepen. Ook Hermione en Rebecca Twee zouden binnen enkele dagen dood zijn, net als alle andere leden van het Styx-ras. Ze waren geen van allen ingeënt tegen het supervirus dat nog altijd rondwaarde in de inwendige wereld.


  Elliott stond als een schaapherder in de ingang van de toren met de drietand naast zich op de grond en tuurde ingespannen rond, op zoek naar haar vader. Hoewel ze geen spoortje angst vertoonde toen er nog meer schoten om haar heen insloegen, was ze niet van plan veel risico’s te nemen zolang ze nog een taak te vervullen had.


  ‘Dood die halfbloed!’ jammerde Hermione opnieuw. Ze wilde naar het meisje toe rennen, maar viel.


  Elliott knikte kort met haar hoofd naar de Styxvrouw en stapte achterwaarts de toren in. Toen de deur dichtschoof, werd de stapel stenen, waarvan Will meende dat die een soort buffer was die dit juist moest voorkomen, volkomen verpulverd.


  Elliott wilde al naar de lift lopen, maar nam even de tijd om de ruimte achter de ingang te bekijken. Nadat Will en zij waren vertrokken, was de bosman aan de restanten van de vuurtjes te zien die hij binnen had gestookt blijkbaar nog een tijdje in de toren gebleven. Er lagen kleine hoopjes verbrande wortels waarnaast Elliott omhulsels van sprinkhanen en een paar vogelschedeltjes zag liggen. Een deel van de spullen van de Nieuw-Germaniaanse broers lag nog altijd opgestapeld tegen de muren, maar uit niets bleek dat zij daar zelf recent nog waren geweest.


  De lift bracht haar naar boven, maar ze moest de trap nemen om op de allerhoogste verdieping te komen. Ze wandelde naar het podium in het midden van de ruimte, stapte erop en liep naar de grootste console, die in het midden stond. Ze haalde diep adem en hield de drietand er op een armlengte afstand recht boven.


  Toen ze de drietand liet zakken en de punt van de schacht contact maakte met de console, trokken er kringvormige rimpelingen over het gladde, massieve oppervlak alsof er zojuist een steen in het water was gevallen. Elliott knipperde met haar ogen en durfde bijna niet te geloven wat ze zag, maar vrijwel meteen daarna gebeurde er nog iets opmerkelijks. Ze moest de drietand loslaten, omdat deze de console in werd getrokken en werd opgenomen in de materie van de toren zelf. Enkele ogenblikken later waren alleen de tanden van de drietand nog zichtbaar totdat ook zij waren verdwenen. Elliott raakte de plek op de console aan waar de drietand was verdwenen en merkte dat het oppervlak weer volkomen massief was.


  Ze bekeek de console en de rest van de verdieping nog eens goed, maar er was zo te zien niets veranderd.


  De allereerste keer dat Elliott daar was, had ze tegen Will gezegd dat er iets mis was, dat er iets ontbrak. Nu de scepter eindelijk terug was waar hij hoorde te zijn, werd ze overspoeld door vermoeidheid. Ze wilde een stap zetten, maar haar benen klapten dubbel en ze viel tegen de console, waar ze zich aan vastklampte om niet te vallen.


  Elliott had de opdracht vervuld die ze in het begin niet had begrepen, maar die ze op de een of ander manier had móéten vervullen. Daar had het bloed dat ze deelde met de voorouders van de Styx wel voor gezorgd nadat ze de reeks gebeurtenissen in gang had gezet door het drietandige symbool in de piramide aan te raken. Ze was beïnvloed door een genetisch gedragspatroon dat haar vrije wil had uitgeschakeld alsof ze een robot was die uitvoert waarvoor hij is geprogrammeerd.


  Zij was geprogrammeerd om de drietand te vinden en op zijn rechtmatige plek terug te brengen.


  In de toren zelf was zo te zien niets veranderd, maar Elliott besefte heel goed dat dat niet voor buiten de toren gold. In de gigantische leegtes diep onder de aardkorst van de planeet – niet alleen in het gebied zonder zwaartekracht waar zij met haar vrienden doorheen was gereisd, maar ook in vele andere gebieden – waren de kristalgordels ontwaakt. De bollen die zich daar bevonden, draaiden steeds sneller rond en verspreidden een intens licht dat veel feller was dan de triboluminescentie die dr. Burrows correct had geïdentificeerd.


  Ze genereerden ook enorme hoeveelheden energie.


  Deze bollen vormden namelijk de voortstuwingsbron die de aarde in zijn baan om de zon had gebracht.


  Eindelijk, na lange, lange tijd, waren ze weer geactiveerd.


  Aan de binnenkant van de leegtes rondom de bollen gloeiden rasters van blauw licht op in patronen die slechts één persoon op de hele wereld – Jiggs – ooit had gezien na de nucleaire explosie in de porie.


  Geen mens kon iets uitrichten om de enorme kracht van de bollen tegen te houden, alsof slapende reuzen waren gewekt uit hun diepe sluimerslaap.


  Die kracht zou nu worden gebruikt.
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  In het ziekenhuis wisselden rustige momenten zich af met een enorme drukte, wanneer lange rijen voertuigen overlevenden aanvoerden, van wie de meesten – zo had een verpleegkundig Will verteld – werden behandeld voor ondervoeding of onderkoeling. Hij hoorde hoe ze dag en nacht door de gang werden gereden en ving een glimp op van de soldaten die kennelijk de leiding hadden.


  In de dagen na de operatie moest Will het bed houden. Tijdens een van de rustige periodes had er een diepe stilte in het pand gehangen en had hij afwezig naar het plafond liggen staren, totdat hij opeens uit zijn apathie werd gewekt. De deur van zijn kamer ging een paar centimeter open alsof er een bries door de gang was gewaaid. Hij bleef kijken voor het geval er elk moment iemand bij hem op bezoek kon komen. ‘Jiggs – ben jij dat?’ zei hij, omdat hij zich afvroeg of het de man was met de gave zichzelf vrijwel onzichtbaar te kunnen maken.


  Er was echter niemand en Will mompelde beschaamd: ‘Ik word zeker gek.’


  Toen gebeurde er iets heel raars.


  Er klonk een krassend geluid op het linoleum en boven Wills voeten aan het uiteinde van het bed dook een kattenkop op. ‘Bartleby!’ riep Will uit en hij dacht echt dat hij een geest zag. De Jager besnuffelde hem nieuwsgierig, liet zijn snuit toen tot vlak boven de grond zakken en draafde door de hele kamer. Het dier vond blijkbaar allerlei nieuwe, interessante Bovengronderse geuren die het nog niet eerder was tegengekomen. ‘Niet helemaal,’ zei mevrouw Burrows, die nu met de eerste officier de kamer binnen kwam. ‘Het is een van zijn kittens.’ ‘Kittens? Hij is anders reusachtig!’ zei Will met een stralende blik tegen zijn moeder. Hij was dolblij om haar na wat als een eeuwigheid aanvoelde weer terug te zien.


  ‘En hoe gaat het met mijn zoon?’ Mevrouw Burrows kwam naar Will toe en omhelsde hem stevig. ‘Jiggs heeft me verteld dat je goed herstelt van je operatie.’


  ‘Ja, we hebben gehoord dat jullie hierboven het gevecht van jullie leven hebben gevoerd,’ zei de eerste officier, die Wills hand vastklemde in zijn eigen kolenschop van een knuist en hem hartelijk schudde.


  Kitten Bartleby, of gewoon Bartleby, zoals de eerste officier hem noemde, omdat dat gemakkelijker was, was meteen dol op Will en klom op zijn bed. De Jager wilde duidelijk spelen, want hij liet zich op zijn rug rollen en gaf Will tikjes met zijn buitensporig grote poten.


  ‘God, het zou echt zo Bartleby kunnen zijn,’ zei Will. ‘Hij ziet er precies zo uit.’ De kat had de doorzichtige slangetjes ontdekt die onder Wills deken vandaan kwamen en begon op een ervan te kauwen. ‘Nee, dat mag niet!’ zei Will haastig tegen de kat en hij probeerde hem weg te duwen.


  Mevrouw Burrows haalde de kat van het bed en vertelde Will dat de eerste officier en zij al hun tijd in Highfield doorbrachten, waar heel veel Kolonisten hielpen met de grote schoonmaakoperatie en waar heel veel van hen wilden gaan wonen. ‘Het ironische is dat de voorspellingen uit het Boek der Catastrofen in zekere zin zijn uitgekomen,’ zei mevrouw Burrows tegen Will. ‘De Kolonisten hebben de wereld boven weer voor zichzelf. Er staat een complete lege stad klaar voor degenen die terug willen naar Bovengronds. Er is in Highfield namelijk niemand meer in leven.’


  ‘Helemaal niemand? Is iedereen dood?’ vroeg Will zacht.


  Er werd op de deur geklopt en Parry kwam naar binnen.


  ‘Je ziet er al een stuk beter uit, knul,’ zei hij. Daarna vroeg hij mevrouw Burrows en de eerste officier of ze het erg zouden vinden om hem even alleen te laten met Will.


  ‘Er is op de begane grond een tijdelijke kantine ingericht,’ vertelde Parry hun. ‘Als je het even vraagt bij de receptie, kunnen ze je wel vertellen waar die is.’


  ‘Maak je geen zorgen, volgens mij kan ik die zelf wel vinden,’ antwoordde mevrouw Burrows. Ze tikte tegen haar neus en knipoogde naar Will. De eerste officier en zij wandelden naar buiten, maar lieten Bartleby slapend met al zijn poten in de lucht achter op Wills bed.


  ‘Jiggs heeft me verteld dat je nu premier bent,’ zei Will met een glimlach tegen Parry. ‘Betekent dit dat ik nu meneer tegen je moet zeggen?’


  Parry trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat dacht ik niet – trouwens, alsof jij me ooit respectvol hebt behandeld.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Bovendien ben ik alleen maar premier tot ze iemand van het oude kabinet hebben gevonden om het werk van me over te nemen.’


  Parry keek door het raam toen de volgende helikopter de landing inzette. ‘Nu het risico is afgenomen, begint de noodhulp van de internationale gemeenschap op gang te komen,’ zei hij.


  ‘Is dat echt zo?’ vroeg Will. ‘Is het waar dat er niet één Styx Bovengronds is gebleven of iemand met Styxbloed in zich, zoals Elliott?’


  Parry’s gezicht stond bedroefd en hij wendde even zijn blik af. ‘Ja, dat is waar. Er is helemaal niemand van hen meer over, dus zou je kunnen zeggen dat we uiteindelijk hebben gewonnen, ook al zijn we gaandeweg wel een paar goede mensen kwijtgeraakt,’ zei hij. ‘Elliott natuurlijk, maar ook Eddie en zijn team.’ Parry zuchtte. ‘En dan is er nog Chester en wat hem is overkomen…’


  ‘En Drake… ik vind het zo ontzettend erg van Drake,’ zei Will zacht, omdat hij besefte dat hij iets tegen Parry moest zeggen over zijn zoon. En omdat hij zich nog niet sterk genoeg voelde om al over het verlies van zijn vriend na te denken.


  ‘Dank je.’ Parry knikte kort en staarde hem indringend aan. ‘Will, ik ben hier helaas niet alleen om te kijken hoe het met je gaat. Ik moet je ook debriefen. Er zitten nog steeds een paar gaten in onze kennis en ik wil jouw versie van de gebeurtenissen graag horen.’


  ‘Dat klinkt wel erg officieel,’ zei Will.


  ‘Dat is het ook, vrees ik, en ik zal mettertijd een volledige verklaring van je moeten hebben. Zie je, er is een internationaal onderzoek aan de gang, niet in de laatste plaats omdat diverse landen ons ervan beschuldigen dat we ongeautoriseerde onderaardse atoomproeven uitvoeren. Ze beweren dat die de reden zijn dat er overal ter wereld een trilling voelbaar was en dat als gevolg van die proeven de Armagi, kennelijk een gemuteerde soort die door hoge straling is ontstaan, zich hebben gevormd. Nou ja, volgens de Fransen dan.’ Parry grinnikte en trok een wenkbrauw op. ‘De Amerikanen kunnen het er maar niet over eens worden of ze ons nu een Congressional Medal of Honour moeten geven of ons allemaal moeten veroordelen voor een internationaal misdrijf tegen de menselijkheid. Jij staat trouwens ook op die lijst, Will, om beide redenen.’


  Will lachte onbehaaglijk.


  Parry keek weer ernstig. ‘Jij hebt meer tijd met Elliott doorgebracht dan wie ook,’ zei hij. ‘Je moet me vertellen wat jij je nog van haar herinnert en hoe het aan het eind precies is gegaan.’


  ‘Oké, maar mijn geheugen is wel een beetje vaag vanaf het moment dat de Armagi me te pakken kregen en ik naar St. Paul’s werd gebracht,’ antwoordde Will. ‘Waarom is Elliott trouwens zo belangrijk in dit alles?’


  ‘Omdat een flink aantal mensen doodsbang is voor wat er kan gebeuren als een of andere buitenaardse macht zeggenschap heeft gekregen over ons lot,’ zei Parry.


  Terwijl Bartleby aan zijn voeten lag te snurken, beschreef Will wat er met Elliott was gebeurd tijdens hun tijd samen in de inwendige wereld, de ontdekking van de piramide en de onverwachte verschijning van de toren. Parry onderbrak Will niet één keer toen hij vertelde hoe Elliott en hij naar de wereld buiten waren teruggekeerd en daarna de scepter hadden gevonden in een Egyptische sarcofaag.


  ‘Je kunt dus niet verklaren wat het was dat Elliott stuurde in dit hele proces?’ vroeg Parry. ‘Het lijkt er namelijk op dat ze bij elke volgende stap precies wist wat ze moest doen.’


  Will schudde zijn hoofd. ‘Dat wist ze zelf niet eens. Mijn vader zou het misschien het “genetisch geheugen” hebben genoemd.’ Will wreef over zijn voorhoofd. ‘Iets heel diep hierbinnen vanwege haar Styxbloed – iets wat was ontwaakt door de energie van de piramide, denk ik. Ik weet niet hoe ik het anders moet uitleggen.’


  Parry en Will kletsten nog een tijdje door tot mevrouw Burrows en de eerste officier terugkwamen. Toen Parry opstond om te vertrekken, werd Bartleby wakker. Hij sprong meteen naar het raam en tuurde met zijn poten op de vensterbank naar de horizon.


  ‘Malle kitten,’ zei mevrouw Burrows liefkozend. ‘Wat ziet hij nu toch weer?’


  Will probeerde zichzelf kreunend overeind te hijsen, zodat hij netjes afscheid kon nemen van Parry, toen ook zijn aandacht werd getrokken door iets buiten het raam.


  ‘Wat is er?’ vroeg de eerste officier.


  ‘Ik weet het niet,’ mompelde Will peinzend. ‘Ligt het… ligt het aan mij of ziet de zon er kleiner uit dan anders?’


  Parry grinnikte bij het horen van Wills opmerking en had zijn hand al op de deurkruk om te vertrekken toen zijn satelliettelefoon overging. Hij bleef staan om hem tevoorschijn te halen en er een blik op te werpen. ‘Amerika aan de lijn,’ zei hij.


  ‘Hij ziet er echt kleiner uit, hoor,’ prevelde Will, die nog steeds gebiologeerd naar de bleke schijf aan de hemel staarde. Bartleby was niet van zijn plek bij het raam geweken, alsof zijn diereninstinct hem iets vertelde.


  ‘Ja, Bob, wat kan ik voor je doen?’ vroeg Parry.


  ‘Dat is het!’ riep Will plotseling. ‘Dat is wat ze me heeft verteld! Het laatste wat Elliott tegen me zei was dat we allemaal naar huis gingen… dat ze zoiets als een recall moest instellen.’ ‘Wat bedoel je daarmee: dat we allemaal naar huis gaan? Welk huis?’ vroeg mevrouw Burrows.


  ‘Wát zegt NASA?’ brulde Parry in zijn telefoon.


  ‘Elliott zei dat er een recall nodig was om de Styx en Armagi tegen te houden,’ zei Will. ‘Ze wist niet waar we naartoe gingen, maar ze zei wel dat zoiets als dit zou kunnen gebeuren. Dat de hele planeet of het ruimteschip of hoe je het ook wilt noemen in beweging zou komen.’


  ‘Dat klinkt allemaal wel erg bizar, Will,’ zei mevrouw Burrows. ‘Hoe kun je nu geloven in die theorie van een planeet als ruimteschip?’


  ‘Als jij had gezien wat ik binnen in de aarde heb gezien, zou je dat niet zeggen. En nee, het is helemaal niet bizar, als je er eens goed over nadenkt,’ antwoordde Will. ‘Waarom denk je dat de mens altijd meteen onder de grond kruipt bij het eerste teken van moeilijkheden? Omdat we ons daar veilig voelen. Waarom denk je dat sir Gabriel Martineau en al die Kolonisten samen met de Styx een stad onder de grond hebben gebouwd?’ vroeg Will aan zijn moeder en de eerste officier. ‘Omdat het een aangeboren instinct is. Omdat het hart van de aarde de plek is waar we allemaal vandaan zijn gekomen en misschien proberen we wel al duizenden jaren lang om terug naar huis te gaan.’


  Parry praatte nog steeds met Bob en liep nu met zijn hand om het mondstuk gevouwen snel naar het raam. Bartleby stond nog steeds met zijn poten op de vensterbank en keek Parry nieuwsgierig aan.


  Toen draaide Parry zich met een asgrauw gezicht om naar Will. ‘De laatste positionele informatie van NASA is dat de aarde zijn baan aan het verlaten is. Volgens NASA is dit ongekend. Ze denken dat de planeet zich van de zon verwijdert.’


  ‘Zei ik toch,’ zei Will. Hij ging moeizaam rechtop zitten. ‘Mam, kun jij uitzoeken wat ze met mijn kleren hebben gedaan? En kun je ook een dokter halen om iets aan die slangetjes te doen, want ik kom niet ver met die dingen in mijn lijf.’


  ‘Hoezo? Waar ga je dan naartoe?’ vroeg mevrouw Burrows. Will keek weer door het raam naar buiten. ‘Jullie moeten al die Kolonisten weer onder de grond zien te krijgen en ik ga met jullie mee terug. Het lijkt me namelijk niet verstandig dat iemand van ons langer dan strikt noodzakelijk hierboven op aarde blijft.’


  ‘Bob – sorry dat ik je heb laten wachten,’ zei Parry. ‘Ja, je hebt helemaal gelijk. Kennelijk hebben we weer een nieuw probleem. Een heel ernstig probleem.’
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  Er ging een week voorbij, en nog een, maar de toren liet Elliott nog steeds niet naar buiten gaan. Hoewel het risico bestond dat er misschien nog Ruimers in leven waren die op haar lagen te wachten, voelde Elliott elke dag aan de deur, maar steeds zonder succes.


  Behalve de lift was er niets meer in de toren dat Elliott nog kon bedienen. Ze had zelfs de transportstraal op de op een na bovenste verdieping uitgeprobeerd met het idee dat ze naar Bovengronds kon teruggaan. Ze maakte zich ontzettend veel zorgen om Will, maar kon er onmogelijk achter komen of hij de bevruchting door Hermione had overleefd. Hoe hard ze ook haar best deed, de bovenkant van de console bleef grijs en levenloos, zonder ook maar een glimp van de blauwe lichten die ze eerder had weten te produceren. En ook het apparaat voor de beelden op afstand reageerde niet meer op haar. Uit pure wanhoop probeerde ze van alles om de scepter terug te krijgen, maar de console weigerde mee te werken.


  Elliott ging ervan uit dat de toren en datgene waar hij onderdeel van uitmaakte op een of ander computerprogramma draaiden, dat beperkte wat er binnen kon worden gedaan, maar hoe lang dat duurde, kon ze niet zeggen. Het was net alsof het programma, nu het eenmaal geactiveerd was, helemaal tot aan het eind moest worden afgemaakt.


  Tijdens de lange uren in de toren vroeg ze zich af wat er was gebeurd met de Nieuw-Germanianen en de bosman. Misschien waren ze allemaal gevlucht toen de Styx uit het niets verschenen. Ze kon zich niet voorstellen dat Woody in haar afwezigheid ver bij de toren vandaan zou gaan, dus nam ze aan dat de Ruimers hem al snel te pakken hadden gekregen. De drie Nieuw-Germanianen waren misschien niet eens in de buurt van de toren geweest toen de massale intocht van de Styx op gang kwam. Wellicht hadden zij zich veilig verscholen in hun eigen stad. Toch zou dat de eerste plek zijn waar de Ruimers gingen zoeken, dus gaf ze weinig voor hun kansen, tenzij ze de boot hadden genomen naar een van de verafgelegen buitenposten waarover ze hen had horen praten.


  Ze begon de toren te zien als een levend iets, een soort zesde zintuig dat haar vertelde welke processen er vanbinnen plaatsvonden. Als hij echt een soort bewustzijn bezat, dan vroeg ze zich af of hij zich eigenlijk wel om haar welzijn bekommerde, want ze had gemakkelijk kunnen omkomen van de honger of dorst als ze de voorraden niet had gehad die de Nieuw-Germanianen in de ruimte bij de ingang hadden achtergelaten. Elliott ging overdag naar beneden, stookte een vuurtje en maakte eten voor zichzelf klaar, ook al moest daarbij worden gezegd dat ze nooit trek had. Misschien, zo dacht ze bij zichzelf, was dat wel de reden dat de toren meende dat hij haar best kon opsluiten. Misschien had ze wel helemaal geen voedsel nodig zolang ze binnen zijn muren was?


  Toen ze op een dag haar hand tegen de muur bij de ingang legde, liet de toren haar plotseling gaan.


  Het paneel gleed open en ze liep naar buiten, de inmiddels kniehoog begroeide velden vol groen gras en jonge boompjes op. Voordat ze ver was gekomen, stuitte ze op het lichaam van een Ruimer dat verscholen tussen de jonge begroeiing lag, zodat ze er bijna bovenop was gaan staan. Naast de Ruimer, die allang was kaalgevreten door vogels, lag zijn geweer, alsof hij daar had liggen wachten tot hij haar in het vizier kreeg.


  Elliott liep verder over de velden en was zich ervan bewust dat ze ook het lichaam van haar vader zou kunnen tegenkomen.


  Daar, tussen die weelderig begroeide velden, voelde ze zich ontzettend alleen, gevangen in het midden van de aarde met alleen de zwermen vogels om haar gezelschap te houden.


  Haar enige reisgezelschap.


  Want Elliott besefte heel goed dat de planeet naar huis terugkeerde. Ze had het woord ‘recall’ gebruikt en dat was ook precies wat het was; omdat het schip zijn bestemming niet had bereikt, werd het teruggeroepen naar de plek waar het hoorde. Terug naar huis.


  Waar dat thuis was en wat voor wezens haar zouden staan op te wachten wanneer ze daar aankwamen… daar durfde ze niet eens aan te denken.


  Ze had geen alternatief.


  Zij – en de wereld – waren op weg.


  


  Epiloog


  ‘Kom. Spring maar, kitten Bart,’ zei Will, terwijl hij naast zich op het bed klopte. Afgezien van een paar korte tochtjes naar buiten om wat ratten te vangen, had de jonge Jager Will bijna voortdurend gezelschap gehouden sinds zijn moeder hem had meegenomen naar de Kolonie om aan te sterken.


  Op de een of andere manier was de cirkel rond, want Will werd nu verzorgd in dezelfde kamer waarin mevrouw Burrows op wonderbaarlijke wijze was genezen nadat de Styx haar voor dood hadden achtergelaten na te veel behandelingen met het Donkere Licht. De woonkamer in het huis van de eerste officier zag er weer net zo uit als tijdens haar verblijf daar, want ook nu waren de meubels aan de kant geschoven om plaats te maken voor een bed. Dat was ook precies de plek waar Will de afgelopen weken had doorgebracht, lummelend op zijn bed, met af en toe een bezoekje van de dokter.


  Eerlijk gezegd had Will de tijd van zijn leven.


  Hij voelde zich veilig in de wetenschap dat de dreiging van de Styx voorgoed was verdwenen en genoot met volle teugen van de gelegenheid om de hele dag te luieren en zo lang als hij maar wilde te slapen in zijn heerlijke, warme bed.


  Hij werd ook enorm vertroeteld – ze hadden de moeder van de eerste officier en zijn zus Eliza gevraagd om overdag, wanneer de eerste officier en mevrouw Burrows het druk hadden hun bezigheden in de Kolonie, hun steentje bij te dragen en voor hem te zorgen.


  De Kolonie was weer een erg drukke plek geworden. Parry en zijn SAS-eenheid waren ernaartoe gekomen, evenals een groep Bovengronderse overlevenden uit Londen en het zuidoosten van het land. Er was in elk geval voldoende plek voor deze toestroom van nieuwe bewoners, omdat het meedogenloze gebruik van Kolonisten voor de Fase hele straten leeg had achtergelaten.


  Will kwam tot de ontdekking dat hij het helemaal niet erg vond om niet meer Bovengronds te zijn, waar men zich het hoofd brak over de vraag hoe de atmosfeer zou worden beinvloed nu de planeet zijn onverbiddelijke verwijdering van de zon voortzette. Zou er zuurstof verloren gaan wanneer de planeet steeds verder uit zijn baan schoof en uiteindelijk het zonnestelsel verliet, of bestond er een soort krachtveld dat dit intact zou houden? Zou de temperatuur buiten op aarde fors dalen totdat het nog hooguit een paar graden boven het absolute nulpunt was, de temperatuur diep in het heelal?


  Menselijk leven en alle andere vormen van leven zouden in die situatie onmogelijk worden.


  Will bleef niet al te lang bij deze angstige gedachten stilstaan – hij had er totaal geen moeite mee zich te verschuilen in zijn verduisterde slaapkamer en daar te wachten tot zijn volgende maal werd gebracht. Hij vond dat hij zijn aandeel in de door de Styx veroorzaakte problemen ruimschoots had gehad en dat het nu de beurt van iemand anders was om ze op te lossen. Hij vulde zijn dagen voor de verandering naar volle tevredenheid met alledaagse, onbeduidende zaken, waaronder spelletjes met de enorme kitten.


  ‘Toe, vooruit, Bart!’ zei hij geïrriteerd en hij klopte nog wat nadrukkelijker naast zich op het bed.


  Tot zijn stomme verbazing vernauwde de kat zijn ogen en kroop hij grommend tegen Will achterwaarts de kamer uit. Na nog één laatste dreigende grom ging Bartleby ervandoor en schoot hij via de gang de keuken in.


  ‘Stom beest,’ mopperde Will teleurgesteld. Hij sloeg chagrijnig zijn armen over elkaar.


  Mevrouw Burrows had de herrie gehoord en kwam even een kijkje nemen. ‘Wat bezielt die kat?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb echt geen flauw idee,’ zei Will. ‘Hij is zeker ergens van geschrokken. Hij lijkt totaal niet op Bartleby – zoveel staat wel vast.’


  Mevrouw Burrows bleef nog even in de deuropening staan en staarde met haar niets ziende ogen naar Will. Toen snufte ze en zei: ‘Het eten is bijna klaar. Ik hoop dat je trek hebt.’


  ‘Jazeker, mam,’ antwoordde hij.


  In het begin had het een beetje vreemd aangevoeld om deel uit te maken van zijn moeders nieuwe leven in de Kolonie en haar huiselijke geluk met de eerste officier. Op een bepaalde manier vond Will toch ook dat hij er recht op had om hier te zijn; hij moest een hoop verloren tijd inhalen, want toen ze samen in Highfield woonden, was het er heel anders aan toegegaan. In die jaren was mevrouw Burrows bepaald geen goede moeder geweest; ze had haar dagen doorgebracht voor haar geliefde televisie en verder weinig uitgevoerd. Ze had in elk geval niet voor hem gekookt!


  ‘Kun je raden wat we eten?’ zei ze glimlachend, want dit was het vaste ritueeltje van haar zoon en haar.


  ‘Eh… vast geen stoofpot met stuiverzwammen, hè?’ antwoordde Will, die het spelletje meespeelde en net deed of het telkens weer een enorme verrassing was, terwijl de grote paddenstoelen zo ongeveer het enige waren wat de Kolonisten dag in, dag uit aten.


  Mevrouw Burrows schraapte haar keel. ‘Eliza heeft me verteld dat Stephanie vandaag weer is langsgekomen,’ zei ze vlak, omdat ze wist dat Will Elliott nog steeds vreselijk miste. ‘Het zou geen kwaad kunnen als je dat arme kind eens binnenliet en wat met haar praatte.’


  ‘Misschien…’ antwoordde Will vaag. ‘Zodra ik me beter voel.’ Mevrouw Burrows drong niet verder aan; ze wilde de kamer al verlaten toen Will zei: ‘Als die kat niet terugkomt, zou je de deur dan alsjeblieft willen dichtdoen, mam?’


  ‘Jij vindt het echt fijn in het donker, hè?’ zei ze.


  Hij had gevraagd of de lichtgevende bol die in het midden van het plafond hing kon worden weggehaald omdat hij er niet van kon slapen, zelfs niet wanneer er iets omheen was gehangen. Voor mevrouw Burrows maakte het natuurlijk niet uit of er licht brandde of niet, en iedere Kolonist was opgegroeid met continu brandende verlichting, zelfs tijdens het slapen, omdat de bollen nu eenmaal onophoudelijk brandden.


  ‘Ja. Inderdaad,’ antwoordde hij. Nadat ze de deur achter zich had dichtgetrokken, slaakte Will een lange zucht en zoog hij de inktzwarte duisternis in de kamer in zich op.


  Ach, wat een heerlijke, chocoladebruine duisternis, dacht hij bij zichzelf. Nu hij alleen was, liet hij haar over zich heen komen.


  In de stilte in het huis zweefden flarden van het gesprek tussen zijn moeder en de eerste officier vanuit de keuken door de gang. Ze vertelde hem over het vreemde gedrag van de Jager; opeens klonk er een harde bons, omdat ze iets liet vallen en ze vloekte hartgrondig. Het klonk als een pan, dus waarschijnlijk was hun avondeten op de vloer beland. Mevrouw Burrows had wat het huishouden betreft nog een flinke inhaalslag te maken.


  Nu klonk de zacht brommende stem van de eerste officier – Will kon de woorden niet verstaan, maar hij klonk bezorgd. Toen hoorde Will zijn moeder verkondigen, heel luid en heel duidelijk verstaanbaar, omdat ze bij de keukendeur stond en de gang in keek: ‘Ik weet zeker dat je me voor gek zult verklaren, maar ik zeg het je – ik ruik Styx. Het is heel vaag, maar de geur is hier in huis.’


  De bulderende lach van de eerste officier vulde het hele huis. ‘Je bent inderdaad gek,’ zei hij vol genegenheid.


  ‘Gelijk heb je, man. Ze is hartstikke gek,’ herhaalde Will fluisterend en hij grinnikte even bij zichzelf.


  Opeens bedacht hij iets en hij hield op met grinniken.


  Bartleby’s reactie op hem.


  Zijn nieuw ontwikkelde voorkeur om in het donker te zitten.


  Zijn moeders superzintuig, dat er maar zelden naast zat.


  Will legde een hand op zijn buik en voelde er voorzichtig aan. Jiggs had gezegd dat de Styxlarven er misschien iets in hadden achtergelaten: organische stoffen… enzymen…


  Will ging langzaam rechtop zitten.


  Veranderde hij soms op een of andere manier?


  Veranderde hij in iets anders?


  Veranderde hij in een Styx?


  Hij bleef even roerloos zitten en schudde toen zijn hoofd.


  ‘Houdt het dan nooit op?’ riep hij uit.


  


  Dankwoord


  Ik wil graag bedanken: Barry Cunningham, uitgever en redacteur van de Tunnels-serie, zonder wie er geen begin en geen eind zouden zijn geweest. Hij heeft een engelengeduld (dat had hij met mij ook wel nodig) en een fantasie, empathie en luchtige aanpak die me bij alle boeken hebben geholpen en aangemoedigd. Dus dank je wel voor alles, Barry. Het is ons eindelijk gelukt. We hebben het gered. Waar blijft nu die film die je me had beloofd?


  Ik wil ook graag bedanken: jullie. Als mijn lezers er niet waren geweest die mijn serie door de jaren heen hebben gesteund, zou ik op dit moment deze woorden niet schrijven. Dus dank jullie wel. En ja, ik vind wat jullie denken belangrijk en ik lees jullie recensies!


  The Chicken House: Rachel, Nicki, Steve en Esther, en alle anderen van het team die de boeken hebben gemaakt tot wat ze zijn.


  Karen Everitt, die een grote rol heeft gespeeld door me bij elk deel op de goede weg te houden en die alle dingen heeft opgemerkt die ik zelf over het hoofd had gezien. En dat waren er nogal wat!


  En verder alle andere mensen op de wereld die me hebben geholpen met de serie en op hun eigen manier belangrijk voor me zijn geweest. Ik weet dat ik nu mensen boos zal maken of beledig door niet alle namen op te noemen, maar ik wil de volgende mensen graag een speciale vermelding geven: Sirius Holmes, Kirill Barybin, Mathew Horsman, Joel Guelzo, Simon Wilkie, Craig Turner en Julian Power.


  En dan natuurlijk mijn zwaarbelaste gezin, Sophie, George en Frankie, die nu weer in mijn werkkamer mogen komen. Ik heb ontdekt dat ik alleen maar boeken kan schrijven, omdat ik de bijna religieuze overtuiging heb dat mijn keuze de juiste is en ik weet dat het niet altijd even gemakkelijk is voor de mensen om me heen.


  Ten slotte wil ik graag mijn goede vriend Will gedag zeggen. Will, ik zal je missen.


  Roderick Gordon


  


  


  ‘But if you leave me to love another you’ll regret it all some day,


  


  You are my sunshine…


  


  Please don’t take my sunshine away.’


  


  


  ‘You Are My Sunshine’, door Jimmie Davis en Charles Mitchell, 1940


  


  


  Helen Hayes, gepubliceerd in Guideposts (januari 1960). Walt Whitman, Salut au Monde! Voor het eerste gepubliceerd in Leaves of Grass (tweede editie, 1856).


  


  Op zoek naar een nieuw avontuur?


  Lees dan:


  [image: ]


  Oorlogskinderen


  William Osborne


  ISBN 978 90 443 3880 5


  1941. Twee tieners worden door de Britten op een geheime missie gestuurd die de ondergang van Hitler zou kunnen betekenen. Ze gaan op zoek naar een mysterieus meisje.


  [image: ]


  Dromenjagers


  Thomas Taylor


  ISBN 978 90 443 4048 8


  Eddie, Adam en David hebben alle drie de gave om door de tijd te reizen. Met behulp van hun dromen kunnen ze gaan en staan waar ze maar willen. Eddie ontdekt de gave, Adam is vastbesloten om de geschiedenis in zijn voordeel te veranderen en David moet de toekomst van de wereld redden…


  [image: ]


  Rockoholic


  C.J. Skuse


  ISBN 978 90 443 4235 2


  Jody is gek op de bekende popster Jackson Gatlin. Na een concert van Jackson neemt Jody, na een groot misverstand, meer mee naar huis dan haar lief is. Wat te doen als je grote idool in de garage zit en niet meer weg wil?


  [image: ]


  The Look


  Sophia Bennett


  ISBN 978 90 443 3882 9


  De 15-jarige Ted wordt ontdekt als model, maar tegelijkertijd hoort haar zus Ava dat ze aan leukemie lijdt. Moet Ted haar modellencarrière opgeven om bij Ava te zijn?


  [image: ]


  Verscheurd


  David Massey


  ISBN 978 90 443 4050 1


  De 19-jarige soldate Ellie wordt naar Afghanistan gestuurd om eerste hulp te bieden aan gewonden. Dan ziet ze tijdens een beschieting een meisje in een blauwe jurk onaangedaan toekijken. Wie is zij?


  [image: ]


  Verdronken


  Rachel Ward


  ISBN 978 90 443 4231 4


  Carl wordt wakker aan de rand van een meer. Hij ziet dat zijn broer in een lijkzak wordt weggedragen. Carl herinnert zich niets meer. Was hij betrokken bij de dood van zijn broer?
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